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OBITUARY REFERENCES 

MADAM SPEAKER: Hon. Members, I have to inform the House about the sad 

demise of two of our former Members, Sarvashri Bhagwan Dutta Shastri and Hari 

Kishore Singh. 

 Shri Bhagwan Dutta Shastri was a Member of First Lok Sabha from 1952 

to 1956 representing the then Shahdol-Sidhi Parliamentary Constituency of 

Vidhya Pradesh. 

 Shri Bhagwan Dutta Shastri passed away on 24th July, 2013 in Rewa, 

Madhya Pradesh at the age of 93. 

 Shri Hari Kishore Singh was a Member of Fifth, Ninth and Tenth Lok 

Sabhas representing Pupri and Sheohar Parliamentary Constituencies of Bihar. 

 Shri Singh served as Union Minister of State for External Affairs during 

1990-1991. He also served as Chairman, Railway Convention Committee.  

 A widely travelled person, Shri Singh represented India at the 

Commonwealth Foreign Ministers’ Committee on South Africa in Abuja, Nigeria 

in 1991. He was also a part of Indian delegation to United Nations Conference on 

Trade and Development in 1976. 

 Shri Hari Kishore Singh passed away on 28th August, 2013 in New Delhi at 

the age of 79.  

 We deeply mourn the loss of our former Members and I am sure, the House 

would join me in conveying our condolences to the bereaved families. 

 The House may now stand in silence for a short while as a mark of respect 

to the memory of the departed. 

11.02 hrs 

 The members then stood in silence for a short while. 
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11.03 hrs 

PAPERS LAID ON THE TABLE 

 

MADAM SPEAKER: Now, Papers to be laid. Shrimati Santosh Chowdhary. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÖnÉÒ{É ¤ÉÆnÉä{ÉÉvªÉÉªÉ (BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ =kÉ®): nÉÉÌVÉÉËãÉMÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ cºiÉFÉä{É ¤ÉÆn BÉE®Éä* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ):  àÉèbàÉ, SÉÉÒxÉ xÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ WÉàÉÉÒxÉ {É® BÉE¤WÉÉ BÉE® ®JÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

   

11.03 ½ hrs. 

 

At this stage Shri Kalyan Banerjee, Shri Shailendra Kumar and some other hon. 
Member came and stood on the floor near the Table. 

 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HEALTH AND FAMILY 

WELFARE (SHRIMATI SANTOSH CHOWDHARY):  On behalf of Shri 

Ghulam Nabi Azad, I beg to lay on the Table a copy each of the following 

Notifications (Hindi and English versions) under Section 92 of the Food Safety 

and Standards Act, 2006:- 

(1) The Food Safety and Standards (Food Products Standards and Food Additives) 

Amendment Regulations, 2013 published in Notification No. F. No. 

5/15015/30/2012 in Gazette of India dated 12th July, 2013. 

(Placed in Library, See No. LT 9719/15/13) 

 (2) The Food Safety and Standards Authority of India (Salary, Allowances and 

other Conditions of Service of Officers and Employees) Regulations, 2013 
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published in Notification No. F. No. A-21021/01/2010-Admn. FSSAI in Gazette 

of India dated 30th July, 2013. 

(Placed in Library, See No. LT 9720/15/13) 

 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Shri V. Narayanasamy   –   Not here.  

 Shrimati Preneet Kaur. 

… (Interruptions) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF EXTERNAL AFFAIRS 

(SHRIMATI PRENEET KAUR): I beg to lay on the Table:- 

(1) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) under 

Clause 31(2) of the South Asian University Act, 2008:- 

(i) The South Asian University First Regulations, 2013 published in Notification 

No. F. No. BI-321/60/11 in Gazette of India dated 7th August, 2013. 

(ii) The South Asian University First Rules, 2013 published in Notification No. F. 

No. BI-321/60/11 in Gazette of India dated 7th August, 2013. 

(iii) The South Asian University (Removal of Difficulties) Order, 2012 published 

in Notification No. S.O.136(E) in Gazette of India dated 20th January, 2012. 

(2) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at item No. (iii) of (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 9722/15/13) 

… (Interruptions) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HOME AFFAIRS     

(SHRI R.P.N. SINGH): I beg to lay on the Table a copy each of the following 

Notifications (Hindi and English versions) under sub-section (3) of Section 18 of 

the Central Reserve Police Force Act, 1949:- 
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(1) The Central Reserve Police Force, Group ‘B’ (Combatised Para-Medical 

Posts) Recruitment Rules, 2011 published in Notification No. G.S.R. 308 in 

Gazette of India dated 12th November, 2011. 

(2) The Central Reserve Police Force, Group “C” (Combatised Para-Medical 

Posts) Recruitment Rules, 2011 published in Notification No. G.S.R. 220 in 

Gazette of India dated 30th July, 2011. 

(3) The Central Reserve Police Force, Inspector (Senior Library and Information 

Assistant), Sub Inspector (Library and Information Assistant), Head Constable 

(Library Clerk) and Constable (Library Attendant) Recruitment Rules, 2011 

published in Notification No. G.S.R. 608(E) in Gazette of India dated 9th August, 

2011. 

(4) The Central Reserve Police Force, Group ‘C’ (Combatised Para-Medical 

Posts) Recruitment Rules, 2011 published in Notification No. G.S.R. 219 in 

Gazette of India dated 30th July, 2011. 

(5) The Central Reserve Police Force, Assistant Commandant (Ministerial), Group 

“A” Post, Recruitment Rules, 2011 published in Notification No. G.S.R. 652(E) in 

Gazette of India dated 30th August, 2011. 

(6) The Central Reserve Police Force, Assistant Commandant (Private Secretary), 

Group “A” Post, Recruitment Rules, 2011 published in Notification No. G.S.R. 

653(E) in Gazette of India dated 30th August, 2011. 

(7) The Central Reserve Police Force Group “A” (General Duty) Officers 

Recruitment (Amendment) Rules, 2012 published in Notification No. G.S.R. 209 

in Gazette of India dated 18th August, 2012. 

(8) The Central Reserve Police Group “A” (General Duty) Officers Recruitment 

(Amendment) Rules, 2012 published in Notification No. G.S.R. 22(E) in Gazette 

of India dated 14th January, 2013. 

(Placed in Library, See No. LT 9723/15/13) 
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… (Interruptions) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF URBAN 

DEVELOPMENT (SHRIMATI DEEPA DASMUNSI): I beg to lay on the Table a 

copy of the Notification No. G.S.R. 511(E) (Hindi and English versions) published 

in Gazette of India dated 29th July, 2013 rescinding Notification No. 

G.S.R.408(E) dated 30th May, 2012 except as respects things done or omitted to 

be done before such suppression, issued under sub-section (1) of Section 4 of the 

Metro Railways (Construction of Works) Act, 1978. 

(Placed in Library, See No. LT 9724/15/13) 

… (Interruptions) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE                 

(SHRI JESUDASU SEELAM): I beg to lay on the Table:- 

(1) A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

Article 151(1) of the Constitution:- 

(i) Report of the Comptroller and Auditor General of India-Union Government 

(Civil) (No. 19 of 2013)-Compliance Audit Observations for the year ended 

March, 2012. 

(ii) Report of the Comptroller and Auditor General of India-Union Government 

(No. 21 of 2013) Compliance Audit Compensatory Afforestation in India, 

Ministry of Environment and Forests, for the year ended March, 2012. 

(iii) Report of the Comptroller and Auditor General of India-Union Government 

(No. 22 of 2013) Compliance Audit- Scientific and Environmental 

Ministries/Departments for the year ended March, 2012. 

(Placed in Library, See No. LT 9725/15/13) 
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(2) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) under 

section 74 of the Prevention of Money Laundering Act, 2002:- 

(i) G.S.R.578(E) published in Gazette of India dated 29th August, 2013 together 

with an explanatory memorandum making certain amendments in the Notification 

No. G.S.R.440(E) dated 1st July, 2005. 

(ii) G.S.R.579(E) published in Gazette of India dated 29th August, 2013 together 

with an explanatory memorandum making certain amendments in the Notification 

No. G.S.R.441(E) dated 1st July, 2005. 

(iii) The Prevention of Money-Laundering (Maintenance of Records) Amendment 

Rules, 2013 published in Notification No. G.S.R.576(E) in Gazette of India dated 

27th August, 2013, together with an explanatory memorandum. 

(Placed in Library, See No. LT 9726/15/13) 

 

(3) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) under 

sub-section (2) of section 38 of the Central Excise Act, 1944:- 

(i) G.S.R.335(E) published in Gazette of India dated 23rd May, 2013 together with 

an explanatory memorandum providing the facility of removal of all excisable 

goods from the factory of production, intended for storage in a godown or retail 

outlet of a Duty Free Shop in the Departure Hall or the Arrival Hall of 

International Airport, appointed or licensed as “warehouse” under Section 57 or 58 

of the Customs Act, 1962 and for sale therefrom, against foreign exchange to 

passengers going out of India or to the passengers or members of crew arriving 

from abroad. 

(ii) G.S.R.336(E) published in Gazette of India dated 23rd May, 2013 together 

with an explanatory memorandum making certain amendments in the Notification 

No. 38/2001-C.E.(NT) dated 26th June, 2001, together with two corrigenda 
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published in Notification Nos. G.S.R.545(E) dated 14th August, 2013 and 

G.S.R.553(E) (in Hindi version only) dated 14th August, 2013. 

(iii) G.S.R.337(E) published in Gazette of India dated 23rd May, 2013 together 

with an explanatory memorandum making certain amendments in the Notification 

No. 36/2001-C.E.(NT) dated 26th June, 2001, together with two corrigenda 

published in Notification Nos. G.S.R.546(E) dated 14th August, 2013 and 

G.S.R.554(E) (in Hindi version only) dated 14th August, 2013.  

(Placed in Library, See No. LT 9727/15/13) 

rjs
Fld B
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11.05 hrs. 
COMMITTEE ON ESTIMATES 

25th and 26th Reports 
SHRI FRANCISCO COSME SARDINHA (SOUTH GOA):  I beg to present the 

following Reports (Hindi and English Versions) of Committee on Estimates:- 

(1) 25th Report on the subject ‘Higher Education in India’ pertaining to the 

Ministry of Human Resource Development (Department of Higher Education). 

 (2) 26th Report on the subject ‘Malnutrition in Infants and Mothers’ pertaining to 

the Ministry of Women and Child Development and Ministry of Health and 

Family Welfare. 

 

… (Interruptions) 

11.05 ½ hrs. 

COMMITTEE OF PRIVILEGES 
4th Report 

SHRI P.C. CHACKO (THRISSUR): I beg to lay on the Table the 4th Report 

(Hindi and English versions) of the Committee of Privileges (15th Lok Sabha). 

 

… (Interruptions) 

11.06 hrs. 

RAILWAY CONVENTION COMMITTEE 
(i) 8th Report 

SHRI ARJUN CHARAN SETHI (BHADRAK): I beg to present the 8th Report 

(15th Lok Sabha) on Action Taken by the Government on the Recommendations 

contained in the 5th Report of Railway Convention Committee (2009) on 

'Railway's participation in the development of backward regions'. 

… (Interruptions) 
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(ii) Statement 
SHRI ARJUN CHARAN SETHI :  I beg  to lay on the Table the Statement (Hindi 

and English versions) showing the Final Action Taken by the Government on the 

Recommendations contained in Chapter – I of the 7th Report of the Railway 

Convention Committee (2009) on Action Taken by the Government on the 

recommendations contained in the 4th Report of the Committee on “Pending on-

going projects of the Ministry of Railways - Commissioning of the Autokast 

Factory at Cherthala, Kerala -A case study”. 

 

… (Interruptions) 

11.06 ½ hrs. 

COMMITTEE ON EMPOWERMENT OF WOMEN 
21st Report 

RAJKUMARI RATNA SINGH (PRATAPGARH): I beg to present the 21st 

Report (Hindi and English versions) of the Committee on Empowerment of 

Women (2012-13) on the Subject ‘Working Conditions of Women in Police 

Force’. 

 

… (Interruptions) 

11.07 hrs. 
 
 STANDING COMMITTEE ON HUMAN RESOURCE DEVELOPMENT 

257th Report 
SHRI CHARLES DIAS (NOMINATED): I beg to lay on the Table the 257th 

Report of the Standing Committee on Human Resource Development on the 

Central Universities (Amendment) Bill, 2012. 

 

… (Interruptions) 
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gÉÉÒ xÉÉÒ®VÉ ¶ÉäJÉ® (¤ÉÉÊãÉªÉÉ): ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉ´ÉÉ¤É nå*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ´Éä +ÉÉ ®cä cé +ÉÉè® VÉ´ÉÉ¤É nåMÉä, ´Éä +ÉÉªÉåMÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: He is coming. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: The Defence Minister is coming to the House to make a 

Statement. 

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÒ] {É® VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : lÉÉä½É ºÉnxÉ BÉEÉä SÉãÉÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 MADAM SPEAKER: He is coming. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: The House stands adjourned to meet again at 11.20 a.m. 

 

11.08 hrs  

The Lok Sabha then adjourned till 
Twenty Minutes past Eleven of the Clock. 
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11.20 hrs. 

The Lok Sabha reassembled at Twenty Minutes  
past Eleven of the Clock 

 

(Madam Speaker in the Chair) 

 

SUBMISSIONS BY MEMBERS 
 

(i)Re: Reported occupation of Indian territory by China   
     

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, càÉxÉä SÉÉ<xÉÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä {É® xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ* +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä, +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÉàÉ ¤ÉÖãÉÉªÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ BÉDªÉÉå JÉ½ä cÉä VÉÉiÉä cé? +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~ªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : <xÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÖãÉÉAÄMÉä àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing else will go on record. 

(Interruptions) …∗ 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ (cWÉÉ®ÉÒ¤ÉÉMÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä BÉEãÉ ¶ÉÉàÉ BÉEÉä <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉ ABÉE 

MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÖqÉ =~ÉªÉÉ lÉÉ* àÉéxÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc àÉÉÆMÉ ®JÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE <ºÉ {É® ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ ABÉE ¤ÉªÉÉxÉ +ÉÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

SÉÉÒxÉ càÉÉ®ÉÒ ºÉÉÒàÉÉ BÉEä +ÉÆn® PÉÖºÉ +ÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ £ÉÚÉÊàÉ {É® =ºÉxÉä BÉE¤WÉÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqä {É® BÉE¤É ¤ÉªÉÉxÉ näMÉÉÒ, ÉÊBÉEiÉxÉä ¤ÉVÉä 

¤ÉªÉÉxÉ näMÉÉÒ, ªÉc ºÉ®BÉEÉ® càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä º{É−] BÉE®ä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé 14 ºÉÉãÉÉå ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® ºÉnxÉ BÉEä +ÉÆn® +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEä 

¤ÉÉc® ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÄ ÉÊBÉE SÉÉÒxÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ {É® càÉãÉÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ BÉÖEoÉÎ−] <vÉ® ãÉMÉÉÒ cÖ<Ç cè*  àÉéxÉä BÉE<Ç 

                                                 
∗ Not recorded.  
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=nÉc®hÉ £ÉÉÒ ÉÊnªÉä* =ºÉxÉä xÉäc°ô VÉÉÒ BÉEÉä vÉÉäJÉÉ ÉÊnªÉÉ* SÉÉÒxÉ uÉ®É càÉãÉÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ vÉ®iÉÉÒ {É® BÉE¤WÉÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ºÉnàÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉÒ xÉäc°ô VÉÉÒ BÉEÉ  ÉÊxÉvÉxÉ cÖ+ÉÉ* ªÉc ¤ÉÉiÉ ãÉÉäÉÊcªÉÉ VÉÉÒ xÉä =ºÉÉÒ ´ÉBÉDiÉ BÉEcÉÒ 

lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä =ºÉBÉEÉ JÉÆbxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉÉVÉ SÉÉÒxÉ xÉä càÉÉ®ÉÒ vÉ®iÉÉÒ {É® BÉE¤WÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä 

BÉE¤WÉÉ BÉE®iÉÉ SÉãÉÉ +ÉÉ ®cÉ cè* nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉAÄ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ xÉcÉÓ cé iÉÉä +ÉÉ{É nä¶É BÉEÉä BÉEcÉÄ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®JÉ ºÉBÉEiÉä cé? 

UÉäÉÊ½ªÉä, càÉÉ®É +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉÆBÉE] +ÉÉè® àÉcÆMÉÉ<Ç ´ÉMÉè®c BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ, +ÉÉ{É BÉEä´ÉãÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉE® nÉä* 

+ÉMÉ® nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉE® nÉäMÉä iÉÉä £ÉÉÒ càÉ ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉAÄMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ nä¶É BÉEä ºÉ´ÉÉãÉ {É® càÉ BÉE£ÉÉÒ  £ÉÉÒ 

SÉÖ{É xÉcÉÓ ¤Éè~ ºÉBÉEiÉä cé* +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É º{É−] BÉEÉÒÉÊVÉA, ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉ<A* àÉéxÉä =xÉBÉEÉä ABÉE ¶É¤n 

BÉEc ÉÊnªÉÉ iÉÉä +ÉÉ{É àÉÖZÉºÉä xÉÉ®ÉWÉ cÉä MÉA ÉÊBÉE àÉéxÉä ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ +É{ÉàÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* BªÉÉÎBÉDiÉ ¤É½É cè ªÉÉ nä¶É ¤É½É 

cè? ´Éä càÉÉ®ÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ®FÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä {ÉÚ®ÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè, 

àÉé 14 ºÉÉãÉÉå ºÉä ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÄ +ÉÉè® VÉ¤É ºÉä cÉ=ºÉ àÉå +ÉÉªÉÉ cÚÄ iÉ¤É ºÉä ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÄ ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉAÄ ÉÊBÉE 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ? ªÉc BÉE¤WÉÉ BÉDªÉÉå cÖ+ÉÉ? ºÉSÉ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{É nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ 

xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé iÉÉä VÉxÉiÉÉ JÉ½ÉÒ cÉäMÉÉÒ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE ÉÊàÉxÉ] £ÉÉÒ ºÉkÉÉ àÉå ®cxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ cè, ªÉÉÊn 

+ÉÉ{É nä¶É BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* càÉ àÉcÆMÉÉ<Ç ºÉä VÉÚZÉ ®cä cé, ¤Éä®ÉäWÉMÉÉ®ÉÒ ºÉä VÉÚZÉ ®cä cé, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ºÉä VÉÚZÉ 

®cä cé* càÉ ºÉ¤É ¤ÉnÉÇ¶iÉ BÉE®xÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® cé ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA BÉDªÉÉ ={ÉÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè? =xcÉåxÉä {ÉcãÉä +ÉÉBÉE® ZÉÆbä MÉÉ½ä, ÉÊ{ÉE® ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ ãÉMÉÉA* càÉ £ÉÉÒ ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ ®c SÉÖBÉEä 

cé* càÉÉ®ä ºÉàÉªÉ àÉå =xcÉåxÉä ABÉE ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® £ÉÉÒiÉ® ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ ãÉMÉÉA lÉä iÉÉä càÉxÉä =xÉBÉEä SÉÉ® ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® £ÉÉÒiÉ® 

ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ ãÉMÉÉ ÉÊnªÉä* +ÉÉ{É ®FÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉ<A +ÉÉè® {ÉiÉÉ ãÉMÉÉ<A ÉÊBÉE càÉxÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ ªÉc 

ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ªÉÉ xÉcÉÓ, ªÉÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä VÉxÉ®ãÉ BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉ<A* <ºÉ iÉ®c ºÉä càÉxÉä nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ 

+ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä c® iÉ®c ºÉä SÉÉè{É] BÉE® ÉÊnªÉÉ* àÉcÆMÉÉ<Ç, §É−]ÉSÉÉ®, PÉÉä]ÉãÉÉ, ´ÉMÉè®c VÉÉä BÉÖEU cÖ+ÉÉ, ºÉ¤É BÉÖEU 

£ÉÚãÉBÉE® +ÉMÉ® nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉE® näiÉä iÉÉä £ÉÉÒ càÉå ºÉÆiÉÉä−É cÉäiÉÉ* ªÉc ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉÉBÉEÉªÉnÉ ...∗  cè, 

+ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ ºÉäxÉÉ ¤ÉcÉnÖ® cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Please remove this from the records. 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : ªÉc àÉä®ÉÒ +É{ÉÉÒãÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® ªÉcÉÄ MÉÉ®Æ]ÉÒ nä ÉÊBÉE SÉÉÒÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä BÉE¤É c]ÉxÉä ´ÉÉãÉä cé* 

càÉÉ®ÉÒ ºÉäxÉÉ iÉèªÉÉ® cè*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xcÉåxÉä BÉEcÉ  cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® 

càÉBÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ iÉ®c ºÉä ÉÊxÉnæ¶É nä iÉÉä càÉ SÉÉÒÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä JÉnä½ nåMÉä*  

                                                 
∗ Expunged as ordered by the Chair. 
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ÉÊ{ÉE® +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉå ÉÊxÉnæ¶É xÉcÉÓ ÉÊnA?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉ¤É +ÉÉàÉÉÔ SÉÉÒ{ÉE xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉå ÉÊxÉnæ¶É nÉÒÉÊVÉA càÉ SÉÉÒxÉÉÒªÉÉå 

BÉEÉä JÉnä½ nåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊxÉnæ¶É xÉcÉÓ ÉÊnA* <iÉxÉÉÒ... ∗ºÉ®BÉEÉ® ®cBÉE® BÉEä +ÉÉ{É nä¶É àÉå BÉDªÉÉ ¤ÉnãÉÉ´É BÉE®åMÉä? 

+ÉÉ{É ...   * cé, càÉ BÉEc ®cä cé* +ÉÉ{É ...  * cé +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ ºÉäxÉÉ ¤ÉcÉnÖ® cè* +ÉÉ{É ...   *  ÉÊnJÉÉ ®cä cé +ÉÉè® 

ºÉäxÉÉ ¤ÉcÉnÖ®ÉÒ ÉÊnJÉÉ ®cÉÒ cè* ªÉc nä¶É BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 

BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè? 

gÉÉÒ ¶Éä® ÉËºÉc PÉÖ¤ÉÉªÉÉ (ÉÊ}ÉE®ÉäWÉ{ÉÖ®): àÉèbàÉ, {ÉÆVÉÉ¤É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ JÉ®É¤É cè...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* ¤ÉÉiÉ BÉÖEU +ÉÉè® SÉãÉ ®cÉÒ cè* càÉ c®ÉÊºÉàÉ®iÉ BÉEÉè® ¤ÉÉnãÉ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉn 

àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÖãÉÉAÆMÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É BÉDªÉÉå JÉ½ä cÉä MÉA? ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÉàÉãÉÉ cè* ªÉc nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè* 

ªÉc àÉÉàÉãÉÉ ºÉnxÉ àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉ® +ÉÉªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ BÉEàÉãÉ xÉÉlÉ): àÉèbàÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä VÉÉä 

àÉÉàÉãÉÉ =~ÉªÉÉ cè +ÉÉè® ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ VÉÉÒ xÉä <ºÉ ºÉnxÉ àÉå £ÉÉÒ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ¶ÉBÉE xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE 

ªÉc MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ cè +ÉÉè® àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉä ¤É½ä º{É−] °ô{É àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉ iÉÉä ªÉc 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEàÉWÉÉä® cè...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEàÉãÉ xÉÉlÉ : ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEàÉWÉÉä® xÉcÉÓ cè +ÉÉè® xÉ ...   * cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ +É}ÉE´ÉÉcå =½iÉÉÒ cé 

+ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉä<Ç SÉÉÒVÉ n¤ÉÉxÉä ªÉÉ ÉÊU{ÉÉxÉä BÉEÉ ãÉFªÉ xÉcÉÓ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded. 
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gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : ªÉc PÉ{ÉãÉÉ xÉcÉÓ cè, ªÉc nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè* +ÉÉ{É ºÉÉÒàÉÉ BÉEä ºÉ´ÉÉãÉ {É® 

¤ÉÉäÉÊãÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEàÉãÉ xÉÉlÉ :  àÉé =ºÉÉÒ {É® ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ* ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉVÉ ABÉE ¤ÉVÉä ºÉnxÉ àÉå ¤ÉªÉÉxÉ nåMÉä +ÉÉè® àÉÖZÉä {ÉÚ®É 

ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEä ¤ÉªÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉn {ÉÚ®ä ºÉnxÉ BÉEÉä iÉºÉããÉÉÒ cÉäMÉÉÒ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ ºÉÖnÉÒ{É ¤ÉÆnÉä{ÉÉvªÉÉªÉ* 

  …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É =xcå ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA, +É¤É ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ =xÉBÉEÉ ºÉàÉªÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* càÉxÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ {ÉÖBÉEÉ®É cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY (KOLKATA UTTAR): Madam Speaker, 

deliberate and motivated attempts are being made to divide West Bengal. We 

apprehend that the Central Government is also playing a role behind it. On the 

very 3rd of September, this month, when Kumari Mamata Banerjee, Chief Minister 

of West Bengal, was visiting Darjeeling District to pacify the situation, 

unfortunately the Home Minister of India was meeting the Gorkha Janamukti 

Morcha leaders, who were raising slogans for division of West Bengal, in the 

name of Gorkhaland.  They were meeting here in Delhi.  

 I want to draw your attention to a letter that the Prime Minister wrote on 1st 

of August to the hon. Chief Minister, which I want to place on record. He wrote: 

“Dear Mamata ji, I have had the matter looked into.” 
 

That is the previous letter. Before that also the different Central Ministers 

and leaders were meeting the Gorkhaland leaders from West Bengal. Prime 

Minister is writing: 

“I have had the matter looked into. I understand that while there 
have been some informal working level contacts with GJMM leaders 
in Delhi, there was no intent or attempt to encourage them to go 
behind the back of the State Government or to affect the GTA 
working arrangements in any way. I have instructed the Central 
Government personnel – Prime Minister is categorically writing on 
1st of August – that any meeting with the GJMM leadership should 
be done in consultation with the State Government and that they 
should keep you informed of the developments.” 

 

 But on 3rd of September, the Home Minister has himself met them, because 

of which the hon. Chief Minister wrote a letter to the Prime Minister on 5th of 

September, where she wrote: 
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 “Kindly refer to your letter dated 1st August, 2013, which I 
acknowledged, I am constrained to point out that in spite of your 
categorical instructions that no meeting will be held by the Central 
Government with the GJMM leadership except in consultation with 
the State Government, the Union Home Minister met the GJMM 
delegation on 3rd September, 2013, without intimation to us.  

 

It is most disturbing to note that the Central Government agreed to 
meet the GJM representatives on the date of 1st September, 2013 
when I was present in Darjeeling to attend a public meeting in 
Kalimpong along with all my senior Government officials, Chief 
Secretary, Home Secretary, Director-General of Police, etc. I am 
constrained to state that the timing of the meeting fixed by the 
Central Government was unfortunate. This act deliberately provokes 
the divide and rule policy encouraging  political turbulence in my 
State.” 

 

Lastly, she is writing: 

“You will kindly appreciate that continuous political interference 
from the Central Government in the internal affairs of the State is 
not only encouraging political turmoil in the State but also 
destroying the federal structure enshrined in the Constitution. I 
thought it appropriate to bring  this real situation for your kind 
information.” 

 

 Madam, I want to say that West Bengal consists of 294 Assembly 

segments. Darjeeling has only three Assembly segments – one, Darjeeling, two 

Kurseong and three Kalimpong. How can three MLAs of a district area claim for a 

separate State? Even one Parliamentary constituency is not there. Where Shri 

Jaswant Singh represents, he has three  from the Hills and four from the plains. So, 

this is an absurd idea. We want the Central Government should try to follow the 

assurance given by the hon. Prime Minister. We know the position of the hon. 

Prime Minister. Sometimes, he feels so in one way. His Government does not 

respond to his way. It will be a glaring example if they try to do so. Our 

submission is that in future, in case of a separate State, the Central Government 

should not give any encouragement to the demand which is being made by the 

rbn
Contd. By   E1   
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GJM leader for a  Gorkhaland State. They should stand by the State Government 

totally, fully and they should allow the State to take the decision according to their 

own will. 

DR. TARUN MANDAL (JAYNAGAR):  Madam, with your permission, I would 

like to associate myself with the concern expressed by Shri Sudip Bandyopadhyay 

regarding Darjeeling. 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ, ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ (=kÉ® {ÉÚ´ÉÇ ÉÊnããÉÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® 

BÉEÆº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ ABÉE àÉÖqÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä |ÉÉì{É]ÉÔ <ºÉ cÉ=ºÉ BÉEÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ BÉEº]ÉäÉÊbªÉxÉ +ÉÉ{É cé, 

=ºÉ |ÉÉì{É]ÉÔ BÉEÉä BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {É]ÉÔBÉDªÉÖãÉ® |ÉÉ<Ç´Éä] BÉDãÉ¤É BÉEä xÉÉàÉ ºÉä BÉEèºÉä <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè? 

àÉé ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÆº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉ BÉDãÉ¤É BÉEä xÉÉàÉ ºÉä VÉÉä VÉMÉc {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] cÉ=ºÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ 

|ÉÉ<Ç´Éä] BÉDãÉ¤É BÉEä {ÉÉºÉ BÉEèºÉä SÉãÉÉÒ MÉªÉÉÒ? =ºÉBÉEä +ÉÆn® BÉEèºÉä {ÉÚ®ÉÒ +ÉxÉ-+ÉÉìlÉÉä®É<Vb BÉEÆº]ÅBÉD¶ÉxÉ cÉä MÉªÉÉÒ? ´Éc 

ºÉÉ®ÉÒ BÉEÆº]ÅBÉD¶ÉxÉ {ÉÉÒ.b¤ãªÉÚ.bÉÒ. xÉä BÉEÉÒ* ´ÉcÉÆ àÉè®äVÉ cÉìãÉ JÉÉäãÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* BÉDªÉÉ BÉEÆº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉ BÉDãÉ¤É BÉEä xÉÉàÉ ºÉä 

àÉè®äVÉ cÉìãÉ JÉÉäãÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ BÉEÆº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉ BÉDãÉ¤É BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ®ÉiÉ àÉå ¶ÉÉnÉÒ-¤ªÉÉc ÉÊBÉEA 

VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´ÉcÉÆ {É® ]èBÉDºÉ ´ÉÉãÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ãÉäxÉÉ-näxÉÉ cÉäiÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ~ÉÒBÉE cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ): +ÉÉ{ÉBÉEÉ AVÉåbÉ ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ´Éc |ÉÉì{É]ÉÔ <ºÉ cÉ=ºÉ BÉEÉÒ |ÉÉì{É]ÉÔ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä 

ÉÊBÉEiÉxÉä àÉäà¤É® =ºÉ BÉDãÉ¤É BÉEä àÉäà¤É® cé?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä 5± ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ =ºÉBÉEä àÉäà¤É® xÉcÉÓ 

cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉcÉÆ 25 âó{ÉªÉä àÉäà¤É®ÉÊ¶É{É cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ, ´ÉcÉÆ nÉä-nÉä ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ àÉäà¤É®ÉÊ¶É{É cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ : ªÉcÉÆ ¤Éè~ BÉE® càÉ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ®<ÇºÉWÉÉnä =ºÉ BÉDãÉ¤É 

BÉEÉä SÉãÉÉ ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ~ÉÒBÉE cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc |ÉÉì{É]ÉÔ BÉEèºÉä SÉãÉÉÒ MÉªÉÉÒ?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ãªÉÖÉÊ]ªÉxÉ WÉÉäxÉ àÉå <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ BÉEÆº]ÅBÉD¶ÉxÉ BÉEèºÉä cÖ<Ç?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´ÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉxÉä <WÉÉVÉiÉ nÉÒ?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ uÉ®É =~ÉA MÉA ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä BÉEè{]xÉ VÉªÉ xÉÉ®ÉªÉhÉ |ÉºÉÉn ÉÊxÉ−ÉÉn +ÉÉè® 

gÉÉÒ {ÉxxÉÉ ãÉÉãÉ {ÉÖÉÊxÉªÉÉ º´ÉªÉÆ BÉEÉä ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤Éè~ VÉÉ<A* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉDªÉÉå +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ c® ´ÉBÉDiÉ MÉÖººÉÉ ÉÊnJÉÉiÉä cé? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤ÉèÉÊ~A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ, ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® (]ÉÒBÉEàÉMÉfÃ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ 

BÉEÉÒ +ÉÉä® ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) nÖÉÊxÉªÉÉ £É® àÉå {ÉènÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä ABÉE-SÉÉèlÉÉ<Ç ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ãÉÆ¤ÉÉ<Ç BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ 

BÉEä BÉEÉ®hÉ xªÉÚxÉiÉàÉ {ÉèàÉÉxÉä ºÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ ®c VÉÉiÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <xÉàÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ SÉÉéBÉEÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè 

ÉÊBÉE AäºÉä ÉÊ~MÉxÉä{ÉxÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉäxÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉSSÉä, nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä 38 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉSSÉä +É{ÉxÉä cÉÒ nä¶É BÉEä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ®: ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ®É−]Å BÉEÉÒ AVÉåºÉÉÒ ªÉÚÉÊxÉºÉä{ÉE xÉä +É{ÉxÉÉÒ iÉÉWÉÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå ªÉc {ÉÉªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ BÉEÉÒ ´ÉWÉc ºÉä ÉÊ~MÉxÉä ®c MÉA {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE BÉEä 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉSSÉä SÉÉènc nä¶ÉÉå àÉå 

cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <xÉàÉå ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ¤ÉºÉä >ó{É® cè ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ nä¶É ÉÊàÉãÉBÉE® 42± cÉäiÉä cé* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ 

{ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ iÉBÉE BÉEÉÒ =©É BÉEÉ c® nÚºÉ®É ¤ÉSSÉÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 48 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cè* 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* +ÉÉ{É BÉDªÉÉå JÉ½ä cé? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® : £ÉÉ®iÉ àÉå MÉÆ£ÉÉÒ® ªÉÉ ºÉÉàÉÉxªÉ °ô{É ºÉä <ºÉBÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÖA ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 6.17 BÉE®Éä½ cè*  

<ºÉÉÒ iÉ®c BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ãÉà¤ÉÉ<Ç BÉEä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä ´ÉVÉxÉ BÉEàÉ ®c VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉcÉVÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ {ÉcãÉä xÉà¤É® {É® 

cè* ªÉcÉÆ fÉ<Ç BÉE®Éä½ ¤ÉSSÉä <ºÉBÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cé, VÉ¤É ÉÊBÉE nÖÉÊxÉªÉÉ £É® àÉå 5.2 BÉE®Éä½ ¤ÉSSÉä AäºÉä {ÉÉA MÉA cé* £ÉÉ®iÉ 

àÉå {ÉènÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä näJÉå iÉÉä <xÉàÉå ºÉä 20 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ BÉEàÉ ´ÉVÉxÉ BÉEä cÉäiÉä cé* <ºÉÉÒ iÉ®c 

BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉSSÉÉå àÉå ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ +ÉÉè® +É{ÉÆMÉiÉÉ ºÉä ãÉäBÉE® àÉßiªÉÖ iÉBÉE |ÉàÉÖJÉ BÉEÉ®hÉ ¤ÉxÉiÉä cé* BÉEàÉ =©É àÉå 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cÉäxÉä ºÉä £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ, +ÉÉªÉ +ÉÉè® =i{ÉÉnBÉEiÉÉ {É® MÉÆ£ÉÉÒ® |É£ÉÉ´É {É½iÉÉ cè* 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ àÉå +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ ºÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

àÉßiªÉÖ n® BÉEàÉ BÉE®xÉä A´ÉÆ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä º´ÉÉºlªÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ +ÉÉÆMÉxÉ ´ÉÉ½ÉÒ 

¤ÉÉãÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉE®BÉEä, ~ÉÒBÉE fÆMÉ ºÉä BÉE®´ÉÉxÉä A´ÉÆ nÉä−ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´É°ôr BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®xÉä 

BÉEä BÉEnàÉ =~ÉxÉä BÉEÉÒ {ÉcãÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ¶ÉÉÒQÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®àÉÉ nä´ÉÉÒ, gÉÉÒ ®É´ÉºÉÉcä¤É nÉnÉ®É´É nÉx´Éä, gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE +ÉMÉÇãÉ, gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ, 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ vÉÖ´Éæ, gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ +ÉcÉÒ®, gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ£ÉÉ<Ç ¤ÉÉÒ. {É]äãÉ, gÉÉÒ A.]ÉÒ. xÉÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ, gÉÉÒ àÉÉäcxÉ 

VÉäxÉÉ, gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É, gÉÉÒ xÉÉ®hÉ£ÉÉ<Ç BÉEÉUÉÊ½ªÉÉ, gÉÉÒ VÉÉÒiÉäxp ÉËºÉc ¤ÉÖxnäãÉÉ gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® uÉ®É =~ÉA MÉA 

ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä +É{ÉxÉä BÉEÉä ºÉà¤Ér BÉE®iÉä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: gÉÉÒ {ÉÉäxxÉàÉ |É£ÉÉBÉE®  -  +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A, lÉÉä½ÉÒ ¶ÉÉÆÉÊiÉ ®ÉÊJÉA, ºÉ¤É BÉEÉä ¤ÉÉ®ÉÒ-¤ÉÉ®ÉÒ ¤ÉÖãÉÉAÆMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ xÉß{Éäxp xÉÉlÉ ®ÉªÉ (BÉÚESÉ ÉÊ¤ÉcÉ®): àÉèbàÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ oÉÎ−] <ºÉ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* ªÉä ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉE®iÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉÉä<Ç cÖ<Ç cè* nä¶É àÉå 60 {É®ºÉé] ºÉä 

>ó{É® ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé* <ºÉ ºÉàÉªÉ ºÉÉ®É ´Éäº] ¤ÉÆMÉÉãÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä BÉÖEU <ãÉÉBÉEä, +ÉºÉàÉ, +ÉÉäÉÊb¶ÉÉ +ÉÉè® BÉE<Ç +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå 

àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉiªÉÉÊvÉBÉE ãÉÉ£ÉVÉxÉBÉE {ÉEºÉãÉ VÉÚ] cè* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ ¤ÉÉ® VÉÉä AàÉAºÉ{ÉÉÒ ãÉMÉÉªÉÉ, =ºÉBÉEÉ 

lss
Cd. by f1
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®ä] <ºÉ ¤ÉÉ® 2300 âó{ÉA ÉÏBÉD´É]ãÉ cè, VÉ¤É ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ =ºÉBÉEÉ ®ä] 2200 âó{ÉA lÉÉ* BÉDªÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒJÉ nä ®cÉÒ cè? VÉÚ] =i{ÉÉnxÉ BÉEÉ JÉSÉÇ ¤ÉfÃ MÉªÉÉ cè, {ÉEÉÌ]ãÉÉ<WÉ® BÉEÉ nÉàÉ ¤ÉfÃ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® 

ãÉä¤É® BÉEÉ nÉàÉ £ÉÉÒ ¤ÉfÃ MÉªÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ =ºÉä ¤ÉÉVÉÉ® àÉå ¤ÉäSÉxÉä ãÉMÉä*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä 

ºÉÆºlÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉÉàÉ VÉäºÉÉÒ+ÉÉ<Ç cè, ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEä ÉÊãÉA MÉÉÆ´É-MÉÉÆ´É VÉÉBÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä VÉÚ] 

JÉ®ÉÒnä* VÉÉä AàÉAºÉ{ÉÉÒ ãÉMÉÉªÉÉ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè, =ºÉä 2300 âó{ÉA ºÉä ¤ÉfÃÉ BÉE® {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® âó{ÉA ÉÏBÉD´É]ãÉ 

BÉE®ä*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: gÉÉÒ àÉcäxp BÉÖEàÉÉ® ®ÉªÉ, bÉì. +ÉxÉÚ{É BÉÖEàÉÉ® ºÉÉc, gÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ àÉÉäcxÉ àÉÉÊãÉBÉE, bÉì. iÉâóhÉ àÉÆbãÉ gÉÉÒ 

xÉß{Éäxp xÉÉlÉ ®ÉªÉ uÉ®É =~ÉA MÉA ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä +É{ÉxÉä BÉEÉä ºÉà¤Ér BÉE®iÉä cé* 

gÉÉÒ xÉÉÒ®VÉ ¶ÉäJÉ® (¤ÉÉÊãÉªÉÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä +ÉÉVÉ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® 

BªÉBÉDiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä VÉÉä ºÉÆBÉE] {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå +ÉÉªÉÉ cè, ÉÊ{ÉUãÉä BÉE®ÉÒ¤É 

40 ÉÊnxÉÉå ºÉä àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå, {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå ãÉÉäMÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä ÉÊPÉ®ä cÖA cé* ABÉE-ABÉE PÉ® ABÉE-ABÉE ]É{ÉÚ ¤ÉxÉ 

MÉªÉÉ cè* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cè, JÉÉtÉÉxxÉ ´ÉcÉÆ ¤ÉÉÆ] ®cÉÒ cè* ´ÉcÉÆ {É® ÉÊiÉ®{ÉÉãÉ +ÉÉè® n´ÉÉ<ªÉÉÆ 

näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉE® ®cÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉfÃ BÉEä ¤ÉÉn {ÉÉxÉÉÒ vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä BÉEàÉ cÉä ®cÉ cè, VÉÉä BÉE]ÉxÉ BÉEÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ cè, BÉE]ÉxÉ ºÉä ãÉÉJÉÉå ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ MÉÆMÉÉ xÉnÉÒ àÉå ÉÊ´ÉãÉÉÒxÉ cÉä ®cÉÒ cè* ãÉÉäMÉÉå BÉEä PÉ® ÉÊMÉ® ®cä cé*, cVÉÉ®Éå 

cèBÉD]äªÉ® {ÉEºÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä MÉ<Ç cè* =ºÉBÉEä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cÉÒ cè, àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ºÉcªÉÉäMÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊàÉãÉä* ´ÉcÉÆ {É® VÉÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ÉÊVÉxÉBÉEä PÉ® ÉÊMÉ® 

MÉA cé, +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé, =ºÉ {ÉÉÒ½É BÉEÉä +ÉÉ{É ºÉàÉZÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cé* ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉ PÉ® +É{ÉxÉä 

cÉlÉÉå ºÉä iÉÉä½xÉÉ {É½iÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc VÉÉxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉãÉä ÉÊnxÉ =ºÉBÉEÉ PÉ® MÉÆMÉÉ BÉEä BÉE]ÉxÉ ºÉä ÉÊMÉ® VÉÉAMÉÉ, 

iÉÉä ´Éc PÉ® +É{ÉxÉä cÉlÉÉå ºÉä iÉÉä½ ®cÉ cè* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ {ÉÉÒ½É BÉEÉä ºÉàÉZÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* càÉä¶ÉÉ 

BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉå, BÉDªÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉä<Ç nÉÉÊªÉi´É xÉcÉÓ ¤ÉxÉiÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ 

{É® VÉÉBÉE® ºÉ´Éæ BÉE®ÉA* =xÉBÉEÉÒ ]ÉÒàÉ ´ÉcÉÆ VÉÉBÉE® näJÉä* xÉ BÉEä´ÉãÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå ¤ÉÉÎãBÉE ÉÊ¤ÉcÉ®, ¤ÉÆMÉÉãÉ, àÉvªÉ 

|Énä¶É, {ÉÆVÉÉ¤É, c® VÉMÉc ¤ÉÉfÃ +ÉÉ<Ç cÖ<Ç cè* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEc ®cÉÒ cé, VÉ¤É iÉBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ £ÉäVÉäMÉÉÒ, 

®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® £ÉäVÉ ®cÉÒ cè* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ nÉÉÊªÉi´É ¤ÉxÉiÉÉ cè, BÉDªÉÉ càÉ ãÉÉäMÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ´ÉÉºÉÉÒ xÉcÉÓ cé? BÉDªÉÉ 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉE£ÉÉÒ ´ÉcÉÆ VÉÉBÉE® näJÉxÉä BÉEÉ BÉE−] xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEèºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè? BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

]ÉÒàÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE ´ÉcÉÆ {É® xÉcÉÓ MÉ<Ç* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ´ÉcÉÆ ]ÉÒàÉ £ÉäVÉä +ÉÉè® {ÉiÉÉ BÉE®ä, ´ÉcÉÆ {É® BÉDªÉÉ SÉÉÉÊcA* BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ ºÉcªÉÉäMÉ nä ºÉBÉEiÉÉÒ cè? ´ÉcÉÆ cVÉÉ®Éå cäBÉD]ä+É® {ÉEºÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä MÉªÉÉÒ cè, àÉä®ä ¤ÉÉÊãÉªÉÉ ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ FÉäjÉ 
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àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ABÉE ãÉÉJÉ cäBÉD]ä+É® {ÉEºÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä MÉªÉÉÒ cè*  VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉÖEU =i{ÉÉn cÉÒ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉäMÉÉ, 

iÉÉä ´ÉcÉÆ ´Éc +ÉMÉãÉÉÒ ¤ÉÉ® BÉEèºÉä {ÉEºÉãÉ =i{ÉÉÉÊniÉ BÉE®äMÉÉ?  ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® SÉÉciÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE 

ºÉcªÉÉäMÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉE®ä*  ¤ÉÉÊãÉªÉÉ BÉEä BÉE®ÉÒ¤É VÉÉä ºÉÉ®ä ¤ãÉÉìBÉDºÉ cé, ¤ÉÉÊãÉªÉÉ, MÉÉVÉÉÒ{ÉÖ®, ®ä´ÉiÉÉÒ{ÉÖ®, àÉÉäcàÉnÉ¤ÉÉn, 

ºÉÉäcÉ´É, ¤ÉèÉÊ®ªÉÉ ¤ãÉÉìBÉE ºÉ£ÉÉÒ {ÉÉxÉÉÒ àÉå bÚ¤Éä cÖA cé*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉE]ÉxÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉä*  ´ÉcÉÆ {É® 

+ÉÉn®hÉÉÒªÉ ãÉÉãÉÚ VÉÉÒ BÉEÉ FÉäjÉ +ÉÉiÉÉ cè, ´ÉcÉÆ {É® BÉEÉä<Ç àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉE]ÉxÉ ºÉä 

cVÉÉ®Éå PÉ® ÉÊ´ÉãÉÉÒxÉ cÉä ®cä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ´ÉcÉÆ ]ÉÒàÉ 

£ÉäVÉä +ÉÉè® ºÉ´Éæ BÉE®ÉªÉä iÉlÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉÉ®ÉÒ ºÉä £ÉÉ®ÉÒ ºÉcªÉÉäMÉ BÉE®ä,*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ, gÉÉÒ nÉxÉ´Éä ®É´ÉºÉÉcä¤É {ÉÉ]ÉÒãÉ, gÉÉÒ A.]ÉÒ. xÉÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ, gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ 

{ÉÉãÉ, gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc, gÉÉÒ {ÉxxÉÉ ãÉÉãÉ {ÉÖÉÊxÉªÉÉ, gÉÉÒ BÉEàÉãÉ ÉÊBÉE¶ÉÉä® ‘BÉEàÉÉÆbÉä’ +ÉÉè® 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ {ÉÖiÉÖãÉ BÉÖEàÉÉ®ÉÒ +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä gÉÉÒ xÉÉÒ®VÉ ¶ÉäJÉ® VÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉà¤Ér BÉE®iÉä cé*    

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (àÉvÉÖ¤ÉxÉÉÒ): àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ, ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉè® 

JÉÉºÉBÉE® BÉEä ÉÊVÉiÉxÉä ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÇ BÉEä ºÉnºªÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå cé, =xÉBÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉªÉÉäMÉ cè, =ºÉä ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE nVÉÉÇ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè*  VÉÉä +ÉxªÉ nÚºÉ®ä 

+ÉÉªÉÉäMÉ cé, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ-VÉxÉVÉÉÉÊiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ cè ªÉÉ àÉÉÊcãÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ cè ªÉÉ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE +ÉÉªÉÉäMÉ cè ªÉÉ +ÉxªÉ 

nÚºÉ®ä +ÉÉªÉÉäMÉ cé, =xÉ +ÉÉªÉÉäMÉÉå BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ºÉnºªÉÉå BÉEÉä VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉÉ{iÉ cé, ´Éä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉxªÉ ÉÊ{ÉU½É 

´ÉMÉÇ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® =ºÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉä |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cé*  <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç BÉEÉÒ VÉÉä 

ºÉÚSÉÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cè ªÉÉ ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç BÉEÉä VÉÉä 27 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉ +ÉÉ®FÉhÉ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ={ÉµÉEàÉÉå àÉå, ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå 

àÉå ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ cè*  àÉé =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cÚÆ +ÉÉè® càÉÉ®ä VÉÉä ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ BÉEÉÒ 

ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ cé, cÉÆÉÊbBÉE ºÉÉc¤É, =xÉBÉEÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉxªÉ ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ ®É−]ÅÉÒªÉ 

+ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç BÉEÉä 27 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ®FÉhÉ näxÉä àÉå BÉEcÉÓ £ÉÉÒ +ÉMÉ® ®ÉäBÉE 

cÉä ®cÉÒ cè iÉÉä +ÉÉªÉÉäMÉ =ºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ BÉE®ä*  +ÉxªÉ ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç àÉå VÉÉä +ÉÉÊiÉ ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä 

BÉE®ÉÒ¤É-BÉE®ÉÒ¤É +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ¤É®É¤É® cé, =xÉ {É® £ÉÉÒ nä¶É BÉEä +Éxn® VÉcÉÆ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉxªÉÉªÉ 

cÉäiÉÉ cè, =xÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä<Ç xÉÉäÉÊ]ºÉ xÉcÉÓ ãÉä {ÉÉiÉÉ cè*  <ºÉÉÊãÉA <ºÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä <iÉxÉÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ¶ÉÉãÉÉÒ +ÉÉè®  
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¤ÉãÉ´ÉÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉä, <ºÉä ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä ÉÊBÉE ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA nä¶É £É® àÉå 

´Éc BÉEÉàÉ BÉE® ºÉBÉEä +ÉÉè® 27 {É®ºÉå] +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉä ´Éc {ÉÚ®ä iÉÉè® {É® ãÉÉMÉÚ BÉE®´ÉÉ ºÉBÉEä*  VÉÉä ºÉÆºlÉÉ <ºÉä ãÉÉMÉÚ xÉ 

BÉE®ä, =ºÉ {É® ´Éc +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE® ºÉBÉEä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ, bÉì. ºÉÆVÉªÉ VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ, gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc, gÉÉÒ A.ºÉà{ÉiÉ, gÉÉÒ {ÉxxÉÉ 

ãÉÉãÉ {ÉÖÉÊxÉªÉÉ, gÉÉÒ ®ÉàÉÉËºÉc ®É~´ÉÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®àÉÉ nä´ÉÉÒ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ n¶ÉÇxÉÉ VÉ®nÉä¶É, gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE +ÉMÉÇãÉ, gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp 

BÉÖEàÉÉ®, gÉÉÒ ºÉÉäcxÉ {ÉÉä]É<Ç +ÉÉè® gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉEàÉãÉÉ nä´ÉÉÒ {É]ãÉä +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É VÉÉÒ BÉEä 

ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉà¤Ér BÉE®iÉä cé*      
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11.43 hrs. 

  SUBMISSIONS BY MEMBERS-Contd….. 

(ii)Re : Inclusion of Bhojpuri language in the  Eighth Schedule to the 
Constitution of India. 

 
gÉÉÒ |É£ÉÖxÉÉlÉ ÉËºÉc (àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, {ÉcãÉä £ÉÉÒ BÉE<Ç ¤ÉÉ® £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ càÉxÉä ºÉnxÉ àÉå 

=~ÉªÉÉ +ÉÉè® ABÉE ¤ÉÉ® vªÉÉxÉÉBÉE−ÉÇhÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉxÉä ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ lÉÉ iÉÉä £ÉÚiÉ{ÉÚ´ÉÇ MÉßc àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ 

ÉÊ¶É´É®ÉVÉ {ÉÉÉÊ]ãÉ ºÉÉc¤É xÉä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ¶ÉÉÒQÉ cÉÒ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä +É−]àÉ 

ºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ*  <iÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ ÉÊ{ÉE® nÉä¤ÉÉ®É vªÉÉxÉÉBÉE−ÉÇhÉ |ÉºiÉÉ´É {É® gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ 

xÉä £ÉÉÒ +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn +ÉÉVÉ iÉBÉE £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä +É−]àÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |É£ÉÖxÉÉlÉ ÉËºÉc :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, 22 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ <ºÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉä cé*  40 ºÉä 

50 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉÉå uÉ®É ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä +É−]àÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉÉjÉ nä¶É cÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE ÉÊ´Énä¶É àÉå £ÉÉÒ àÉÉì®ÉÒ¶ÉºÉ, ºÉÚ®ÉÒxÉÉàÉ, ÉÊ{ÉEVÉÉÒ, ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É MÉÖªÉÉxÉÉ, 

ÉÊ]ÅxÉÉÒbÉb AÆb ]Éä¤ÉèMÉÉä, cÉìãÉèhb, xÉä{ÉÉãÉ, ´Éäº]<ÆbÉÒVÉ A´ÉÆ nÉÊFÉhÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEä BÉE<Ç +ÉÉ<ÇãÉèhb +ÉÉÉÊn nä¶ÉÉå àÉå 40 

ºÉä 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ uÉ®É ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MADAM SPEAKER: Nothing else will go on record. 

(Interruptions) …∗ 

gÉÉÒ |É£ÉÖxÉÉlÉ ÉËºÉc : BÉE<Ç nä¶ÉÉå àÉå iÉÉä £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ÉÊuiÉÉÒªÉ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ BÉEä °ô{É àÉå £ÉÉÒ àÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ÉÊ¤ÉcÉ®, =kÉ® |Énä¶É, àÉvªÉ|Énä¶É, ZÉÉ®JÉhb, =kÉ®ÉÆSÉãÉ, UkÉÉÒºÉMÉfÃ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ nä¶É 

BÉEä ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE xÉMÉ® VÉèºÉä ÉÊnããÉÉÒ, àÉÖà¤É<Ç, BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ, +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn, ºÉÚ®iÉ, MÉÖ½MÉÉÆ´É, {ÉE®ÉÒnÉ¤ÉÉn, {ÉÉxÉÉÒ{ÉiÉ, 

ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ, nÖMÉÉÇ{ÉÖ®, SÉäxxÉ<Ç +ÉÉÉÊn àÉå 30 ºÉä 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ªÉc BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé?  =xÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA*      

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded.  
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gÉÉÒ |É£ÉÖxÉÉlÉ ÉËºÉc : £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉÒ ãÉÉäMÉ |ÉàÉÖJÉ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE xÉMÉ®Éå A´ÉÆ nä¶É BÉEä +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ gÉàÉ 

¶ÉÉÎBÉDiÉ ºÉä +ÉOÉhÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ÉÊxÉ£ÉÉ ®cä cé, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ={ÉäFÉÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ 

£ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç ÉÊ¤ÉcÉ®, =kÉ® |Énä¶É A´ÉÆ ZÉÉ®JÉÆb +ÉÉÉÊn ®ÉVªÉÉå àÉå <Æ]®àÉÉÒÉÊbA] ºÉä AàÉ. A. iÉBÉE cÉäiÉÉÒ cè*  

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ªÉc BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ºÉÖxÉ iÉÉä ãÉÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE ´Éc BÉDªÉÉ BÉEc ®cä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Why are you standing? 

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤Éè~ VÉÉ<A, =xÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉ ãÉäxÉä nÉÒÉÊVÉA*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ºÉÖxÉ iÉÉä ãÉÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE ´Éc BÉDªÉÉ BÉEc ®cä cé*   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |É£ÉÖxÉÉlÉ ÉËºÉc : £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ºÉàÉßr ºÉÉÉÊciªÉ, {ÉjÉ-{ÉÉÊjÉBÉEÉ, +ÉJÉ¤ÉÉ® +ÉÉÉÊn ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ °ô{É ºÉä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ 

cÉäiÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉE®Éä½Éå {ÉÉ~BÉE cé*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Why are you standing? 

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤Éè~ VÉÉ<A, =xÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉ ãÉäxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |É£ÉÖxÉÉlÉ ÉËºÉc :  ÉÊ¤ÉcÉ®, =kÉ® |Énä¶É, ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ BÉEä nÚ®n¶ÉÇxÉ BÉEäxp A´ÉÆ +ÉÉBÉEÉ¶É´ÉÉhÉÉÒ BÉEåp ºÉä |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ 

£ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå MÉÉÒiÉ-ºÉÆMÉÉÒiÉ A´ÉÆ vÉÉ®É´ÉÉÉÊcBÉE |ÉºÉÉÉÊ®iÉ cÉäiÉÉ cè*  …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, ´Éc BÉDªÉÉ BÉEc ®cä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |É£ÉÖxÉÉlÉ ÉËºÉc : £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä MÉÉÒiÉ +ÉÉè® ÉÊºÉxÉäàÉÉ ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BªÉ´ÉºÉÉªÉ ¤ÉxÉ SÉÖBÉEÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ®PÉÖ´ÉÆ¶É ¤ÉÉ¤ÉÚ, ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, ´Éc BÉDªÉÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |É£ÉÖxÉÉlÉ ÉËºÉc : ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉàÉªÉ àÉå nÉä ºÉÉè ºÉä VªÉÉnÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ÉÊºÉxÉäàÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÉä ®cÉ cè, ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEä +ÉOÉhÉÉÒ ÉÊxÉàÉÉÇiÉÉ, ÉÊxÉnæ¶ÉBÉE A´ÉÆ BÉEãÉÉBÉEÉ®Éå BÉEÉÒ àÉÖJªÉ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |É£ÉÖxÉÉlÉ ÉËºÉc : £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ÉÊºÉxÉäàÉÉ BÉEÉÒ ãÉÉäBÉEÉÊ|ÉªÉiÉÉ <iÉxÉÉÒ ¤ÉfÃ MÉªÉÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ ¶ÉÚÉË]MÉ nä¶É-ÉÊ´Énä¶É àÉå cÉä 

®cÉÒ cè*  ºÉÉlÉ cÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ A´ÉÆ +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® BÉEä BÉEãÉÉBÉEÉ® <ºÉàÉå £ÉÉMÉ ãÉä ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É BÉDªÉÉå JÉ½ä cÉä MÉA?  ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |É£ÉÖxÉÉlÉ ÉËºÉc : £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ MÉÉÒiÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉÒbÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå BÉEÉàÉ cÉä ®cÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ SÉÉcåMÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ +ÉÉ{ÉºÉä ºÉÆ®FÉhÉ SÉÉcåMÉä*  VÉ¤É 

{ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ ABÉEiÉÉ àÉÆSÉ BÉEÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä +ÉÉ{É VÉÉiÉÉÒ cé*  ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé, +ÉÉ{É £ÉÉÒ £É®ÉäºÉÉ 

näiÉÉÒ cé*  ªÉcÉÆ ºÉ®BÉEÉ® àÉÉèVÉÚn cè*  ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £É®ÉäºÉÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEÉä +É−]àÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊ¤ÉãÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå BÉE¤É iÉBÉE ãÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ?  ªÉc +ÉÉVÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä º{É−] iÉÉè® {É® ¤ÉiÉÉ näxÉÉ 

SÉÉÉÊcA*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É cÉä MÉªÉÉ, ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÊ®A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É cÉä MÉªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉÉäãÉ ÉÊãÉªÉÉ*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |É£ÉÖxÉÉlÉ ÉËºÉc : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ SÉÉcåMÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ®BÉEÉ® BÉEä nÉä-nÉä ¤ÉÉ®, iÉÉÒxÉ-

iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® BÉEä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn +É£ÉÉÒ iÉBÉE ºÉnxÉ àÉå £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ xÉcÉÓ +ÉÉ ºÉBÉEÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É BÉDªÉÉå ¤ÉÉäãÉåMÉä?  <ºÉàÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ cè, ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |É£ÉÖxÉÉlÉ ÉËºÉc : ªÉcÉÆ ºÉ®BÉEÉ® àÉÉèVÉÚn cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ ®iÉxÉ ÉËºÉc, gÉÉÒ ºÉÉÒ.ÉÊ¶É´ÉÉºÉÉàÉÉÒ, gÉÉÒ ¤ÉpÉÒ®ÉàÉ VÉÉJÉ½, gÉÉÒ MÉÉä{ÉÉãÉ ÉËºÉc ¶ÉäJÉÉ´ÉiÉ, gÉÉÒ 

+ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ, gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ, bÉì. ºÉÆVÉªÉ VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ, gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ, gÉÉÒ {ÉxxÉÉ 

ãÉÉãÉ {ÉÖÉÊxÉªÉÉ, gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc, gÉÉÒ BÉEàÉãÉ ÉÊBÉE¶ÉÉä® ‘BÉEàÉÉÆbÉä’ +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä gÉÉÒ |É£ÉÖxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä 

ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉä cé*     

 

  

 ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA*   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ®PÉÖ´ÉÆ¶É ¤ÉÉ¤ÉÚ, ¤ÉèÉÊ~A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Why are you standing?  I have not called your name.  

Please sit down. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing else will go on record. 

(Interruptions) …∗ 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉéxÉä +ÉÉVÉ AbVÉxÉÇàÉå] àÉÉä¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MADAM SPEAKER: All right.  Just take your seat. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ +ÉÉè® |É£ÉÖxÉÉlÉ VÉÉÒ xÉä ÉÊVÉºÉ ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉä =~ÉªÉÉ, àÉé =ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ 

cÚÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé  ABÉE MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ =~ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  cÉãÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEä ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉä®É {´ÉÉ<Æ] +ÉÉì{ÉE +ÉÉbÇ® cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn {ÉÚ´ÉÇ): VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå {´ÉÉ<Æ] +ÉÉì{ÉE +ÉÉbÇ® xÉcÉÓ cÉäiÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : VÉÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, +ÉÉ{É BÉDªÉÉå ¤ÉÉäãÉä VÉÉ ®cä cé?  ¤ÉèÉÊ~A*   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded.  
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11.50 hrs. 

 

  SUBMISSIONS BY MEMBERS …Contd. 

(iii)Re: Reported instances of discouraging Indian languages as done by 
UPSC by amending formats of preliminary and main examinations  

causing hardships to the aspirants of civil services. 
 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn ¶ÉÉÆÉÊiÉ ºÉä ºÉÖxÉåMÉä 

iÉÉä ºÉ¤ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ*  ABÉE ¤ÉÉiÉ àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÆ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® £ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ºÉ´ÉÉãÉ 

{É® ªÉcÉÆ {ÉÚ®É ºÉnxÉ JÉ½É cÖ+ÉÉ lÉÉ*  ªÉÚ{ÉÉÒAºÉºÉÉÒ àÉå àÉé ABÉE cÉÒ ¤ÉÉxÉMÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ cÉä, SÉÉcä iÉäãÉMÉÚ cÉä, iÉÉÊàÉãÉ cÉä, àÉ®É~ÉÒ cÉä, MÉÖVÉ®ÉiÉÉÒ cÉä, ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ cÉä 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉÆ{ÉÚhÉÇ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® £ÉÉäVÉ{ÉÚ®ÉÒ BÉEÉä <ºÉàÉå <ÆBÉDãªÉÚb BÉE®å*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉÖxÉ iÉÉä ãÉÉÒÉÊVÉA*  

àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ cÉãÉiÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉSSÉä lÉä, =xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ´É−ÉÇ 

2008 àÉå 5083 lÉÉÒ, ´É−ÉÇ 2009 àÉå 4839 cÉä MÉªÉÉÒ, ´É−ÉÇ 2010 àÉå 4156 cÉä MÉªÉÉÒ*  ªÉc ´É−ÉÇ 2011 àÉå 1,682, 

ªÉÉxÉÉÒ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ {ÉÉÆSÉ MÉÖxÉÉ PÉ] MÉ<Ç cè, ºÉÆ{ÉÚhÉÇ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ VÉÉä +ÉxªÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé, =xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

{ÉÉÆSÉ MÉÖxÉÉ PÉ] MÉ<Ç cè* £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå {ÉfÃxÉä ´ÉÉãÉä VÉÉä ¤ÉSSÉä cé, VÉÉä ºBÉÚEãÉÉå àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ àÉä {ÉfÃiÉä cé, 

´Éä ¤ÉSSÉä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc +ÉOÉ´ÉÉãÉ VÉÉä ªÉÚ.{ÉÉÒ.AºÉ.ºÉÉÒ. BÉEÉ +ÉvªÉFÉ cè...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉnxÉ iÉÉä 

BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉiÉÉ cè ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing else will go on records. 

(Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ VÉÉÒ, ªÉÚ.{ÉÉÒ.AºÉ.ºÉÉÒ. BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) cÉÆ, àÉé BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÉÆSÉ 

cVÉÉ® àÉå ºÉä ºÉÉè ¤ÉSSÉä {ÉÉºÉ cÖA, àÉé +ÉBÉEäãÉä ÉÊcxnÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÆ* ºÉÉ®ÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉSSÉÉå 

BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ {ÉÉÆSÉ ºÉä nºÉ MÉÖxÉÉ PÉ] MÉ<Ç cè, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ®É-ºÉÉÒ àÉÉÆMÉ cè, £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ <ºÉ nä¶É 

BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè,...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ £ÉÉÒ nä¶É BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ºÉ£ÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc +É£ÉÉÒ lÉÉä½ä cÉÒ <ÆBÉDãÉÚb cÉä ®cÉÒ cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded.  
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 àÉé +ÉÉ{ÉºÉä  ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ÉÊ®VÉ´Éç¶ÉxÉ {É® nÉä àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉ £ÉÉ−ÉhÉ cÉäiÉÉ cè* 

ABÉE àÉÆjÉÉÒ BÉEciÉÉ cè, BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÖ¶ÉxÉ ¤ÉåSÉ BÉEÉ VÉÉä {ÉEèºÉãÉÉ cè, càÉ =ºÉä xÉcÉÓ àÉÉxÉåMÉä, VÉèºÉÉ {ÉcãÉä ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ lÉÉ, 

´ÉèºÉÉ ®cäMÉÉ* +É£ÉÉÒ AàºÉ àÉå, cäãlÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® xÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉÉÊºÉº]å] |ÉÉä{ÉEäºÉ® BÉEÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ cè*  

gÉÉÒ |É£ÉÖxÉÉlÉ ÉËºÉc :  ¶É®n VÉÉÒ +ÉÉ{É ¤ÉÉiÉ BÉEÉä bÉªÉ´É]Ç àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* +É£ÉÉÒ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, +ÉÉ{É <ºÉ {É® 

ºÉ´ÉÉãÉ =~É<A* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : ªÉc {ÉÚ®ÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (àÉvÉÖ¤ÉxÉÉÒ):  ºÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ näºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè* MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ +ÉxªÉÉªÉ cÉä 

®cÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É AäºÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÊ®A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +É¤É +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÊãÉA <iÉxÉÉ +ÉÉµÉEÉä¶É àÉå +ÉÉ ®cä cé? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉÉäãÉ ÉÊnªÉÉ, +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing else will go on record. 

(Interruptions) …∗ 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ BÉEÉ àÉÖqÉ àÉéxÉä =~É ÉÊnªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉÉ®ÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉAÆ càÉÉ®ÉÒ cè* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  gÉÉÒ {ÉÉÒ.AãÉ.{ÉÖÉÊxÉªÉÉ, gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ®, gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®àÉÉnä´ÉÉÒ, gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE +ÉMÉÇãÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉEàÉãÉÉ 

nä´ÉÉÒ {É]ãÉä, gÉÉÒàÉiÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ vÉÖ́ Éæ, gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ®, gÉÉÒ ºÉÉäcxÉ {ÉÉä]É<Ç, gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ, gÉÉÒ 

®ÉàÉÉËºÉc ®É~´ÉÉ, gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ ¶ÉÚxªÉ |Éc® àÉå gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É uÉ®É =~ÉA MÉA ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä º´ÉªÉÆ BÉEÉä ºÉÆ¤Ér 

BÉE®iÉä cé*   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded.  
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MADAM SPEAKER: Hon. Members, see, in this House, because hon. Members 

give so much respect to all the Indian languages, we have 22 languages.  It is the 

only House in the world which functions in 22 languages.  If we need to have 

more, I think, we should;  

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  xÉcÉÓ, ÉÊcxnÉÒ +ÉÉè® +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉ£ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{É BÉEÉÊcAMÉÉ ÉÊBÉE iÉäãÉÖMÉÖ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉA* ªÉc iÉÉä BÉEÉä<Ç àÉÉÆMÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç* càÉ ÉÊVÉºÉ £ÉÉ−ÉÉ 

àÉå ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, ´Éä ºÉ¤É £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé +ÉÉè® càÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ MÉ´ÉÇ cè* ªÉc ABÉE JÉÖãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE 

+ÉÉè® £ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä <ºÉ {É® ãÉÉxÉÉ cè, ºÉnxÉ <ºÉàÉå ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cÉ cè*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ c®ÉÊºÉàÉ®iÉ BÉEÉè® ¤ÉÉnãÉ (£ÉÉË]bÉ):  +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA vÉxªÉ´ÉÉn* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÖBÉE®ÉxÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ àÉéxÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® AbVÉxÉÇàÉé] àÉÉä¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä BÉEÉ{ÉEÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå VÉÉä ¤ÉÉfÃ +ÉÉ<Ç cÖ<Ç cè, =ºÉºÉä 

{ÉÉÒÉÊ½iÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä BÉEà{ÉèxÉºÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É : àÉcÉänªÉÉ, ¶É®n VÉÉÒ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉExÉBÉDãÉÚb BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : =xcÉåxÉä BÉExÉBÉDãÉÚb BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè*  ´Éä +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉÉ ãÉà¤ÉÉ ¤ÉÉäãÉåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É =xcå BÉExÉBÉDãÉÚb BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ cÉä MÉ<Ç cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  càÉ ¤ÉÉvªÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É àÉÖZÉä {ÉEÉäºÉÇ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É BÉDªÉÉå JÉ½ä cé? BÉDªÉÉ =xcå c® ºÉàÉªÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ {É½iÉÉÒ cè? +ÉÉ{É ¤Éè~ 

VÉÉ<A* ¶É®n VÉÉÒ, {ãÉÉÒWÉ +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉExÉBÉDãÉÚb BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

lss
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gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : +ÉÆiÉ àÉå àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä MÉÉè®´É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ VÉ¤ÉÉÊBÉE <ºÉä 

®ÉäVÉ ÉÊMÉ®ÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ~ÉÒBÉE cè, +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : £ÉÉ®iÉ àÉÉÆ BÉEÉÒ ¤ÉÉäãÉÉÒ ®ÉäVÉ vÉBÉEäãÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉcãÉä +ÉÉ<ÇAAºÉ, +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAºÉ àÉå 

¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉä lÉä, +ÉÉVÉ =xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® ºÉä ºÉÉè cÉä MÉ<Ç cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ªÉcÉÆ BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ ¤Éè~ä cé* +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉ<A ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ <ãÉÉVÉ cÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  ~ÉÒBÉE cè, +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* àÉéxÉä àÉÉÊcãÉÉ ºÉÉÆºÉn BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

JÉ½É ÉÊBÉEªÉÉ cè* +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É :  ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) nÉäxÉÉå àÉÆÉÊjÉªÉÉå xÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ lÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ c®ÉÊºÉàÉ®iÉ BÉEÉè® ¤ÉÉnãÉ (£ÉÉË]bÉ):  ¶É®n VÉÉÒ, àÉÖZÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä 

nÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  ~ÉÒBÉE cè* c®ÉÊºÉàÉ®iÉ VÉÉÒ JÉ½ÉÒ cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : +ÉÉVÉ AàºÉ àÉå +ÉÉÊºÉº]é] |ÉÉä{ÉEèºÉºÉÇ BÉEÉÒ VÉMÉc ÉÊxÉBÉEÉãÉBÉE® cèãlÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]®...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ c®ÉÊºÉàÉ®iÉ BÉEÉè® ¤ÉÉnãÉ :  ¶É®n VÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè, àÉÖZÉä BÉEcxÉä 

BÉEÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ c®ÉÊºÉàÉ®iÉ BÉEÉè® ¤ÉÉnãÉ :  àÉèbàÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +É¤É BÉDªÉÉ cÉä MÉªÉÉ? ÉÊ{ÉE® ºÉ¤É JÉ½ä cÉä ®cä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ c®ÉÊºÉàÉ®iÉ BÉEÉè® ¤ÉÉnãÉ :  +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ 

ÉÊnªÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤Éè~ VÉÉ<A* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ VÉªÉ®ÉàÉ ®àÉä¶É):  º{ÉÉÒBÉE® àÉcÉänªÉÉ, £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ 

ãÉà¤Éä ºÉàÉªÉ ºÉä SÉSÉÉÇ SÉãÉ ®cÉÒ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ 

cè* +ÉÉVÉ VÉÉä £ÉÉ´ÉxÉÉAÆ |ÉBÉE] BÉEÉÒ MÉ<ÇÆ cé, àÉé =xÉºÉä MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä VÉ°ô® +É´ÉMÉiÉ BÉE®´ÉÉ>óÆMÉÉ*  

 àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä =nÇÚ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä ¤ÉÉiÉ =~É<Ç cè, àÉé =xcå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =nÇÚ 

+ÉÉ~´Éå ¶ÉèbªÉÚãÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* 

 

 

 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : c®ÉÊºÉàÉ®iÉ BÉEÉè® VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉé =xcå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É BÉE® ®cÉÒ cÚÆ* +ÉÉ{É ºÉ¤É BÉDªÉÉå JÉ½ä cÉä ®cä cé* ºÉnxÉ àÉå ABÉE 

àÉÉÊcãÉÉ ºÉnºªÉ JÉ½ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ c®ÉÊºÉàÉ®iÉ BÉEÉè® ¤ÉÉnãÉ :  ¶É®n VÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉèbàÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

¶ÉÖBÉE®ÉxÉÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ =~ÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè* +ÉÉVÉ nä¶É£É® àÉå 

¤ÉÉfÃ ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä VÉÉä cÉãÉÉiÉ cé, =xÉBÉEä BÉEà{ÉèxÉºÉä¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <ºÉ cÉ=ºÉ àÉå SÉSÉÉÇ cÉä, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉÒ 

cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ +É{ÉEºÉÉäºÉ cè ÉÊBÉE BÉEãÉ £ÉÉÒ VÉ¤É ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä 

+ÉÆiÉMÉÇiÉ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ ãÉMÉÉÒ, ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É{ÉxÉä ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ BÉE®´ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉÉÒ½É BÉEÉä {ÉÉÒUä 

BÉE® ÉÊnªÉÉ* ºÉnxÉ BÉEä +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ ÉÊnxÉÉå àÉå VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä VÉ°ô®ÉÒ ¤ÉÉiÉ lÉÉÒ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <ºÉ ºÉnxÉ àÉå BÉEÉä<Ç SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ 

cÖ<Ç cè* ABÉE iÉ®{ÉE ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä cÉãÉÉiÉ {É® JÉÉtÉ ºÉÖ®FÉÉ +ÉÉÉÊn BÉE<Ç SÉÉÒVÉÉå BÉEä fÉåMÉ BÉE®iÉÉÒ cè, ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ 

BÉE®ÉiÉÉÒ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå cVÉÉ®Éå, ãÉÉJÉÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ VÉÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, =xÉBÉEä 

BÉEà{ÉèxÉºÉä¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä SÉSÉÉÇ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉcÉÆ xÉ cÉÒ BÉEÉä<Ç àÉÆjÉÉÒ ºÉÖxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÉèVÉÚn cè 

+ÉÉè® xÉ cÉÒ VÉ´ÉÉ¤É näxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÉèVÉÚn cè* àÉÖZÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ nÖJÉ cè* 

 àÉèbàÉ, +ÉÉVÉ BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå VÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ãÉÉJÉÉå, BÉE®Éä½ ABÉE½ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä MÉ<Ç, ´ÉcÉÓ 

VÉÉä BÉESSÉä àÉBÉEÉxÉÉå àÉå ®ciÉä cé, =xÉBÉEä àÉBÉEÉxÉ £ÉÉÒ ¤É¤ÉÉÇn cÉä MÉA, =xÉBÉEä {É¶ÉÖ £ÉÉÒ ¤É¤ÉÉÇn cÉä MÉA +ÉÉè® =xcå VÉÉxÉ 

¤ÉSÉÉBÉE® BÉEcÉÆ-BÉEcÉÆ £ÉÉMÉxÉÉ {É½ ®cÉ cè* +ÉÉ{É ºÉàÉZÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cé ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEèºÉÉ cÉäMÉÉ* +ÉÉVÉ ´Éä 
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£ÉÖJÉàÉ®ÉÒ, ¤Éä¤ÉºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ xÉcÉÓ VÉÉÒ ®cä ¤ÉÉÎãBÉE +ÉÉMÉä BÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE® ®cä cé* =xcå +É{ÉxÉÉ 

£ÉÉÊ´É−ªÉ +ÉSUÉ xÉVÉ® xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉ cè* 

  12.00 hrs. 

 àÉèbàÉ, AäºÉÉÒ cÉãÉiÉ àÉå näJÉÉ VÉÉªÉä ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä <xÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉä BÉEèºÉä BÉEà{ÉèxÉºÉä¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc VÉãÉä {É® xÉàÉBÉE ÉÊU½BÉExÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* ABÉE <ÆºÉÉxÉ BÉEÉä  àÉÉjÉ 20 âó{ÉªÉÉ 

ÉÊnxÉ BÉEÉ +ÉÉè® JÉÉxÉä-{ÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA 15 âó{ÉªÉÉ ÉÊnxÉ BÉEÉ BÉEà{ÉèxÉºÉä¶ÉxÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ 

àÉBÉEÉxÉ xÉ−] cÉä VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä =ºÉä BÉEä´ÉãÉ 3200 âó{ÉªÉä ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ¤É]Â]Ú VÉÉÒ, VÉ¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

{ÉÉÒ½É +É{ÉxÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉÉ ºÉBÉEiÉä, iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ VÉÉä {ÉcÖÆSÉÉ ®cä cé, =xÉ {É® ¤ÉÉvÉÉ xÉ ãÉMÉÉªÉå* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉèbàÉ, ºÉ¤ÉºÉä +É{ÉEºÉÉäºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ãÉÉJÉÉå BÉEÉÒ ÉÊMÉxÉiÉÉÒ àÉå ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) SÉÉcä ÉÊVÉiÉxÉä àÉVÉÉÔ 

VÉÉxÉ´É® ÉÊàÉãÉ VÉÉªÉå, +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE VÉÉxÉ´É®  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ cÉä MÉªÉÉÒ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ c®ÉÊºÉàÉ®iÉ BÉEÉè® ¤ÉÉnãÉ :    àÉèbàÉ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* +ÉÉ{É àÉÖZÉä nÉä ÉÊàÉxÉ] ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +É¤É iÉBÉE àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉèbàÉ nÉä ÉÊàÉxÉ] ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 40 

cVÉÉ® âó{ÉªÉä ABÉE½ BÉEÉ =xÉBÉEÉ JÉSÉÉÇ ¤ÉxÉiÉÉ cè, iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <ºÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Now, Sk. Saidul Haque. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing else will go on record except the submission being 

made by Sk. Siadul Haque. 

… (Interruptions) 

 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ®, gÉÉÒ ®ÉàÉ ÉËºÉc ®É~´ÉÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉEàÉãÉÉ nä´ÉÉÒ {É]ãÉä, gÉÉÒ ºÉÉäcxÉ {ÉÉä]É<Ç, 

gÉÉÒ A.]ÉÒ.xÉÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ, gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ£ÉÉ<Ç ¤ÉÉ¤ÉÚ£ÉÉ<Ç {É]äãÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ vÉÖ´Éæ, gÉÉÒ ®É´ÉºÉÉcä¤É nÉnÉ®É´É nÉxÉ´Éä,  bÉì. 

ºÉÆVÉªÉ VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ, gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®àÉÉ nä´ÉÉÒ, gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE +ÉMÉÇãÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ {ÉÚxÉàÉ ´ÉäãÉVÉÉÒ£ÉÉ<Ç 

VÉÉ],  gÉÉÒ xÉÉ®xÉ£ÉÉ<Ç BÉEUÉÉÊ½ªÉÉ, gÉÉÒ àÉxÉºÉÖJÉ£ÉÉ<Ç bÉÒ. ´ÉºÉÉ´ÉÉ  +ÉÉè®Ã gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ c®ÉÊºÉàÉ®iÉ BÉEÉè® ¤ÉÉnãÉ  BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉà¤Éq BÉE®iÉä cé*  

… (Interruptions) 

nishi
d by l 
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SK. SAIDUL HAQUE (BARDHMAN-DURGAPUR): Thank you Madam 

Speaker for giving me this opportunity to speak.  I would like to raise an important 

issue.   After the Indo-Pak War in 1965, when hon. Lal Bahadur Shastri was the 

Prime Minister of India, many farmers and their families numbering 10,000 

including  5,000 Sikh families  from undivided Punjab were invited to go to Kutch 

area to make barren land into fertile land and do the farming. With their great 

effort, almost 1 lakh acre of land became fertile.  Those persons have been 

residing there for more than 50 to 60 years now.  They  have become voters there; 

and they have got  their ration cards also. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Hon. Members, please take your seat. She has already 

spoken. Let  Sk. Siadul Haque continue his submission. 

 … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: This is not done. No. Please sit down. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEKAER: Please sit down.  When the other hon. Member is speaking, 

show some respect for him 

… (Interruptions) 

SK. SAIDUL HAQUE : Now, Madam, in 2010 the Gujarat Government had 

issued a Circular through the District Magistrate   telling those  5,000 Sikhs 

families of the farmers, who have been living there  as farmers since last about 60 

years, that they will have to vacate their land.   It has come to our notice that a new 

port is going to be constructed there.  The land is very valuable one.  That is why 

big corporate houses are lobbying to take that land; and the Gujarat Government is 

acting at the dictate of the corporate houses.  That is why those affected farmers 

moved to the High Court, which rejected the Government Circular… 

(Interruptions)  

 Now, it is learnt that the Gujarat Government is   going to the Supreme 

Court on this issue.  In this   case, the Chief Minister of Punjab approached the 

Gujarat Government but there was no result.… (Interruptions) 
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 Now, those 5,000 Sikh farmers including their families are in a state of 

great anxiety and are in great danger about their existence.. Therefore,  I would 

request the Central Government to take up this matter with the Gujarat 

Government so that there would be no forceful eviction of the 5,000 Sikh farmers, 

who are living in the Katch area for about 60 years. 

MADAM SPEAKER: Now, Shrimati Sumitra Mahajan. 

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :     +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* ªÉc BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

MADAM SPEAKER: You cannot pressurize me like this. No. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Sit down please. 

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   <ºÉ iÉ®c xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* ºÉÖÉÊàÉjÉÉ VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ cé, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc nÉÒ cè* BÉEãÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉä lÉä +ÉÉè® +ÉÉVÉ +ÉÉ{É 

¤ÉÉäãÉÉÒ cé* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÒ] {É® VÉÉBÉE® ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   ºÉÖÉÊàÉjÉÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ºÉÖÉÊàÉjÉÉ VÉÉÒ, BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ cè?  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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12.03 hrs. 

At this stage Shri Sher Singh Ghubaya, Shri Ganesh Singh and some other hon. 
Member came and sat/stood on the floor near the Table.  

 

SHRI M.B. RAJESH (PALAKKAD): Madam Speaker, thank you for giving me 

this opportunity. I would like to raise a very serious human rights violation which 

has taken place in Kerala day before yesterday.… (Interruptions) The police 

attacked a young man brutally.… (Interruptions) He was waving a black flag 

demonstration against the Chief Minister and he was brutally attacked in an 

inhuman manner by the police.… (Interruptions) His genitals were stamped by the 

police. This has never happened in Kerala.… (Interruptions) 

12.06 hrs  

At this stage, Shri Shailendra Kumar came and  
stood on the floor  near the Table. 

 

So, Madam Speaker, this is a grave injustice. This is a grave human rights 

violation. We would like to demand the Government’s response.… (Interruptions) 

The Central Government should respond to this human right violation. … 

(Interruptions) 

 I demand an inquiry into the human right violation involved in this and the 

Union Government should respond to this issue. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing else will go on record. 

(Interruptions) …∗ 

MADAM SPEAKER: Shri A. Sampath, Shri P. Karunakaran and Shri P.K. Biju 

are allowed to associate with the matter raised by Shri M.B. Rajesh. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉ BÉÖEàÉÉ® ÉËºÉc (+ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn): àÉèbàÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] 

BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ SÉÉÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ãÉÉäBÉE àÉck´É BÉEä +ÉiªÉÆiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä ºÉnxÉ àÉå 

=~ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ABÉE +ÉÆiÉ®ÉÇVVÉÉÒªÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ cè, VÉÉä ZÉÉ®JÉhb +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä SÉÉ®-SÉÉ® 

                                                 
∗ Not recorded.  
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ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉÉå +ÉÉè® iÉÉÒxÉ ÉÊVÉãÉÉå- {ÉãÉÉàÉÚ, +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn +ÉÉè® MÉªÉÉ BÉEä ºÉ´ÉÉ ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® VÉàÉÉÒàÉ BÉEÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉE®xÉä 

´ÉÉãÉÉÒ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ {É® 1975 àÉå BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ* 

+É£ÉÉÒ iÉBÉE cVÉÉ®Éå BÉE®Éä½ âó{ÉA <ºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ {É® JÉSÉÇ cÉä SÉÖBÉEä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ 

+ÉÉÊvÉOÉÉÊciÉ BÉE® ãÉÉÒ MÉªÉÉÒ, xÉc®å JÉÉän nÉÒ MÉªÉÉÓ, ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖE]BÉÚE bèàÉ àÉå ºãÉÚ<ÇºÉ MÉä] BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ªÉc 

bèàÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ¤É®ºÉÉiÉÉÒ xÉc® BÉEä °ô{É àÉå cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉºÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉä<Ç ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉ BÉEÉªÉÇ ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ 

cÖ+ÉÉ cè* +ÉÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç cÉäiÉÉÒ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉiÉ-+ÉÉ~ cVÉÉ® cäBÉD]äªÉ® VÉàÉÉÒxÉ ãÉä ãÉÉÒ MÉªÉÉÒ* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) cVÉÉ®Éå BÉE®Éä½ âó{ÉA <ºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ {É® JÉSÉÇ BÉE® ÉÊnªÉä MÉªÉä* <ºÉBÉEÉ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BªÉªÉ |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ 12 

BÉE®Éä½ âó{ÉA cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ, VÉÉä ABÉE +ÉÆiÉ®ÉÇVVÉÉÒªÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ cè, ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ ®cÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ´ÉxÉ A´ÉÆ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä ´É−ÉÇ 2007 àÉå BÉÖE]BÉÚE bèàÉ àÉå ºãÉÚ<ÇºÉ 

MÉä] ãÉMÉÉxÉä {É® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉ ÉÊnªÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉàÉå ¤ÉäiÉãÉÉ xÉä¶ÉxÉãÉ {ÉÉBÉEÇ iÉlÉÉ 

ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉå bÚ¤ÉäMÉÉÒ, ªÉc BÉEÉ®hÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ABÉE iÉ®{ÉE ºÉ®BÉEÉ® JÉÉtÉ ºÉÖ®FÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ 

ãÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE <iÉxÉä àÉck´É{ÉÚhÉÇ ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉvÉÚ®ÉÒ cè*  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉÖE]BÉÚE bèàÉ, VÉÉä ABÉE àÉck´É{ÉÚhÉÇ ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ cè, BÉEÉä ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEnàÉ =~ÉA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +É¤É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉ BÉÖEàÉÉ® ÉËºÉc :  25 ãÉÉJÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå +ÉÉè® JÉäÉÊiÉc® àÉWÉnÚ®Éå BÉEä ÉÊãÉA ªÉc àÉck´É{ÉÚhÉÇ ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ 

cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 38 ºÉÉãÉÉå ºÉä +ÉvÉÚ®É cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä ºãÉÚ<ÇºÉ MÉä] BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ {É® |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ 

ãÉMÉÉªÉÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉä c]ÉªÉä, +ÉxÉÉ{ÉÉÊkÉ |ÉàÉÉhÉ{ÉjÉ nä, =ºÉ bèàÉ àÉå {ÉEÉ]BÉE ãÉMÉä iÉÉÉÊBÉE ºÉ´ÉÉ ãÉÉJÉ cèBÉD]äªÉ® VÉàÉÉÒxÉ 

BÉEÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç cÉä ºÉBÉEä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä <ãÉÉBÉEÉ ¤ÉÆVÉ® cè, VÉÉä <ãÉÉBÉEÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä =OÉ´ÉÉn ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cè, ´ÉcÉÆ 

<ºÉ àÉck´É{ÉÚhÉÇ ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉ®BÉEÉ® vªÉÉxÉ nä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä ºÉàÉºªÉÉ cè, VÉÉä {ÉÉÒ½É cè, nÖJÉ-nnÇ cè, =ºÉºÉä càÉ ãÉÉäMÉ ºÉ£ÉÉÒ nÖJÉÉÒ cé, {ÉÚ®É 

ºÉnxÉ nÖJÉÉÒ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA ªÉcÉÆ {É® =ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® +ÉÉVÉ ¶ÉÉàÉ BÉEÉÒ ABÉE SÉSÉÉÇ ãÉMÉÉÒ cÖ<Ç cè, =ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä 

VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® SÉSÉÉÇ {ÉÚ®ä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä cÉäMÉÉÒ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ àÉé +ÉÉè® BÉDªÉÉ BÉE°ôÄ? VÉ¤É àÉé BÉEc ®cÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE SÉSÉÉÇ BÉE®É nåMÉä, iÉÉä ¤Éè~ VÉÉ<A*  

12.09 hrs  

At this stage, Shri Shailendra Kumar, Shri Sher Singh Ghubaya, Shri Ganesh 

Singh and some other hon. Members went back to their seats. 

MADAM SPEAKER: The ‘Zero Hour’ is over. Rest of the matters will be taken 

up at the end of the day. 
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12.09 ½ hrs. 

 

MATTERS UNDER RULE 377∗ 

MADAM SPEAKER: Hon. Members, the matters under rule 377 shall be laid on 

the Table of the House. Members, who have been permitted to raise matters under 

rule 377 today and are desirous of laying them, may personally hand over slips at 

the Table of the House within 20 minutes. Only those matters shall be treated as 

laid for which slips have been received at the Table within the stipulated time. The 

rest will be treated as lapsed. 

(i) Need to expedite setting up of the proposed hi-tech Central Warehousing 
Godown at Puthencruz, Ernakulam district, Kerala 

 

SHRI K. P. DHANAPALAN (CHALAKUDY): As the Government of India is 

about to ensure sufficient food for all through the Food Security Act, wastage of 

food grains due to poor storage and transit or on account of theft remains a major 

issue. Over the past four years, an estimated 600,000 tonnes of food grains have 

been lost due to poor storage facilities. These types of wastage of food grains may 

adversely affect the food security of the country. However, comparing the value of 

the anticipated loss of food grains due to inadequate storage facility, establishment 

of more godown facilities even with a slight increase in lease rate is need of the 

hour. If we are able to conserve a considerable amount of food grains through wise 

measures like the establishment of a number of well equipped godowns, the food 

grains so saved could be utilized to meet the demand of the country for a few 

months. A proposal for establishing a Central Warehousing Corporation Godown 

at Puthencruz, Ernakulam District, Kerala has been forwarded to CWC New 

Delhi. The location of the proposed Godown is near the N.H. 85. Kochi- Thondi 

Road (Old NH 49, Kochi- Madurai) The location is also near the proposed Smart 

City and Petrochemical Complex at Ambalamugal, Vallarpadom International 

                                                 
∗ Treated as laid on the Table.  

mohan
d. by n1 
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Container Terminal, LNG Terminal Puthuvype etc. The District Collector, 

Ernakulam has recommended 10% of the market price as Lease for the land 

proposed for the above godown at Puthencruz. 

Hence, I request that Government may take urgent necessary steps for 

establishing proposed Hi-tech Central Warehousing Godown at Puthencruz, 

Ernakulam District, Kerala.  

            

(ii) Need to take all necessary measures to assist 
flood affected people in Uttar Pradesh 

 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): =kÉ® |Énä¶É àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉ£ÉÉÒ xÉÉÊnªÉÉå VÉèºÉä ®ÉÉÎ{iÉ, ¤ÉÖfÃÉÒ ®ÉÉÎ{iÉ, ºÉ®VÉÚ, 

MÉÆMÉÉ, ¤ÉäiÉ´ÉÉ, VÉàÉÖxÉÉ xÉnÉÒ +ÉÉÉÊn àÉå ¤ÉÉfÃ BÉEÉ |ÉBÉEÉä{É VÉÉ®ÉÒ cè ÉÊVÉºÉºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ nVÉÇxÉÉå ÉÊVÉãÉä VÉèºÉä ÉÊºÉrÉlÉÇxÉMÉ®, 

¤ÉºiÉÉÒ, ºÉxiÉ BÉE¤ÉÉÒ® xÉMÉ®, MÉÉä®JÉ{ÉÖ®, {ÉEèVÉÉ¤ÉÉn, <ãÉÉcÉ¤ÉÉn, ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ +ÉÉÉÊn BÉEä ºÉèBÉE½Éå OÉÉàÉ |ÉBÉEÉä{É àÉå +ÉÉ SÉÖBÉEä 

cé * <xÉ xÉÉÊnªÉÉå BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä ¤ÉºÉä MÉÉÄ́ ÉÉå BÉEÉ +ÉÉÎºiÉi´É JÉiÉ®ä àÉå cè * ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉå {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ¤É¤ÉÉÇn cÉä SÉÖBÉEÉÒ 

cè * <ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ |É¶ÉÉºÉxÉ uÉ®É ¤ÉÉfÃ ¤ÉSÉÉ´É BÉEÉªÉÇ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ BÉEä SÉãÉiÉä ´ÉcÉÄ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ 

®Éä−É A´ÉÆ +ÉÉµÉEÉä¶É BªÉÉ{iÉ cè * <ºÉÉÊãÉA àÉé ¤ÉÉfÃ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉÒ àÉnn BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä i´ÉÉÊ®iÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ 

BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ * =kÉ® |Énä¶É àÉå <ºÉ ´É−ÉÇ ¤ÉÉfÃ ºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 235 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè iÉlÉÉ 1500 

MÉÉÄ´É VÉãÉàÉMxÉ cÖA * BÉEÉ{ÉEÉÒ VÉxÉ A´ÉÆ vÉxÉ BÉEÉÒ FÉÉÊiÉ cÖ<Ç cè * 
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(iii) Need to sanction  funds for construction of link roads under Pradhan 
Mantri Gram Sadak Yojana in Bhiwani and Mahendragarh districts of 

Haryana 
 

SHRIMATI SHRUTI CHOUDHRY (BHIWANI-MAHENDRAGARH): I would 

like to draw the kind attention of the   Government regarding the need for 

construction of link roads in Bhiwani and Mahendergarh Districts under Pradhan 

Mantri Gram Sadak Yojna (PMGSY) Phase-II. These districts are most backward 

areas of South Haryana.  

I had forwarded a list of link roads for construction under PMGSY in my 

Parliamentary Constituency Bhiwani-Mahendergarh to the Government of 

Haryana in April 2010, which could not be executed due to non-release of central 

funds for Haryana in Phase-I of this scheme. Later,  

I learnt that the Central Government has given its approval for release of funds for 

construction of the link roads in Haryana, in phase-II of PMGSY. Therefore, I 

have again forwarded a block-wise list of link roads in Bhiwani, Tosham, Dadri, 

Badhra & Loharu in Bhiwani District and Mahendergarh, Narnaul, Nangal 

Chaudhary & Ateli in Mahendergarh district to the Hon’ble Minister of PWD 

(B&R), Government of Haryana on 29.05.2013 for taking further necessary action. 

It is pertinent to mention that there is lack of rural connectivity/link roads in the 

villages. Since the link roads are a prime factor for development of any area, this 

most urgent work is required to be executed on priority. Recent rains have further 

worsened the condition in these areas. The commuters are feeling highly 

inconvenienced while commuting. 

 As such, I urge the Hon’ble Minister for Rural Development, through the 

Chair, to look into the matter and direct the concerned authorities for early release 

of Central Funds for construction of link roads and related infrastructure and repair 

of existing link roads in my Parliamentary Constituency, in coordination with the 

Government of Haryana in the larger public interest.  

           



06.09.2013  
  

51

(iv)Need to take stringent action against pharma companies selling medicines 
at rates higher than the ceiling fixed by the National Pharmaceutical Pricing 

Authority 
 

SHRI M.I. SHANAVAS (WAYANAD): The Department of Pharmaceuticals 

(DoP) through its legislative order has made it clear that drug companies will not 

be allowed to sell old stocks of essential medicines, which are under price control, 

at prices higher than the ceiling set by the National Pharmaceutical Pricing 

Authority (NPPA). According to the new drug price control order (DPCO) around 

151 drugs including the commonly used painkiller paracetamol, antibiotic 

azithromycin and antidiabetic insulins should have been available at the rates fixed 

by the National Pharmaceutical Pricing Authority (NPPA) since July 29 this year, 

when the 45-day period from the day of notification of the ceiling price expired. 

However, there has been a complete disregard of this order and many instances of 

drugs being made artificially and sold at the old rate by  pharmaceutical retailers 

across the country had come to the notice. This move by many retailers is 

affecting patients who found relief in the government's new order reducing the 

prices of drugs. Many companies have also maintained a position that only 15-

20% of the 151 medicines with relabelled packs have reached the markets. I would 

request the Government to take strict legal action against the retailers who are 

creating artificial scarcity and attempting to neglect the Government's order and 

would further request the Government to ensure that a dedicated vigilance wing be 

formed to conduct random checks at retailers as well as stockists who indulge in 

such practices, denying the rights of patients for availing medicines at reduced 

rates. I would further request the Government to speed up the process by NPPA to 

recover over Rs. 2500 crore from pharma companies as fine for selling drugs at 

rates higher than the ceiling fixed by the regulator. 

      

 

 



06.09.2013  
  

52

(v) Need to streamline the implementation of Mahatma Gandhi 
 National Rural Employment Guarantee Scheme 

 in Shrawasti district of Uttar Pradesh 
 

bÉì. ÉÊ´ÉxÉªÉ BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ (gÉÉ´ÉºiÉÉÒ): àÉé  ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE àÉä®ä 

ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉxÉ{Én gÉÉ´ÉºiÉÉÒ àÉå BÉEäxp BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå BÉßEÉÊ−É ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ 

ºÉÆ®FÉhÉ, àÉxÉ®äMÉÉ, AàÉ.AºÉ.bÉÒ.{ÉÉÒ. ´É +ÉxªÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå BªÉÉ{iÉ +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ 

SÉÉcÚÄMÉÉ * 

 VÉxÉ{Én gÉÉ´ÉºiÉÉÒ àÉå àÉxÉ®äMÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ ´ÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä ºÉÖVÉÉxÉbÉÒc {ÉÉèvÉ¶ÉÉãÉÉ àÉå 

xÉÉ¤ÉÉÉÊãÉMÉ ¤ÉSSÉÉå uÉ®É {ÉÉèvÉ ®Éä{ÉhÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®´ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè * <xÉ xÉÉ¤ÉÉÉÊãÉMÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ABÉE cVÉÉ® {ÉÉèvÉ ®Éä{ÉhÉ 

BÉEä ÉÊãÉA àÉcVÉ 70 °ô{ÉªÉä àÉVÉnÚ®ÉÒ nÉÒ MÉ<Ç cè * AäºÉÉ àÉä®ä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE xÉÉ¤ÉÉÉÊãÉMÉ ¤ÉSSÉÉå uÉ®É 

àÉxÉ®äMÉÉ +ÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉèvÉ ®Éä{ÉhÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ®åVÉ® ÉÊMÉ®Æ] ºÉÉÊciÉ bÉÒ.A{ÉE.+ÉÉä. BÉEÉä £ÉÉÒ lÉÉÒ * {É®xiÉÖ VÉÉxÉ¤ÉÚZÉBÉE® 

ÉÊMÉ®Æ] ´ÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä =BÉDiÉ {ÉÉèvÉ¶ÉÉãÉÉ àÉå ¤ÉÉãÉ gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉä ãÉMÉÉBÉE® ¤ÉÉãÉ gÉàÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉ =ããÉÆPÉxÉ BÉE®xÉä 

BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEÉÒ ®BÉEàÉ BÉEÉàÉMÉÉ®Éå BÉEÉä xÉcÉÓ nÉÒ MÉ<Ç cè * 

 +ÉiÉ& àÉé àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE ={É®ÉäBÉDiÉ |ÉBÉE®hÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉ−{ÉFÉ VÉÉÆSÉ BÉE®ÉiÉä cÖA 

nÉäÉÊ−ÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´É°ôr +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®´ÉÉA VÉÉxÉä BÉEÉ BÉE−] BÉE®å * 
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(vi) Need to sanction funds for embankment fortification work of Cauvery 
and Kabini rivers in Chamarajanagar parliamentary constituency, 

Karnataka 
  

SHRI R. DHRUVANARAYANA (CHAMRAJANAGAR): I would like to draw 

the kind attention of the Government regarding sanction and allotment of 

sufficient funds for embankment fortification work of Cauvery and Kabini Rivers 

of my Chamarajanagar Parliamentary Constituency in Karnataka under Centrally 

sponsored Flood Management Programme.  

I would like to state that in  Chamarajanagar many villages viz.  Dhanagere, 

Mullur, Yedakuriya, Sathegala, Hampapura, Cauveripura, Nanjangud etc. come 

under the river bank of Cauvery and Kabini Rivers and every year they face the 

wrath of floods and suffer huge damage to standing crops, houses and other 

properties. Hence, implementation of Bank Protection works is very essential in 

these river banks.  

In view of this grim situation in Chamarajanagar, I humbly request the 

Hon'ble Minister for Water Resources, to sanction and allocate sufficient funds for 

embankment fortification work of Cauvery and Kabini Rivers in my 

Chamarajanagar  Constituency  under Centrally Sponsored Flood Management 

Programme. 
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(vii)Need to address the problem of annual flood  
and drought situation in Bihar 

 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®àÉÉ nä´ÉÉÒ (ÉÊ¶É´Éc®):   ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ BÉÖEãÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉ 76 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ £ÉÉMÉ BÉßEÉÊ−É {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cè +ÉÉè® <ºÉàÉå 

ABÉE-ÉÊiÉcÉ<Ç ºÉä VªÉÉnÉ £ÉÉMÉ JÉäiÉÉå BÉEÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA ´É−ÉÉÇ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® BÉE®iÉÉ cè * {É®ÆiÉÖ ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉiÉä cÖA 

JÉän cÉä ®cÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ ABÉE ÉÊcººÉÉ c® ºÉÉãÉ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå ®ciÉÉ cè +ÉÉè® nÚºÉ®É ÉÊcººÉÉ ºÉÚJÉä BÉEÉÒ 

SÉ{Éä] àÉå * BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¤ÉÉfÃ A´ÉÆ ºÉÖJÉÉ½ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ VÉÉä ºlÉÉªÉÉÒ 

={ÉÉªÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä cé ´Éc +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊBÉEA MÉA cé * +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 67 ´É−ÉÇ ¤ÉÉn £ÉÉÒ <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEä ÉÊxÉnÉxÉ BÉEä 

ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ xÉÉÒÉÊiÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç cè * <ºÉ ´É−ÉÇ 15 +ÉMÉºiÉ iÉBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 27 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä BÉEàÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÖ<Ç 

cè * xÉ´ÉÉnÉ A´ÉÆ ºÉÉÒiÉÉàÉfÃÉÒ àÉå iÉÉä 72 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉÉàÉÉxªÉ ºÉä BÉEàÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÖ<Ç cè * ´ÉcÉÓ MÉªÉÉ, ´Éè¶ÉÉãÉÉÒ, ãÉJÉÉÒºÉ®ÉªÉ, 

{ÉÚ´ÉÉÔ SÉà{ÉÉ®hÉ, ÉÊ¶É´Éc®, ºÉàÉºiÉÉÒ{ÉÖ®, VÉcÉxÉÉ¤ÉÉn +ÉÉÉÊn àÉå 50 ºÉä ãÉäBÉE® 68 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE ºÉÉàÉÉxªÉ ºÉä BÉEàÉ ´É−ÉÉÇ 

BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ £ÉªÉÉ´Éc cÉä MÉ<Ç cè * {É®ÆiÉÖ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ®ÉVªÉ BÉEä BÉE<Ç ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2010 àÉå 21 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEàÉ ´É−ÉÉÇ cÖ<Ç lÉÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå ®ÉVªÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ 

PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ * nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® =kÉ®ÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä BÉE<Ç ÉÊVÉãÉä ¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ®ciÉä cé ÉÊVÉºÉàÉå BÉE®Éä½Éå °ô{ÉªÉä 

BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ {ÉcÖÄSÉiÉÉ cè * BÉE<Ç ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉå SÉãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ºÉèBÉE½Éå {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÉä 

VÉÉiÉÉÒ cè * <ºÉ ºÉÉãÉ {É]xÉÉ, àÉÖVÉ{ÉD{ÉE®{ÉÖ®, ÉÊBÉE¶ÉxÉMÉÆVÉ, {ÉÚÉÌhÉªÉÉ, +É®ÉÊ®ªÉÉ, BÉEÉÊ]cÉ®, ºÉÖ{ÉÉèãÉ, ºÉc®ºÉÉ A´ÉÆ 

MÉÉä{ÉÉãÉMÉÆVÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEä BÉÖEãÉ 43 |ÉJÉÆbÉå BÉEä 2152 MÉÉÄ´É BÉEä 20 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ®cä cé * ¤ÉÉfÃ ºÉä 

¤ÉSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäºÉÉÒ FÉäjÉ àÉå cÉ<Ç ãÉä´ÉãÉ bèàÉ, BÉEàÉãÉÉ BÉEä >ó{É® SÉÉÒºÉÉ{ÉÉxÉÉÒ àÉå cÉ<Ç ãÉä´ÉãÉ bèàÉ ´É ¤ÉÉMÉàÉiÉÉÒ BÉEä 

>ó{É® xÉÚxÉlÉ® àÉå cÉ<Ç ãÉä´ÉãÉ bèàÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cäiÉÖ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É +É{ÉäÉÊFÉiÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè * ºÉÉäxÉ xÉc® BÉEÉÒ 

àÉ®ààÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É nÉÒ MÉ<Ç ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ <ºÉ BÉEÉªÉÇ àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE ={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * 

 +ÉiÉ&  ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ºÉÖJÉÉ½ A´ÉÆ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ VÉÉä c® ºÉÉãÉ +ÉÉiÉÉÒ cè 

=ºÉBÉEÉ ºlÉÉªÉÉÒ ºÉàÉÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä VÉÉxÉ-àÉÉãÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ nä¶É àÉå JÉÉtÉÉxxÉ A´ÉÆ 

ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä * 
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(viii) Need to permit cutting of dry bamboos in forests of  
Bharuch and Narmada districts of Gujarat 

 

gÉÉÒ àÉxÉºÉÖJÉ£ÉÉ<Ç bÉÒ. ´ÉºÉÉ´ÉÉ (£É°ôSÉ): àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ £É°ôSÉ BÉEä £É°ôSÉ ÉÊVÉãÉä +ÉÉè® xÉàÉÇnÉ ÉÊVÉãÉä àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É 

°ô{É ºÉä VÉÆMÉãÉ cè +ÉÉè® ªÉcÉÆ ¤ÉÉÆºÉ BÉEÉÒ {ÉènÉ´ÉÉ® BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® ªÉc ¤ÉÉÆºÉ ZÉÖÆb BÉEä ZÉÖÆb àÉå JÉ½ä 

®ciÉä cé * VÉ¤É ªÉc {ÉBÉExÉä ãÉMÉiÉä cé iÉÉä =ºÉàÉå ABÉE {ÉÚEãÉ +ÉÉiÉÉ cè =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ªÉc ºÉÚJÉxÉä ãÉMÉiÉä cé * {É®ÆiÉÖ ´ÉxÉ 

BÉEÉxÉÚxÉÉå BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ºÉÚJÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn <xÉ ¤ÉÉÆºÉÉå BÉEÉÒ BÉE]É<Ç xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉÒ cè * <xÉ ºÉÚJÉä ¤ÉÉÆºÉ BÉEä ZÉÖÆbÉå àÉå 

+ÉÉMÉ ¤É½ÉÒ iÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ {ÉBÉE½iÉÉÒ cè * +ÉºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE iÉi´ÉÉå uÉ®É <xÉ ºÉÚJÉä ¤ÉÉÆºÉÉå àÉå +ÉÉMÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ 

¤ÉxÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè * BÉE<Ç ¤ÉÉ® VÉÆMÉãÉÉå àÉå VÉÉä +ÉÉMÉ ãÉMÉiÉÉÒ cè =ºÉBÉEÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ BÉEÉ®hÉ <xÉ ºÉÚJÉä ¤ÉÉÆºÉÉå àÉå +ÉÉMÉ 

ãÉMÉxÉÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä ABÉE iÉÉä ´ÉxÉ ºÉà{ÉnÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® VÉÆMÉãÉ BÉEÉÒ c®ÉÒ £É®ÉÒ 

´ÉxÉº{ÉÉÊiÉ BÉEÉä £ÉÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ {ÉcÖÄSÉiÉÉ cè * <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÆMÉãÉÉå àÉå +ÉÉMÉ ãÉMÉxÉä ºÉä VÉÉxÉ´É®Éå A´ÉÆ ãÉÉäMÉÉå BÉEä PÉ®Éå 

BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ {ÉcÖÄSÉxÉä BÉEÉ JÉiÉ®É £ÉÉÒ ¤ÉxÉÉ ®ciÉÉ cè * ¤ÉÉÆºÉÉå BÉEÉä {ÉÚEãÉ ãÉMÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn iÉÖ®ÆiÉ BÉEÉ] ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA 

ÉÊVÉºÉºÉä ªÉä ºÉÚJÉxÉä {É® +ÉÉMÉ BÉEÉ BÉEÉ®hÉ xÉ ¤ÉxÉ ºÉBÉEå * <ºÉºÉä =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉESSÉä àÉÉãÉ BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ A´ÉÆ ´ÉxÉ FÉäjÉ àÉå 

xÉ<Ç ´ÉxÉº{ÉÉÊiÉ BÉEÉä {ÉènÉ BÉE®xÉä BÉEä +É´ÉºÉ® ÉÊàÉãÉåMÉä * 

  ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ´ÉxÉ BÉEÉxÉÚxÉÉå àÉå <ºÉ iÉ®c ºÉä {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE ¤ÉÉÆºÉÉå àÉå {ÉÚEãÉ +ÉÉxÉä 

BÉEä ¤ÉÉn <ºÉBÉEÉä BÉEÉ]xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ º´ÉiÉ& ÉÊàÉãÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä ´ÉxÉ ºÉà{ÉnÉ BÉEÉ càÉ ®É−]ÅÉÊciÉ àÉå ={ÉªÉÉäMÉ BÉE® 

ºÉBÉEä +ÉÉè® ®ÉVÉº´É BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ BÉE® ºÉBÉEä * 
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(ix) Need to expedite presidential assent to Madhya Pradesh University 
(Amendment) Bill 2011 for setting up Maharaja Chhatrasal Bundelkhand 

University at Chhatarpur in Madhya Pradesh 
 

 

gÉÉÒ ÉÊVÉiÉäxp ÉËºÉc ¤ÉÖxnäãÉÉ (JÉVÉÖ®ÉcÉä):  BÉEäxpÉÒªÉ àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É ´É−ÉÇ 2009 àÉå bÉì0 

cÉÊ®ÉËºÉc MÉÉè® ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, ºÉÉMÉ® (àÉvªÉ |Énä¶É) BÉEÉä BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn <ºÉ 

FÉäjÉ àÉå xÉ´ÉÉÒxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä àÉcÉ®ÉVÉÉ UjÉºÉÉãÉ 

¤ÉÖxnäãÉJÉhb ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ UiÉ®{ÉÖ® (àÉ0|É0) xÉÉàÉ ºÉä xÉA ÉÊ´É¶´ÉÉẾ ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ iÉÉÉÊBÉE bÉì0 cÉÊ®ÉËºÉc 

MÉÉè® ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ºÉÉMÉ® ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ FÉäjÉÉxiÉMÉÇiÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ/+É¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ ÉÊ¶ÉFÉhÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä xÉA 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤Ér ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊxÉ®ÉBÉE®hÉ cÉä ºÉBÉEä * 

 <ºÉ cäiÉÖ àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É àÉvªÉ |Énä¶É ÉẾ É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 2011 ÉÊ¤ÉxÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 

BÉEä {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ A´ÉÆ ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉ0|É0 ¶ÉÉºÉxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊnxÉÉÆBÉE 

12.08.2011 BÉEÉä àÉcÉàÉÉÊcàÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÊSÉ´É, MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉäVÉÉ 

MÉªÉÉ cè, ÉËBÉEiÉÖ +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè * 

 +ÉiÉ& àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ´Éc àÉvªÉ |Énä¶É ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 2011 

(µÉEàÉÉÆBÉE 26 ºÉxÉÂ 2011) ÉÊnxÉÉÆBÉE 20.07.2011 {É® àÉcÉàÉÉÊcàÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ |ÉÉ{iÉ BÉE® ¶ÉÉÒQÉ ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉ BÉE−] BÉE®å * 
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12.10 hrs. 
 

STREET VENDORS (PROTECTION OF LIVELIHOOD AND 
REGULATION OF STREET VENDING) BILL, 2012 ....Contd. 

 
MADAM SPEAKER: Item no.15. Shri Anant Gangaram Geete.  

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉxÉÆiÉ MÉÉÒiÉä VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA*  

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ MÉÉÒiÉä (®ÉªÉMÉfÃ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ 

cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing else will go on record. 

(Interruptions) …∗ 

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ MÉÉÒiÉä : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, =ºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉiÉä cÖA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÉ®ä nä¶É 

àÉå VÉÉä º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ cé, =xÉBÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ +ÉÉè® ºÉÆ®FÉhÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 

BÉEÉä VÉ¤É càÉ BÉEÉxÉÚxÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ BÉE®åMÉä, iÉÉä =ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ºÉ{ÉEãÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, =ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ÉÊVÉxÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ {É® cé, +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ +ÉÉä® 

+ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉ{ÉxÉä nä¶É àÉå ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ cé, =xÉBÉEä 

®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ BÉEÉ |ÉÉìÉÊ´ÉVÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ cé, =xÉBÉEÉä ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä]ÂºÉ <¶ªÉÚ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä* ÉÊVÉiÉxÉä 

£ÉÉÒ º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ]É=xÉ ´ÉåÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ A{´ÉÉ<Æ] BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ 

cÉåMÉä, =ºÉàÉå AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ, +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ, àÉÉÊcãÉÉ +ÉÉÉÊn ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ BÉEÉä 

+ÉÉVÉ VÉÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, ´Éc BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, =ºÉBÉEÉä 

®ÉäBÉEÉ VÉÉAMÉÉ* <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ BÉE<Ç ¤ÉÉiÉå cé* ABÉE UÉä]É º]ÅÉÒ] ´Éåb® ABÉE iÉ®c ºÉä +É{ÉxÉä ÉÊãÉA º´É®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ 

ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +É{ÉxÉÉ A´ÉÆ +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ MÉÖVÉÉ®É BÉE®iÉÉ cè* =xÉ º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ BÉEä 

ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA càÉxÉä <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ 

ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn <ºÉBÉEÉ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ cÉäxÉÉ cè* 

<ºÉ nä¶É BÉEä UÉä]ä-¤É½ä ¶Éc®Éå, àÉcÉxÉMÉ®Éå àÉå ªÉä º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ +É{ÉxÉÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉ BÉE®iÉä cé, iÉÉä +ÉÆiÉ àÉå <ºÉBÉEÉ 

ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ =xÉ ºÉ£ÉÉÒ ¶Éc®Éå BÉEÉä BÉE®xÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE =xÉ ¶Éc®Éå àÉå VÉÉä ãÉÉäBÉEãÉ +ÉlÉÉÉÊ®]ÉÒVÉ cé, 

SÉÉcä xÉMÉ® {ÉÆSÉÉªÉiÉ cÉä, SÉÉcä xÉMÉ® ÉÊxÉMÉàÉ cÉä, SÉÉcä xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ cÉä, SÉÉcä àÉcÉxÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ cÉä, =xÉBÉEÉä <ºÉ 

                                                 
∗ Not recorded.  
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BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ cè +ÉÉè® ºÉÉ®ÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ =xÉ º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ BÉEÉä àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉxÉÉÒ cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ãÉÉJÉÉå º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉ BÉEÉxÉÚxÉ 

¤ÉxÉÉxÉä VÉÉ ®cä cé* =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ºÉÉä¶ÉãÉ ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ näxÉä BÉEÉ £ÉÉÒ |ÉªÉÉºÉ càÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé*  AäºÉä àÉå ÉÊVÉxÉ 

ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ cè, ´Éä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäBÉEãÉ ºÉäã{ÉE-MÉ´ÉxÉÇàÉå] <Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxºÉ cé, ºlÉÉxÉÉÒªÉ 

º´É®ÉVªÉ ºÉÆºlÉÉAÆ cé* àÉé ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <xÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ º´É®ÉVªÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä 

SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ cè? BÉDªÉÉ ªÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ º´É®ÉVªÉ ºÉÆºlÉÉAÆ <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉEä ÉÊãÉA ºÉFÉàÉ cé? BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ 

º´É®ÉVªÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉFÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 

àÉå ®JÉÉ cè? <xÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ º´É®ÉVªÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉ 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå BÉEÉÒ cè? VÉcÉÆ iÉBÉE àÉä®ÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè, <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå àÉÖZÉä xÉcÉÓ 

ÉÊnJÉÉ<Ç näiÉÉ cè* +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ªÉc ¤ÉÉiÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEãÉ cÉÒ 

<ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ, BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉnºªÉÉ ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ lÉÉÓ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ MÉÉÒiÉä : ºÉàÉÉ{iÉ BÉE°ôÆMÉÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU +ÉcàÉ àÉÖqä cé* BÉEä´ÉãÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä ºÉä 

=ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, =ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ cÉäxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* =ºÉBÉEÉ +ÉàÉãÉ cÉäxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* +ÉàÉãÉ 

cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä +ÉÉ¶ÉÆBÉEÉAÆ +ÉÉè® ¤ÉÉvÉÉAÆ cé, =xÉBÉEÉä ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉA, <ºÉBÉEÉÒ +ÉÉä® àÉé vªÉÉxÉ 

+ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé ABÉE =nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É =nÉc®hÉ näxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉàÉªÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉªÉÉ cè* 

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ MÉÉÒiÉä : <ºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉÒ ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ xÉä ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ àÉå ®É<] ]Ú AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉ 

àÉÉàÉãÉÉ =~ÉªÉÉ lÉÉ* =xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É ºÉä ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ cè, =xÉBÉEä ªÉcÉÆ {ÉÉÆSÉ-{ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ºÉä ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå 

BÉEÉä ´ÉäiÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEä´ÉãÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä ºÉä cÉÒ BÉÖEU xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* 

MADAM SPEAKER: Nothing else will go on record except what Shri Syed 

Shahnawaz Hussain is saying. 

(Interruptions) …∗ 
 

 

                                                 
∗ Not recorded.  

Administrator
d. by o1.h 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: BÉEÉ{ÉEÉÒ cÉä MÉªÉÉ, +É¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ AãÉÉÉÊ]b ]É<àÉ JÉiàÉ cÉä MÉªÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å*  

gÉÉÒ ¶ÉÉcxÉ´ÉÉVÉ cÖºÉèxÉ* Why do you not begin? 

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ MÉÉÒiÉä : àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉÒ BÉE® ®cÉ cÚÆ* àÉé ABÉE =nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: ~ÉÒBÉE cè, ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* +ÉÉVÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ ÉÊnxÉ cè, càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ cè*  

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ MÉÉÒiÉä : ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ ÉÊBÉEºÉ ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ +ÉÉè® ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä 

ÉÊãÉA* +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ àÉÖqÉ àÉÖZÉä BÉEcxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: ¤ÉÉäÉÊãÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ àÉÖqÉ +ÉÉ{É ¤ÉcÖiÉ ãÉà¤ÉÉ JÉÉÓSÉåMÉä* 

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ MÉÉÒiÉä : àÉé àÉÖà¤É<Ç BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ´ÉcÉÆ ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉÉiÉ 

ãÉÉJÉ º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ cé* +ÉÉ{É àÉÖZÉä nÉä ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ nÉÒÉÊVÉA* 

MADAM SPEAKER: No, I have severe constraint of time. No, please sit down. 

Take your seat. 

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ MÉÉÒiÉä Ã: àÉé +ÉÆÉÊiÉàÉ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: xÉcÉÓ, +É¤É ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä SÉÉ® ÉÊàÉxÉ] ¤ÉÉäãÉxÉÉ lÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä nºÉ ÉÊàÉxÉ] ãÉä ÉÊãÉA cé* 

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ MÉÉÒiÉä : +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, ªÉÉÊn ºÉSÉàÉÖSÉ àÉå º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ BÉEÉä xªÉÉªÉ näxÉÉ cè, ºÉSÉàÉÖSÉ ºÉÆ®FÉhÉ näxÉÉ 

cè, iÉÉä ºÉÉiÉ ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ àÉÖà¤É<Ç àÉå cé* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: ¶ÉÉcxÉ´ÉÉVÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA, =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ cÉä MÉ<Ç cè* 

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ MÉÉÒiÉä : àÉÖà¤É<Ç àÉå ºÉÉiÉ ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ cé*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: ~ÉÒBÉE cè, +É¤É cÉä MÉªÉÉ, +É¤É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ MÉÉÒiÉä : BÉEèºÉä +ÉÉ{É ABÉE-ABÉE º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ BÉEÉä ãÉÉ<ºÉåºÉ <¶ªÉÚ BÉE®åMÉä? º]ÅÉÒ] {É® BÉEÉä<Ç ´Éåb® 

xÉcÉÓ ¤Éè~ ºÉBÉEiÉÉ cè, àÉÆÉÊn® +ÉÉè® àÉÉÎºVÉn BÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç ´Éåb® xÉcÉÓ ¤Éè~ ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉé ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE 

+ÉÉ{É BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé iÉÉä VÉÉä ãÉÉäBÉEãÉ +ÉlÉÉäÉÊ®]ÉÒVÉ cé, =xÉBÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè <ºÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ* BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé +ÉÉ{É? 

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ MÉÉÒiÉä : BÉDªÉÉ =xÉBÉEä {ÉÉºÉ <iÉxÉÉÒ {ÉÉ´É® cè ÉÊBÉE ´Éä AäºÉÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cé, iÉÉä BÉDªÉÉ ªÉc =xÉBÉEä 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå {É® +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ? ªÉÉÊn +ÉÉ{É AäºÉÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä =xÉ ãÉÉäBÉEãÉ +ÉlÉÉäÉÊ®]ÉÒVÉ BÉEÉä 

ºÉFÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉxÉÚxÉ àÉå cÉäxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* 
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MADAM SPEAKER: All right, thank you so much. 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ (£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¶ÉÖµÉEMÉÖVÉÉ® cÚÆ +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ xÉäiÉÉ ºÉÖ−ÉàÉÉ 

º´É®ÉVÉ VÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ ¶ÉÖµÉEMÉÖVÉÉ® cÚÆ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä àÉÖZÉä AäºÉÉÒ ºÉàÉºªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉÉ, VÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå 

ºÉä, àÉÖ{ÉEÉÊãÉºÉÉå ºÉä VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç cè ªÉÉÉÊxÉ º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ ºÉä VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç cè* càÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉMÉ® £ÉÉ®iÉ BÉEÉä näJÉxÉÉ cè, 

=ºÉBÉEÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEÉä näJÉxÉÉ +ÉÉè® ºÉàÉZÉxÉÉ cè iÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä näÉÊJÉA* +ÉMÉ® +ÉÉ{É MÉÉǼ É BÉEÉä näJÉiÉä cé iÉÉä 

´ÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä näJÉå* +ÉÉVÉ =xÉBÉEÉÒ ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä cÉãÉiÉ cè, ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ iÉÉnÉn àÉå =xÉàÉå ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ ¤ÉfÃ ®cÉÒ 

cè* VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤É½ÉÒ iÉÉnÉn àÉå {ÉcãÉä JÉäiÉÉÒ BÉE®iÉä lÉä, +ÉÉVÉ =xÉBÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊxÉBÉEãÉ {ÉÉ ®cÉÒ cè, 

=ã]ä =xÉ {É® BÉEVÉÇ BÉEÉ ¤ÉÉäZÉ ¤ÉfÃiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* <ºÉ BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉ MÉÉÆ´É UÉä½BÉE® ¶Éc®Éå BÉEÉÒ +ÉÉä® VÉÉ 

®cä cé, àÉcÉxÉMÉ®Éå BÉEÉÒ +ÉÉä® VÉÉ ®cä cé* àÉcÉxÉMÉ®Éå àÉå =xÉBÉEä ÉÊãÉA xÉ iÉÉä ®cxÉä BÉEÉÒ VÉMÉc cè +ÉÉè® ºÉÉäxÉä BÉEÉÒ VÉMÉc 

cè* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉEÉä<Ç =xÉ {É® ªÉBÉEÉÒxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ´Éä ºÉ½BÉE ªÉÉ {É]½ÉÒ {É® ®äc½ÉÒ +ÉÉÉÊn 

ãÉMÉÉBÉE®, lÉÉä½É {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ BÉE®BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉªÉÉ{ÉxÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé*  

 ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ºÉÉãÉÉå àÉå ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå uÉ®É +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEä BÉEäºÉäVÉ ¤ÉfÃä cé, §É−]ÉSÉÉ® 

¤ÉfÃÉ cè +ÉÉè® ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ ¤ÉfÃÉÒ cè* <ºÉ ´ÉVÉc ºÉä ¤É½ÉÒ iÉÉnÉn àÉå ãÉÉäMÉ MÉÉÆ´ÉÉå ºÉä {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cÖA cé* 

´Éä àÉcxÉMÉ®Éå àÉå +ÉÉiÉä cé, =xÉBÉEä {ÉÉºÉ ®äc½ÉÒ ªÉÉ {É]½ÉÒ {É® ºÉÉàÉÉxÉ ãÉMÉÉBÉE® ¤ÉäSÉxÉä BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉEÉä<Ç nÚºÉ®É ®ÉºiÉÉ 

xÉcÉÓ cÉäiÉÉ* +ÉÉVÉ  +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE =i{ÉÉnxÉ PÉ] ®cÉ cè, =tÉÉäMÉ ¤ÉÆn cÉä ®cä cé* àÉé 1986 àÉå ÉÊnããÉÉÒ +ÉÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® 

´Éèº] ÉÊnããÉÉÒ àÉå ®ciÉÉ lÉÉ* ´ÉcÉÆ {É® àÉé näJÉiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ¤É½ÉÒ iÉÉnÉn àÉå ãÉÉäMÉ ºÉÉ<BÉEãÉÉå ºÉä VÉÉiÉä lÉä* AäºÉÉ ãÉMÉiÉÉ 

lÉÉ VÉèºÉä BÉEÉä<Ç ®èãÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* ´Éä ãÉÉäMÉ àÉÉªÉÉ{ÉÖ®ÉÒ àÉå {ÉEèBÉD]®ÉÒVÉ àÉå VÉÉiÉä lÉä* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ´ÉcÉÆ ®èãÉÉÒ BÉE®xÉÉÒ cÉä 

iÉÉä =xÉBÉEÉÒ ºÉÉ<BÉEãÉÉå {É® ZÉÆbÉ ãÉMÉÉ nÉä, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉàÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <iÉxÉÉÒ iÉÉnÉn àÉå 

ºÉÉ<BÉEãÉÉå {É® ãÉÉäMÉ VÉÉiÉä lÉä ÉÊBÉE ãÉMÉiÉÉ lÉÉ VÉèºÉä ®èãÉÉÒ àÉå VÉÉ ®cä cÉå* ªÉc <ºÉÉÊãÉA xÉcÉÓ lÉÉ ÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉä]ÅÉä 

xÉcÉÓ lÉÉÒ, VÉÉä +ÉÉVÉ cè*  {Éè]ÅÉäãÉ-bÉÒVÉãÉ àÉcÆMÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉ ´ÉBÉDiÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉºiÉÉ xÉcÉÓ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ãÉÉäMÉ 

ºÉÉ<ÇÉÊBÉEãÉ ºÉä {ÉEèBÉD]ÅÉÒ VÉÉiÉä lÉä, ®ÉäVÉMÉÉ® iÉãÉÉ¶ÉiÉä lÉä +ÉÉè® =xcå BÉEÉä<Ç xÉ BÉEÉä<Ç ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊnããÉÉÒ àÉå ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ* 

nÚºÉ®ä àÉcÉxÉMÉ®Éå àÉå £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ®ÉäVÉMÉÉ® iÉãÉÉ¶ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉä lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ =xÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç ={ÉÉªÉ xÉcÉÓ cè* 

ºÉàÉÉVÉ BÉEä +ÉÆÉÊiÉàÉ {ÉÉªÉnÉxÉ {É® +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ cè iÉÉä ´Éc ®äc½ÉÒ-{É]®ÉÒ ´ÉÉãÉÉ cè VÉÉä UÉä]ÉÒ ºÉÉÒ nÖBÉEÉxÉ ºÉ½BÉE 

{É® ãÉMÉÉ ãÉäiÉÉ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ¤ÉcÖiÉ ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÒ cè*  

 +ÉÉVÉ àÉé +É{ÉxÉä xÉäiÉÉ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ªÉÉn BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊVÉxcÉåxÉä +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ àÉVÉnÚ®Éå 

BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, ºÉÉlÉ cÉÒ +É{ÉxÉä º´ÉMÉÉÔªÉ xÉäiÉÉ ºÉÉc¤É ÉËºÉc ´ÉàÉÉÇ VÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ ªÉÉn BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* 

VÉ¤É ´Éä ãÉä¤É® ÉÊàÉÉÊxÉº]® lÉä iÉ¤É =xcÉåxÉä +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ àÉå BÉEÉàÉMÉÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉÖ®FÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ 

jr_133ph
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lÉÉÒ* àÉä®ä {ÉÉºÉ ´É−ÉÇ 2003 BÉEÉ ´Éc {Éà{ÉEãÉä] àÉÉèVÉÚn cè ÉÊVÉºÉàÉå =xcÉåxÉä +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ 

lÉÉÒ* +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä <iÉxÉä ºÉÉãÉ ¤ÉÉn +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÒ iÉÉä càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +É]ãÉ 

ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +ÉÉè® ÉÊnããÉÉÒ BÉEä {ÉÚ́ ÉÇ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ º´ÉMÉÉÔªÉ ºÉÉc¤É ÉËºÉc ´ÉàÉÉÇ VÉÉÒ xÉä BÉEÉÒ lÉÉÒ* =xcÉåxÉä 

+ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ àÉå <ºÉä ®JÉÉ lÉÉ* =xÉBÉEÉ <Æ¶ªÉä®åºÉ BÉEèºÉä cÉä, =ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEèºÉä cÉä, =ºÉBÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ 

ÉËSÉiÉÉ =xcÉåxÉä BÉEÉÒ lÉÉÒ* ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ +ÉÉì{ÉE ãÉä¤É® xÉä =ºÉ ´ÉBÉDiÉ =xÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE MÉÉ<bãÉÉ<xÉ ¤ÉxÉÉ<Ç lÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ABÉE 

BÉEÉì{ÉÉÒ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +É{ÉxÉä ºÉÉlÉ ãÉÉªÉÉ cÚÆ*  

 +ÉÉVÉ º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ BÉEä ®ÉäVÉMÉÉ® +ÉÉè® ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉªÉÉÒ cè* àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ {ÉcãÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉÉ càÉÉ®ÉÒ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ ºÉÉlÉÉÒ cé, 

¤ÉcÖiÉ +ÉSUä º´É£ÉÉ´É BÉEÉÒ cé, càÉ ºÉ¤É <xÉBÉEÉ +ÉÉn® BÉE®iÉä cé, ªÉä BÉE£ÉÉÒ MÉÖººÉÉ +ÉÉè® xÉÉ®ÉVÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cé* càÉ ãÉÉäMÉ 

{ÉFÉ-ÉÊ´É{ÉFÉ àÉå ®ciÉä cÖA <xÉºÉä ´ÉÉn-ÉÊ´É´ÉÉn  BÉE®iÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ <xcÉåxÉä c® ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉ®ãÉ º´É£ÉÉ´É ºÉä VÉ´ÉÉ¤É 

ÉÊnªÉÉ cè* àÉÆjÉÉÒ BÉEä iÉÉè® {É® ªÉc <xÉBÉEÉ {ÉcãÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä àÉå <xcÉåxÉä ¤ÉcÖiÉ nä® BÉE® nÉÒ 

+ÉÉè® ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉxÉä àÉå £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ nä® BÉE® nÉÒ cè* BÉEÉ¶É, +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉcãÉä àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä +ÉÉ{É {ÉcãÉä ÉÊ¤ÉãÉ 

ãÉäBÉE® +ÉÉiÉÉÓ*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ, £ÉÉVÉ{ÉÉ BÉEÉ VÉÉä iÉÖ{ÉEÉxÉ SÉãÉ ®cÉ cè =ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA 

nä® ºÉä <xcå ´ÉcÉÆ {É® JÉ½É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc iÉÖ{ÉEÉxÉ SÉãÉ SÉÖBÉEÉ cè* ´ÉcÉÆ {É® +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå ºÉä MÉãÉÉÊiÉªÉÉÆ 

cÉä SÉÖBÉEÉÒ cé, ´Éä +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÆjÉÉÒ {ÉcãÉä ¤ÉxÉÉiÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉcãÉä ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå =ààÉÉÒn BÉE®iÉä lÉä* +ÉÉ{É 

¤ÉcÖiÉ ´ÉÉÊ®−~ ºÉnºªÉ cé* BÉEÉÆOÉäºÉ àÉå VÉÉä SÉÆn +ÉSUä ãÉÉäMÉ cé =xÉàÉå càÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉÉ ÉÊMÉ®VÉÉ BªÉÉºÉ VÉÉÒ BÉEÉä ¶ÉÖàÉÉ® 

BÉE®iÉä cé* VÉ¤É àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå àÉÆjÉÉÒ lÉÉ iÉÉä VÉÉä £ÉÉÒ BÉEÉàÉ ÉÊMÉ®VÉÉ VÉÉÒ ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEä ÉÊãÉA BÉEciÉÉÒ lÉÉÓ àÉé iÉÖ®ÆiÉ 

=ºÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ BÉE®iÉÉ lÉÉ* <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ´Éä MÉ´ÉÉc cé ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ ®ciÉä cÖA càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ BªÉ´ÉcÉ® ¤ÉcÖiÉ ¶ÉÉãÉÉÒxÉ 

lÉÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ BÉE<Ç ¤ÉÉ® <xcÉåxÉä ÉÊVÉµÉE £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä MÉÖVÉÉÉÊ®¶É 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE   “ ¤ÉcÖiÉ nä® BÉE® nÉÒ cÖVÉÚ® +ÉÉiÉä-+ÉÉiÉä*”  

  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä BÉEÉä<Ç MÉãÉiÉ{ÉEcàÉÉÒ xÉcÉÓ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉ ºÉÆºÉn BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä +ÉÉè® 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä VÉÉxÉiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä >ó{É® ABÉE àÉcÉ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉÉàÉ xÉä¶ÉxÉãÉ 

Ab´ÉÉ<VÉ®ÉÒ BÉEÉéÉÊºÉãÉ cè +ÉÉè® ´Éc ¤É½ÉÒ iÉÉBÉEiÉ´É® cè* càÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] àÉå £ÉÉÒ ´ÉcÉÒ +ÉÉiÉÉ cè VÉÉä AxÉAºÉÉÒ 

ºÉä iÉªÉ cÉäBÉE® +ÉÉiÉÉ cè* £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ xÉä ºÉÉ®ä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] BÉEÉä ÉÊnªÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] àÉå ¤Éè~ä ãÉÉäMÉÉå 

xÉä àÉÉèxÉ °ô{É ºÉä ºÉÉ®ä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® AxÉAºÉÉÒ BÉEÉä nä ÉÊnªÉä cé +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ +ÉvªÉFÉÉ ªÉÚ{ÉÉÒA SÉäªÉ®-{ÉºÉÇxÉ cé* ´Éä +ÉÉVÉ ªÉcÉÆ 
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àÉÉèVÉÚn xÉcÉÓ cè <ºÉÉÊãÉA àÉé =xÉBÉEä xÉÉàÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ BÉEâóÆMÉÉ, ´Éä º´ÉÉºlªÉ ãÉÉ£É BÉE®å, AäºÉÉÒ àÉé BÉEÉàÉxÉÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉÉ 

cÚÆ* AxÉAºÉÉÒ xÉÉä VÉÉä bÅÉ{ÉD] ¤ÉxÉÉªÉÉ, ´Éc nä® ºÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ*  

{Éå¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ VÉÉä càÉxÉä ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ, =ºÉBÉEÉä +ÉÉ{É ãÉäBÉE® +ÉÉA iÉÉä càÉxÉä ºÉ{ÉÉä]Ç ÉÊBÉEªÉÉ* càÉ ÉÊ´É{ÉFÉ àÉå cé 

iÉÉä càÉ {ÉE®ÉJÉ ÉÊnãÉ cé* càÉ UÉä]ä ÉÊnãÉ ºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉA cé* càÉÉ®ä xÉäiÉÉ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ 

BÉEÉÒ ABÉE BÉEÉÊ´ÉiÉÉ cè- “UÉä]ä àÉxÉ ºÉä BÉEÉä<Ç ¤É½É xÉcÉÓ cÉäiÉÉ +ÉÉè® ]Ú]ä àÉxÉ ºÉä BÉEÉä<Ç JÉ½É xÉcÉÓ cÉäiÉÉ*” càÉ ¤É½ä àÉxÉ 

ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* BÉE<Ç ¤ÉÉ® càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉxÉiÉÉ BÉEc £ÉÉÒ näiÉÉÒ cè* càÉ ãÉÉäMÉ nä¶É BÉEä ÉÊciÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É{ÉFÉ àÉå 

¤Éè~ä cé*  +ÉMÉ® càÉ ÉÊ´É{ÉFÉ àÉå ¤Éè~ä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEàÉ cè* ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä cVÉÉ®ÉÒ¤ÉÉMÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä 

n®£ÉÆMÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä, MÉÖbÂbÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ´ÉÉä] xÉcÉÓ 

ÉÊnªÉÉ, =xcÉåxÉä iÉÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ´ÉÉä] ÉÊnªÉÉ lÉÉ* càÉ ãÉÉäMÉ VÉÉÒiÉ BÉE® +ÉÉ MÉA* càÉÉ®ÉÒ xÉäiÉÉ 

ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ VÉÉÒ £ÉÉ®ÉÒ ¤ÉcÖàÉiÉ ºÉä VÉÉÒiÉ BÉE® +ÉÉªÉÉÓ* ¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉ =ààÉÉÒn BÉE® ®cä lÉä ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉäMÉÉÒ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEàÉ cÉä MÉªÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉ{É ºÉkÉÉ àÉå +ÉÉ MÉA* ãÉÉäBÉEiÉxjÉ àÉå VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® cÉäiÉÉÒ cè, VÉèºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä nÉä cÉÒ ºÉÉÒ] ÉÊàÉãÉÉÓ* ABÉE ºÉÉÒ] ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ VÉÉÒiÉÉÓ VÉÉä ¤É½ÉÒ ¶ÉÉÎJºÉªÉiÉ cé +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ 

càÉÉ®ä àÉÉèãÉÉxÉÉ +ÉºÉ®É°ôãÉ cBÉE ºÉÉc¤É VÉÉÒiÉä* +ÉMÉ® ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå càÉ näJÉå iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEÉä<Ç àÉébä] cÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ 

MÉªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® SÉÚÆÉÊBÉE ãÉÉäBÉEiÉxjÉ cè, <ºÉÉÊãÉA VÉÉä VÉÉÒiÉÉ ´ÉcÉÒ ÉÊºÉBÉEÆn®* +ÉÉ{É VÉÉÒiÉ MÉA iÉÉä +ÉÉ{É 

ºÉ®BÉEÉ® àÉå cé, ºÉkÉÉ àÉå cé +ÉÉè® <ºÉ xÉÉiÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉÉ cè* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉA cé, VÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå 

BÉEä àÉÖqä cé* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉ ªÉc cè, BÉE<Ç ¤ÉÉ® àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé? BÉE<Ç {ÉEèºÉãÉä 

+ÉÉ{É MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå ¤É½ÉÒ nä® ºÉä ãÉÉiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ SÉÉÊãÉA nä® +ÉÉA nÖâóºiÉ +ÉÉA* {ÉcãÉä iÉÉä +ÉÉ{É A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç 

ãÉä +ÉÉiÉä cé VÉÉä ÉÊ®]äãÉ ºÉèBÉD]® àÉå UÉä]É-UÉä]É ®ÉäVÉMÉÉ® BÉE® ®cä cé, =xÉBÉEä cÉlÉ BÉEÉ] nÉä, ¤ÉÉc® ºÉä +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉÒ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉä +ÉÉ+ÉÉä* +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉ JÉÉäãÉ nÉä, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É <ÆiÉVÉÉàÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® VÉ¤É näJÉiÉä cé ÉÊBÉE 

A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç ÉÊ®]äãÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEä |ÉªÉÉºÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉÉ xÉcÉÓ ®cÉ cè iÉÉä ÉÊ{ÉE® +ÉÉ{É MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉä ãÉMÉ 

VÉÉiÉä cé* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ãÉèBÉE AÆb BcÉ<] ÉÊ{ÉBÉDSÉ® àÉé ¤É®É¤É® näJÉiÉÉ cÚÆ* BÉE<Ç ¤ÉÉ® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¤ãÉèBÉE xÉÉÒÉÊiÉ +ÉÉè® ¤ÉÉn 

àÉå ÉÊ{ÉE® BcÉ<] xÉÉÒÉÊiÉ ãÉäBÉE® +ÉÉ VÉÉiÉä cé iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ÉÊ{ÉEãàÉ ¤ãÉèBÉE AÆb BcÉ<] cè* <ºÉÉÊãÉA ªÉc AxÉAºÉºÉÉÒ àÉå £ÉÉÒ, 

BÉE<Ç ¤ÉÉ® càÉå ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉE<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä SÉãÉÉ ®cä cé* +ÉvªÉFÉ 

àÉcÉänªÉÉ, <ºÉàÉå ÉÊµÉE]ÉÒÉÊºÉVàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉÖEU ªÉÉn 

ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè, BÉE<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉÉ{É SÉãÉÉ ®cä cé, 

VÉèºÉä ºÉ´ÉÇÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEÉä +ÉÉ{É SÉãÉÉ ®cä cé, àÉé ¶ÉÖÉÊµÉEªÉÉ +ÉnÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{É {ÉÉÒAàÉVÉÉÒAºÉ´ÉÉ<Ç BÉEÉä SÉãÉÉ ®cä 

cé, àÉé ¶ÉÖÉÊµÉEªÉÉ +ÉnÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* +ÉxiªÉÉänªÉ +ÉxxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉÉ ®cä cé, càÉÉ®ä nÉÒxÉnªÉÉãÉ ={ÉÉvªÉÉªÉ VÉÉÒ, ÉÊVÉxcÉåxÉä 

loksabha
d by Q 
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+ÉxiªÉÉänªÉ BÉEÉ ºÉÚjÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ càÉÉ®ä ºÉÆºlÉÉ{ÉBÉE +ÉvªÉFÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä +ÉÉ{É SÉãÉÉ ®cä cé* xÉä¶ÉxÉãÉ 

cÉ<´Éä àÉå +ÉÉ{É lÉÉä½É vÉÉÒ®ä SÉãÉ ®cä cé* <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå lÉÉä½É º{ÉÉÒb ¥ÉäBÉE® ãÉMÉÉ BÉE® SÉãÉ ®cä cé* +ÉÉ{É càÉÉ®ÉÒ BÉÖEU 

ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉ ®cä cé* ªÉc ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE nÉä-iÉÉÒxÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ +ÉÉ{É £ÉÉÒ ãÉä BÉE® +ÉÉA cé VÉèºÉä ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ 

ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ* àÉÉ¶ÉÉ +ÉããÉÉc <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé BÉDªÉÉ BÉEcÚÆ, <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä xÉWÉ® xÉ ãÉMÉ VÉÉA* 

àÉèbàÉ, ¤ÉÉäbÇ ãÉMÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ÉẾ ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ àÉå ¤Éã¤É xÉcÉÓ VÉãÉ ®cÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éc BÉÖE]ÉÒ® 

VªÉÉäÉÊiÉ lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ ¤ÉnãÉ ÉÊnªÉÉ* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ {É® ABÉE +ÉÉè® ªÉÉäVÉxÉÉ ÉÊºÉÉẾ ÉãÉ 

AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ àÉå +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÇ xÉÉMÉÉÊ®BÉE =bÂbªÉxÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉåMÉä, 

<ºÉÉÊãÉA àÉé =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ* +ÉÉ{É àÉxÉ®äMÉÉ £ÉÉÒ ãÉÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® àÉå VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ãÉÉA cé, 

´Éä {ÉDãÉÉ{É ªÉÉäVÉxÉÉ BÉDªÉÉå ¤ÉxÉÉiÉä cé? +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ{ÉEãÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ´ÉcÉÓ cé, VÉÉä +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 

¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ lÉÉÓ* ÉÊ´É{ÉFÉ àÉå ®ciÉä cÖA VÉ¤É càÉ BÉE£ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÖqä àÉå ºÉÉlÉ näiÉä cé, +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +É{ÉxÉÉÒ 

{ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ |É´ÉBÉDiÉÉ £ÉÉÒ cÚÆ +ÉÉè® {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ºÉä £ÉÉÒ VÉÉä BÉÖEU £ÉÉÒ ªÉcÉÆ PÉ]iÉÉ cè, càÉÉ®ÉÒ xÉäiÉÉ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ 

VÉÉÒ càÉå BÉEciÉÉÒ cé ÉÊBÉE ¤ÉÉc® VÉÉBÉE® <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉÖZÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® 

nnÇ £ÉÉÒ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ ¤ÉÉäãÉå* càÉ ¤ÉÉäãÉiÉä-¤ÉÉäãÉiÉä lÉBÉE MÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É VÉÉMÉiÉä cÉÒ xÉcÉÓ cé* càÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉMÉÉiÉä-VÉMÉÉiÉä lÉBÉE MÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É =~iÉä cÉÒ xÉcÉÓ cé* ªÉc ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÒ JÉ¤É® ¤ÉxÉiÉÉÒ cè, 

ÉÊVÉºÉ {É® ZÉMÉ½É cÉä* BÉEãÉ àÉé ´ÉBÉD{ÉE ÉÊ¤ÉãÉ {É® ¤ÉÉäãÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEcÉÓ JÉ¤É® xÉcÉÓ U{ÉÉÒ +ÉÉè® BÉEcÉÓ {É® nÉä àÉÖÉÎºãÉàÉ 

£ÉÉ<Ç BÉEä ºÉÉlÉ +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç UÉä]ÉÒ ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉÖcÉ´É®É £ÉÉÒ +ÉÉ VÉÉAMÉÉ, iÉÉä =ºÉ {É® cÆMÉÉàÉÉ ¤É®{ÉÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ 

VÉ¤É +ÉSUÉ BÉEÉàÉ cÉäMÉÉ VÉèºÉä +ÉÉVÉ =nÇÚ +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå VÉ°ô® |ÉEÆ] {ÉäVÉ {É® cèbãÉÉ<xÉ àÉå ´ÉBÉD}ÉE BÉEÉ àÉÖqÉ ¤ÉxÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉÉè® VÉMÉc VÉèºÉä gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É |É´ÉBÉDiÉÉ cÉäBÉE® ¤ÉÉäãÉä ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEcÉÓ xÉcÉÓ U{ÉÉ* àÉé BÉE<Ç ¤ÉÉ® 

näJÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÉlÉ näiÉä cé iÉ¤É càÉÉ®ä  cÉlÉ VÉãÉ VÉÉiÉä cé* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ <àÉäVÉ AäºÉÉÒ cÉä MÉ<Ç cè ÉÊBÉE 

+ÉMÉ® +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ càÉ ºÉÉlÉ £ÉÉÒ näiÉä cé iÉ¤É £ÉÉÒ càÉÉ®É cÉlÉ VÉãÉ VÉÉiÉÉ cè* càÉÉ®ÉÒ xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ VÉÉä nä¶É BÉEä 

ÉÊciÉ àÉå BÉE<Ç àÉÖnÂÂnÉå {É® +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ JÉ½ÉÒ cÉäiÉÉÒ cé, iÉÉä ªÉä BÉEàªÉÖÉÊxÉº] ´ÉÉãÉä SÉÖ{ÉSÉÉ{É càÉºÉä ºÉàÉZÉÉèiÉÉ BÉE® £ÉÉÒ 

ãÉäiÉä cé +ÉÉè® +ÉÉBÉE® BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉå ¤ÉÉäãÉxÉä nÉä, ªÉä BÉE®xÉä nÉä ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É +É{ÉxÉÉ àÉiÉãÉ¤É ÉÊxÉBÉEÉãÉ ãÉäiÉä cé iÉÉä 

¤ÉÉc® VÉÉBÉE® ¤ÉªÉÉxÉ näiÉä cé ÉÊBÉE £ÉÉVÉ{ÉÉ, BÉEÉÆOÉäºÉ nÉäxÉÉå ÉÊàÉãÉ MÉ<ÇÆ* càÉ ÉÊàÉãÉiÉä xÉcÉÓ cé* càÉ iÉÉä xÉnÉÒ BÉEÉÒ nÉä vÉÉ®É 

cé VÉÉä BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ nä¶É BÉEä àÉÖqä {É® VÉ¤É ºÉÉlÉ näiÉä cé iÉÉä BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ ÉÊàÉãÉ MÉ<Ç* BÉE<Ç ¤ÉÉ® ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊxÉâó{ÉàÉ VÉÉÒ, <ºÉ cÉ=ºÉ àÉå àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ´ÉÉÊ®−~ cÚÆ* 14 

ºÉÉãÉ ºÉä cÚÆ* +ÉÉ{É =ºÉ cÉ=ºÉ àÉå lÉä* àÉä®ÉÒ =©É {É® àÉiÉ VÉÉ<A*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ xÉä ªÉcÉÆ iÉÖÉÎ−]BÉE®hÉ xÉcÉÓ 

BÉE® ®JÉÉ cè* càÉÉ®ÉÒ xÉäiÉÉ, |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ xÉä ÉÊxÉªÉàÉ BÉEä iÉciÉ càÉBÉEÉä ªÉcÉÆ ¤Éè~ÉãÉ ®JÉÉ cè* BÉE<Ç ¤ÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉMÉiÉÉ 

cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ªÉä ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cé, <ºÉÉÊãÉA <xÉBÉEÉä +ÉÉMÉä ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ xÉä ¤Éè~ÉªÉÉ cÉäMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé £ÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ VÉÉÒ BÉEä 
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ºÉÉlÉ, ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ àÉÆjÉÉÒ ®cÉ cÚÆ* <ºÉÉÊãÉA ¤Éè~ÉªÉÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ ´ÉÉÊ®−~ cé* =©É àÉå BÉEàÉ ãÉMÉå ãÉäÉÊBÉExÉ 

AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE càÉBÉEÉä ]ÉäBÉE nÉÒÉÊVÉA* càÉÉ®ä ºÉÉlÉ £ÉÉÒ ´ÉÉÊ®−~ ºÉÉÆºÉn VÉèºÉÉ BªÉ´ÉcÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA ªÉc VÉÉä AxÉAºÉºÉÉÒ BÉEÉ bÅÉ{ÉD] cè, ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÖZÉÉ´É BÉEÉä +ÉÉ{É 

nä® ºÉä àÉÉxÉå ãÉäÉÊBÉExÉ àÉéxÉä näJÉÉ ÉÊBÉE AxÉAºÉºÉÉÒ BÉEä ºÉÖZÉÉ´É BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{É <iÉxÉÉÒ nä® ºÉä ãÉÉA cé* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É 

àÉèbàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ +ÉÉVÉBÉEãÉ xÉcÉÓ ºÉÖxÉ ®cä cé* càÉå ¤É½É nnÇ cÉä ®cÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉ ºÉàÉZÉiÉä lÉä ÉÊBÉE 

àÉèbàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ VÉ°ô® àÉÉxÉiÉä cÉåMÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ cé*  

 àÉé º]ÅÉÒ] ´Éåb® {ÉEèÉÊàÉãÉÉÒ ºÉä xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cÚÆ ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ÉÊ¶ÉFÉBÉE cé, =xÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉªÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* 

àÉé ÉÊ¶ÉFÉBÉE-{ÉÖjÉ cÚÆ* <ºÉ xÉÉiÉä àÉÖZÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ZÉÉå{É½ÉÒ àÉå VÉÉBÉE® MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ näJÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè* ºÉÖ{ÉÉèãÉ àÉå àÉä®É 

JÉ½ BÉEÉ àÉBÉEÉxÉ lÉÉ* ´Éc VÉÉä JÉ½ cÉäiÉÉ cè, àÉèbàÉ, +ÉÉ{É iÉÉä VÉÉxÉiÉÉÒ cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) JÉ{É½É xÉcÉÓ, JÉ{É½É iÉÉä 

ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ¤É½ä +ÉàÉÉÒ® ãÉÉäMÉ ªÉÚVÉ BÉE®iÉä cé* càÉ ªÉÖ´ÉÉ xÉäiÉÉ cé* ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤É½ä PÉ® àÉå {ÉènÉ cÉäBÉE® ªÉÖ´ÉÉ xÉäiÉÉ xÉcÉÓ 

BÉEcãÉÉiÉä cé ¤ÉÉÎãBÉE ABÉE ÉÊ¶ÉFÉBÉE BÉEä PÉ® àÉå {ÉènÉ cÖA +ÉÉè® +ÉÉVÉ càÉ ºÉÉÆºÉn ¤ÉxÉä cé* £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ xÉä àÉÖZÉä 

ªÉc ºlÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE àÉé ªÉcÉÆ ¤ÉÉäãÉ {ÉÉ ®cÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉxÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ näJÉÉÒ* ªÉä VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä {ÉÖE]BÉE® 

ãÉÉäMÉ cé, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É 

xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ´Éc £ÉÉÒ ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ VÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉAÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉèbàÉ, càÉ ãÉÉäMÉ +ÉMÉ® VªÉÉnÉ iÉÉ®ÉÒ{ÉE BÉE® nåMÉä iÉÉä 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ nÖ¶àÉxÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA BÉEàÉ BÉE® ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ, ÉÊ¤ÉãÉ 

{É® cÉÒ càÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé* MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ àÉiÉãÉ¤É ÉÊ¤ÉãÉ ´Éåb® BÉEä ÉÊãÉA cè* <ºÉÉÊãÉA <ºÉ {É® º]ÅÉÒ] ´Éåb® BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉAÆ cé ÉÊBÉE º]ÅÉÒ] ´Éåb® +ÉÉBÉE® {É]®ÉÒ ãÉMÉÉiÉÉ cè, ®ä½ÉÒ ãÉMÉÉiÉÉ cè, {ÉÖÉÊãÉºÉ ´ÉÉãÉÉ +ÉÉiÉÉ cè, JÉÉºÉBÉE® ÉÊnããÉÉÒ 

+ÉÉè® àÉÖà¤É<Ç àÉå BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå ºÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉcÖiÉ ÉÊnxÉÉå ºÉä xÉcÉÓ cè +ÉÉè® ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉªÉ{ÉÖ® àÉå £ÉÉÒ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ cÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè VÉcÉÆ BÉEÉÒ àÉèbàÉ cé +ÉÉè®...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉcä¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (VÉªÉ{ÉÖ®): +ÉÉ{É nä¶É ÉÊciÉ àÉå =vÉ® cÉÒ ®cåMÉä +ÉÉè® càÉ nä¶É ÉÊciÉ àÉå <vÉ® cÉÒ ®cåMÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : VÉªÉ{ÉÖ® àÉå <ºÉ ¤ÉÉ® ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEÉ BÉEàÉãÉ ÉÊJÉãÉäMÉÉ* MÉãÉiÉÉÒ ºÉä {ÉÆVÉÉ ÉÊJÉãÉÉ 

lÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊVÉiÉxÉÉ ¤ÉÉäÉÊãÉAMÉÉ, ®cxÉä nÉÒÉÊVÉA* UÉä½ nÉÒÉÊVÉA* <ºÉÉÊãÉA càÉÉ®ä 2004 àÉå xÉä¶ÉxÉãÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ {ÉEÉì® 

º]ÅÉÒ] ´Éåb® ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉxÉÉ<Ç lÉÉÒ* º]ÅÉÒ] ´Éåb® BÉEä ÉÊãÉA ÉÊºÉ{ÉEÇ ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* VÉÉä 

xÉä¶ÉxÉãÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉÉÒ, =ºÉàÉå =ºÉBÉEÉ ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

BÉEÉ vªÉÉxÉ ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ABÉE iÉ®{ÉE iÉÉä SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè ÉÊBÉE càÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ 

®ÉVÉ ºÉä nä¶É BÉEÉä àÉÖBÉDiÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉ ãÉÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE BÉEcÉÓ ãÉÉ<ºÉåºÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉEÉä]Éä +ÉÉè® VÉèºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ xÉä ÉÊnããÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä {ÉE]BÉEÉ® ãÉMÉÉ<Ç cè ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ ®cä 
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cé, =ºÉàÉå àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ {ÉEÉä]Éä bÉãÉ näiÉä cé, +ÉÉVÉ cÉÒ BÉEä +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå cè* ®É−]Å{ÉÉÊiÉ 

VÉÉÒ xÉä {ÉEÉäxÉ {É® BÉEcÉ cè* <ºÉÉÊãÉA AäºÉÉ xÉ cÉä VÉÉA ÉÊBÉE ãÉÉ<ºÉåºÉ =ºÉÉÒ BÉEÉä nÉÒÉÊVÉA ÉÊVÉºÉ {É® +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ iÉº´ÉÉÒ® 

cÉä, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ cÉä* VÉ¤É càÉ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEÉxÉÚxÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå ¤ÉxÉÉiÉä cé iÉÉä ´Éc MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ àÉnn 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA cÉÒ ¤ÉxÉÉiÉä cé*  =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ {ÉènÉ cÉä VÉÉA, <ºÉÉÊãÉA BÉEÉxÉÚxÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉiÉä cé* 

®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® ãÉÉ<ºÉåºÉ näxÉä BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä n®´ÉÉVÉä {É® xÉcÉÓ 

£É]BÉEä, xÉäiÉÉVÉÉÒ BÉEä n®´ÉÉVÉä {É® SÉBÉDBÉE® xÉ àÉÉ®ä, =ºÉä ºÉãÉÉàÉ xÉ BÉE®xÉÉ {É½ä* <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ SÉSÉÉÇ cè*  

     +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{É ÉÊ´Énä¶É MÉ<Ç cé +ÉÉè® àÉÖZÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ BÉE<ÇÆ ¤ÉÉ® ÉẾ Énä¶É VÉÉxÉä BÉEÉ ºÉÉè£ÉÉMªÉ ÉÊàÉãÉÉ 

cè* +ÉÉ{É ÉÎº´É]ÂVÉ®ãÉéb, <ÆMãÉèhb, +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå ÉÊBÉEiÉÉ¤ÉÉå BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉ {É® SÉãÉä VÉÉAÆ, +ÉMÉ® ¤ÉÉÊfÃªÉÉ ÉÊBÉEiÉÉ¤É BÉEcÉÓ 

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ iÉÉä ´ÉcÉÆ VÉÉä º]ÅÉÒ] ´Ééb® BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉ, {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® ÉÊàÉãÉ VÉÉAMÉÉÒ* <ºÉBÉEÉÒ ABÉE +ÉãÉMÉ nÖÉÊxÉªÉÉ cè  

+ÉÉè® JÉ®nÉÒxÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉ cÉäiÉä cé* <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ãÉÉäMÉ A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç ´ÉÉãÉä cé, <xÉBÉEÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉAMÉÉ 

ÉÊBÉE º]ÅÉÒ] ´Éåb® {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå cé* º]ÅÉÒ] ´Ééb® MÉÉÆ´É àÉå £ÉÉÒ cÉäiÉä cé, ÉÊnããÉÉÒ àÉå cé, àÉÖÆ¤É<Ç àÉå cé* +ÉÉ{É {É]xÉÉ àÉå 

VÉÉ<A* àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{É £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® MÉ<Ç lÉÉÒ* càÉ ´ÉcÉÆ cÉÉÊVÉ® xÉcÉÓ cÉä {ÉÉA lÉä ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ càÉÉ®ä ãÉÉäMÉÉå 

xÉä ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* VÉ¤É +ÉÉ{É ºÉÉÌBÉE] cÉ=ºÉ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉÉÒ cÉåMÉÉÒ iÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä näJÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE PÉÆ]ÉPÉ® iÉBÉE ¤ÉMÉãÉ àÉå º]ÅÉÒ] 

´ÉébºÉÇ cé* =xÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉEÉèxÉ BÉE®äMÉÉ? ¤É½ä ¶Éc®Éå +ÉÉè® àÉcÉxÉMÉ®Éå xÉä BÉEÉÒ cè? càÉ MÉÉÆ´É àÉå {ÉènÉ cÖA, ´ÉcÉÆ cÉ] 

cÉäiÉÉ cè* +É¤É MÉÉÆ´É BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ àÉcÆMÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè <ºÉÉÊãÉA BÉEÉä<Ç VÉÆàÉÉÒnÉ® ãÉMÉÉxÉä xÉcÉÓ nä ®cÉ cè* ´Éc BÉEciÉÉ cè 

ÉÊBÉE àÉä®ä n®´ÉÉVÉä {É® cÉ] àÉiÉ ãÉMÉÉ+ÉÉä*  

 àÉcÉänªÉÉ, º]ÅÉÒ] ´Ééb® BÉEä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå ÉÊVÉxÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè, BÉÖEU SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{É BÉEÉxÉÚxÉ ®cä cé, +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉ xÉÉàÉ ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ={É¶ÉàÉxÉ cè iÉÉä +ÉÉ{É MÉÉÆ´É BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ £ÉÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊ¤ÉcÉì{ÉE {É® BÉE® ®cä cé* +ÉÉ{É +ÉÉìxÉ ÉÊ¤ÉcÉì{ÉE +ÉÉ{ÉE ÉÊn BÉEèÉÊ¤ÉxÉä], +ÉÉìxÉ ÉÊ¤ÉcÉì{ÉE +ÉÉ{ÉE ÉÊn MÉ´ÉxÉÇàÉå] ÉÊ¤ÉãÉ 

ãÉäBÉE® +ÉÉ<Ç cé* BÉE<Ç UÉä]ä MÉÉÆ´É cé VÉÉä ¤É½ä cÉ] ¤ÉxÉ MÉA* +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊVÉºÉ iÉ®c àÉvªÉ 

|Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ ÉÊ¶É´É®ÉVÉ ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ, VÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä xÉäiÉÉ àÉÉxÉä VÉÉiÉä cé, =xcÉåxÉä ¤ÉcÖiÉ 

+ÉSUÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ SÉãÉÉ<Ç cé* =xcÉåxÉä MÉÉÆ´É +ÉÉè® ¶Éc®Éå BÉEä º]ÅÉÒ] ´Ééb® BÉEä ÉÊãÉA {ÉcãÉä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ* ¤ÉxÉÉxÉÉ iÉÉä 

BÉEåp BÉEÉä lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå xÉä xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉiÉä cé iÉÉä VÉcÉÆ càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ®ÉVÉ àÉå 

cÉäiÉÉÒ cè, BÉE®iÉÉÒ cè, MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ÉÊJÉnàÉiÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå ºÉä {ÉÚUBÉE® iÉÉä BÉE®åMÉä xÉcÉÓ* ªÉc iÉÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉE®xÉÉÒ 

{É½iÉÉÒ cè* àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ xÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè* UÉä]ä-UÉä]ä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ VÉèºÉä BÉEÉä<Ç +ÉÉãÉÚ 

ãÉäBÉE® +ÉÉ MÉªÉÉ* {ªÉÉVÉ ãÉäBÉE® iÉÉä +ÉÉVÉBÉEãÉ BÉEÉä<Ç º]ÅÉÒ] ´Ééb® +ÉÉiÉÉ xÉcÉÓ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE <iÉxÉÉ àÉcÆMÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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     àÉèbàÉ, +ÉÉVÉBÉEãÉ {ªÉÉVÉ iÉÉä ãÉÉìBÉE® àÉå ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉÉÒ cé ÉÊBÉE ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ iÉÉä càÉå cÉäiÉÉ 

cè* càÉÉ®ä VªÉÉnÉiÉ® xÉäiÉÉ ãÉÉäMÉ {ªÉÉVÉ +ÉÉè® ãÉcºÉÖxÉ xÉcÉÓ JÉÉiÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ÉÊ¤É®ªÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÉä®àÉÉ JÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 

ãÉÉäMÉ cé* ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ {ªÉÉVÉ àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉ JÉÉiÉä cé* ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé, {ªÉÉVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉ®ÉÒ BÉEcÉ´ÉiÉ 

àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ cÉäiÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): nÉÊãÉiÉ £ÉÉÒ JÉÉiÉä cé* 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : càÉ nÉÊãÉiÉ {É® £ÉÉÒ +ÉÉ ®cä cé*  

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : {ªÉÉVÉ, xÉàÉBÉE +ÉÉè® ®Éä]ÉÒ =xÉBÉEÉ JÉÉxÉÉ cè* 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒ +ÉÉè® nÉÊãÉiÉ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ lÉÉä½ä cé* +ÉÉ{É BÉDªÉÉå +ÉãÉMÉ BÉE® ®cä cé? àÉÖZÉä 

ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEãÉ ºÉä àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEä àÉÖqä {É® iÉÆMÉ BÉE® ®cÉÒ cè* <xÉBÉEä ABÉE £ÉÉÒ àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEä AàÉ{ÉÉÒ VÉÉÒiÉBÉE® 

xÉcÉÓ +ÉÉA cé* ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEÉä ºÉÉÆ|ÉnÉÉÊªÉBÉE BÉEciÉä cé, ªÉcÉÆ iÉÉä ABÉE àÉÖÉÎºãÉàÉ AàÉ{ÉÉÒ cè* ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ +É{ÉxÉä BÉEÉä 

ºÉèBÉDªÉÖãÉ® BÉEciÉÉÒ cè, ABÉE £ÉÉÒ àÉÖÉÎºãÉàÉ AàÉ{ÉÉÒ xÉcÉÓ cé* +ÉÉ®VÉäbÉÒ àÉå £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* 

  àÉé àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ nnÇ ®JÉ ®cÉ cÚÆ*  

gÉÉÒ xÉÉÒ®VÉ ¶ÉäJÉ® (¤ÉÉÊãÉªÉÉ): àÉcÉänªÉÉ, àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEä ÉÊciÉè−ÉÉÒ iÉÉä =ºÉ iÉ®{ÉE ¤Éè~ä cé, càÉ iÉÉä ¤ÉÉÒSÉ àÉå cÉÒ ®cåMÉä* 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : +ÉÉ{É näÉÊJÉA ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ]ÉäBÉEÉ]ÉBÉEÉÒ cÉä ®cÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ :  àÉèbàÉ, àÉé ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉÉ cÚÆ, càÉ ºÉcÉÒ àÉå ÉÊciÉè−ÉÉÒ cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉ <ºÉ àÉÖãBÉE ºÉä 

àÉÉäc¤¤ÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä, c® BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉä {ªÉÉ® BÉE®iÉä cé VÉÉä <ºÉ £ÉÉ®iÉ àÉÉiÉÉ BÉEÉÒ ºÉÆiÉÉxÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ xÉÉÒ®VÉ ¶ÉäJÉ® :  MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè, ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉä {ÉiÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : VÉÉä VÉxÉxÉÉÒ àÉÉiÉß£ÉÚÉÊàÉ àÉÉxÉiÉÉ cè =ºÉºÉä càÉ {ªÉÉ® BÉE®iÉä cé <ºÉÉÊãÉA càÉ àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒ 

ºÉä £ÉÉÒ {ªÉÉ® BÉE®iÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ xÉÉÒ®VÉ ¶ÉäJÉ® :  ´ÉÉÒWÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉ½É<Ç BÉE® ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É =xÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : <xÉBÉEä ®ÉVÉ àÉå ABÉE àÉÖÉÎºãÉàÉ bÉÒAºÉ{ÉÉÒ àÉ® MÉªÉÉ, =ºÉä ªÉä ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ ¤ÉSÉÉ 

{ÉÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ xÉÉÒ®VÉ ¶ÉäJÉ® :  <ºÉ {É® £ÉÉÒ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ MÉãÉiÉ cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : <xÉBÉEä ®ÉVÉ àÉå àÉ®É cè, àÉéxÉä ªÉc BÉEcÉ +ÉÉè® BÉÖEU xÉcÉÓ BÉEcÉ cè* <ãWÉÉàÉ BÉEcÉÆ 

ãÉMÉÉªÉÉ? +ÉÉ{É ÉÊ¤ÉxÉÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ¤ÉÉäãÉ ®cä cé* àÉéxÉä <ãWÉÉàÉ xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé? +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : àÉèbàÉ, +ÉBÉEÉÊãÉªÉiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ bÉÒAºÉ{ÉÉÒ ªÉÉ AºÉ{ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉä cé, ABÉE bÉÒAºÉ{ÉÉÒ cÖ+ÉÉ 

¤ÉäSÉÉ®É +ÉÉè® ´Éc £ÉÉÒ àÉ® MÉªÉÉ* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉÖZÉä nnÇ cè* +É¤É àÉÖãÉÉªÉàÉ VÉÉÒ iÉÉä <ºÉBÉEÉ nnÇ iÉÉä xÉcÉÓ 

®JÉåMÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ {É® ¤ÉcÖiÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉé BÉEc ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE {ªÉÉVÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cÉ 

lÉÉ ÉÊBÉE ¤É½ÉÒ àÉcÆMÉÉ<Ç cÉä MÉ<Ç cè <ºÉÉÊãÉA º]ÅÉÒ] ´Ééb® +ÉÉVÉBÉEãÉ {ªÉÉVÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉäSÉ ®cä cé* +É¤É +ÉÉ{É BÉEcåMÉä ÉÊBÉE 

¤ÉÉiÉ {ªÉÉVÉ {É® BÉDªÉÉå ãÉä +ÉÉA? ¶ÉÉcxÉ´ÉÉVÉ cÖºÉèxÉ BÉDªÉÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé? àÉé <ºÉÉÊãÉA ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ãÉÉäMÉ iÉÉVÉÉ 

{ªÉÉVÉ JÉ®ÉÒnxÉÉ SÉÉciÉä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉèbàÉ, lÉÉä½É ºÉÆ®FÉhÉ nÉÒÉÊVÉA* àÉé ÉÊBÉEiÉxÉÉ ¶ÉÉãÉÉÒxÉ ºÉÉÆºÉn cÚÆ, àÉé BÉE£ÉÉÒ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä xÉcÉÓ ]ÉäBÉEiÉÉ cÚÆ ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ ]ÉäBÉEiÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : ªÉä {ÉÚ®É ºÉä¶ÉxÉ AäºÉä cÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä cé* 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : àÉèbàÉ, ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ ´ÉãbÇ ÉÊ®BÉEÉìbÇ ¤ÉxÉÉ ®cä cé, ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé, ºÉ¤ÉºÉä 

VªÉÉnÉ ]ÉäBÉEiÉä cé* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA, +ÉÉ{É ºÉ¤ÉBÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ àÉå ãÉMÉ VÉÉiÉä cé*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, AäºÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊºÉº]àÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE BÉEÉxÉ ¤ÉÆn cÉä VÉÉA* àÉä®ÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉ 

ªÉc cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç ¤ÉÉäãÉiÉÉ cè iÉÉä ºÉÉÒvÉä +ÉÉ´ÉÉVÉ ¤ÉÉAÆ BÉEÉxÉ BÉEÉä +ÉÉiÉÉÒ cè* <vÉ® ºÉä iÉÉä +ÉÉiÉÉÒ xÉcÉÓ cè, +É¤É ªÉÉ iÉÉä 

BÉEÉxÉ àÉå BÉÖEU ãÉMÉÉBÉE® +ÉÉAÆMÉä, iÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ {ÉÉAÆMÉä* àÉèbàÉ, àÉé BÉEÉxÉ àÉå ªÉä ãÉMÉÉ ãÉäiÉÉ cÚÆ, <iÉxÉÉÒ ]ÉäBÉEÉ ]ÉäBÉEÉÒ cè, 

ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ãÉÉäMÉ àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä xÉcÉÓ nä ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÖZÉä {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉºÉä <xÉBÉEÉ ´ÉÉä] £ÉÉÒ BÉEàÉ 

cÉä VÉÉAMÉÉ, àÉÖZÉä {ÉiÉÉ cè* càÉÉ®ä ¤É½ä ºÉàÉlÉÇBÉE ªÉÚ{ÉÉÒ àÉå cé, ´Éä ºÉ¤É <xÉ ãÉÉäMÉÉå ºÉä xÉÉ®ÉVÉ cÉä VÉÉAÆMÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä VÉÉÊ®A BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ àÉÉäciÉ®àÉÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉ<Ç cé* 

<ºÉàÉå BÉÖEU BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* º]ÅÉÒ] ´Ééb® ¤ÉcÖiÉ MÉ®ÉÒ¤É, ÉÊ{ÉU½ä, nÉÊãÉiÉ 

+ÉÉè® àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉ cÉäiÉä cé* +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉÉÒ cé ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉàÉ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* <ºÉÉÊãÉA VÉ¤É º]ÅÉÒ]  ´Ééb® BÉEÉ àÉÖqÉ 

+ÉÉªÉÉ iÉÉä càÉ BÉEÉä<Ç ÉÊºÉªÉÉºÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé* càÉÉ®ä ÉÊãÉA ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ ÉÊºÉªÉÉºÉiÉ xÉcÉÓ cè, <¤ÉÉniÉ cè* càÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå 
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BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ <¤ÉÉniÉ VÉÉxÉBÉE® BÉE®iÉä cé* ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ +ÉÉ<ÇAAºÉ ºÉä ÉÊ®VÉÉ<xÉ BÉE®BÉEä +ÉÉA cé* +ÉÉ{É JÉÖn {ÉEÉì®äxÉ 

ºÉÉÌ´ÉºÉ ºÉä ÉÊ®VÉÉ<xÉ BÉE®BÉEä +ÉÉ<Ç cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉä àÉÖqä ºÉä £É]BÉE VÉÉiÉä cé  ....…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : àÉèbàÉ +ÉÉ{É c® ¤ÉÉ® càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä bÉÆ]iÉÉÒ cé, +ÉÉ{É lÉÉä½É =vÉ® £ÉÉÒ bÉÆ] nÉÒÉÊVÉA* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉÉ®ÉÒ º{ÉÉÒBÉE® ºÉÉÉÊc¤ÉÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒ{ÉE £ÉÉÒ <xÉBÉEÉä {ÉºÉÆn xÉcÉÓ cè 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : +ÉÉ{É {ÉEÉì®äxÉ ºÉÉÌ́ ÉºÉ ºÉä JÉÖn ÉÊ®VÉÉ<xÉ BÉE®BÉEä +ÉÉ<Ç* 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉBÉDJÉxÉ {ÉÉÉÊãÉ¶É VªÉÉnÉ xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉ* 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : àÉBÉDJÉxÉ AäºÉÉ ãÉMÉÉAÆMÉä ªÉÚ{ÉÉÒ àÉå ÉÊBÉE 50 ºÉÉÒ] VÉÉÒiÉ VÉÉAÆMÉä, +ÉÉ{É nºÉ ºÉÉÒ] {É® ®c 

VÉÉAÆMÉä* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* +ÉÉ{É ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäÉÊãÉA* +ÉÉ{É ºÉÖÉÊxÉA* ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : càÉÉ®ÉÒ xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ´ÉBÉEÉÒãÉ cÉäiÉä cÖA ÉÊºÉªÉÉºÉiÉ àÉå ºÉä´ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ<Ç 

cé* º]ÅÉÒ] ´Ééb® BÉEÉ àÉÖqÉ +ÉÉªÉÉ cè, iÉÉä àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉè® àÉÖqÉå {É® ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ +ÉÉè® ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ãÉ½ÉÒ cè 

ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä àÉÖqä {É® àÉiÉ ãÉÉÊ½A* ªÉc +ÉSUÉ xÉcÉÓ cè*  

 àÉcÉänªÉÉ, +É¤É àÉé ãÉÉº] {´ÉÉ<Æ] {É® +ÉÉ ®cÉ cÚÆ* ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ VÉÉÒ xÉä ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE ãÉÉ<ºÉåºÉ cÉäMÉÉ, 

VÉMÉc ¤ÉxÉäMÉÉÒ +ÉÉè® cÉ<ÉÊVÉxÉ BÉEÉ £ÉÉÒ vªÉÉxÉ ®JÉxÉÉ cÉäMÉÉ* MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ VÉÉä +É{ÉxÉä iÉxÉ {É® àÉèãÉÉ BÉE{É½É {ÉcxÉBÉE® 

+ÉÉiÉÉ cè ´Éc cÉ<ÉÊVÉxÉ BÉEcÉÆ ºÉä àÉèx]äxÉ BÉE®äMÉÉ? VÉ¤É +ÉÉ{É MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA cÉ<ÉÊVÉxÉ BÉE® nåMÉä iÉÉä nÚºÉ®É ÉÊ´É£ÉÉMÉ 

£ÉÉÒ ´ÉcÉÆ {ÉcÖÆSÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® BÉEcäMÉÉ ÉÊBÉE MÉÉäãÉMÉ{{Éä BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ]äº] BÉE®´ÉÉ+ÉÉä* àÉÖÆ¤É<Ç àÉå ABÉE ¤ÉÉ® AäºÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ 

+ÉMÉ® ÉÊ¶É´É ºÉäxÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä |ÉÉä]äBÉD] xÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä +ÉÉVÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ SÉÉè{ÉÉ]ÉÒ {É® £ÉäãÉ{ÉÚ½ÉÒ xÉ 

¤ÉäSÉ {ÉÉiÉÉ* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ZÉÉãÉàÉÚ½ÉÒ ¤ÉäSÉiÉä cé* +É¤É ªÉä BÉEcå ÉÊBÉE +É{ÉxÉÉ ÉÊb¤¤ÉÉ ÉÊnJÉÉ+ÉÉä, ªÉc ÉÊb¤¤ÉÉ BÉEcÉÆ ºÉä ãÉÉA, BÉEÉèxÉ 

ºÉÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉ cè iÉÉä ´Éc ZÉÉãÉàÉÚ½ÉÒ BÉEcÉÆ ºÉä ¤ÉäSÉäMÉÉ? <Æº{ÉäBÉD]® ®ÉVÉ BÉEÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä ãÉÉMÉÚ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ cé...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, +ÉÉ{É ]ÉäBÉEÉ-]ÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉå BÉE® ®cä cé, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* +ÉÉ{É £ÉÉÒ 

=xcå =BÉEºÉÉ ®cä cé, ªÉc £ÉÉÒ ºÉÉäSÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É £ÉÉÒ BÉÖEU AäºÉÉ ¤ÉÉäãÉ näiÉä cé ÉÊBÉE ´Éc ÉÊ{ÉE® ¤ÉÉäãÉxÉä ãÉMÉiÉä cé* +ÉÉ{É 

ÉÊºÉ{ÉEÇ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 
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gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : àÉèbàÉ, +É¤É àÉé =xÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE näJÉÚÆMÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ, àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉÉ{ÉBÉEÉä näJÉBÉE® ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ* 

ªÉc VÉÉä cÉ<ÉÊVÉxÉ àÉäÉÎx]xÉäxºÉ BÉEÉ àÉÖqÉ cè, <ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ vªÉÉxÉ ®JÉÉ VÉÉA* VÉÉä {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ cé, =xÉBÉEä º´ÉÉºlªÉ BÉEÉÒ 

ÉËSÉiÉÉ £ÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, VÉèºÉä {ÉEèBÉD]®ÉÒ àÉå VÉÉä ´ÉBÉEÇºÉÇ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, =xÉBÉEä º´ÉÉºlªÉ BÉEä ÉÊãÉA <ÇAºÉ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ 

iÉVÉÇ {É® ÉËSÉiÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉèbàÉ, +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉvÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ´Éc º]ÅÉÒ] {É® ®ciÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ ãÉÉ¶É £ÉÉÒ 

´ÉcÉÓ {É½ÉÒ ®ciÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ cè* ´Éc MÉÉÆ´É àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉÒ´ÉÉÒ-¤ÉSSÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE® +ÉÉiÉÉ 

cè* ´Éc +É{ÉxÉÉ MÉÉÆ´É, +É{ÉxÉÉ PÉ®, +É{ÉxÉÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®, +É{ÉxÉä £ÉÉ<Ç-¤ÉcxÉ BÉEÉä UÉä½BÉE® +ÉÉiÉÉ cè* BÉEÉä<Ç ÉÊnããÉÉÒ ¶ÉÉèBÉE ºÉä 

xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ, BÉEÉä<Ç ãÉÉãÉ ÉÊBÉEãÉÉ PÉÚàÉxÉä xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ* ªÉcÉÆ ãÉÉäMÉ nnÇ ãÉäBÉE® +ÉÉiÉä cé* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ªÉcÉÆ ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉä ¤É½ÉÒ 

iÉÉnÉn àÉå ãÉÉäMÉ +ÉÉ ®cä cé* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ {ÉEèBÉD]ÉÊ®ªÉÉÆ xÉcÉÓ ãÉMÉ {ÉÉ<ÇÆ* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå VªÉÉnÉ =tÉÉäMÉ-

vÉÆvÉä xÉcÉÓ ãÉMÉ {ÉÉªÉä, <ºÉÉÊãÉA ¤É½ÉÒ iÉÉnÉn àÉå ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ +ÉÉ ®cä cé* ªÉä ãÉÉäMÉ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É àÉå +ÉÉ ®cä cé 

+ÉÉè® VÉ¤É ãÉÉäMÉ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É àÉå +ÉÉiÉä cé iÉÉä ´Éä {É]®ÉÒ {É® UÉä]ÉÒ ºÉÉÒ ®äc½ÉÒ ãÉMÉÉ ãÉäiÉä cé* {É®ÆiÉÖ +ÉMÉ® 

=xÉBÉEÉ näcÉxiÉ cÉä VÉÉA iÉÉä =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉBÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ £ÉÉÒ nä®ÉÒ ºÉä ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* =xÉBÉEÉÒ ãÉÉ¶É BÉEÉä 

ãÉÉ´ÉÉÉÊ®ºÉ BÉEc ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä VÉÉÊ®ªÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉ°ô{ÉàÉ VÉÉÒ +ÉÉ{É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä àÉä®ÉÒ 

¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉxÉä nÉÒÉÊVÉA, +ÉÉ{É ¤ÉÉn àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉAMÉÉ, ´Éc +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ cé* +ÉÉ{É càÉÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä =vÉ® MÉªÉä 

cé, lÉÉä½ÉÒ BÉEàÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É càÉÉ®ä +É{ÉxÉä +ÉÉnàÉÉÒ lÉä, =vÉ® SÉãÉä MÉªÉä cé* <ºÉÉÊãÉA àÉèbàÉ, VÉ¤É =xÉBÉEÉ 

näcÉxiÉ cÉä VÉÉA iÉÉä =xÉBÉEÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ BÉEÉ <Æ¶ªÉÉä®åºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉMÉ® ´Éc BÉEàÉÉxÉä +ÉÉªÉÉ 

cè iÉÉä =ºÉ {É® {ÉÚ®É {ÉÉÊ®´ÉÉ® ÉÊb{Ééb BÉE®iÉÉ cè* +ÉMÉ® ´Éc ¤ÉÉÒàÉÉ® cÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉ <ãÉÉVÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® 

+ÉMÉ® =ºÉBÉEÉ näcÉxiÉ cÉä VÉÉA iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä =ºÉBÉEÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +É¤É àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* VÉÉä º]ÅÉÒ] ´ÉébºÉÇ cÉäiÉä cé, ´Éä 

VÉ¤É BÉEcÉÓ {É® nÖBÉEÉxÉ ãÉMÉÉiÉä cé, àÉéxÉä º]ÅÉÒ] ´ÉébºÉÇ BÉEÉ nnÇ näJÉÉ cè* àÉé ºÉÖ¤Éc-ºÉÖ¤Éc VÉÉiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ®äc½ÉÒ-{É]®ÉÒ 

´ÉÉãÉÉå BÉEÉä näJÉiÉÉ cÚÆ* àÉé ºÉÆºÉn BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEä ¤ÉÉn ºÉÉÒvÉä £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ cÉäBÉE® VÉÉiÉÉ cÚÆ, BÉE<Ç ¤ÉÉ® 

VÉcÉVÉ àÉå +ÉÉ{ÉºÉä àÉÖãÉÉBÉEÉiÉ £ÉÉÒ cÖ<Ç cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´ÉcÉÓ ºÉä ]ÅäxÉ {ÉBÉE½iÉÉ cÚÆ, ÉÊ{ÉE® £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® ºÉä BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ 

+ÉÉiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® VÉ¤É àÉé BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ +ÉÉiÉÉ cÚÆ iÉÉä ]ÅäxÉ ºÉÖ¤Éc {ÉÉÆSÉ ¤ÉVÉä {ÉcÖÆSÉiÉÉÒ cè* BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ àÉå +ÉÉ{ÉxÉä näJÉÉ cÉäMÉÉ 

ÉÊBÉE VÉèºÉä cÉÒ º]ä¶ÉxÉ ºÉä +ÉÉMÉä SÉãÉiÉä cé, ºÉÖ¤Éc SÉÉ® ¤ÉVÉä ¤ÉÉVÉÉ® ãÉMÉiÉÉ cè, {ÉÉÆSÉ ¤ÉVÉä ¤ÉÉVÉÉ® ãÉMÉiÉÉ cè* =ºÉºÉä 

lÉÉä½É +ÉÉMÉä VÉÉiÉÉ cÚÆ iÉÉä näJÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® VÉÉä UÉä]ä-UÉä]ä º]ÅÉÒ] ´ÉébºÉÇ cé, VÉÉä SÉÉªÉ BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉ SÉãÉÉ ®cä cé, 

£ÉÚVÉÉ BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉ SÉãÉÉ ®cä cé, ´Éä ÉÊVÉºÉ {É]®ÉÒ {É® nÖBÉEÉxÉ ãÉMÉÉiÉä cé, =ºÉÉÒ {É® ÉÊºÉBÉÖE½ä cÖA, ºÉÉäªÉä cÖA xÉVÉ® +ÉÉiÉä 

cé* =xÉBÉEä ®cxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç <ÆiÉVÉÉàÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® <ºÉàÉå ªÉc VÉÉä½ä ÉÊBÉE VÉÉä º]ÅÉÒ] ´ÉébºÉÇ cé, =xÉBÉEä 
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®cxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ¶Éèã]® ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉªÉä, =xÉBÉEä ÉÊãÉA xÉÉ<] ¶Éèã]® cÉäxÉä SÉÉÉÊcA* +É£ÉÉÒ àÉàÉiÉÉ VÉÉÒ ´ÉcÉÆ 

àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉ MÉ<Ç cé iÉÉä ´Éc =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU BÉE® ®cÉÒ cÉåMÉÉÒ, BÉEàªÉÖÉÊxÉº] {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ãÉÉäMÉ JÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä lÉä, 

BÉÖEU BÉE®iÉä xÉcÉÓ lÉä* JÉÉãÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉè® BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ iÉ®c MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®xÉÉ iÉlÉÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå 

BÉEÉä +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É BÉE®xÉÉ* VÉÉä º]ÅÉÒ] ´ÉébºÉÇ cé, VÉÉä {É]®ÉÒ {É® ÉÊºÉBÉÖE½ä cÖA ºÉÉäªÉä cÉäiÉä cé, àÉé ´ÉcÉÆ VÉÉ½ä àÉå MÉªÉÉ cÚÆ* 

BÉE<Ç ¤ÉÉ® àÉÖZÉä àÉcºÉÚºÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉ¶É <xÉBÉEä >ó{É® BÉEÉä<Ç BÉEà¤ÉãÉ bÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cÉäiÉÉ* <ºÉÉÊãÉA º]ÅÉÒ] ´ÉébºÉÇ BÉEä 

®cxÉä BÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉÉ®ä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ¤É®É¤É®ÉÒ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉÉ cè, +ÉÉ{É VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ 

ãÉäBÉE® +ÉÉªÉä cé, <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 14 àÉå ÉÊVÉºÉàÉå ºÉàÉÉxÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊºÉrÉÆiÉ cè, 

ÉÊVÉºÉàÉå +ÉàÉÉÒ®Éå +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ¤É®É¤É®ÉÒ BÉEÉ ÉÊºÉrÉÆiÉ cè, <ºÉÉÒ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉBÉE® +ÉÉ{É ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉä cé* 

VÉÉä ¤ÉäBÉEÉ®ÉÒ, ¤ÉÖfÃÉ{ÉÉ +ÉÉè® ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ cè, =ºÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA VÉÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä iÉciÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè, +ÉÉ{É ªÉc 

VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ ãÉäBÉE® +ÉÉªÉä cé iÉÉä +ÉÉ{É ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉÉÎ¤ãÉÉÊºÉ]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, ªÉc {ÉÚEb ÉÊºÉBÉDªÉÖÉÊ®]ÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉÒ 

iÉ®c àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE {ÉÉºÉ cÖ+ÉÉ xÉcÉÓ {ÉcãÉä {ÉEÉä]Éä ÉÊJÉSÉ´ÉÉxÉä ¶ÉÖ°ô BÉE® ÉÊnªÉä* ªÉÉxÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉcãÉÉÒ xÉVÉ® ´ÉÉä] 

{É® cè, MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ £ÉÚJÉ ÉÊàÉ]ÉxÉä {É® xÉcÉÓ, +É{ÉxÉÉÒ ´ÉÉä] BÉEÉÒ £ÉÚJÉ ÉÊàÉ]ÉxÉä {É® xÉVÉ® cè*  +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ xÉVÉ® º]ÅÉÒ] ´ÉébºÉÇ 

{É® xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{É ºÉàÉZÉ ®cä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É º]ÅÉÒ] {É® VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä cé, +ÉÉ{É ºÉkÉÉ ºÉä ¤ÉÉc® VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä cé +ÉÉè® àÉé 

ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{É ºÉkÉÉ àÉå +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä xÉcÉÓ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cé, càÉ =xÉ BÉEÉÊàÉªÉÉå 

BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉªÉåMÉä* BÉE<Ç ¤ÉÉ® ãÉÉäMÉ càÉºÉä {ÉÚUiÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä {ÉÚEb ÉÊºÉBÉDªÉÖÉÊ®]ÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ BÉDªÉÉå {ÉÉºÉ BÉE®ÉªÉÉ iÉÉä càÉ 

BÉEciÉä cé ÉÊBÉE BÉDªÉÉ BÉE®å MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉä iÉÉä ºÉcÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cé* VÉ¤É càÉ 

ºÉ®BÉEÉ® àÉå +ÉÉªÉåMÉä iÉÉä <xÉ BÉEÉÊàÉªÉÉå BÉEÉä {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ~ÉÒBÉE BÉE®åMÉä*  

 àÉèbàÉ, àÉé {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ |É´ÉBÉDiÉÉ £ÉÉÒ cÚÆ, <ºÉ xÉÉiÉä +ÉÉè® ABÉE ºÉÉÆºÉn BÉEä xÉÉiÉä ¤É½ÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ºÉä BÉEciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE {ÉcãÉä U& àÉcÉÒxÉä <xcÉåxÉä VÉÉä MÉãÉiÉ +ÉÉè® +ÉÉvÉä-+ÉvÉÚ®ä ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉä, =xcå càÉ ~ÉÒBÉE BÉE®åMÉä* càÉ {ÉÚEb 

ÉÊºÉBÉDªÉÖÉÊ®]ÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ~ÉÒBÉE BÉE®åMÉä +ÉÉè® º]ÅÉÒ] ´ÉébºÉÇ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå VÉÉä BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cé, =xcå ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä 

+ÉÉè® ãÉéb ABÉDªÉÖÉÊVÉ¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå £ÉÉÒ VÉÉä BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cé, =xcå £ÉÉÒ ºÉÖvÉÉ®åMÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : +É¤É àÉé ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉÉãÉÚ VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊnBÉDBÉEiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE 

BÉEÉÆOÉäºÉ ÉÊBÉEºÉºÉä ºÉàÉZÉÉèiÉÉ BÉE®äMÉÉÒ, ¶É®n VÉÉÒ ºÉä BÉE®äMÉÉÒ ªÉÉ ãÉÉãÉÚ VÉÉÒ ºÉä BÉE®äMÉÉÒ, ªÉc £ÉÉÒ nä¶É àÉå SÉãÉiÉÉ cè* nÉäxÉÉå 

BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉä JÉÖ¶É BÉE®xÉä àÉå ãÉMÉä cÖA cé, BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉä àÉxÉÉxÉä àÉå ãÉMÉä cÖA cé, àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É£ÉMÉiÉ àÉå ãÉMÉä cé* 

ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå àÉÆjÉÉÒ VÉÉ ®cÉ cè, ®ÉäVÉ ÉÊ®ºÉÉÒ´É BÉE®xÉÉ, ®ÉäVÉ =ºÉBÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒ{ÉE BÉE®xÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä {ÉiÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ 

ÉÊBÉEºÉºÉä BÉE®äMÉÉÒ, ÉÊVÉºÉºÉä £ÉÉÒ BÉE®ä, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ AxÉbÉÒA BÉEä ãÉÉäMÉ cÉÒ VÉÉÒiÉåMÉä* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 2004 àÉå ABÉE ¤ÉÉ® càÉ 

BKS
cd. by w1) 
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VÉÉÒiÉ SÉÖBÉEä cé* càÉ SÉÉãÉÉÒºÉ BÉEÉÒ SÉÉãÉÉÒºÉ ºÉÉÒ]å VÉÉÒiÉBÉE® +ÉÉªÉåMÉä +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ BªÉÉÎBÉDiÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ BÉEÉ 

|ÉºiÉÉ´É BÉE®äMÉÉ* <iÉxÉÉ càÉ VÉ°ô® BÉEc ºÉBÉEiÉä cé*  

 àÉèbàÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¶ÉÖÉÊµÉEªÉÉ +ÉnÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Item No.3.  Shri Narayanasamy. 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : àÉèbàÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ lÉéBÉE ªÉÚ VÉ°ô® BÉE°ôÆMÉÉ* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ~ÉÒBÉE cè, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : àÉÖZÉä ªÉc iÉcVÉÉÒ¤É +ÉÉè® iÉàÉqÖxÉ àÉå ÉÊºÉJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É àÉé ¤ÉÉäãÉÚ iÉÉä ¶ÉÖÉÊµÉEªÉÉ 

+ÉnÉ BÉE®BÉEä ¤ÉÉiÉ JÉiàÉ BÉE°ôÆ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¶ÉÖÉÊµÉEªÉÉ +ÉnÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{É SÉäªÉ® {É® cé iÉÉä càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä xÉäiÉÉ 

àÉÉxÉBÉE® xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE +ÉvªÉFÉ àÉÉxÉBÉE® ¤ÉÉäãÉiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA ãÉÉãÉÚ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉ 

¤ÉcÖiÉ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ºÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉäBÉE® +ÉÉA, <ºÉàÉå VÉÉä BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cé, =xcå nÖâóºiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ 

ºÉä BÉEÉàÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊãÉA, <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊciÉ àÉå VÉÉä £ÉÉÒ BÉEÉàÉ cÉäMÉÉ, =ºÉä SÉÉcä 

BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BÉE®äMÉÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ JÉ½ÉÒ ®ciÉÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ä ÉÊãÉA BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉä ¤É½É nãÉ 

+ÉÉè® nãÉ ºÉä ¤É½É nä¶É cÉäiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA càÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE® ®cä cé*  

 

MADAM SPEAKER: Members, who want to lay their written speeches, may give 

it at the Table of the House.  There shall be no Lunch Break today.



06.09.2013  
  

72

12.53 hrs 

PAPERS LAID ON THE TABLE 

MADAM SPEAKER: Item No.3.  Shri Narayanasamy. 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PERSONNEL, PUBLIC 

GRIEVANCES AND PENSIONS AND MINISTER OF STATE IN THE PRIME 

MINISTER’S OFFICE (SHRI V. NARAYANASAMY):  I beg to lay on the 

Table:- 

(1) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) under 

sub-section (2) of Section 3 of the All India Services Act, 1951:- 

(i) The Indian Police Service (Fixation of Cadre Strength) Third Amendment 

Regulations, 2013 published in Notification No. G.S.R. 80 in Gazette of India 

dated 6th April, 2013. 

(ii) The Indian Administrative Service (Fixation of Cadre Strength) Fourth 

Amendment Regulations, 2013 published in Notification No. G.S.R. 81 in 

Gazette of India dated 28th March, 2013. 

(2) Two statements (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 9721/15/13)
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12.54 hrs. 
 

STATEMENT  BY MINISTER 
 

 Report on border infrastructure in Ladakh submitted by Shri Shyam Saran, 
Chairman National Security Advisory Board∗ 
 

THE MINISTER OF DEFENCE (SHRI A.K. ANTONY): Madam, Speaker, Shri 

Shyam Saran, Chairman, National Security Advisory Board visited Ladakh from 

August 2 to 9, 2013.  He has submitted a report on infrastructure in Ladakh, a 

copy of which has been sent by the Prime Minister’s Office to the Ministry of 

Defence, among others, on 2nd September, 2013.  The Report is primarily focused 

on the border infrastructure but also deals with several aspects relating to the 

region covering a broad spectrum of activities and requirements. 

 Broadly speaking, the Report reviews the progress in development of 

border infrastructure required to ensure connectivity between Ladakh and 

neighbouring areas.… (Interruptions) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉcÉänªÉÉ, àÉÉ<BÉE àÉå ºÉä +ÉÉ´ÉÉVÉ +ÉÉ ®cÉÒ cè, ÉÊbº]¤ÉçºÉ cÉä ®cÉ cè* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : SÉèBÉE BÉE®´ÉÉ ãÉäiÉä cé* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI A.K. ANTONY: Broadly speaking the report reviews the progress in 

development of border infrastructure required to ensure connectivity between 

Ladakh and neighbouring areas.  In this context, issues such as availability of 

modern machinery for construction and maintenance of roads, upgradation of 

roads, tunnelling and alternate alignments, among others, have also been 

discussed.  The report also deals with the requirement of air facilities in the region, 

as also issues relating to land acquisition and environmental and wildlife 

clearances.  Other matters such as employment opportunities to local youth, 

                                                 
∗ Laid on the Table and also placed in Library See No. LT 9728/15/13. 
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tourism, mobile and internet connectivity, law and order, better equipment and 

facilities for ITBP, certain grievances of local people, among others, have further 

been covered in the report. 

 I would like to state categorically that Shri Shyam Saran has not stated in 

this report that China has occupied, or has denied access to India to any part of 

Indian territory.  I would like to assure the House that there is no question of India 

ceding to China any part of Indian territory.  The Government keeps a constant 

watch on all developments having a bearing on India’s security and takes all 

necessary measures to safeguard it.  I would further like to assure the House that 

Government would continue to strengthen our capabilities in border areas to 

protect our national interest. 

          … 

(Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, AäºÉä xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉÚ®ä ´ÉBÉDiÉBªÉ àÉå ºÉnxÉ BÉEÉä 

MÉÖàÉ®Éc ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® :  àÉèbàÉ, <ºÉàÉå iÉlªÉÉå BÉEÉä UÖ{ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: There is no provision in the Rules.  Rule 372 prohibits any 

clarifications. +ÉÉ{É xÉÉäÉÊ]ºÉ nä nÉÒÉÊVÉA*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Yashwant Sinhaji, you are a very senior Member.  You 

know the rules.   

… (Interruptions) 

  12.57 hrs. 
 

At this stage, Shri Shailendra Kumar and some other hon. Members came and 

stood on the floor near the Table. 
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12.58 hrs 
 

STREET VENDORS (PROTECTION OF LIVELIHOOD 
AND REGULATION OF STREET VENDING) BILL, 2012 – Contd. 

 
MADAM SPEAKER: We would now go back to Item No. 15 – Shrimati Meena 

Singh. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc (+ÉÉ®É): àÉèbàÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ (VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 2012 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä |ÉÉÊiÉ +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®iÉÉÒ cÚÄ* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É xÉÉäÉÊ]ºÉ nä nÉÒÉÊVÉA* càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÖãÉ´ÉÉ ãÉåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: I cannot do anything.  I have to follow the rules and the rule 

says that there will be no discussion or clarificatory questions after a statement.  

You all know the rules, and please observe the rules.  How will the House run if I 

am supposed to violate all the rules? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc :  àÉèbàÉ, àÉé +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ, VÉxÉiÉÉ nãÉ-ªÉÚ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA JÉ½ÉÒ cÖ<Ç cÚÄ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä SÉSÉÉÇ BÉE®ÉxÉÉÒ cè iÉÉä +ÉÉ{É xÉÉäÉÊ]ºÉ nä nÉÒÉÊVÉA* càÉ SÉSÉÉÇ BÉE®É nåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc : àÉèbàÉ, <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ BÉEÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE àÉé +ÉÉè® àÉä®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ªÉc àÉcºÉÚºÉ BÉE®iÉÉÒ cè 

ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEä ãÉÉJÉÉå {ÉÖE]{ÉÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ A´ÉÆ {ÉEä®ÉÒ ´ÉÉãÉä BÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ ¤Éäcn xÉÉ®BÉEÉÒªÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É xÉÉäÉÊ]ºÉ nä nÉÒÉÊVÉA* càÉ SÉSÉÉÇ BÉE®É nåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc : ´Éä ãÉÉäMÉ ÉÊVÉããÉiÉ BÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ VÉÉÒxÉä BÉEÉä ÉÊ´É´É¶É cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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MADAM SPEAKER: All of you know Rule 372 of the Rules of Procedure and 

Conduct of Business in Lok Sabha. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc : àÉèbàÉ, càÉ ºÉ£ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé BÉE {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® nÖBÉEÉxÉ A´ÉÆ {ÉEä®ÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ ´ÉcÉÒ àÉÉÊcãÉÉ ªÉÉ 

{ÉÖ°ô−É BÉE®iÉÉ cè VÉÉä ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤É BªÉÉÎBÉDiÉ cÉäiÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : <ºÉ iÉ®c ºÉä àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* VÉ¤É càÉ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE càÉ SÉSÉÉÇ BÉE®´ÉÉ nåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc : +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶ÉiÉ& àÉÉÊcãÉÉAÆ {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® nÖBÉEÉxÉ ãÉMÉÉ BÉE® ªÉÉ {ÉEä®ÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® BÉEä +É{ÉxÉä 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ {Éä] {ÉÉãÉiÉÉÒ cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : càÉ ÉÊxÉªÉàÉ-372 BÉEÉ =ãÉÆPÉxÉ BÉEèºÉä BÉE®å?  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  càÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc : àÉèbàÉ, ¤ÉcÖiÉ nÖJÉ BÉEä ºÉÉlÉ ªÉc BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ AVÉåÉÊºÉªÉÉÆ, SÉÉcä 

´Éc xÉMÉ® ÉÊxÉMÉàÉ cÉä, xÉMÉ® {ÉÉÉÊãÉBÉEÉ cÉä, xÉMÉ® {ÉÆSÉÉªÉiÉ cÉä ªÉÉ ÉÊ{ÉE® ºlÉÉxÉÉÒªÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cÉå, <xÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÖE]¤ÉÉãÉ VÉèºÉÉ BªÉ´ÉcÉ® BÉE®iÉä cé* VÉÉä +ÉÉiÉÉ cè, ´Éc <xcå ÉÊBÉEBÉE ãÉMÉÉ BÉE® SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

13.00 hrs. 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É xÉÉäÉÊ]ºÉ nÉÒÉÊVÉA, càÉ SÉSÉÉÇ BÉE®ÉªÉåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ªÉc càÉÉ®ä >ó{É® cè, càÉ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE càÉ ªÉcÉÆ SÉSÉÉÇ BÉE®ÉªÉåMÉä* +ÉÉ{É xÉÉäÉÊ]ºÉ nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc : ªÉä ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ {Éä] {ÉÉãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉ®ÉÒ ÉÊVÉããÉiÉ BÉEÉä ¤ÉnÉÇ¶iÉ 

BÉE®iÉä ®ciÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

  13.0 ½ hrs. 
 
At this stage, Shri Shailendra Kumar and some other hon. Members went back to 

their seats 
 

lss
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc (+ÉÉ®É): àÉcÉänªÉÉ, àÉé ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä {ÉÖE]{ÉÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ +ÉÉè® {ÉEä®ÉÒ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä VÉÉxÉiÉÉÒ 

cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä 10 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä ãÉäBÉE® 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉÉÉÊºÉBÉE ¤ªÉÉVÉ BÉEÉÒ n® {É® ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºÉÉcÚBÉEÉ®Éå ºÉä jÉ@hÉ 

ãÉäBÉE® =ºÉ vÉÆvÉä BÉEÉä BÉE®iÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEä {ÉÉºÉ {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEÉ BÉEÉä<Ç nÚºÉ®É VÉÉÊ®ªÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <iÉxÉÉ àÉcÆMÉÉ jÉ@hÉ ãÉäBÉE® BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® nÖBÉEÉxÉ ãÉMÉÉiÉÉ cè...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉè® =ºÉBÉEä 

¤ÉÉn xÉMÉ® ÉÊxÉMÉàÉ, xÉMÉ® {ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ªÉÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ {ÉcÖÆSÉBÉE® =ºÉBÉEä ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉä xÉÉãÉä àÉå {ÉEåBÉE näiÉä 

cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

MADAM SPEAKER: The House stands adjourned to meet again at 2 p.m. 

13.01 hrs  

The Lok Sabha then adjourned till Fourteen of the Clock. 
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14.00 hrs. 

  The Lok Sabha re-assembled at Fourteen of the Clock 

(Mr. Deputy Speaker in the Chair) 

 
...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ):  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä cÉ=ºÉ àÉå ¤ÉÖãÉÉªÉÉ VÉÉA* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ =xÉºÉä BÉÖEU |É¶xÉ BÉE®åMÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ (cWÉÉ®ÉÒ¤ÉÉMÉ): càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ BÉÖEU £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä 

SÉãÉä VÉÉAÆMÉä ªÉc ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé {ÉEÉìàÉÇ® ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉÒ ®cÉ cÚÄ* BÉDªÉÉ càÉå nÉä ÉÊàÉxÉ] ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ 

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEÉÒÉÌiÉ +ÉÉWÉÉn (n®£ÉÆMÉÉ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ºÉÖ¤Éc àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ VÉÉÒ xÉä ÉÊãÉJÉBÉE® ÉÊnªÉÉ lÉÉ* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉcÉÄ ºÉ®BÉEÉ® VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ nä ®cÉÒ lÉÉÒ iÉÉä càÉxÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä >ó{É® ABÉE 

º]ä]àÉé] ÉÊnªÉÉ VÉÉA* º]ä]àÉé] BÉEä ÉÊãÉA xÉÉäÉÊ]ºÉ {ÉcãÉä ªÉ¶É´ÉÆiÉ VÉÉÒ xÉä ÉÊnªÉÉ cÖ+ÉÉ cè* +É¤É ´Éä BÉÖEU ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUxÉÉ 

SÉÉciÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉÎºàÉiÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PERSONNEL, PUBLIC 

GRIEVANCES AND PENSIONS AND MINISTER OF STATE IN THE PRIME 

MINISTER’S OFFICE (SHRI V. NARAYANASAMY): Sir, after a Minister 

makes a Statement, we cannot discuss it immediately in this House.… 

(Interruptions)  The convention is that after a Minister makes a Statement, there is 

no clarification made on the Statement. … (Interruptions) That is the rule in this 

House.… (Interruptions) That is the convention in this House. If they want, let 

them give  notice. The hon. Speaker will consider it.  … (Interruptions) 
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc (+ÉÉ®É):   ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉÆiÉ BÉE®É<A* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉcÉänªÉ, £ÉÉäVÉxÉÉ´ÉBÉEÉ¶É ºÉä {ÉÚ´ÉÇ àÉéxÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¶ÉÉÆiÉ cÉä 

VÉÉ<A* àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉå ¤ÉÉäãÉxÉä iÉÉä nÉÒÉÊVÉA* AäºÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÊ®ªÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

14.04 hrs. 

At this stage Shri Shailendra Kumar and some other hon. Members came and 

stood on the floor near the Table.  

 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ.xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ:  +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® xÉÉäÉÊ]ºÉ nÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® ÉÊbºÉBÉD¶ÉxÉ àÉÉÆÉÊMÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

14.05 hrs  

The Lok Sabha then adjourned till Fifteen 
 of the Clock. 

  

 

 



06.09.2013  
  

80

15.00 hrs 

The Lok Sabha re-assembled at Fifteen of the Clock. 

   (Shri Francisco Cosme Sardinha in the Chair)  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: I will give you time. Please take your seat. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Secretary-General. 

 

15.01 hrs 

 
MESSAGES FROM RAJYA SABHA 

AND 
BILL AS PASSED BY RAJYA SABHA∗ 

 
SECRETARY-GENERAL: Sir, I have to report the following messages received 

from the Secretary-General of Rajya Sabha:- 

(i) “In accordance with the provisions of rule 111 of the Rules of 
Procedure and Conduct of Business in the Rajya Sabha, I am 
directed to enclose a copy of the Constitution (One Hundred and 
Twentieth Amendment) Bill, 2013, which has been passed by the 
Rajya Sabha in accordance with the provisions of article 368 of the 
Constitution, at its sitting held on the 5th September, 2013.” 

 
(ii) “In accordance with the provisions of rule 127 of the Rules of 

Procedure and Conduct of Business in the Rajya Sabha, I am 
directed to inform the Lok Sabha that the Rajya Sabha at its sitting 
held on the 5th September, 2013 agreed without any amendment to 
the Securities and Exchange Board of India (Amendment) Bill, 2013 
which was passed by the Lok Sabha at its sitting held on the 27th 
August, 2013.” 

 
 
 
 
 
 
                                                 
∗ Laid on the Table.  
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2. Sir, I lay on the Table the Constitution (One Hundred and Twentieth 

Amendment) Bill, 2013, as passed by Rajya Sabha on 5th September, 

2013. 

 

… (Interruptions) 

 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ (cWÉÉ®ÉÒ¤ÉÉMÉ): àÉcÉänªÉ, ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ABÉE ¤ÉªÉÉxÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* àÉéxÉä ÉÊãÉJÉ BÉE® 

ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE àÉé =ºÉ {É® SÉSÉÉÇ SÉÉciÉÉ cÚÆ* càÉ =xÉ ºÉä BÉÖEU ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉä cé* ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUxÉä àÉå VÉÉä £ÉÉÒ ´ÉBÉDiÉ 

ãÉMÉä, àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ´Éc càÉå +ÉÉ¶´ÉºiÉ BÉE®å ÉÊBÉE +ÉÉVÉ cÉÒ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä ¤ÉªÉÉxÉ 

{É® SÉSÉÉÇ cÉäMÉÉÒ* ¤ÉiÉÉ<A* +ÉÉVÉ cÉÒ cÉäMÉÉÒ* 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): àÉcÉänªÉ, =xcÉåxÉä VÉÉä BÉEcÉ cè, ´Éc ºÉcÉÒ cè* càÉxÉä VÉÉä BÉÖEU BÉEcÉ ªÉÉ ®FÉÉ 

àÉÆjÉÉÒ xÉä BÉEcÉ, +ÉMÉ® <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä VÉÉA, SÉÉcä ºÉÆÉÊFÉ{iÉ SÉSÉÉÇ cÉÒ BÉE®É nå iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ BÉEÆ{ÉDªÉÚVÉxÉ iÉÉä nÚ® 

cÉä VÉÉAMÉÉ* BÉEÆ{ÉDªÉÚVÉxÉ nÚ® BÉEÉÒÉÊVÉA* ºÉ®BÉEÉ® º{É−] ¤ÉiÉÉ nä* càÉ ªÉc xÉcÉÓ BÉEciÉä ÉÊBÉE càÉxÉä VÉÉä BÉEcÉ, ´Éc cÉÒ ºÉSÉ 

cè +ÉÉè® ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ ºÉÉc¤É VÉÉä BÉEc ®cä cé, ´Éc ºÉSÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä BÉDªÉÉ ºÉSSÉÉ<Ç cè? VÉcÉÆ iÉBÉE ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ 

BÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ cè, =ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç àÉiÉãÉ¤É cÉÒ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{É xÉä {ÉfÃ BÉE® ¤ÉiÉÉ ÉÊnªÉÉ* +ÉÉ{É JÉÖn +ÉBÉEäãÉä àÉå +ÉÉBÉE® ¤ÉiÉÉ 

nÉÒÉÊVÉA, ªÉcÉÆ ºÉnxÉ àÉå àÉiÉ BÉEÉÊcA* BÉDªÉÉ nä¶É BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå AäºÉä ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè? ªÉc cè +ÉºÉãÉÉÒ 

¤ÉÉiÉ* ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä =ãÉZÉÉªÉÉ cè* 

¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ BÉEàÉãÉ xÉÉlÉ): àÉcÉänªÉ, BÉEãÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ªÉ¶É´ÉÆiÉ 

ÉÊºÉxcÉ VÉÉÒ xÉä +ÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉ BÉE® ¤ÉªÉÉxÉ nå* ÉÊBÉEºÉ {É® ¤ÉªÉÉxÉ nå? 640 ´ÉMÉÇ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® VÉÉä 

£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ cè, =ºÉ {É® SÉÉÒxÉ BÉEä BÉE¤WÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå* àÉéxÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉ 

BÉE® ¤ÉªÉÉxÉ nåMÉä* +ÉÉVÉ ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +ÉÉBÉE® ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® =xcÉåxÉä ºÉÉ{ÉE +ÉÉè® º{É−] BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉ®iÉ 

BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç 640 ´ÉMÉÇ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® £ÉÚÉÊàÉ BÉEä BÉE¤WÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ÉÊVÉºÉ ¶ªÉÉàÉ ¶É®hÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ lÉÉ, ªÉc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉiªÉ xÉcÉÓ cè* ¶ªÉÉàÉ ¶É®hÉ xÉä £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉ JÉÆbxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xcÉåxÉä VÉÉä ºÉcÉÒ 

¤ÉÉiÉ lÉÉÒ, ¤É½ä ºÉÉ{ÉE iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä, ºÉÆºÉn àÉå +É{ÉxÉä ¤ÉªÉÉxÉ àÉå BÉEcÉÒ cè* He has been very clear. àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä +É£ÉÉÒ <ºÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè* +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ <ºÉàÉå +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç §ÉàÉ cè, +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ <ºÉàÉå +ÉMÉ® 

BÉEÉä<Ç BÉDãÉèÉÊ®ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè iÉÉä +ÉÉVÉ cÉ=ºÉ BÉEÉ ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ cè* VÉ¤É ªÉc ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ JÉiàÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè, 

®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå cé iÉÉä ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ BÉEä JÉiàÉ cÉä VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå =xÉBÉEä º{É−]ÉÒBÉE®hÉ 

BÉEä ¤ÉÉn àÉé =xÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä cÉ=ºÉ àÉå +ÉÉAÆ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ |É¶xÉ cÉå, =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É nå*   

lss
d. by c2 
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STREET VENDORS (PROTECTION OF LIVELIHOOD AND 
REGULATION OF STREET VENDING) BILL, 2012 –- Contd. 

 
 

MR. CHAIRMAN : The House will take up item no. 15. Shrimati Meena Singh 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc (+ÉÉ®É): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, £ÉÉäVÉxÉÉ´ÉBÉEÉ¶É ºÉä {ÉÚ´ÉÇ àÉéxÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, 

{É®xiÉÖ BªÉ´ÉvÉÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ<Ç lÉÉÒ* àÉé +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ VÉxÉiÉÉ nãÉ ªÉÚ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä 

<ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½ÉÒ cÖ<Ç cÚÆ* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ BÉEÉ BÉEÉ®hÉ àÉé +ÉÉè® àÉä®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ªÉc 

àÉcºÉÚºÉ BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEä ãÉÉJÉÉå {ÉÖE]{ÉÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ A´ÉÆ {ÉEä®ÉÒ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ÉÊVÉxnMÉÉÒ ¤Éäcn xÉÉ®BÉEÉÒªÉ cè* ªÉä 

ãÉÉäMÉ ÉÊVÉããÉiÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉxnMÉÉÒ VÉÉÒxÉä BÉEÉä ÉÊ´É´É¶É cé* ºÉ£ÉÉÒ ªÉc VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® nÖBÉEÉxÉ A´ÉÆ {ÉEä®ÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ 

´ÉcÉÒ àÉÉÊcãÉÉ ªÉÉ {ÉÖâó−É BÉE®iÉÉ cè, VÉÉä ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤É BªÉÉÎBÉDiÉ cÉäiÉÉ cè* +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶ÉiÉ: àÉÉÊcãÉÉAÆ {ÉÖE]{ÉÉlÉ 

{É® nÖBÉEÉxÉ ãÉMÉÉ BÉE® ªÉÉ {ÉEä®ÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®BÉEä +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ {Éä] {ÉÉãÉiÉä cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ nÖJÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ 

cè ÉÊBÉE ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ AVÉåÉÊºÉªÉÉÆ, SÉÉcä ´Éc xÉMÉ®ÉÊxÉMÉàÉ, xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ, xÉMÉ® {ÉÆSÉÉªÉiÉ ªÉÉ ÉÊ{ÉE® ºlÉÉxÉÉÒªÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ 

BÉEä ãÉÉäMÉ cÉå, <xÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÖE]{ÉÉlÉ VÉèºÉÉ BªÉ´ÉcÉ® BÉE®iÉä cé* VÉÉä +ÉÉiÉÉ cè, ´ÉcÉÒ <xcå ÉÊBÉEBÉE ãÉMÉÉ BÉE® 

SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè* {ÉÖE]{ÉÉlÉ BÉEä ÉẾ ÉµÉEäiÉÉ ªÉÉ {ÉEä®ÉÒ ´ÉÉãÉä +É{ÉxÉÉ A´ÉÆ +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ {Éä] {ÉÉãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉ®ÉÒ 

ÉÊVÉããÉiÉ BÉEÉä ¤ÉnÉÇ¶iÉ BÉE®iÉä ®ciÉä cé* ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä {ÉÖE]{ÉÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ ªÉÉ {ÉEä®ÉÒ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä VÉÉxÉiÉÉÒ cÚÆ, VÉÉä nºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

ºÉä ãÉäBÉE® 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE àÉÉÉÊºÉBÉE ¤ªÉÉVÉ {É® ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºÉÉcÚBÉEÉ®Éå ºÉä jÉ@hÉ ãÉäBÉE® <ºÉ vÉÆvÉä BÉEÉä BÉE®iÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

=xÉBÉEä {ÉÉºÉ {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEÉ BÉEÉä<Ç nÚºÉ®É VÉÉÊ®ªÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE àÉcÆMÉÉ jÉ@hÉ ãÉäBÉE® VÉ¤É BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ 

{ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® nÖBÉEÉxÉ ãÉMÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn xÉMÉ®ÉÊxÉMÉàÉ, xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ªÉÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ ´ÉÉãÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ {ÉcÖÆSÉ 

BÉE®BÉEä =xÉBÉEä ºÉÉàÉÉxÉÉå BÉEÉä xÉÉãÉÉÒ àÉå {ÉEåBÉE näiÉä cé, =xcå MÉÉÉÊãÉªÉÉÆ näiÉä cé* AäºÉÉÒ PÉ]xÉÉ BÉEÉä näJÉ BÉE®BÉEä, ºÉÖxÉ BÉE®BÉEä 

àÉxÉ {ÉÉÒ½É ºÉä £É® VÉÉiÉÉ cè* ÉÊVÉºÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊnxÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ AäºÉä ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ PÉ]iÉÉÒ cè, àÉÖZÉä 

{ÉÚ®É ªÉBÉEÉÒxÉ cè ÉÊBÉE =ºÉ ÉÊnxÉ =ºÉBÉEä PÉ® àÉå SÉÚãcÉ xÉcÉÓ VÉãÉiÉÉ cÉäMÉÉ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÃ, àÉé =ààÉÉÒn BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä {ÉÉºÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn <ºÉ nä¶É BÉEä MÉ®ÉÒ¤É, 

{ÉÖE]{ÉÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ A´ÉÆ {ÉEä®ÉÒ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ÉÊVÉxnMÉÉÒ àÉå JÉÖ¶ÉcÉãÉÉÒ +ÉÉAMÉÉÒ* àÉé <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ ¤ÉcxÉ ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ 

BªÉÉºÉ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉÉÒ cÚÆ* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä <xÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ ¶Éc® àÉå +ÉãÉMÉ ºÉä VÉMÉc ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ BÉE®xÉä 
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BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉÒ VÉMÉc +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉA, VÉÉä 

VÉMÉc àÉÖJªÉ àÉÉMÉÇ {É® cÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉÖJªÉ àÉÉMÉÇ {É® <MÉ® VÉMÉc xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, iÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç JÉ®ÉÒnBÉEÉ®ÉÒ cÉÒ 

xÉcÉÓ àÉä®ÉÒ nÚºÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE <xÉ UÉä]ä BªÉÉ{ÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÖãÉ£ÉiÉÉ ºÉä jÉ@hÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ 

VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä ªÉä ãÉÉäMÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºÉÚnJÉÉä®Éä BÉEä cÉlÉ ãÉÚ]xÉä ºÉä ¤ÉSÉ ºÉBÉEå* àÉä®ÉÒ iÉÉÒºÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä {ÉÖE]{ÉÉlÉ 

ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ ºÉÉàÉÉxÉ ¤ÉäSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½ä cé, =xÉ ºÉÉàÉÉxÉÉå A´ÉÆ =xÉBÉEÉÒ VÉÉÒ´ÉxÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉ |É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* àÉä®ÉÒ 

+ÉÆÉÊiÉàÉ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ãÉÉäMÉÉå A´ÉÆ {ÉÖÉÊãÉºÉ uÉ®É <xÉBÉEÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ xÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ <xÉBÉEÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ BÉEÉ SÉÉèlÉÉ ÉÊcººÉÉ ªÉcÉÒ ãÉÉäMÉ ´ÉºÉÚãÉ ãÉäiÉä cé* <xcÉÓ ãÉÉäMÉÉå uÉ®É 

´ÉºÉÚãÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ <ºÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ BÉE~Éä®iÉÉ 

ºÉä {ÉÉãÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ãÉÉJÉÉå {ÉÖE]{ÉÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ A´ÉÆ {ÉEä®ÉÒ ´ÉÉãÉÉå BÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå àÉå JÉÖ¶ÉcÉãÉÉÒ 

+ÉÉAMÉÉÒ*  
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∗ SHRI N. PEETHAMBARA KURUP (KOLLAM) :  This Bill is  a great step 

in helping the poor street vendors who are exposed to untold miseries and 

harassment by the Police and local authorities. Street Vendors or hawkers 

constitute an important segment of the urban population.  Street vendors are those 

who are unable to get regular jobs in the remunerative formal sector on account of 

their low level of education and skills. They earn their livelihood through their 

own meager financial resources and sweat equity.  Unemployment is the major 

reason for immigration of people from rural to urban areas and engage in street 

vending.  Street vending provides a source of self-employment, and thus acts as a 

measure of urban poverty alleviation without major Government intervention.  

Street vending also acts as an instrument to provide affordable as well as 

convenient services to a majority of urban population and has a prominent place in 

the urban supply chain and are an integral part of the economic growth process 

within urban areas.  As per National Commission for Enterprises in the 

Unorganised Sectors’ report based on 55th round of NSSO (1999-2000) the 

estimated number of street vendors in urban areas was in the range of 17 to 25 

lakhs.  According to National Policy on Urban Street Vendors, 2009, street 

vendors are estimated to be about 2 per cent of the population in several cities and 

women constitute a large segment of these street vendors in almost every city.  It, 

therefore, becomes imperative that these vendors are enabled to pursue their 

livelihood in a congenial and harassment-free atmosphere.  The Bill aims at 
                                                 
∗ Speech was laid on the Table.  
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providing a mechanism for regulation of street vending activities to avoid 

congestion on sidewalks and to ensure free flow of traffic on roads by a legislative 

framework to enable street vendors to pursue an honest living without harassment.  

 So far, only 5 States namely Jharkhand, Arunachal Pradesh, Mizoram, 

Madhya Pradesh and Rajasthan have enacted their State legislations for the street 

vendors. 

 The Bill provides for compulsory registration of every person intending to 

carry out street vending activities.  A certificate of vending and identity cards will 

be issued to street vendors.  They will have certain rights and duties. A town 

Vending Committee shall be constituted with minimum forty per cent 

representation of street vendors, out of which one-third shall be women vendors 

and reasonable representation of SC/STs/OBCs/minorities and persons with 

disabilities.  The Bill envisages for redressal of grievances and resolution of 

disputes of street vendors.  Measures will be taken to make available security for 

the street vendors.  The street vendors shall not be prevented by any person or 

police or any other authority from exercising their right to vend when carrying on 

street vending in accordance with the terms and conditions of certificate of 

vending.   

 While the Bill is a welcome move, I would like to suggest the following for 

the kind consideration of the Minister : 

1. There is lack of adequate regulation for vendors operating on Railway 

land and outside the stations and exclusion of such vendors from the 
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provisions of this Bill duly expose them to harassment and exploitation 

by Railway authorities and Police.  The interest of these vendors who 

provide essential services to the passengers and the people residing near 

railway stations are required to be secured in terms of provisions of the 

Bill. 

2. The vendors who provide essential services near bus stand, taxi stand, 

metro stations and inside the public and private transport are equally 

need to be secured in terms of the provisions of the Bill. 

3. Keeping in view the fact that most of the applicants, seeking vending, 

are not literate, they must not be asked to undergo cumbersome 

procedure and only one of the easily accessible documents such as voter 

ID card/ PAN card/Driving License/Aadhar Card/Ration 

Card/Electricity Bill/Telephone Bill etc. should be required. 

4. All existing vendors should be invariably registered.  In the absence of a 

specific time-line for renewal of certificate of vending, the local bodies 

may renew the certificate of vending as per their whims, which may 

lead to harassment of street vendors. Therefore, the certificate of 

vending should be renewed every three years and a provision to this 

effect should be made in the Bill. 

5. A mechanism may be considered to constitute zonal grievances 

redressal system besides incorporating statutory time limit by which the 

dispute redressal Committees should give their decision. 
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With these words, I support this historic bill which aims to protect the 

livelihood rights and social security of street vendors.  
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∗gÉÉÒ ®ÉàÉ¶ÉÆBÉE® ®ÉVÉ£É® (ºÉãÉäàÉ{ÉÖ®) & ºÉàÉÉVÉ BÉEä +ÉÆÉÊiÉàÉ {ÉÉÊ®gÉÉÊàÉªÉÉå BÉEÉä BÉEÉÊ~xÉ {ÉÉÊ®gÉàÉ 

BÉE® +É{ÉxÉÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® {ÉÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÉxÉÚxÉÉÒ ºÉÆ®FÉhÉ näxÉä ´ÉÉãÉä {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ 

ºÉÆ®FÉhÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® àÉé ÉÊ´ÉSÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

 Uä½xÉä ºÉä àÉÚBÉE £ÉÉÒ ´ÉÉSÉÉãÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè 

 ]Ú]xÉä ºÉä ¶ÉÉÒ¶ÉÉ £ÉÉÒ BÉEÉãÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè 

 nä¶É BÉEä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä <iÉxÉÉ xÉÉ ºÉiÉÉ+ÉÉä ãÉÉäMÉÉå 

 VÉãÉxÉä ºÉä BÉEÉäªÉãÉÉ £ÉÉÒ ãÉÉãÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* 

 BÉEÉ{ÉEÉÒ |ÉªÉÉºÉ BÉEä ¤ÉÉn <xÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä ºÉÖÉÊvÉ ãÉÉÒ MÉªÉÉÒ* <ºÉBÉEÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ºÉ®ÉcxÉÉ BÉEÉÒ 

VÉÉA BÉEàÉ cè* <ºÉBÉEÉä VÉàÉÉÒxÉÉÒ ºiÉ® {É® ãÉÉMÉÚ BÉE®ÉxÉÉ ¤É½ÉÒ SÉÖxÉÉèiÉÉÒ cè* <ºÉ {É® iÉÉä |Énä¶ÉÉå 

uÉ®É cÉÒ |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉEnàÉ =~ÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, {É®ÆiÉÖ SÉÚBÉE cÖ<Ç* |ÉVÉÉiÉÆjÉ àÉå ¤É½ÉÒ nÖº´ÉÉ®ÉÒ cè ÉÊBÉE 

VÉÉä xÉ ¤ÉÉäãÉä =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ n¤ÉÉÒ ®c VÉÉiÉÉÒ cè* +É¤É àÉé ÉÊ¤ÉãÉ {É® +ÉÉiÉÉ cÚÆ* ÉÊ¤ÉãÉ àÉå 

|ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ¤ÉÉVÉÉ® BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ BÉE®xÉÉÒ cÉäMÉÉÒ ªÉc ~ÉÒBÉE cè* 50 ´É−ÉÇÂ ºÉä BÉEÉªÉÇ®iÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä 

ºÉÉlÉ +ÉÉ´ÉäÉÊniÉ ÉÊnxÉ iÉBÉE {ÉÉjÉ gÉähÉÉÒ JÉÖãÉÉÒ cè, {ÉÉjÉ cÉäMÉÉ {É®ÆiÉÖ BÉEä´ÉãÉ xÉMÉ®, ¶Éc® cÉÒ BÉEÉªÉÇ 

FÉäjÉ àÉÉxÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉ¤ÉÉÊBÉE ¤ãÉÉBÉE àÉÖJªÉÉãÉªÉÉå {É® fäãÉÉ <iªÉÉÉÊn ãÉMÉÉxÉä ´ÉÉãÉä, OÉÉàÉÉÒhÉ 

SÉÉè®ÉcÉå {É® fäãÉÉ, JÉÉäàÉSÉÉ, SÉÉèBÉEÉÒ +ÉÉÉÊn ãÉMÉÉBÉE® VÉÉÒ´ÉxÉ ªÉÉ{ÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä UÉä½É VÉÉ 

®cÉ cè VÉÉä ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* +É¤É +ÉÉ{É cÉÒ ¤ÉiÉÉAÆ OÉÉàÉÉÒhÉ SÉÉè®Écä {É® MÉÖàÉ]ÉÒ BªÉ´ÉºÉÉ<ªÉÉå, SÉÉè®Écä 

BÉEä ¤ÉMÉãÉ àÉå VÉàÉÉÒxÉ {É® àÉUãÉÉÒ ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉÉå, ABÉE ãÉÉ~ÉÒ MÉÉ½BÉE® àÉÉÒ] ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉÉå, SÉÉèBÉEÉÒ 

{É® ¤Éè~BÉE® àÉÖMÉÉÔ ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉÉå, <ÉÎhbªÉÉ MÉä], ãÉÉãÉ ÉÊBÉEãÉÉ, {ÉÉBÉEÇ, cÉ] ´É +ÉºlÉÉ<Ç àÉäãÉÉ, 

£ÉÉÒ½ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® £ÉÖ]Â]É £ÉÚxÉBÉE® ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉSSÉä, àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä UÉä½xÉÉ =ÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ cè* 

4 ´É−ÉÇ ºÉä >ó{É® BªÉÉÎBÉDiÉ cÉÒ {ÉÉjÉ cÉäMÉÉ, <ºÉàÉå £ÉÉÒ JÉÉàÉÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{É <ÉÎhbªÉÉ MÉä] {É® 

cÉÒ 20 ºÉä 60 ´É−ÉÉÇ BÉEÉÒ àÉÉÆ àÉBÉDBÉEÉ £ÉÚxÉiÉÉÒ cè* 8 ºÉä 10 ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉSSÉÉÒ ´É ¤ÉSSÉÉ =ºÉBÉEÉ 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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ºÉcªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cé* {ÉÖÉÊãÉºÉ ´ÉÉãÉä BÉEÉä näJÉiÉä cé iÉÉä BÉE½ÉcÉÒ ´É àÉBÉDBÉEä BÉEÉä ãÉäBÉE® £ÉÉMÉiÉä cé 

=xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®xÉÉ =ÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ cè* 

  {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä 2.5 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä <ÆiÉVÉÉàÉ BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä UÉä½É 

VÉÉ ®cÉ cè* BÉDªÉÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® àÉå MÉ®ÉÒ¤É xÉcÉÓ cé* VÉ¤ÉÉÊBÉE {ÉcÉÉÊ½ªÉÉå àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤É {ÉcÉ½ÉÒ 

JÉÉtÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ®Éäb BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä ÉÊàÉãÉiÉä cÉÒ cè* ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ®äãÉ´Éä £ÉÚÉÊàÉ àÉå <xÉBÉEÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ 

àÉxÉÉcÉÒ cÉäMÉÉÒ VÉ¤ÉÉÊBÉE nä¶É BÉEä |ÉiªÉäBÉE ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉc® cÉäiÉä cÉÒ ªÉc ={ÉãÉ¤vÉ cè* 

 ABÉE ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <xÉBÉEä ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ cäiÉÖ ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉãÉMÉ 

ºÉä <xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉ=Æ]® JÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ cè* <xÉBÉEÉä ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ZÉäãÉxÉÉ 

{É½äMÉÉ* +ÉÉàÉ iÉÉè® {É® AäºÉä BªÉ´ÉºÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉÒ {ÉäSÉÉÒnMÉÉÒ àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA 

<xÉBÉEÉä 6 àÉÉcÉÒ BÉEÉªÉÇ¶ÉÉãÉÉ/|ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA, iÉÖàcå BÉEèºÉä BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉÉ cè +ÉÉè® BÉEèºÉä 

BÉEÉxÉÚxÉ ºÉÆ®FÉhÉ |ÉÉ{iÉ cè* ÉÊ´É´ÉÉn ºÉàÉÉvÉÉxÉ iÉÆjÉ àÉå <xÉBÉEÉ ABÉE |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cÉä* {ÉlÉ 

ÉÊ´ÉµÉEªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä 5 ´É−ÉÉÔªÉ ºÉàÉÉÒFÉÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É ¶Éc®ÉÒ {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ OÉÉàÉÉÒhÉ {ÉlÉ 

ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEA VÉÉA* xÉMÉ® ÉÊ´ÉµÉEªÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ {ÉÉÊ®ãÉÉÊFÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* {ÉlÉ 

ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä BÉEÉªÉÉç àÉå {ÉÖÉÊãÉºÉ cºiÉFÉä{É ¤ÉÆn ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* <xÉBÉEä ºÉÆMÉ~xÉ BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ ´É 

BÉEÉxÉÚxÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉA, <xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉä |ÉÉÊiÉ¤ÉÆÉÊvÉiÉ xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

 {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ {ÉÚ®ä ÉÊnxÉ JÉ½É ®cBÉE® +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ £É®hÉ-{ÉÉä−ÉhÉ BÉE® nä¶É BÉEÉä ABÉE 

¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä ÉÊxÉVÉÉiÉ ÉÊnãÉÉ ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA <xÉBÉEÉä VÉÉÒ´ÉxÉ ¤ÉÉÒàÉÉ, º´ÉÉºlªÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ, 

¤ÉSSÉÉå BÉEÉä {ÉfÃÉxÉä A´ÉÆ ¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå <xÉBÉEÉä ´É®ÉÒªÉiÉÉ näxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ, <xÉBÉEÉä 

BÉEÉxÉÚxÉÉÒ ºÉÆ®FÉhÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè =iÉxÉÉ cÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè * <xÉBÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ 

àÉå ´É®ÉÒªÉiÉÉ näxÉÉ, ¤ÉÖ®ä BªÉºÉxÉÉå ºÉä àÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ <xÉBÉEä ¤ÉÉÒSÉ SÉãÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ* +ÉÉVÉ VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ 

{ÉÉºÉ cÉä ®cÉ cè ´Éc ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä {ÉFÉ àÉå cè* ªÉc BÉEÉ®hÉ ¤ÉxÉ VÉÉxÉä 

ºÉä +É¤É BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ <xcå xÉ iÉÉä VÉ¤É SÉÉcä iÉ¤É =VÉÉ½ näMÉÉ +ÉÉè® xÉ cÉÒ ºÉÉàÉÉxÉ {ÉEåBÉE {ÉÉAMÉÉ 
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+ÉÉä® xÉ cÉÒ {ÉÆVÉÉÒBÉßEiÉ {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä +É´ÉèvÉ ´ÉºÉÚãÉÉÒ cÉä {ÉÉAMÉÉÒ* ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå nä¶É BÉEä 

BÉE®Éä½Éå ºÉ£ÉÉÒ iÉ®c BÉEä {É]®ÉÒ BªÉ´ÉºÉÉªÉÉÒ <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä ¤ÉxÉ VÉÉxÉä ºÉä JÉÖãÉä àÉå ºÉÉÆºÉ ãÉåMÉä * 
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*SHRIMATI POONAM VELJIBHAI JAT (KACHCHH): The Bill about the 

street vendors is a very important and long awaited Bill for the welfare of the poor 

people of India. But I would like to attract the attention of the Minister that the 

Bill should help the poor vendors and not become a tool of the police to harass the 

poor vendors already harassed by corruption and inflation. The license should be 

easily available to them and they should not be harassed by the local authorities 

for that. The Bill should also promote welfare of the vendors and a loan at low 

interest should be given to them. There should also be an amount of money to be 

given to the vendors on their death to their family members because generally they 

die on roads without a proper funeral even. The Government should honestly 

implement the Bill for the welfare of the vendors who belong to the backward 

communities, SCs, OBCs, STs and minorities. The whole nation is looking 

towards the Central Government because after bringing FDI, the Government has 

thought about street vendors and their welfare but both are contradictory. I have 

been in cities like Mumbai where vendors are harassed by local authorities and 

police in a combined manner. So, I hope this Bill brings a difference in the life of 

vendors. 
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∗ SHRIMATI BOTCHA JHANSI LAKSHMI (VIZIANAGARAM) : The 

Street Vendors (Protection of Livelihood & Regulation of Street Vending) Bill, 

2012 is an important Bill.  This Bill is aimed at protecting the livelihood rights of 

street vendors and also to ensure regulation of street vending through demarcation 

of vending zones, conditions for and restrictions on street vending. 

 We all are aware that street vendors life is not rosy.  They lead a miserable 

life. Some days are very good; some days are not so good; and yet some days are 

very bad.  It depends on season to season.  Their income is vacillating, never 

standard income is expected from their vending in streets.  It is not dependable.  

The tragedy is that though they take care of simple and genuine needs of people 

who visit market or hit the streets to buy what they want, street vendors have no 

place to live.  The life of petty shopkeepers is not meaningful, in a sense, as they 

retire for the day with despair and no ray of hope when they go to sleep. 

 This is the state of affairs of street vendors, to put it in a nutshell.  They 

literally have no place to pursue their petty business.  They have to depend on the 

mercy of police or municipal authorities.  Most often they are fleeced by these 

very entities and the so-called profit of theirs is taken away by them. Such is the 

sorry state of living of street vendors. 

 Our UPA II Government, considering all the above factors, and much more 

which I have not mentioned here, have come to a conclusion and have come up 

with this all important Bill primarily to streamline the business of street vendors in 
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order to give them a decent living and life.  I hope the hon. Members cutting 

across different party affiliations appreciate this effort of the Government to bring 

very important Bill.  I am of the firm opinion that each and every Member present 

here would extend their cooperation in passing this Bill. 

 I would be the happiest person if this Bill becomes an Act or rule which 

would put a stop to harassment being meted out to street vendors day in and day 

out.  I don’t want to go into the details of the delay in bringing about such an 

important social legislation.  It would always be better late than never. 

 This would undoubtedly provide social security to the vast populace of 

street vendors across the country.  Their livelihood would henceforth be ensured 

and their lives get a semblance of balance with the passage of this important Bill.  

 I have read a report of the National Commission for Enterprises in the 

Unorganized Sector which has given the number of street vendors, specifically in 

cities , to the tune of 17 to 25 lakh.  This was the statistics of 1999-2000.  With the 

completion of 20 years of liberalization, privatization and globalization and with 

the vast growth in every sector, this number must have multiplied.  

 In that sense, this Bill is very timely.  Hence, I support the Street Vendors 

(Protection of Livelihood & Regulation of Street Vending) Bill, 2012. 
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∗ SHRI J.M. AARON RASHID (THENI) : I wholeheartedly support the much 

awaited Bill (The Street  Vendors Protection of Livelihood and Regulation of 

Street Vending) Bill, 2012 that is to be passed in this august House. A great dream 

of wiping out the tears of the teeming millions of poor street vendors in the 

country is being fulfilled now.  At this juncture, I would like to thank our leader 

Smt. Sonia Gandhi ji for bringing this vital Bill in this august House.  

 If this Bill is enacted, it may improve the lives of 10 million people.  That is 

the number of street vendors in India, according to a serve report.  The serve 

report shows that Mumbai has the largest number of vendors at 2,50,000, Delhi 

has 2,00,000, Kolkata more than 1,50,000 and Ahmedabad 1,00,000. 

 Weighed down by a life of hard work and meager income, many street 

vendors are migrants displaced by the destitution of their native area.  Fleeing 

from the poverty of their villages, they make their homes in the shanties of cities 

and earn a living by selling their wares on pavements. Frequent targets of 

harassment and extortion by police and municipal officials, often evicted without 

prior notice from the place where they have been hawking for years. They are 

occasionally seen as eyesores by ambitious town planners, particularly so when 

cities wish to beautify themselves into world-class cities.  

 Sustained and continuous efforts are needed to improve the education, 

health and employment conditions of the street vendors.  The proper training 
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should be given to these street vendors in preservation methods.  And they can be 

provided with a common chilling warehousing to preserve their unsold articles. 

 To avoid inconveniences in crowded areas, a separate market place should 

be allotted specially for street vending where the street vendors can sold their 

articles.  A vigilance team should be constituted under the headship of the city 

Police Commissioner to prevent the harassments on street vendors by police, 

Municipal officials and local things.   

 I would like to give a suggestion that this Bill should be applicable on 

Railways Vendors also.  The people who travel in general compartments, most of 

them are poor passengers who cannot purchase the high rates food items, they can 

purchase food items from these vendors at low price.  Railway department allow 

these vendor to sell only packed items not open because it is related to health. 

 These Railway Vendors can become messengers and middle chain between 

passengers and police because these vendors can notice the activity of unsocial 

activities like robbers, pick pocket, burgling and goondaism.  Railway Department 

should  provide proper identify cards with railway pass to these vendors so that the 

RPF could not ill-treat them. 

 I am very grateful and thankful to our beloved leader Smt. Sonia Gandhi ji 

who brought the NAREGA for poor villagers to avoid famine and starvation death 

and to entitlement of AAM AADMI she brought RTI Act for transparency in the 

government work and to remove the corruption. Recently, our beloved leader Smt. 

Sonia Gandhi ji brought a vital bill Food Security Bill to poor people with her best 
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efforts so that nobody can live without food. And now she is bringing Street 

Vendors Bill to protect the rights of poor street vendors. 

 Again, I am grateful to our beloved leader Shrimati Sonia Gandhi ji, our 

young leader Shri Rahul Gandhi ji and our Prime Minister Dr. Manmohan Singh ji 

for bringing such crucial legislations to facilitate the common men and even street 

vendors. Only our UPA Chairperson Sonia ji knows the pains of poor street 

vendors.  The Opposition should know who is the real leader of this nation. So, the 

people of this country know the common poor people/destitute/disabled persons. 

Every one loves our Leader Soniaji who knows the pains of the poor and 

downtrodden of this country. With these words, I welcome this Bill.   
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¯bÉì. ÉÊBÉE®ÉÒ] |ÉäàÉVÉÉÒ£ÉÉ<Ç ºÉÉäãÉÆBÉEÉÒ (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn {ÉÉÎ¶SÉàÉ): àÉcÉänªÉ, àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * àÉMÉ® 

àÉé <ºÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉ {É® +É{ÉxÉÉ nÖ&JÉ BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É, nÉÊãÉiÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä UÉä]ä-UÉä]ä ®ÉäVÉMÉÉ® ºÉßVÉxÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ AxÉbÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉcãÉä BÉEÉÒ lÉÉÒ, ´Éc ¤É½ä nä® ºÉä +ÉÉªÉÉ cè * ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ nä® +ÉÉA, nÖ®ºiÉ +ÉÉA* 

àÉé =ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * 

 àÉé +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn FÉäjÉ ºÉä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉÉ cÚÆ * àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn àÉå 

ºÉÉ¤É®àÉiÉÉÒ xÉnÉÒ BÉEä iÉ] {É® BÉE<Ç ºÉÉãÉÉå ºÉä º]ÅÉÒ] ´Éäxb®Éå BÉEä ÉÊãÉA c® ®ÉÊ´É´ÉÉ® BÉEä ÉÊnxÉ ABÉE ¤ÉÉVÉÉ® £É®iÉÉÒ cè * 

=ºÉä "MÉÖVÉ®ÉÒ ¤ÉÉVÉÉ®" xÉÉàÉ ºÉä VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè * ´ÉcÉÆ UÉä]ä-UÉä]ä ´ÉäxbºÉÇ +É{ÉxÉÉÒ UÉä]ÉÒ ºÉÉÒ nÖBÉEÉxÉ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ 

|ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ SÉÉÒVÉå ¤ÉäSÉiÉä cé * ´Éc SÉÉÒVÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉºiÉä nÉàÉÉå {É® ¤ÉäSÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ºÉä {ÉÚ®ä PÉ® BÉEÉ ºÉÉàÉÉxÉ, 

VÉÉÒ´ÉxÉ VÉ°ô®ÉÒ SÉÉÒVÉå A´ÉÆ {ÉÖºiÉBÉEå ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cé +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉÊBÉE{ÉEÉªÉiÉÉÒ nÉàÉÉå {É® ¤ÉäSÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè * ´ÉcÉÆ ºÉä 

{ÉÖ®ÉxÉÉÒ SÉÉÒVÉå ®äÉÊbªÉÉä, OÉÉàÉÉä{ÉEÉäxÉ +ÉÉÉÊn ºÉ¤É BÉÖEU |ÉÉ{iÉ cÉäiÉÉ cè * ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä ¤ÉxÉÉÒ cè * =ºÉä 

àÉcÉxÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ |ÉÉ{iÉ cÉäiÉÉ cè * 

 àÉé =xÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉ£ÉÉÒ VÉ°ô®ÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * =xcå {ÉÖÉÊãÉºÉ A´ÉÆ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉå A´ÉÆ +ÉºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ xÉ cÉä, =xÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

=xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä JÉÉºÉBÉE® JÉÉtÉ ´ÉºiÉÖAÆ ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ cÉ<ÇVÉÉÒxÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® nÆÉÊbiÉ xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, =ºÉBÉEÉ 

vªÉÉxÉ ®JÉxÉÉ cÉäMÉÉ * 

 =xÉBÉEä º´ÉÉºlªÉ <Æ¶ªÉÉä®åºÉ, =xÉBÉEä ÉÊ®cä¤ÉÉÒÉÊãÉ]ä¶ÉxÉ, ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç, ºÉÉä¶ÉãÉ ÉÊºÉBÉDªÉÖÉÊ®]ÉÒ A´ÉÆ PÉ® ={ÉãÉ¤vÉ 

BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * 

 àÉä®É FÉäjÉ +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn, {ÉcãÉä àÉÉxSÉäº]® +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ ºÉä VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ * ´ÉcÉÆ ]èBÉDºÉ]É<ãÉ ÉÊàÉãÉå 

SÉãÉiÉÉÒ lÉÉÓ * àÉMÉ® ÉÊ{ÉUãÉä BÉÖEU ºÉÉãÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉå ¤ÉÆn cÉäiÉä cÖA BÉE<Ç ãÉÉäMÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® cÖA cé * <ºÉ xÉ<Ç {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ àÉå 

AäºÉä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®Éå BÉEÉä ºÉàÉÉÉÊ´É−] BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA * 
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∗gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉgÉÉÒ¤ÉäxÉ {É]äãÉ(àÉcäºÉÉhÉÉ) & ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 2004 àÉå º]ÅÉÒ]´Éåb® {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ 

ãÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÉºÉ xÉcÉÓ {ÉÉªÉÉÒ* càÉÉ®ä nä¶É àÉå VªÉÉnÉiÉ® ãÉÉäMÉ MÉÉÆ´É àÉå ¤ÉºÉiÉä cé * 

ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ BÉEÉÊàÉªÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉè® +ÉxªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¶Éc®Éå BÉEÉÒ 

+ÉÉä® {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE®xÉÉ {ÉbiÉÉ cè* àÉÖ¤É<Ç, ÉÊnããÉÉÒ, BÉEÉäãÉBÉEiÉÉ iÉlÉÉ SÉäxxÉ<Ç VÉèºÉä ¶Éc®Éå àÉå ®ä½ÉÒ- 

{É]®ÉÒ ãÉMÉÉxÉÉÒ {ÉbiÉÉÒ cè* ´ÉcÉÆ {É® SÉÉªÉ, xÉàÉÉÊBÉExÉ, ®äÉÊbàÉäb BÉE{É½Éå BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉ ãÉMÉÉBÉE® 

®ÉäVÉMÉÉ® BÉE®xÉÉ {ÉbiÉÉ cè* 

 àÉÖÆ¤É<Ç àÉå BÉEcÉ´ÉiÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ®Éä]ãÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉä]ãÉÉ (àÉBÉEÉxÉ) xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉiÉÉ* 

 <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä iÉciÉ àÉä®ä BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É <ºÉ |ÉBÉEÉ® cé 

1. A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç àÉå ®ÉÒ]äãÉ ºÉäBÉD]® BÉEÉä ¤ÉÉc® ®JÉÉ VÉÉA* 

2. ãÉÉ<ºÉåºÉ ®ÉVÉ +ÉÉè® <Æº{ÉäBÉD]® ®ÉVÉ JÉiàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ãÉäÉÊBÉExÉ º]ÅÉÒ]´Éäb®Éå BÉEÉä ABÉE 

º{ÉäÉÊ¶ÉªÉãÉ VÉÉäxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® +ÉÉ<Ç BÉEÉbÇ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

3. +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ àÉVÉnÚ® ºÉÖ®FÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA* 

4. =xÉBÉEä JÉÖ®ÉBÉE +ÉÉè® º´ÉÉºlªÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA* 

5. {ÉÖE]{ÉÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA àÉBÉEÉxÉ +ÉÉ´ÉÉºÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ xÉÉ<Ç] ¶Éäb ªÉÉ ¶Éèã]® cÉ=ºÉ 

¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA* 

6. =xÉBÉEÉÒ àÉßiªÉÖ {É® 5 ãÉÉJÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ ºBÉEÉÒàÉ ãÉÉMÉÚ BÉEÉÒ VÉÉA* 

7. =xÉBÉEÉÒ àÉßiªÉÖ {É® =xÉBÉEÉÒ ãÉÉ¶É BÉEÉä PÉ® iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

8. {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉÒ ¤ÉäBÉEÉ®ÉÒ, ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉÉ VÉÉA * 
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9. £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä BÉEÉìãÉàÉ 14 àÉå ºÉàÉÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç cè =xÉBÉEä iÉciÉ 

´Éc £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ àÉÉiÉÉ BÉEÉÒ ºÉÆiÉÉxÉ cé * =xÉBÉEä ºÉÖ®FÉÉ +ÉÉè® º´ÉÉºlªÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉÉ VÉÉA 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc £ÉÉÒ ABÉE |ÉBÉEÉ® ºÉä VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ cÉÒ BÉE®iÉä cé* 
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MR. CHAIRMAN : Hon. Minister, Kamal Nath ji. 

… (Interruptions) 

THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT AND MINISTER OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI KAMAL NATH): Mr. Chairman, Sir, I 

want to make a request to the hon. Members.  We have said that we are going to 

pass some of the business today.  In order to be able to pass this expeditiously, I 

will be requesting all the Members either not to put any speakers – it is only a 

request – or if they put a speaker, to put only one speaker to speak for two 

minutes.  These are the Bills which have have their own importance.  These are 

social Bills.  So, I would make that request, because the Defence Minister has also 

to come.  In the light of my agreeing and our Government agreeing that the 

Defence Minister will come here after his clarification in the Rajya Sabha and on 

the passing of this business, it is my appeal to the Members to either not put 

speakers or put speakers who will speak for two minutes.… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: The hon. Member is on his legs.  

… (Interruptions) 

DR. M. THAMBIDURAI (KARUR): Sir, I want to respond to that.… 

(Interruptions)  Sir, just a minute. The Minister said that on the request of the 

Members, the Defence Minister is going to come.  If on that condition, he is 

telling, we have to accept the Bills to be passed, we cannot accept that.  He cannot 

put the condition.  It is because we need sufficient time to discuss the Bill, you 

must allow our Members to speak.  That condition we cannot accept.   

MR. CHAIRMAN: It is a request, not a condition. 

… (Interruptions) 
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MR. CHAIRMAN: Okay, do not waste time now; please. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: I am giving time; Shri C. Rajendran.  I will give you only two 

minutes. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Let your turn come.  Please sit down now.  When your turn 

comes, I will give you time.   

… (Interruptions) 
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SHRI C. RAJENDRAN (CHENNAI SOUTH): Thank you, Mr. Chairman, Sir, I 

rise to speak on the Street Vendors (Protection of Livelihood and Regulation of 

Street Vending) Bill.   

SHRI T.R. BAALU (SRIPERUMBUDUR): Sir, kindly allow us to speak… 

(Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Yes, after DMK.   

… (Interruptions) 

SHRI T.R. BAALU : How could you allow them first?  How is it possible? … 

(Interruptions)  

MR. CHAIRMAN: I will call you. 

… (Interruptions) 

SHRI T.R. BAALU : After DMK, AIADMK’s turn will come.  Why are you 

flouting the rules?… (Interruptions) 

SHRI C. RAJENDRAN :Street vendors constitute a very important and major 

portion of the urban population.  The people do take up street vending as 

profession, because of their low levels of education and skills. Street vending 

provides a source of self-employment; and without Government’s support and 

help, they eradicate their own poverty through this measure.  Hence, they need to 

be helped and it would be regulated in a way that their livelihood is not hampered 

and hindered in any way. 

 There are certain issues which are to be considered by the Government 

before passing this Bill.  As of now, the street vending is regulated by the 

municipal laws which are enacted by the State Legislatures. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, please maintain silence. 

… (Interruptions) 
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SHRI C. RAJENDRAN :When issues of municipal zoning are involved, it comes 

into the State List.  In 2006 and also in 2009, in reply to a question in the Lok 

Sabha, the Minister said that ‘street vending’ is a State Subject.  So, I feel that it is 

better left to the State Governments to enact such laws. 

 Secondly, the Government says that this Bill would not be applicable to 

Railway lands, Railway premises and trains.  In India, we have areas exclusively 

meant for Railway officers and staff.  What will happen to street vendors in such 

areas?  If they vend in such areas, will they be treated as violators and would they 

be punished?  Hence, this Bill needs an amendment in this regard.  The Standing 

Committee of Parliament which went into this subject made a recommendation 

that this Bill should be made applicable to the Railway lands, but it is not accepted 

by the Government. 

 The Bill says that the State Governments will issue vending certificates to 

the vendors, but does not specify the principles that are to be followed by the 

States.  In the absence of such principles, this Bill would defeat the purpose for 

which it is being enacted.   

 The Bill says that in case of violation of the provisions of this Act, the 

vendors would be penalized to the maximum of Rs. 2,000.  Though it does not 

prescribe any minimum penalty, the maximum penalty suggested is very huge for 

the street vendors.  The Bill should have been re-drafted to say that for the first 

three violations, a reasonable fine would be imposed and after three violations, a 

maximum of Rs. 2,000 would be imposed.  In the absence of this, the adjudicating 

authority is free to impose a fine of Rs. 2,000, even for the first violation, and the 

poor street vendor would be in a precarious position if that happens.  The 

Government needs to modify and amend the provision in this regard.  

RCP
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 The Bill requires that the street vending plan is to be framed by the local 

authority, in consultation with the planning authority.  Though Town Vending 

Committee is to be involved in the process of issuing the vending certificates, for 

forming the street vending plan, the Bill does not require the Town Vending 

Committee to be consulted.  Lack of consultation with the Town Vending 

Committee would lead to controversies in formulating the street vending plan and 

also in redressal of disputes that would arise later on.  Hence there is a need to 

make an amendment in this regard also. 

 With these observations, hoping that the hon. Minister would consider them 

and bring suitable amendments, I conclude.     
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gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ* 

+ÉÉVÉ VÉÉä {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ (VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2012 +ÉÉªÉÉ cè, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉÉ 

àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒàÉiÉÉÒ ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç nÚÆMÉÉ ÉÊBÉE nä® +ÉÉªÉä, nÖ°ôºiÉ +ÉÉªÉä, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <iÉxÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ¤ÉãÉ 

BÉEÉä <iÉxÉÉÒ nä® àÉå, SÉÉcä <ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ SÉÖxÉÉ´É cÉÒ BÉDªÉÉå xÉ cÉä, +ÉMÉ® +ÉÉ{É <ºÉä ãÉÉªÉä cé iÉÉä càÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

SÉSÉÉÇ VÉ°ô® BÉE®xÉÉ SÉÉcåMÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè*   

 àÉcÉänªÉ, +ÉMÉ® <ºÉ nä¶É àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE iÉº´ÉÉÒ® BÉEÉä näJÉxÉÉ cÉä, +ÉMÉ® =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉxÉÉ 

cÉä iÉÉä nä¶É BÉEä VÉÉä BÉÖEU |ÉàÉÖJÉ àÉcÉxÉMÉ® cé, SÉÉcä ÉÊnããÉÉÒ cÉä, BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ cÉä, ¤Éà¤É<Ç cÉä, +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn cÉä, +ÉxªÉ 

BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ cÉä, AäºÉÉÒ VÉMÉc VÉÉxÉä {É® càÉå <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉSSÉÉ<Ç ÉÊnJÉxÉä ãÉMÉiÉÉÒ cè, <ºÉä ¤ÉiÉÉxÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè*  

 àÉcÉänªÉ, ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ~äãÉÉ-JÉÉäàÉSÉä {É® àÉÚÆMÉ{ÉEãÉÉÒ ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉä, £ÉÚVÉÉ ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉä, {ÉÉxÉÉÒ-{ÉÚ½ÉÒ ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉä, 

ÉÊJÉãÉÉèxÉä ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉä, UÉä]ä-UÉä]ä ¤ÉSSÉÉå BÉEä xÉªÉä-{ÉÖ®ÉxÉä BÉE{É½ä ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA cè*  ªÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ~äãÉä {É® ºÉÉàÉÉxÉ 

ãÉäBÉE® SÉãÉiÉä cÖA MÉÉÊãÉªÉÉå àÉå ÉÊàÉãÉ VÉÉªÉåMÉä*  àÉcÉxÉMÉ®Éå BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ UÉä]ä-UÉä]ä ¶Éc®Éå àÉå £ÉÉÒ, nä¶É +ÉÉè® |Énä¶É àÉå c® 

VÉMÉc {É® ªÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ VÉÉä cÉãÉiÉ cè, ªÉc ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä ÉÊU{ÉÉÒ cÖ<Ç xÉcÉÓ cè*  ´Éä BÉEÉèxÉ ãÉÉäMÉ cé? ´Éä MÉ®ÉÒ¤É 

ãÉÉäMÉ cé, ¤Éä¤ÉºÉ cé, ãÉÉSÉÉ® cé, £ÉÚÉÊàÉcÉÒxÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ xÉ JÉäiÉÉÒ cè, xÉ ®cxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉBÉEÉxÉ cè, ´Éä =ºÉÉÒ ~äãÉä 

BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +É{ÉxÉä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉÒ MÉÉ½ÉÒ SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® cé*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É, ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ cè, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ¤ÉéBÉE 

ºÉä ãÉÉäxÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ,  cÉ=ºÉ BÉEÉä +ÉÉìbÇ® àÉå BÉEÉÒÉÊVÉA*  

MR. CHAIRMAN : Hon. Members, please maintain order in the House.   

… (Interruptions)    

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, =xÉBÉEä {ÉÉºÉ {ÉèºÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè, =xcå ¤ÉéBÉE ºÉä ãÉÉäxÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ 

cè, SÉÚÆÉÊBÉE ¤ÉèBÉE ºÉä jÉ@hÉ ãÉäxÉä BÉEÉÒ BÉEÆbÉÒ¶ÉxÉ cè* ´Éä ºÉÚnJÉÉä®Éå BÉEä n®´ÉÉVÉä {É® VÉÉxÉä BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cé +ÉÉè® +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä 

cé ÉÊBÉE VÉÉä ºÉÚnJÉÉä® ¤É½ä-¤É½ä ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä ºÉÚn {É® {ÉèºÉÉ ~äãÉä {É® ºÉÉàÉÉxÉ ¤ÉäSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA näiÉä cé, ´Éä =xÉºÉä ¤ªÉÉVÉ 

cÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE SÉµÉE´ÉßÉÊr ¤ªÉÉVÉ ºÉä £ÉÉÒ BÉE<Ç MÉÖxÉÉ VªÉÉnÉ ¤ªÉÉVÉ ãÉäiÉä cé* VÉÉä ¤ÉäSÉÉ®ä 12-14 PÉÆ]ä vÉÚ{É +ÉÉè® ¤É®ºÉÉiÉ 

àÉå +É{ÉxÉä ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® PÉÖàÉiÉÉ cè =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉvÉÉÒ BÉEàÉÉ<Ç ºÉÚnJÉÉä® BÉEÉÒ ZÉÉäãÉÉÒ àÉå SÉãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*  

 +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE =xÉBÉEä cÉãÉÉiÉ BÉDªÉÉ cé? +ÉÉ{É ÉÊnããÉÉÒ BÉEä BÉE®ÉäãÉ¤ÉÉMÉ, ãÉÉVÉ{ÉiÉ xÉMÉ®, ºÉ®ÉäVÉxÉÉÒ xÉMÉ® 

àÉå SÉãÉä VÉÉ<A, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ àÉÉBÉEæ] àÉå +ÉÉ{É VÉÉAÆMÉä iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉSÉÉxÉBÉE {ÉiÉÉ SÉãÉäMÉÉ ÉÊBÉE ºÉ½BÉE BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä VÉÉä 

ºÉÉàÉÉxÉ ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉä UÉä]ä-UÉä]ä nÖBÉEÉxÉnÉ® cé, +É{ÉxÉä ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉä ãÉä BÉE® £ÉÉMÉ ®cä cé* =xÉºÉä {ÉÚUxÉä {É® {ÉiÉÉ SÉãÉiÉÉ 

cè ÉÊBÉE <Æº{ÉäBÉD]® +ÉÉ ®cÉ cè* VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É JÉiÉ®É {ÉÚE]{ÉÉlÉ {É® ºÉÉàÉÉxÉ ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ cé, àÉé +É{ÉxÉä 

pandey
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ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ A´ÉÆ BÉEcÉÓ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE°ôÆ, {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ nÖBÉEÉxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ´Éä +ÉMÉ® +É{ÉxÉÉ ºÉÉàÉÉxÉ ¤ÉäSÉiÉä cé, 

iÉÉä =xcå nÖBÉEÉxÉnÉ® ´ÉcÉÆ ºÉä £ÉMÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä nÖBÉEÉxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä iÉÖàcÉ®É ~äãÉÉ BÉEèºÉÉ? +ÉMÉ® ºÉ½BÉE BÉEä cÉÉÊ¶ÉA 

àÉå +ÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ªÉÉ àÉcÉ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEä ãÉÉäMÉ bÆbÉ ãÉä BÉE® nÉè½ÉiÉä cé ÉÊBÉE ªÉcÉÆ iÉÖàÉ BÉDªÉÉå cÉä? ãÉÉ<ºÉåºÉ 

ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ =ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉ½BÉE ªÉÉ nÖBÉEÉxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä âóBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉMÉc xÉcÉÓ cè, <VÉÉVÉiÉ xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AäºÉä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ BÉDªÉÉ cè? VÉÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ cÉäiÉÉ cè, VÉ¤É näÉÊJÉA iÉÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ +ÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® 

=ºÉBÉEä >ó{É® bÆbÉ ¤ÉVÉÉiÉÉÒ cè* VÉ¤É =xÉBÉEä VÉÉä VÉÉÒ àÉå +ÉÉªÉÉ ´Éc ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉMÉ® =xÉBÉEä {ÉÉºÉ ºÉä¤É cè iÉÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ ´ÉÉãÉä 

ºÉä¤É ãÉä ãÉäiÉä cé* ªÉä ÉÊJÉãÉÉèxÉÉ cÉlÉ àÉå ãÉä BÉE® SÉãÉä VÉÉiÉä cé* SÉÚÆÉÊBÉE {ÉÚE]{ÉÉlÉ {É® ºÉÉàÉÉxÉ ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉä MÉ®ÉÒ¤É cé, 

<ºÉÉÊãÉA ´Éc =xÉºÉä ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* VÉÉä BÉEàÉÉiÉÉ cè, ´Éc {ÉÚ®É BÉEÉ {ÉÚ®É ºÉÚnJÉÉä®ÉÒ àÉå SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ´Éä ~äãÉä´ÉÉãÉä MÉ®ÉÒ¤É cé, nÖBÉEÉxÉnÉ® cé, £ÉÖÆVÉÉ, SÉxÉÉ, àÉÖÆMÉ{ÉEãÉÉÒ, ºÉ¤VÉÉÒ, {ÉEãÉ, +ÉÉè® 

BÉE{É½É ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉä cé, =xÉBÉEÉÒ +ÉÉvÉÉÒ BÉEàÉÉ<Ç BÉEä´ÉãÉ ÉÊ®¶´ÉiÉ àÉå SÉãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn =ºÉä BÉEÉä<Ç ºÉÆ®FÉhÉ 

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* =xÉBÉEä {ÉÉºÉ ®cxÉä BÉEÉ àÉBÉEÉxÉ xÉcÉÓ cè, ®cxÉä BÉEÉ ºlÉÉxÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{É ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ãÉÉãÉÉÊBÉEãÉÉ BÉEä 

{ÉÉºÉ SÉãÉä VÉÉ<A, VÉÉä àÉä]ÅÉä º]ä¶ÉxÉ cè, ´ÉcÉÆ {É® VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ 

cé, +ÉÉ{É VÉÚcÖ SÉÉè{ÉÉ]ÉÒ àÉå SÉãÉä VÉÉ<A, +ÉÉ{É BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ ªÉÉ +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn SÉãÉä VÉÉ<A, àÉÖZÉä BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ àÉå VÉÉxÉä BÉEÉ 

àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉÉ cè, àÉÖZÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä <iÉxÉä ÉÊnxÉÉå ¤ÉÉn, VÉ¤É àÉÖãBÉE <BÉDBÉEÉÒºÉ´ÉÉÓ ºÉnÉÒ àÉå +ÉÉMÉä 

¤ÉfÃ ®cÉ cè, +ÉÉVÉ ºÉÉ<ÆºÉ +ÉÉè® ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉEä FÉäjÉ àÉå <iÉxÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ, ªÉcÉÆ +ÉÉnàÉÉÒ, +ÉÉnàÉÉÒ 

BÉEÉä JÉÉÓSÉiÉÉ cè* <ºÉ nä¶É àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ BÉEèºÉÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ cè? +ÉÉ{ÉxÉä £ÉÉÒ näJÉÉ cÉäMÉÉ* +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ 

FÉäjÉ MÉÉä´ÉÉ cè* +ÉÉ{É ´ÉcÉÆ ºÉàÉÖp BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä näÉÊJÉA, ´ÉcÉÆ {É® VÉÉä UÉä]ä-UÉä]ä ºÉÉàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊJÉãÉÉèxÉä ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ 

cé, ´Éä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ä |Énä¶ÉÉå BÉEä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé* ÉÊVÉxcå ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* BÉEÉä<Ç =tÉÉäMÉ-vÉÆvÉÉå àÉå 

VÉÉxÉä BÉEÉ =xcå àÉÉèBÉEÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ VÉÉÒ, +ÉÉVÉ ªÉä ¤ÉäSÉÉ®ä MÉ®ÉÒ¤É àÉä]ÅÉä º]ä¶ÉxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä cÉlÉ {ÉEèãÉÉiÉä cé* nãÉÉãÉ =ºÉBÉEÉ 

~äBÉEÉ ãÉä ãÉäiÉä cé ÉÊBÉE iÉÖàÉBÉEÉä ãÉÉãÉÉÊBÉEãÉÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ªÉÉ BÉEcÉÓ £ÉÉÒ nÖBÉEÉxÉ ÉÊnãÉÉAÆMÉä* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ nä¶É àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ VÉàÉÉÒxÉå JÉÉãÉÉÒ {É½ÉÒ cé, ÉÊVÉºÉBÉEÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉàÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®å, iÉÉä àÉé 

ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉcÉÆ nä¶É àÉå ®ÉVÉº´É BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè, =xÉBÉEÉä ÉÊ~BÉEÉxÉÉ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ 

cè* càÉÉ®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå, SÉÉcä ®iÉxÉ{ÉÖ®É, àÉ>ó, PÉÉäºÉÉÒ, ÉËvÉnÉ®É cÉä ªÉÉ nÉäc®ÉÒPÉÉ] cÉä, ®äãÉ´Éä BÉEÉÒ VÉÉä VÉàÉÉÒxÉ cè, 

VÉÉä ÉÊBÉExÉÉ®ä cè, ¤ÉäBÉEÉ® {É½ÉÒ cÖ<Ç cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® ~äãÉÉ ®JÉxÉä ´ÉÉãÉÉ, +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç {Énæ BÉEÉ MÉÖàÉÆ]ÉÒ ªÉÉ nÖBÉEÉxÉ ¤ÉxÉÉ 

BÉE® ®JÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ ®äãÉ´Éä BÉEä ãÉÉäMÉ ¤ÉJÉÉÇºiÉ BÉE® näiÉä cé* 

lss
d 
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 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ´ÉÉºiÉ´É àÉå +ÉÉ{ÉBÉEä àÉxÉ àÉå ~äãÉä, 

JÉÉäàÉSÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉÒ½É cè, iÉÉä =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU <ÆiÉVÉÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* =xcå ºÉ½BÉE {É® BÉEÉä<Ç nÖBÉEÉxÉnÉ® 

JÉ½É xÉcÉÓ cÉäxÉä näiÉÉ* xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ, àÉcÉ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ºÉ½BÉE BÉEä cÉÉÊ¶ÉA àÉå ~äãÉÉ JÉ½É xÉcÉÓ BÉE®xÉä näiÉä* 

=xÉBÉEä {ÉÉºÉ ®cxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ~Éè®-ÉÊ~BÉEÉxÉÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ®äãÉ´Éä BÉEÉÒ VÉÉä 

¤ÉSÉÉÒ cÖ<Ç VÉàÉÉÒxÉ cè, +ÉMÉ® ´Éc VÉàÉÉÒxÉ =xcå ®cxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ BÉE® nÉÒ VÉÉA iÉÉä ¶ÉÉªÉn ´Éä +É{ÉxÉÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® 

BÉE® ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ ¤ÉºÉ® BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* 

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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¯gÉÉÒàÉiÉÉÒ n¶ÉÇxÉÉ VÉ®nÉä¶É (ºÉÚ®iÉ) : +ÉÉVÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉ ®cä cé, ÉÊVÉºÉàÉå UÉä]ä º]ÅÉÒ] ´Éåb® BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä 

£ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cè =xÉBÉEÉ càÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cé* AxÉbÉÒA BÉEä ¶ÉÉºÉxÉ àÉå ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå VÉÉä ªÉä ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉÒ 

¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ, +ÉÉVÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉãÉ ¤ÉÉn VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉªÉÉ cè, ªÉä MÉ®ÉÒ¤É º]ÅÉÒ] ´Éåb® BÉEä ÉÊãÉA, +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè * 

 =xÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA * ®ÉiÉ BÉEÉä +É{ÉxÉä MÉÉÆ´É ºÉä ¶Éc® àÉå +ÉMÉ® +ÉÉiÉä cé iÉÉä ®ÉiÉ 

BÉEÉä ®èxÉ ¤ÉºÉè®É, cäãlÉ ªÉÉ VÉxÉºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä <iÉxÉä ºÉÉãÉÉå ¤ÉÉn MÉ®ÉÒ¤É 

~äãÉä´ÉÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉä VÉÉä ºÉÉäSÉ cè, A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä SÉãÉiÉä =xÉBÉEÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ {É® VÉÉä +ÉºÉ® cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè, BÉEÉÒ £ÉÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä VÉÉÊ®A =xÉBÉEÉä VÉÉä +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ BÉE®BÉEä VÉÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ näxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè ´ÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ 

ÉÊxÉàÉÇÚãÉxÉ {É® {ÉcãÉÉ BÉEnàÉ cè * ÉÊVÉxÉàÉå VªÉÉnÉiÉ® àÉÉÊcãÉÉAÆ +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè, =xÉBÉEÉä ºÉÆ®FÉhÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ * 
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¯gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE +ÉMÉÇãÉ (ÉË£Éb): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ bÉì. ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ ãÉäBÉE® +ÉÉ<Ç cè =ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ * <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ ºÉä {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É®, ~äãÉÉå {É® +É{ÉxÉÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉ BÉE®iÉä cé, =xÉBÉEä ºÉÆ®FÉhÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* |ÉÉªÉ& 

näJÉxÉä àÉå +ÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉE£ÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEä ãÉÉäMÉ, BÉE£ÉÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ ´ÉÉãÉä, BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉBÉE® {É®ä¶ÉÉxÉ BÉE®iÉä cé iÉlÉÉ 

BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ àÉÖà¤É<Ç, ÉÊnããÉÉÒ, BÉEãÉBÉEkÉÉ, SÉèxxÉä +ÉÉè® ¤É½ä-¤É½ä ¶Éc®Éå àÉå àÉÉc´ÉÉ®ÉÒ (c{ÉDiÉÉ) £ÉÉÒ ´ÉºÉÚãÉ BÉE®iÉä cé* BÉE£ÉÉÒ-

BÉE£ÉÉÒ iÉÉä =xÉBÉEÉ ~äãÉÉ-ºÉÉàÉÉxÉ ºÉ½BÉE {É® {ÉEåBÉE ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä MÉ®ÉÒ¤É BªÉÉÎBÉDiÉ VÉÉä <ºÉ iÉ®c BÉEÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉ 

BÉE®iÉä cé =xÉBÉEä PÉ® {É® =ºÉ ÉÊnxÉ ~ÉÒBÉE ºÉä JÉÉxÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ {ÉÉiÉÉ cè * <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ ºÉä cÉlÉ ~äãÉÉ, ÉÊJÉãÉÉèxÉÉ, 

àÉÚÆMÉ{ÉEãÉÉÒ, lÉ´ÉVÉÉÒ, BÉE{É½ä ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäMÉÉÒ * MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç VÉÉÉÊiÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè * ªÉÉÊn =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ 

vÉxÉ-nÉèãÉiÉ cÉäiÉÉÒ iÉ¤É ´Éc MÉãÉÉÒ-MÉãÉÉÒ A´ÉÆ {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® xÉcÉÓ PÉÚàÉiÉÉ * àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä <ºÉàÉå BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉ 

BªÉ´ÉºÉÉªÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä ¤ÉéBÉE ãÉÉäxÉ nä +É{ÉxÉÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ {É® * ÉÊVÉºÉºÉä =ºÉä BªÉ´ÉºÉÉªÉ BÉE®xÉä àÉå ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäMÉÉÒ * àÉÖZÉä 

ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ ºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä ºÉÆ®FÉhÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ * 
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∗gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®) àÉé {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ (VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ A´ÉÆ {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2012 BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ àÉå àÉä®ä BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É ãÉä BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ VÉÉä ÉÊxÉàxÉÉxÉÖºÉÉ® cè&- 

1. ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ xÉMÉ®ÉÒªÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ nÚ® BÉE®xÉä BÉEä =qä¶ªÉ ºÉä ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ãÉÉÊBÉExÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ |ÉàÉÉhÉ {ÉjÉ VÉÉ®ÉÒ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ªÉÉÊn VÉÉÊ]ãÉ ®ciÉÉÒ cè iÉÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä <Æº{ÉäBÉD]® ®ÉVÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ ¤ÉxÉÉÒ 

®ciÉÉÒ cè* +ÉiÉ& <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉSÉäiÉ ®cxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

2. ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉlÉÉ SÉãÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ A´ÉÆ {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ 

{ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå xÉMÉ® ÉÊxÉMÉàÉ, UÉ´ÉxÉÉÒ ¤ÉÉäbÇ +ÉÉè® {ÉÆSÉÉªÉiÉ 

BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ/BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEºÉ iÉ®c BÉEÉ BªÉ´ÉcÉ® BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ªÉc +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn =xÉBÉEä 

BªÉ´ÉcÉ® àÉå BÉEèºÉÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ +ÉÉAMÉÉ, <ºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä ~BÉE BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉãÉ àÉå BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉiÉ& <ºÉ MÉè{É BÉEÉä £É®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

3. ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä BÉDãÉÉìVÉ 10 àÉå SÉãÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ/{ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ BÉEä ÉÊ´ÉµÉEªÉ |ÉàÉÉhÉ {ÉjÉ BÉEÉä ®q BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ nÖ°ô{ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ cÉä AäºÉä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

4. ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉÖ®FÉÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ SÉãÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ 

´É {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ BÉEä ¤ÉÉÒàÉÉ BÉE´É® BÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* 
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∗gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ (ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É)& àÉé {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ (VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ 

ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2012 BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * 

 ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE lÉÉä½É ÉÊ´ÉãÉÆ¤É ºÉä ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ãÉÆ¤Éä ºÉàÉªÉ ºÉä 

nä¶É àÉcºÉÚºÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ* ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE nä¶É BÉEä BÉE®Éä½Éå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ näMÉÉ* nä¶É BÉEä iÉàÉÉàÉ ¶Éc®Éå BÉEÉÒ 

ºÉ½BÉEå xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ãÉÉJÉÉå BÉEÉàÉMÉÉ®, MÉ®ÉÒ¤ÉÉå iÉlÉÉ +É£ÉÉ´ÉOÉºiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉgÉªÉºlÉãÉÉÒ cè ´É®xÉ =xÉBÉEÉÒ ®ÉäVÉÉÒ-

®Éä]ÉÒ BÉEÉ BÉEåp £ÉÉÒ cè, VÉcÉÆ {É® ºÉºiÉä +ÉÉè® +ÉÉBÉE−ÉÇBÉE ºÉÉàÉÉxÉÉå BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉ ºÉVÉÉiÉä cé* ¶Éc®Éå àÉå ºÉ½BÉE 

ÉÊBÉExÉÉ®ä {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® AäºÉä +ÉxÉäBÉE {ÉÖ°ô−É +ÉÉè® àÉÉÊcãÉÉAÆ BÉE{É½ä, ÉÊJÉãÉÉèxÉä, ÉÊBÉEiÉÉ¤Éå, {ÉEãÉ A´ÉÆ ºÉÉÎ¤VÉªÉÉÆ, 

{ÉBÉEÉªÉÉ cÖ+ÉÉ £ÉÉäVÉxÉ iÉlÉÉ PÉ®äãÉÚ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉEÉÒ SÉÉÒVÉå A´ÉÆ ºÉVÉÉ´É]ÉÒ ºÉÉàÉÉxÉ ¤ÉäSÉiÉä ÉÊàÉãÉ VÉÉAÆMÉä* ABÉE 

+ÉxÉÖàÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® £ÉÉ®iÉ àÉå iÉBÉE®ÉÒ¤ÉxÉ ABÉE BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ <ºÉ iÉ®c ºÉ½BÉE ÉÊBÉExÉÉ®ä ºÉÉàÉÉxÉ ¤ÉäSÉiÉä cÖA 

+É{ÉxÉÉÒ VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ BÉEàÉÉiÉä cé* ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE <ºÉÉÊãÉA àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE {É]®ÉÒ -ºÉ½BÉEÉå {É® VÉÉä ãÉÉäMÉ 

UÉä]É-àÉÉä]É BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® BÉE®BÉEä +É{ÉxÉÉ VÉÉÒ´ÉxÉ SÉãÉÉiÉä cé =xcå +ÉÉàÉ iÉÉè® {É® MÉè® BÉEÉxÉÚxÉÉÒ àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

<xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä BªÉÉ{ÉÉ® BÉEÉÒ ABÉE ¤É½ÉÒ ãÉÉMÉiÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ, xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ +ÉÉè® <ºÉÉÒ ÉÊBÉEºàÉ BÉEä ºÉ®BÉEÉ® ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉä ÉÊ®¶´ÉiÉ näxÉä àÉå ÉÊxÉBÉEãÉ VÉÉiÉÉÒ cè* ªÉc nä¶É BÉEÉÒ ABÉE AäºÉÉÒ +ÉxÉÉè{ÉSÉÉÉÊ®BÉE +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ cè VÉÉä BÉE®Éä½Éå 

ÉÊcxnÖºiÉÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä º´ÉÉ´ÉãÉÆ¤ÉÉÒ ¤ÉxÉÉiÉÉÒ cè* º]ÅÉÒ] ´ÉébºÉÇ BÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEÉÊ~xÉ cÉäiÉÉ cè* nä¶É BÉEä ºÉÉiÉ 

¶Éc®Éå àÉå ÉÊBÉEA MÉA ºÉ´Éæ ºÉä {ÉiÉÉ SÉãÉÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ BÉEÉàÉBÉEÉVÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cé* =xcå ÉÊnxÉ àÉå 

nºÉ ºÉä ¤ÉÉ®c PÉÆ]ä BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè +ÉÉè® =xÉBÉEä {ÉÉºÉ àÉÉèºÉàÉ BÉEä |ÉBÉEÉä{É ºÉä ¤ÉSÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÉvÉxÉ 

xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* +É¤É VÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® {É]®ÉÒ ´ÉÉãÉÉå BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä VÉÉ ®cÉÒ cè iÉÉä ¶Éc®Éå 

àÉå =xÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ VÉMÉc UÉä½ÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * <ºÉ iÉ®c lÉÉä½ÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ +ÉÉè® VªÉÉnÉ àÉäcxÉiÉ BÉEä VÉÉÊ®A ®ÉäVÉMÉÉ® 

BÉEàÉÉxÉä ´ÉÉãÉä <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉ°ô®ÉÒ {ÉcSÉÉxÉ +ÉÉè® ºÉààÉÉxÉ ÉÊàÉãÉ VÉÉAMÉÉ* <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ àÉé {ÉÖxÉ& <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ 

BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * 
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DR. RATNA DE (HOOGHLY): Mr. Chairman, Sir, at the very outset, I would 

like to thank you for   giving me this opportunity to speak on this Street Vendors 

(Protection of Livelihood and Regulation of Street Vending ) Bill, 2012 . 

 This Bill aims to protect the livelihood rights of the street vendors and to 

regulate the street vending though demarcation of vending zones, conditions for 

and restrictions on the street vending.  

 Before I come back to the major features  of this Bill, I would like to speak 

about the street vendors.  As everyone here knows, the street  vendors lead a 

normal life  -- we can even say they are hand to mouth – all depending on the 

income  they earn on a given day.  They are not petty shopkeepers who have a 

place to do their business. ‘Street vendors’ by the very name denote that their 

business is on the street.  They have no place to go or do their business.  Under  

such a trying circumstances, their life goes on.  I hope, this Bill would go a long 

way in streamlining the street vending across the country.   

 The street vendors are often subjected to harassment by the Authorities and 

Officials.  They have no protection; they have no social security; and their 

livelihood hangs in balance all the day.  They live life of ‘hand to mouth’. 

 Sir, as per the Report of the National Commission for Enterprises in the 

Unorganized Sector, we have an estimate of the street vendors in the urban areas; 

and they were in the range of 17 to 25 lakh in 1999-2000.  This figure must have 

been doubled in the following decade. So, the time is ripe to regulate the street 

vending across the country.  

 There was a proposal to extend support to the urban street vendors; and this 

aspect has been included as a component under the National Urban Livelihood 

Mission.  Would the hon. Minister throw more light on this and the status?  

 Would the hon. Minister also highlight the major features of the revised 

National Policy on Urban Street Vendors?  Has the Ministry studied various 

policies at the State level concerning street vendors?  If yes, would the hon. 
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Minister state whether some of the salient features of such State policies on the 

street vendors are included in the current Bill? 

 What is more important about this Bill is that it establishes a uniform legal 

mechanism for the regulation of street vending across the length and breadth  of 

the country. 

 The Parliamentary Standing Committee on Housing and Urban Poverty 

Alleviation had submitted its Report on 13th March, 2013.  The Committee took 

more than six months to go through the Bill thoroughly; and it then came out with 

its recommendations. 

 This Committee had made suggestions, which should be considered and 

accepted by the Government.  For example, Members of the Town Vending 

Committee should have a fixed tenure of five years.  I think this is an important 

recommendation, which delineates the tenure of the Members of the TVC, which 

governs the whole process. 

 The Parliamentary Standing Committee also recommended that the vending 

certificate should be issued within one month. But the Bill mysteriously does not 

provide any time limit for the TVC to issue a vending certificate.  How long 

should a vendor wait for a certificate from the TVC?  Hence this recommendation 

should be included in the Bill. 

 Another important recommendation of the Parliamentary Standing 

Committee is that the vending certificate should be renewed every three years. 

This is also an important recommendation and it should be included in the Bill by 

bringing necessary amendment.   

 While ventilating my views, I am very careful about the TVC not getting 

sweeping powers to decide on everything. 
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 It does not augur well for the country. Till now, municipal laws governed 

street vendors. There is no dearth of laws and Acts but when it comes to 

implementation and reaching out to the needy, our country is lacking. With this 

Bill, efforts are being made to bring the street vendors in the Concurrent List. 

 I am hopeful that with this Bill the street vendors would heave a sigh of 

relief.  
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¯gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É (ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ):  {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ (VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2012 

ABÉE +ÉSUÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉxÉä VÉÉ ®cÉ cè * àÉé <ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * +ÉÉVÉ BÉEä ªÉÖMÉ àÉå MÉÉǼ É ºÉä ãÉÉäMÉ ¶Éc® BÉEÉÒ 

+ÉÉä® +ÉÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ BÉEàÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ ®cä cé * càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉä BÉEcÉ VÉÉiÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE càÉ BÉßEÉÊ−É |ÉvÉÉxÉ nä¶É àÉå 

®ciÉä cé * ABÉE ºÉàÉªÉ lÉÉ VÉ¤É càÉÉ®ä nä¶É àÉå 90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ãÉÉäMÉ MÉÉÆ´É àÉå ®ciÉä lÉä, +É¤É ãÉMÉ£ÉMÉ ªÉc 

+ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 60-65 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®c MÉ<Ç cè * ªÉÉÉÊxÉ MÉÉÆ´É BÉEä ãÉÉäMÉ ¶Éc®Éå àÉå +ÉÉ ®cä cé * ´ÉcÉÆ ´Éc ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® +É{ÉxÉÉÒ 

®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ {ÉÚ®ÉÒ BÉE®åMÉä ªÉc ºÉÉäSÉxÉä BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè * ãÉÉäMÉ <ºÉÉÊãÉA BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ UÉä]É-àÉÉä]É BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® 

àªÉÖÉÊxÉÉÊºÉ{ÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEä FÉäjÉ àÉå +ÉÉè® BÉEÉxÉÚxÉÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉEÉä<Ç xÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ BÉE®åMÉä * <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ ´É ºlÉÉxÉÉÒªÉ |É¶ÉÉºÉxÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ cÉÒ xÉcÉÓ {É®ÆiÉÖ =xÉBÉEÉä |ÉiÉÉÉÊ½iÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉÉÒ cè 

* <ºÉÉÊãÉA <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÉxÉÚxÉÉÒ ºÉÆ®FÉhÉ ÉÊàÉãÉä <ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ lÉÉÒ +ÉÉè® <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ 

ºÉä <ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É =xcå ÉÊàÉãÉäMÉÉ * <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É nä ®cÉ cÚÆ ÉÊVÉºÉä <ºÉàÉå ºÉàÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * àÉé 

{ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ (VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2012 BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ àÉå àÉä®ä BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ºÉä ãÉä BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ VÉÉä ÉÊxÉàxÉÉxÉÖºÉÉ® cè & 

1. ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ xÉMÉ®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ nÚ® BÉE®xÉä BÉEä =qä¶ªÉ ºÉä ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ |ÉàÉÉhÉ {ÉjÉ 

VÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ªÉÉÊn VÉÉÊ]ãÉ ®ciÉÉÒ cè iÉÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä <Æº{ÉäBÉD]® ®ÉVÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ 

ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ ¤ÉxÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè * +ÉiÉ& <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉSÉäiÉ ®cxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè * 

2. ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉlÉÉ SÉãÉ ÉẾ ÉµÉEäiÉÉ A´ÉÆ {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ 

BÉEÉä £ÉÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå xÉMÉ® ÉÊxÉMÉàÉ, UÉ´ÉxÉÉÒ 

¤ÉÉäb +ÉÉè® {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ/BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEºÉ iÉ®c BÉEÉ BªÉ´ÉcÉ® BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ªÉc 

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn =xÉBÉEä BªÉ´ÉcÉ® àÉå BÉEèºÉÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ +ÉÉAMÉÉ <ºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä ~ÉÒBÉE 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉãÉ àÉå BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * +ÉiÉ& <ºÉ MÉä{É BÉEÉä £É®xÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè * 

3. ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä BÉDãÉÉìVÉ 10 àÉå SÉãÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ/{ÉlÉ ÉẾ ÉµÉEäiÉÉ BÉEä ÉÊ´ÉµÉEªÉ |ÉàÉÉhÉ {ÉjÉ BÉEÉä ®q BÉE®xÉä BÉEÉ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè * <ºÉBÉEÉ nÖ°ô{ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ cÉä AäºÉä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè * 

4. ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉÖ®FÉÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, ãÉäÉÊBÉExÉ SÉãÉ 

ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ ´É {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ BÉEä ¤ÉÉÒàÉÉ BÉE´É® BÉEÉä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE 

cè *        

 
* Speech was laid on the Table 
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SHRI ADHI SANKAR (KALLAKURICHI): Sir, I am very thankful to you for 

allowing me to participate in the discussion on the Street Vendors (Protection of 

Livelihood and Regulation of Street Vending) Bill, 2012. 

 On behalf of the DMK Party I rise to support this Bill. Mr. Chairman, Sir, 

today street vending is an important source of employment for a large number of 

urban poor as it requires low skills and small financial inputs. A street vendor is a 

person who offers goods or services for sale to the public without having a 

permanent built-up structure but with a temporary structure or mobile stall or head 

loaded. 

 Sir, the proposed Bill is aimed to regulate street vendors in public areas and 

protect their rights. The Bill aimed at providing social security and livelihood 

rights to street vendors. 

 Sir, the total number of street vendors in our country is estimated at around 

10 million. Some studies estimate that street vendors constitute approximately 

three per cent of the population of the metropolitan cities. Mumbai has roughly 

four lakh street vendors and Kolkata is having nearly two lakh street vendors. In 

Chennai, there are nearly two lakh street vendors. They also ensure the availability 

of goods and services at cheaper rates to people. 

 Regarding their wages, the average earnings of street vendors are very, very 

low. It is ranging between Rs.40 and Rs.80 per day. They work under very bad 

conditions for long hours and they are frequently harassed by the municipal 

authorities and also by the police personnel. A large part of the vendors’ income 

goes to bribes and protection money.  

 A study on street vendors estimates that the vendors pay between 10 and 20 

per cent of their earnings as rent. State legislations relating to street vendors are 

varied. Most of the municipalities provide licences to street vendors. In some 

States, shops are allotted in this zone on the basis of draw of lots. Space is also 

reserved on the pavement for several street vendors. 
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 The policy at the national level and implementation at the State level has 

been a challenge. Only three States until now have implemented this policy. Based 

on this policy, draft laws on the street vendors are currently under discussion. 

There has been significant progress in advocating for a national law on street 

vendors in the country. Some of the important demands of workers that have been 

highlighted by some of the organizations are: 

1) The impact that multinational retail chain and Foreign Direct Investment 

have on the traditional retail sector in India, including the street vendors.  

2) Protection of their right to livelihood is, perhaps, one of the most important 

issues over which struggles are being waged. 

3) In addition, the right to have a share of urban space and not to be viewed as 

a nuisance—rather a provider of urban services—is another issue with which the 

movement is grappling with. 

4) Several draft legislations are currently focussed on ensuring adequate 

livelihoods and protection for street vendors. 

 According to a recent data of the National Crime Records Bureau, of the 

total nearly 38,000 unidentified bodies found across the country during 2012, 

nearly 4,000 were found in Delhi, an average of nine bodies per day. 

 Other big States that have witnessed a large number of such incidents 

include Maharashtra which tops the list with nearly 6,000 unidentified bodies. In 

Tamil Nadu, it was nearly 6,000 and in Uttar Pradesh, it was 4,000 in 2012. 

 These are largely labourers, who cannot afford rented accommodations. 

They die due to harsh weather conditions and, generally, their bodies are found 

along the railway lines and near ISBT areas. As migrants, mainly from the labour 

class, they reside in these areas in large numbers. These people mainly work as 

beggars, balloon sellers, rickshaw-pullers and street vendors, who sleep on 

pavements, near flyovers or railway tracks, and die in road accidents.  

 As the Bill proposes to allow street vendors to operate in specified vending 

zone and carry identity card, I request the Government that in some places vacant 

mohan
td,. By j2 
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plots can be identified for them and let them open for vendors to do their business 

during specific hours. It could work on a first-come-first-served basis. Permanent 

shops could eventually lead to demand for land rights. 

 Regarding the working conditions of the street vendors, I would say that 

they have little social protection. Their working conditions on the streets expose 

them to a variety of safety and health issues. 

 They often suffer from stress related diseases like migraine, hyper acidity, 

hyper tension and high blood pressure. Lack of toilets has an adverse effect on 

women’s health and many of them suffer from urinary tract infections and kidney 

ailments. The mobile women street vendors also face security issues. 

 Vendors are often regarded as public nuisance. They are accused of 

depriving pedestrians of their space, causing traffic jams and having links with 

anti-social activities.  

 I request the Minister to regularise their working conditions and protect the 

street vendors.  

 With these words, I conclude my speech.   
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*SHRI MAHENDRA KUMAR ROY (JALPAIGURI) :  Respected Chairman 

Sir, I take the floor to speak on the Street Vendors (Protection of Livelihood and 

Regulation of Street Vending) Bill,2012 and I thank Hon. Minister for introducing 

it.  I’d like to request to you that adequate time should be given to discuss this Bill 

threadbare as it is related to the deprived, helpless section of the society, i.e. the 

street vendors sir, the number of economically backward and non-educated people 

is increasing in our country day by day.  More than one crore people are engaged 

in this occupation of street vending.  The Central Government’s policy of liberal 

economy, adopted in the years 1990 and 1991, resulted in the rise in their numbers 

by leaps and bounds.  On one hand the industries are closing down, new factories 

and industries are not being set up.  Thousands of factory workers are rendered 

jobless and they are steadily migrating to the metropolitan cities.  On the other 

hand we have the doomed agriculture sector which is on the verge of collapse.  

Farmers are not getting the remunerative price of their produce.  They cannot even 

recover their input cost today.  Thus agricultural labourers are also crowding the 

towns and cities.  Nobody is able to find any job.  Therefore all of these jobless 

workers, be it from the industrial sector or from the agricultural sector, are 

compelled to depend on street vending.  But most unfortunately, they have no 

rights at their disposal.  The police men, the municipal officers and goons are 

having a field day and are exploiting and harassing these hawkers.  Go to Chandni 

Chowk area and you will find that the police are extorting Rs.200 per day while 

the municipal officers are taking Rs.500 per month from the hapless hawkers.  

Even the sweepers are forced to shell out Rs.10 daily.  This is the ground reality.  

Many Hon. Members have raised this issue and the Government should sincerely 

look into this problem.  

 

* English translation of the Speech originally delivered in Bengali.  
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 Sir, I thank Hon. Minister from the bottom of my heart as she has been kind 

enough to bring this Bill.  Though I don’t want to speak at length, I just want to 

mention few points.  There is a provision that persons who are above the age of 14 

years will be given license for vending but this contradicts the national education 

policy of the Government which stipulates that by the year 2020, all children will 

be educated.  If children below 14 years are allowed to vend then the objective of 

universal education will be defeated.  Our view is that this provision will promote 

child labour.  My specific suggestion is that only those persons should be given 

vending license who are above the age of 18 years.  People below that age must 

not be allowed to adopt this occupation of street hawking. 

 My second point is the Bill has not conferred any rights to the people who 

vend on the railway platforms or on the adjoining railway land.  The standing 

committee has recommended that this provision of hawking on rail stations and 

nearby areas should be considered by the Ministry.  If the hawkers are not given 

any right then the railway police and railway officials will continue to harass these 

vendors. Another point is that the penalty has been pegged at Rs.2000/- but my 

suggestion is that it should be reduced to Rs.200/- only. In case of issuance of 

certificate a time limit of one month has been fixed but I suggest that it should be 

only 15 days. 

 Respected Sir, in case of eviction and relocation, a notice of only 7 days has 

been provided for.  However the standing committee has recommended that at 

least one month should be given for such eviction and relocation.  I support the 

opinion of the committee.  The last point which I want to raise is that when the 

vending policy is to be chalked out in the urban areas, the stakeholders, i.e. the 

street vendors should be taken into confidence and their representatives should be 

included at the stage of planning of the Town Vending Committee.  This is my 

request to Hon. Minister. 

 With these few words, I thank you for allowing me to participate in this 

discussion and conclude my speech.       
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bÉì. ºÉÆVÉÉÒ´É MÉhÉä¶É xÉÉ<ÇBÉE (~ÉhÉä): àÉcÉänªÉ, àÉé ¶ÉÖÉÊµÉEªÉÉ +ÉnÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä +ÉÉVÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ºÉnxÉ àÉå 

®JÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä ªÉÉn cè ÉÊBÉE VÉ¤É àÉé ´É−ÉÇ 2004 àÉå xÉ´ÉÉÒ àÉÖÆ¤É<Ç àÉcÉxÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ àÉcÉ{ÉÉè® lÉÉ, iÉ¤É ªÉc 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉÚSÉxÉÉ BÉEä iÉÉè® {É® ãÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉVÉ àÉé ABÉE ºÉÉÆºÉn ¤ÉxÉÉ cÚÆ, ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ºÉnxÉ àÉå 

+ÉÉªÉÉ cè* àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE =ºÉ ´ÉBÉDiÉ àÉcÉ®É−]Å ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® JÉÉºÉBÉE® xÉ´ÉÉÒ àÉÖÆ¤É<Ç àÉcÉxÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ xÉä VÉÉä 

ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnA lÉä, =xÉàÉå ºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä ºÉÖZÉÉ´ÉÉå BÉEÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä 

vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* àÉÖZÉä JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE AäºÉÉ BÉE®iÉä ´ÉBÉDiÉ càÉ nÉä SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä ºÉÉàÉxÉä nä ®cä cé* càÉ xÉ BÉEä´ÉãÉ 

{ÉlÉÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® nä ®cä cé, =xÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ÉÊnxÉÉå ºÉä VÉÉä iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ, =ºÉºÉä ®ÉciÉ nä ®cä cé, 

=ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ =ºÉ <ãÉÉBÉEä àÉå VÉÉä MÉÆnMÉÉÒ cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ, {ÉlÉÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ BÉEcÉÓ £ÉÉÒ VÉÉBÉE® ¤Éè~iÉä lÉä, +É{ÉxÉÉÒ SÉÉÒVÉ BÉEÉä 

¤ÉäSÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®iÉä lÉä, iÉÉä =ºÉºÉä ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäBÉEãÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè* àÉÖÆ¤É<Ç VÉèºÉä ¶Éc® 

àÉå BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BÉEcÉÓ £ÉÉÒ VÉÉBÉE® {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® ¤Éè~iÉÉ cè, +É{ÉxÉÉÒ SÉÉÒVÉ ¤ÉäSÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®iÉÉ cè, =ºÉàÉå =ºÉä ¤ÉcÖiÉ 

ºÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè, VÉèºÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ jÉ@hÉ ãÉäBÉE® BªÉÉ{ÉÉ® ¶ÉÖ°ô BÉE®iÉÉ cè* ¤ÉcÖiÉ 

¤ÉÉ® AäºÉÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc =ºÉºÉä =uÉÉÊºÉiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè, SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÖÆ¤É<Ç VÉèºÉä ¶Éc® àÉå 

ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉäBÉE ®ÉVªÉÉå ºÉä +ÉÉA cÖA ãÉÉäMÉ cé +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉ AäºÉä cé ÉÊVÉxcÉåxÉä UÉä]ä vÉÆvÉÉå ºÉä ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉE®BÉEä 

+ÉÉVÉ ¤É½ä ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉàÉèxÉ ¤ÉxÉ SÉÖBÉEä cé +ÉÉè® ´Éä {ÉÖE]{ÉÉlÉ ºÉä cÉÒ VÉÉBÉE® +ÉàÉÉÒ® ¤ÉxÉ MÉA cé* <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå BÉE<Ç SÉÉÒVÉå 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉEÉÒ cé* àÉé BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* VÉÉä càÉÉ®ä {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ cÉäiÉä cé, =xcå +ÉÉ{É <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä VÉÉÊ®A 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ® nä ®cä cé ®cxÉä BÉEÉ* ¶Éc®ÉÒ <ãÉÉBÉEÉå àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ +ÉÉ´ÉÉºÉÉÒªÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ SÉãÉ ®cÉÒ cé, =xcå £ÉÉÒ <xÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä iÉciÉ UÉä]É-àÉÉä]É àÉBÉEÉxÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, iÉÉä +ÉÉ{É £ÉÉÒ <ºÉàÉå =xÉBÉEÉ ºÉcªÉÉäMÉ BÉE®åMÉä* <ºÉÉÊãÉA 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä =xÉBÉEä ÉÊciÉ àÉå ¤ÉÉiÉ cÉä ºÉBÉEä*  

 càÉ ªÉcÉÆ <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®åMÉä* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉBÉEÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä {ÉÉºÉ £ÉäVÉxÉÉ cè {ÉÉÉÊ®iÉ 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉExÉ-ÉÊBÉExÉ ¶Éc®Éå àÉå <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÉèxÉ-BÉEÉèxÉ 

ºÉÉÒ VÉMÉc {É® ÉÊ¤É~ÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ näJÉå iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ AäºÉÉÒ VÉMÉcÉå {É® ªÉä ãÉÉäMÉ ´ÉåÉËbMÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE 

SÉãÉxÉÉ-ÉÊ{ÉE®xÉÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* àÉÖà¤É<Ç VÉèºÉä ¶Éc® àÉå VÉcÉÆ {ÉÉèxÉä nÉä BÉE®Éä½ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä 

¤ÉMÉãÉ àÉå àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ~ÉhÉä +ÉÉè® xÉ´ÉÉÒ àÉÖà¤É<Ç àÉå iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ cé* +ÉÉVÉ VÉ¤É càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÉä<Ç 

ºÉàÉºªÉÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä càÉ BÉEÉÊàÉ¶xÉ® ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä ´Éc BÉEciÉä cé ÉÊBÉE BÉDªÉÉ BÉE®å VÉMÉc xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÊãÉA 

Administrator
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®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä AäºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 100 ºÉÉãÉ BÉEÉÒ {ãÉÉÉËxÉMÉ cÉä, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ÉÊnxÉ |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä SÉÉÒVÉå ¤ÉiÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

 +ÉÉ{ÉxÉä º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ BÉEÉä ãÉÉ<ºÉåºÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* ´Éc ãÉÉ<ºÉåºÉ =ºÉÉÒ VÉMÉc BÉEÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, 

´É®xÉÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ZÉMÉ½ä cÉäiÉä cé* ´Éä ãÉÉäMÉ näJÉiÉä cé ÉÊBÉE +ÉàÉÖBÉE VÉMÉc +ÉSUÉ BªÉÉ{ÉÉ® cÉä ®cÉ cè, +ÉSUÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ cÉä 

®cÉÒ cè iÉÉä ´ÉcÉÆ MÉÖ]¤ÉÉVÉÉÒ ¶ÉÖ°ô cÉä VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® àÉÉ®{ÉÉÒ] iÉBÉE BÉEÉÒ xÉÉè¤ÉiÉ +ÉÉ VÉÉiÉÉÒ cè* àÉÖà¤É<Ç VÉèºÉä ¶Éc® àÉå 

+ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ VÉMÉc 10,000 âó{ÉA ºÉä BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® +ÉSUÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ BÉE®iÉÉ cè iÉÉä ´Éc =ºÉ 

VÉMÉc BÉEÉä, ~äãÉä BÉEÉä, nÉä-iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ âó{ÉA àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ä BÉEÉä ¤ÉäSÉ näiÉÉ cè* <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉå +ÉÉiÉÉÒ 

cé* ªÉc SÉÉÒVÉ ¤É½ä ¶Éc®Éå àÉå VªÉÉnÉ cÉäiÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä <ºÉ {É® ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É <xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉbÇ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cÉÒ cé* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉvÉÉ® 

BÉEÉbÇ ºÉä <ºÉä ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ BÉE®å, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ SÉÉÒVÉå +ÉÉVÉBÉEãÉ +ÉÉvÉÉ® BÉEÉbÇ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä cÉä ®cÉÒ cé* +ÉMÉ® 

BÉEÉä<Ç ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ ABÉE VÉMÉc ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ´É¶É nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc {É® VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉ ºÉÉ®É ÉÊ®BÉEÉbÇ £ÉÉÒ VÉÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç VÉMÉc ®cxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* VÉèºÉä xÉÉèBÉEÉÊ®ªÉÉå àÉå ]ÅÉÆºÉ{ÉE® |ÉhÉÉãÉÉÒ àÉå cÉäiÉÉ cè* <ºÉ 

¤ÉÉ®ä àÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä BÉÖEU |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉMÉc ®JÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ ºÉä ABÉE 

VÉMÉc ºÉä nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ´ÉcÉÆ ~äãÉÉ +ÉÉÉÊn ãÉMÉÉxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉä +ÉÉè® ´Éc ´ÉcÉÆ BªÉÉ{ÉÉ® 

BÉE® ºÉBÉEä* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè*  

 VÉcÉÆ iÉBÉE +ÉxÉcÉ<VÉäÉÊxÉBÉE +ÉÉè® cÉ<VÉäÉÊxÉBÉE SÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä £ÉÉÒ ªÉcÉÆ ºÉä ÉÊxÉªÉàÉ 

¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ SÉÉÒVÉ BÉEÉä ´Éc +É{ÉxÉä BªÉÉ{ÉÉ® ªÉÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®ä* +ÉÉ{ÉxÉä =xÉBÉEä 

<Æ¶ªÉÉä®åºÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå ÉÊBÉEªÉÉ cè, ªÉc ABÉE +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç º]ÅÉÒ] ´Éåb® MÉãÉiÉÉÒ BÉE®iÉÉ 

cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ºÉÉàÉÉxÉ |É¶ÉÉºÉxÉ =~É ãÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ´Éc ´ÉÉ{ÉºÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉºÉä =ºÉBÉEä BªÉÉ{ÉÉ® {É® 

+ÉºÉ® {É½iÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉxÉä +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉVÉÉ® ºÉä BÉEVÉÇ ÉÊãÉªÉÉ cÉäiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA AäºÉÉ BÉEÉä<Ç 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ <ºÉàÉå cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, VÉÉä àÉä®ä JÉªÉÉãÉ ºÉä xÉcÉÓ cè* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ ºÉÉàÉÉxÉ MÉãÉiÉÉÒ ºÉä SÉãÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® 

´ÉÉ{ÉºÉ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ iÉÉä nÉä-SÉÉ® ÉÊnxÉ ¤ÉÉn ´Éc BÉEcÉÆ ºÉä {ÉèºÉÉ ãÉäBÉE® nÉä¤ÉÉ®É +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®äMÉÉ* +ÉiÉ& <ºÉ 

iÉ®c BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ <ºÉàÉå VÉ°ô® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  
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 +ÉÆÉÊiÉàÉ ¤ÉÉiÉ àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ BÉEÉMÉVÉÉå iÉBÉE cÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ xÉ ®cä, ¤ÉÉÎãBÉE 

+ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå ºÉä BÉEcå ÉÊBÉE <ºÉ {É® +ÉàÉãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ABÉE cÉÒ 

iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä +ÉàÉãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ABÉE VÉMÉc SÉÉ® ¤ÉÉ<Ç {ÉÉÆSÉ BÉEÉÒ VÉMÉc cÉäMÉÉÒ iÉÉä nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc U& ¤ÉÉ<Ç +ÉÉ~ BÉEÉÒ 

cÉäMÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA ABÉE ºÉàÉÉxÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ªÉc ÉÊãÉJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE VÉÉä ~äãÉÉ cÉäMÉÉ ´Éc ÉÊBÉEºÉ ºÉÉ<VÉ BÉEÉ 

cÉäMÉÉ* <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcBÉE® àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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*SHRI JAYANT CHAUDHARY (MATHURA): I would like to express my 

appreciation to the Hon’ble Minister and the Government for putting this bill for 

the consideration of this august House.  

 Street vending is an important source of employment for the poor and 

underprivileged sections of society in our country. This sector is largely 

unorganized and is estimated to provide livelihood support to approximately more 

than one crore people in our country. It is the first occupation typically for those 

who have recently migrated from rural to urban areas and are unskilled and 

without an asset base sufficient to support other vocations. The landmark 

legislation has balanced on the one hand the desire from an urban planning 

perspective, the need to organize the venders in a manner that is sanitary and 

sustainable with the humanistic approach of providing protection to the poorest of 

the poor who find relief in this work and provide a valuable service to local 

farmers, manufacturers and consumers.  

I would like to point out the important role of the States in ensuring that 

this law is implemented in letter and spirit. The Bill has provided specifically 

under Chapter IX protection against harassment by police or any authority. This is 

commendable but it remains to be seen how responsive State Governments are to 

this proposal. I will also point out two issues which I would like the Minister to 

give appropriate response.    

Firstly, representatives of street vendors must be part of the planning 

process. In the street vending plan under Chapter VI, the Bill states that “Every 

local authority shall, in consultation with the Planning Authority once in five years 

make out a plan to promote a supportive environment for the vast mass of urban 

street vendors to carry out their vocation.” This should specifically mention the 

representative of street vendors to ensure that for the sake of equity, their 

participation is mandated in the formulation fo the street vending plan. 

 

* Speech was laid on the Table 
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I would also state that as public representatives, Members of Parliament 

and State Legislative Assembly should also be made part of the district level, 

planning procedure as envisaged in this Bill. We are often approached by our 

Constituents who believed it is our role to clean up the streets and to provide 

protection to the vendors who are often prosecuted by the local authorities. 

With these two recommendations, I would like to thank the Government for 

this initiative and extend my party’s support to the street vendor’s protection of 

livelihood and regulation Street Vending Bill, 2013. 
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SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Mr. Chairman, I stand here 

today to participate in the discussion relating to Street Vendors (Protection of 

Livelihood and Regulation of Street Vending) Bill, 2012. Before I venture into this 

Bill, I would say who a ‘street vendor’ is: “They are persons who offer goods and 

services for sale to the public from a temporary static structure or mobile stall.” 

They fall under the purview of two authorities – the traffic police and the 

municipal authorities.  

 In 1989, the Supreme Court held that street vendors have a fundamental 

right to carry out their trade or business, subject to regulations and reasonable 

restriction. In October, 2010, that is, after 21 years, the Supreme Court directed the 

Governments, both Central and State Governments, to enact a law by June, 2011, 

to recognize the livelihood rights of street vendors and regulate vending activities. 

 Several States, including Chhattisgarh, Rajasthan, Madhya Pradesh, Andhra 

Pradesh and Odisha, have enacted laws and policies on street vending. This is 

followed by this Bill. I congratulate the Minister. Perhaps, this is the first Bill she 

is piloting today in this Fifteenth Lok Sabha after becoming a Cabinet Minister. I 

express heartfelt thanks to her because she has taken up a Bill after persistent 

advice and directions from the Supreme Court. This is something which caters to 

the people who migrate from rural area to urban area. In her State, in Rajasthan, in 

my State in Odisha, we have enacted a policy; we have enacted laws. 

 This Bill aims to protect the livelihood rights of street vendors as well as 

regulate street vending through demarcation of vending zones. Any person 

intending to undertake street vending needs to register with the Town Vending 

Committee. The Bill does not specify principles to be followed by the 

Governments in issuing vending certificates, allocating vending zones, and the 

number of vendors per zone. Absence of such norms could defeat the purpose of 

enacting a law to ensure uniformity in the legal framework. The Bill does not 

require the stakeholders to be consulted in the formation of the street vending plan. 

This may lead to a lack of safeguards in ensuring that the plan is determined in a 
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fair manner. Of course, the Central law will have an overriding effect on State 

laws that are inconsistent with the Bill. 

 Currently, some States, as I had mentioned, Sir, such as Chhattisgarh, 

Madhya Pradesh, and Rajasthan, have passed laws empowering urban local bodies 

to regulate street vending. State Governments derive power to legislate on the 

issue from item No. 5 of the State List that covers local government and municipal 

corporations. The question is whether Parliament has the jurisdiction to frame such 

a law. In 2006, in response to a question in this House, Government had said: 

“Street vending is a State subject. Central Government does not have the mandate 

to enact the legislation on street vending.” In 2009, again, a similar position was 

reiterated and a proposal of drafting a model Bill was mooted. The National 

Advisory Council later on said: “The law on street vending should be enacted by 

States. Centre’s responsibility may be confined to recommending a model Bill.” It 

also said: “On the issue of livelihood and employment, Central law is justified as it 

was advised by the Supreme Court of India.” 

 Therefore, this Bill tries to balance three key objectives: (1) securing the 

right to livelihood of street vendors. Two, ensuring congestion free public spaces 

and streets; and three convenience of vending services for customers.  However, 

the Bill leaves several aspects of regulation of street vending to the Street Vending 

Scheme and that is to be formulated by the State Governments and implemented 

by the local authorities. Here I would say that there are three key issues because 

for the fourth one, already certain amendments have been taken.  First is 

jurisdiction of Parliament; second is balancing objectives of the Bill - livelihood 

rights and Urban Planning needs; and third is lack of consultation with 

stakeholders in framing the Street Vending Plan. 

Sir, I would draw the attention of the Minister towards two specific clauses 

of this Bill – proviso to Clause 35 and another Clause 20.  Under this Bill, the 

TVC has a limited role but in States like Chhattisgarh and Rajasthan, the laws on 

street vending and in case of Odisha, the street vendors policy give TVC the 

Suresh
d by n2 
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power to identify and designate vending zones and determine the vending capacity 

of each zone.  This is with regard to proviso to Clause 35 and when the Central 

law will over-reach the State law, then the problem will arise because many States 

already have policies in their place.  I congratulate the Minister because already 

she is going to move an amendment in this aspect by deleting those four lines 

which was there in the proviso to Clause 35.  I am happy the Minister is deleting 

that.  So, this issue will not be there.  Where the law is there, it will be prevalent.   

The Central law will not be creating any hindrance. 

 I would refer now to Clause 20.  Under this Bill, the local authority will 

constitute a Dispute Redressal Committee.  That will consist of a sub-judge or a 

Judicial Magistrate or an Executive Magistrate and other persons experienced in 

street vending and natural markets.  However, in Rajasthan, from where the hon. 

Minister comes from and in Odisha from where I come from, the TVC is 

empowered to resolve disputes between street vendors.  Under the Bill, if the State 

law differs from the Central law, the Central law will prevail.  This means TVC’s 

limited role will prevail and that is only to issue and renew registration and 

vending certificates and to keep records of street vendors.  Further, I would say 

that there is no redressal mechanism.  That needs to be corrected.  Further, I would 

say that this Bill does not provide any tenure for the TVC members.  Street 

vendors should not lease or rent out vending zones.  The Bill does not provide for 

the renewal of vending certificates.  

 I have another issue.  I hope some other hon. Members might have drawn 

the attention of the Minister also.  This is regarding allowing anyone over the age 

of 14 to work as a hawker with a license.  While capping their total number at 2.5 

per cent of the city zone or ward, by allowing teenagers to work as street vendors 

does this Bill not go on the wrong side of the law? 

 Lastly, I would quote from one newspaper: 

“{ÉÖE]{ÉÉlÉ nÖBÉEÉxÉå SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ cÉäiÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ¶Éc®Éå àÉå cÉìÉËBÉEMÉ VÉÉäxÉ VÉ°ô® cÉäxÉä 
SÉÉÉÊcA - ºÉàÉºªÉÉ xÉcÉÓ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cè*” 
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¯gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊJÉãÉ BÉÖEàÉÉ® SÉÉèvÉ®ÉÒ (BÉEÉÊ]cÉ®):    {ÉÖE]{ÉÉlÉ nÖBÉEÉxÉnÉ®Éå BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉªÉÉ{ÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ 

|ÉºiÉÖiÉ cè =ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA BÉÖEU +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊVÉºÉºÉä <xÉ {ÉÖE]{ÉÉlÉ nÖBÉEÉxÉnÉ®Éå A´ÉÆ 

+ÉÉÉÊgÉiÉÉå BÉEÉÒ ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ A´ÉÆ VÉÉÒxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®c ºÉBÉEå * 

 {ÉÖE]{ÉÉlÉ A´ÉÆ ºÉ½BÉEÉå A´ÉÆ MÉÉÊãÉªÉÉå àÉå +É{ÉxÉÉÒ UÉä]ÉÒ-àÉÉä]ÉÒ nÖBÉEÉxÉå ãÉMÉÉBÉE® +É{ÉxÉä {Éä] BÉEÉä £É®xÉä BÉEä ºÉÉlÉ 

+É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉä SÉãÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ´ÉÉä ãÉÉäMÉ cé ÉÊVÉxcå BÉEcÉÓ BÉEÉä<Ç ®ÉäVÉMÉÉ® |ÉÉ{iÉ 

xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEÉ * iÉ¤É ÉẾ É´É¶É cÉäBÉE® VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉä VÉÉäÉÊJÉàÉ àÉå bÉãÉBÉE® ªÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉxnMÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® ®cBÉE® ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä ºÉä´ÉÉ näBÉE® +É{ÉxÉÉÒ VÉÉÒÉẾ ÉBÉEÉä{ÉÉVÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ nÖBÉEÉxÉå SÉãÉÉBÉE® 

nä¶É BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ¤ÉÉäZÉÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ®cä cé * 

 <xÉ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ®É−]Å BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉÉ cè * càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ªÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ àÉäcxÉiÉÉÒ £ÉÉÒ cè 

A´ÉÆ cÖxÉ®àÉÆn £ÉÉÒ cè, BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® {ÉÚ®É ºÉcªÉÉäMÉ BÉE®å * 

 {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® +É{ÉxÉÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç-£É®ÉÒ ÉÊVÉxnMÉÉÒ VÉÉÒxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ £ÉÚÉÊàÉcÉÒxÉ A´ÉÆ MÉ®ÉÒ¤É cé * +ÉiÉ& <xÉBÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉ´ÉÉºÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * ÉÊVÉºÉ ºlÉÉxÉ {É® ´Éc +É{ÉxÉä cÖxÉ® ºÉä +É{ÉxÉÉ ®ÉäVÉMÉÉ® SÉãÉÉ ®cä cé =ºÉ ºlÉÉxÉ 

{É® =xÉBÉEÉ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉ ¶Éäb ªÉÉ nÖBÉEÉxÉ ¤ÉxÉÉBÉE® nå * <xÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE {Éå¶ÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ 

VÉÉA * ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉä ~ÉÒBÉE fÆMÉ ºÉä SÉãÉÉxÉä cäiÉÖ ¤ÉéBÉE BÉEàÉ n® BÉEä ¤ªÉÉVÉ {É® jÉ@hÉ näxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉA * <xÉBÉEä A´ÉÆ +ÉÉÉÊgÉiÉÉå BÉEÉä º´ÉÉºlªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉä * VÉcÉÆ-VÉcÉÆ <ºÉ iÉ®c BÉEä 

{ÉÖE]{ÉÉlÉ nÖBÉEÉxÉnÉ® cé =xÉBÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ |É¤ÉÆvÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA * ºÉ®BÉEÉ® +ÉSUÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉÒ cè, 

+ÉiÉ& àÉé <ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * 
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16.00 hrs. 

SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE): Thank you, hon. Chairman Sir, I 

stand to support the Street Vendors (Protection of Livelihood and Regulation of 

Street Vending) Bill, 2012.  Sir, the street vending as a profession has been in 

existence in our country since time immemorial.   

So many speakers have mentioned about the approximate number of street 

vendors in our country. It may be more than one crore. As per the study conducted 

by the Hawkers’ Sangram Samiti, in Mumbai, the number is more than 2.50 lakhs; 

in Delhi, it is more than two lakhs; in Kolkata it is 1.50 lakhs and in Ahmedabad it 

is more than one lakh. Generally, it can be said that about three per cent of the 

population of every town and city is engaged in street vending business. I 

congratulate the Minister for bringing this Bill. This was overdue. This should 

have been brought much earlier. 

 The Minister may be aware about the movements of the street hawkers. It is 

being done across the country by the Hawkers’ Sangram Samiti. They met the 

Minister several times. They have already given the memorandum to the Minister 

and to the Department several times. At the same time, I also congratulate those 

workers who are fighting for this. While supporting all these things, I want to just 

mention some points.  

 It is very good that they are providing the social security, which is lacking. 

So far as the street vending business is concerned, it is treated as self-employment 

without the intervention of the Government. But they should live in a dignified 

manner. So, the social security is required. They are providing that. That is why, I 

congratulate the Minister.  

 Another thing on which I would like to congratulate the Minister is about 

the promotional measures for making available credit, insurance and other welfare 

schemes of social security for the street vendors. All other things have been 

mentioned. It is very good. I have got some points which have been raised by 

other Members also. The street vending is regulated under municipal laws enacted 

krr
Prabodh panda continuing.
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by the State Legislatures. So, the question is, whether it has been put in the 

Concurrent List or not. If it is not, how that problem would be solved, whether 

there would be any conflict or contradiction with the State Governments in this 

regard. 

 Another issue is that the Bill does not specify principles to be followed by 

the Government in issuing vending certificates, allotting the vending zones and the 

number of vendors per zone. Absence of such norms could defeat the purpose of 

enacting a law to ensure uniformity in the legal framework. 

 My third point is that, the Bill does not mention that the stakeholders 

should be consulted in the formulation of the street vending plan. This could lead 

to lack of safeguards in ensuring that plan is determined in a fair manner. 

 Fourthly, the Central law will have an over-riding effect on the State laws 

that I have mentioned earlier. But street vendors are not just confined to the cities 

or the towns. A large number of street vendors are there in the rural areas. Even in 

the towns particularly the areas which are called the railway towns, a large number 

of street vendors are there. Insofar as my constituency Kharagpur is concerned, it 

is called a railway town. So, thousands and thousands of street hawkers are doing 

their business in the streets where the railways are not involved in this. What is the 

security for them? We are talking about the mobile hawkers, mobile vendors, 

those who are vending in the railways. There is no security for them. You have to 

think about them. If it is not possible right now, you have to think about them later 

on. It is known to everybody that street vendors are under threat by the local 

authority and the traffic police or the local police. This is not enough. This Bill 

does not provide the security in this regard. 

 I am going to mention Section 16, Chapter 4.  The Town Vending 

Committee is there, very good. Even the Ward Vending Committee is very good.  

The proposal on composition of the Vending Committee is welcome. It covers all 

sections of people like women, Schedued Castes, OBCs, etc., and they will issue 

licences. But what is written here is that where the local authority is satisfied that a 
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street vendor has consistently failed to comply with his duties and obligations 

under the Act or the Rules and the Schemes made there under, he can evict such 

street vendors in such a manner as may be specified in the scheme. There is no 

provision like ‘with the consultation of the Town Vending Committee’. Town 

Vending Committee can issue the licence but if the local authority is not satisfied, 

he can evict the vendors. This should be reconsidered and restructured, and this 

amendment should be made.  

MR. CHAIRMAN :  Please conclude now, Pandaji.  

SHRI PRABODH PANDA : Yes, Sir, I am going to conclude.  

 Before making any plan for street vendors, the Town Vending Committee 

and the Ward Vending Committee should be consulted. The Government should 

assure the House about the timeframe within which it is going to extend this type 

of law in order to cover the rural street vendors and in order to cover the street 

vendors who are doing their business in the Railways.  

 I wholeheartedly support this Bill but with some queries and some 

amendments and I think the Minister will respond to that. I would urge upon the 

hon. Minister not to give so much power to the local authority that they can evict 

any street vendor without consulting the Town Vending Committee.  
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¯gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®àÉÉ nä´ÉÉÒ (ÉÊ¶É´Éc®):    +ÉÉVÉ {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ (VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 

2012 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ bÉì. ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ uÉ®É 5 ÉÊºÉiÉà¤É® BÉEÉä {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * <ºÉBÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

=xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ BªÉlÉÉ ¤ÉcÖiÉ xÉVÉnÉÒBÉE ºÉä näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ cè * 

 £ÉÉ®iÉ AäºÉÉ nä¶É cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå +ÉÉÊvÉBÉE ºÉÆJªÉÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ cè * AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä 

iÉÉä ¤Éè~BÉE® ®ÉVÉ ÉÊBÉEA ãÉäÉÊBÉExÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä MÉ®ÉÒ¤É ®JÉÉ ÉÊBÉE ºÉàÉªÉ +ÉÉxÉä {É® BÉÖEU {ÉèºÉÉå BÉEÉ ]ÖBÉE½É {ÉEåBÉExÉä {É® ´ÉÉä] 

ÉÊàÉãÉ VÉÉA * +ÉÉVÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ <xÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ näxÉ cè * ªÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä VÉÉÒ´ÉxÉ ªÉÉ{ÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

+É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ®, ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ-{ÉÉä−ÉhÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA UÉä]ä-UÉä]ä ®ÉäVÉMÉÉ® ºÉ½BÉE BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä nÖBÉEÉxÉ ãÉMÉÉiÉä cé * 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA <xÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉxÉÉ {É½iÉÉ cè * BÉE£ÉÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ ´ÉÉãÉä BÉEÉä, BÉE£ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ JÉÉxÉä 

´ÉÉãÉä BÉEÉä, ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE <iÉxÉÉ n¤ÉnÉ ®ciÉÉ cè ÉÊBÉE <xÉBÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉ ºÉ½BÉEÉå {É® ãÉMÉÉxÉä BÉEÉä àÉxÉÉ BÉE® näxÉÉ <xÉBÉEÉ 

ºÉàÉÉxÉ {ÉEåBÉE näiÉÉ cè * BÉESSÉÉ ºÉÉàÉÉxÉ JÉÉxÉä-{ÉÉÒxÉä BÉEÉ ºÉàÉÉxÉ iÉÉä ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉiÉÉ cè * UÉä]ä nÖBÉEÉxÉnÉ® càÉä¶ÉÉ 

b®É-ºÉcàÉÉ ®ciÉÉ cè * BÉDªÉÉåÉÊBÉE PÉ® BÉEÉ JÉSÉÇ <xÉBÉEä >ó{É® cÉÒ ®ciÉÉ cè * +ÉÉÉÌlÉBÉE {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ <xÉBÉEÉ <iÉxÉÉ 

BÉEàÉVÉÉä® ®ciÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉcÚBÉEÉ® ºÉä BÉEVÉÇ ºÉÚn {É® ãÉäxÉÉ {É½iÉÉ cè * AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ VÉ¤É +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ªÉä ºÉ½BÉEÉå 

{É® ®ciÉä cÉÒ cé +ÉÉè® <xÉBÉEÉä +É{ÉxÉä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉ ¤ÉcÖàÉÚãªÉ ºÉàÉªÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè * <xÉBÉEä ¤ÉSSÉä {ÉfÃ xÉcÉÓ {ÉÉiÉÉ 

VÉÉä +ÉÉMÉä BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ =VVÉ´ÉãÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉ cè * 

 àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ½BÉEÉå {É® BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉä ºlÉÉxÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®ä * <xÉBÉEÉä ¶Éäb BÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ 

BÉE®å * ºÉ®BÉEÉ® BÉEä iÉ®{ÉE ºÉä {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®å * <xÉBÉEä ®ÉjÉÉÒ ¶Éäb BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ºÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ +ÉxÉÖ£É´É BÉE®åMÉä * 

 ªÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ cè +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEiÉÇBªÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <xÉBÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä nÖBªÉÇ´ÉcÉ® cÉä ®cÉ 

cè =ºÉä càÉä¶ÉÉ +É{ÉxÉä BÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ àÉcºÉÚºÉ BÉE®å * <xÉBÉEä ¤ÉSSÉä +É{ÉxÉä àÉÉiÉÉ-ÉÊ{ÉiÉÉ BÉEä nªÉxÉÉÒªÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä näJÉBÉE® 

<xÉBÉEÉ àÉxÉÉä¤ÉãÉ ]Ú] VÉÉiÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉMÉä +É{ÉxÉÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ {ÉÉiÉä +ÉÉè® <ºÉºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ¶ÉFÉÉ ¤ÉÉÉÊvÉiÉ 

cÉäiÉÉÒ cè * càÉÉ®ä nä¶É àÉå VÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ cè =ºÉä +ÉÉ{É ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE <xÉBÉEÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃxÉä +ÉÉè® <xÉBÉEÉ 

+ÉÉMÉä BÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ +ÉÉ{É BÉEä cÉlÉ àÉå cè * 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ªÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉBÉE® ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉ ºÉÖvÉÉ® +ÉÉè® +ÉÉMÉä +ÉSUä VÉÉÒ´ÉxÉ VÉÉÒxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè * <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉä®ÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä vÉxªÉ´ÉÉn * àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ªÉä ÉÊ¤ÉãÉ iÉÉä UÉä]É 

ÉÊnJÉiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ãÉÉJÉÉå VÉxÉiÉÉ BÉEÉ nnÇ <ºÉàÉå ºÉàÉÉÉÊciÉ cè * +ÉÉ{É ªÉä ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉBÉE® <xÉBÉEÉ nnÇ ¤ÉÉÆ]xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè * <ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉÒ cÚÆ * 

 

 
* Speech was laid on the Table 
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SHRI NAMA NAGESWARA RAO (KHAMMAM): Thank you, Mr. Chairman, 

for giving me this opportunity to speak on Street Vendors (Protection of 

Livelihood and Regulation of the Street Vending) Bill, 2012. àÉé ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

àÉÆjÉÉÒ ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <ãÉèBÉD¶ÉxÉ ºÉä {ÉcãÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

ºÉÉäSÉBÉE® ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉ<Ç cé* ÉÊàÉÉÊxÉº]® ¤ÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn JÉÖn BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ÉÊ¤ÉãÉ ãÉäBÉE® +ÉÉ<Ç cé* ªÉc 

¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ¤ÉãÉ cè* |ÉäVÉå] <BÉExÉÉäÉÊàÉBÉE ÉÊºÉSÉÖA¶ÉxÉ àÉå MÉÉÆ´É ºÉä ¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ¶Éc®Éå àÉå +ÉÉxÉÉ ¶ÉÖâó BÉE® ÉÊnªÉÉ 

cè* VÉ¤É ºÉä ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉ<Ç cè iÉ¤É ºÉä ªÉc {É®ºÉå]äVÉ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉfÃ MÉ<Ç cè* £ÉÉ®iÉ àÉå BÉE®ÉÒ¤É nÉä ºÉä VªÉÉnÉ {É®ºÉå] 

{ÉÉ{ÉÖãÉä¶ÉxÉ {ÉÉºÉ BÉEä ¶Éc®Éå àÉå +ÉÉBÉE® +É{ÉxÉÉ ºÉÉàÉÉxÉ ¤ÉäSÉ ®cÉÒ cè* +ÉÉVÉ <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä |ÉÉä]äBÉD] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* càÉ <ºÉä ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE® ®cä cé ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É £ÉÉÒ näxÉÉ SÉÉciÉä cé* 

    àÉcÉänªÉ, iÉäãÉÖMÉÚ nä¶ÉàÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä SÉÆp¤ÉÉ¤ÉÚ xÉÉªÉbÚ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå MÉÉÆ´É ºÉä {ÉÉºÉ BÉEä ¶Éc®Éå àÉå º]ÅÉÒ] ´ÉébºÉÇ BÉEä ÉÊãÉA 

®É<] ]Ú ¤ÉÉVÉÉ®, ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉÉVÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA ¶Éc®Éå àÉå BÉÖEU ãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ ÉÊºÉãÉèBÉD] BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* <ºÉàÉå º]ÅÉÒ] ´ÉébºÉÇ BÉEä 

ÉÊãÉA |ÉÉä´ÉÉÒVÉxÉ ÉÊBÉEA MÉA lÉä* c® ABÉE ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] cèbBÉD´ÉÉ]Ç® +ÉÉè® cèn®É¤ÉÉn VÉèºÉÉÒ ÉÊºÉ]ÉÒ àÉå àÉci´É{ÉÚhÉÇ VÉMÉcÉå {É® 

VÉÉäxÉ ãÉÉäBÉEä] ÉÊBÉEA* +É£ÉÉÒ ÉÊ®ºÉå]ãÉÉÒ £ÉÖ´ÉxÉä¶´É® àÉå ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ÉÊºÉº]àÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè* <ºÉàÉå 

AÆ]ÉªÉ® £ÉÖ´ÉxÉä¶´É® BÉEä ÉÊãÉA 52 º]ÅÉÒ] ´ÉéÉËbMÉ VÉÉäxºÉ BÉEÉä +ÉÉ<båÉÊ]{ÉEÉ<Ç ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* c® VÉÉäxÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä xÉÆ¤É® 

cÉäxÉä SÉÉÉÊcA, ãÉÉäBÉEä] ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ÉÊºÉº]äàÉèÉÊ]BÉE BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ªÉc BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉSUÉ ®cÉ cè* àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE <ºÉ 

iÉ®c ºÉä BÉÖEU BÉEÉÒÉÊVÉA* àÉé ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉàÉªÉ BÉEàÉ cè* +ÉÉ{É ®É<] ]Ú ¤ÉÉVÉÉ® BÉEä àÉÉìbãÉ 

BÉEÉä VÉ°ô® näJÉå*  

         àÉcÉänªÉ, ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] <¶ªÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ¤Ér ºÉÉÒàÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ 

ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ ºÉàÉªÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÒ iÉ®c ÉÊ®xÉÖ+ÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉÒÉÊ®ªÉb àÉå¶ÉxÉ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* VÉÉä ºÉÉàÉÉxÉ +ÉMÉ® =~ÉBÉE® ãÉäBÉE® MÉA cé, BÉEÉÉÎx{ÉEºÉBÉEäÉÊ]b ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉä ÉÊ®ãÉÉÒVÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä ªÉc cè ÉÊBÉE ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉÉÎx{ÉEºÉBÉEäÉÊ]b xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, º]ÅÉÒ] ´Ééb® BÉEÉ ºÉÉàÉÉxÉ 

ãÉäBÉE® SÉãÉä VÉÉAÆMÉä iÉÉä =ºÉBÉEÉ VÉÉÒxÉÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* VÉÉä £ÉÉÒ {ÉEÉ<xÉ BÉE®xÉÉ cè BÉE® nÉÒÉÊVÉA ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ 

ºÉÉàÉÉxÉ ãÉäBÉE® xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

        àÉcÉänªÉ, +ÉÉÉÊJÉ® àÉå àÉé ªÉcÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE SÉè{]® 3 +ÉÉ<]àÉ xÉÆ. 8 àÉå ´ÉéÉËbMÉ {ÉEÉÒºÉ ®JÉÉÒ MÉ<Ç cè, 

<ºÉàÉå xÉÉÉÊàÉxÉãÉ {ÉEÉÒºÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® <ºÉ |ÉÉä´ÉÉÒVÉxÉ BÉEÉä +ÉÉä{ÉxÉãÉÉÒ ®JÉåMÉä iÉÉä VªÉÉnÉ {ÉEÉÒºÉ näxÉä ºÉä ÉÊnBÉDBÉEiÉ 

cÉäxÉä BÉEÉ ºBÉEÉä{É cÉäMÉÉ* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä <à{ÉãÉÉÒàÉå] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉ{ÉEÉÒ {ÉEÉ<xÉåºÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 

{ÉEÉ<xÉåºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉå] +ÉÉè® ºÉé]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] xÉä BÉEcÉ cè we will provide the finance. àÉä®É 
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BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE {É®ºÉå]äVÉ ÉÊ{ÉEBÉDºÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉ {É®ºÉå] ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ¤ÉªÉ® BÉE®äMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉÉ 

{É®ºÉå] BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ¤ÉªÉ® BÉE®äMÉÉÒ* 

     àÉcÉänªÉ, àÉä®ÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒSÉÖAÆºÉÉÒ JÉààÉÉàÉ àÉå º]ÅÉÒ] ´ÉébºÉÇ BÉEä ÉÊãÉA càÉå £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉ® VÉÉäxÉãÉ º]ÅÉÒ] àÉå VÉÉxÉÉ 

{É½iÉÉ cè*    {ÉÖÉÊãÉºÉ ¤ÉcÖiÉ ÉÊnBÉDBÉEiÉ BÉE®iÉÉÒ cè, +ÉlÉÉÉÊ®]ÉÒ ¤ÉcÖiÉ ÉÊnBÉDBÉEiÉ BÉE®iÉÉÒ cé* VÉ¤É càÉ BÉEÉÆº]ÉÒSÉÖAÆºÉÉÒ àÉå cÉäiÉä 

cé, ´Éä ãÉÉäMÉ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ ãÉäBÉE® +ÉÉiÉä cé iÉÉä =xÉºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉä cé* +ÉÉìãÉ®äbÉÒ ¤ÉcÖiÉ VÉMÉc 

®äãÉ´Éä ãÉéb +ÉÉè® àªÉÖÉÊxÉÉÊºÉ{ÉãÉ ãÉéb àÉå ]èà{É®ä®ÉÒ cÉ] àÉå º]ÅÉÒ] ´ÉéÉËbMÉ BÉE® ®cä cé, =xcå ãÉÉ<ºÉåºÉ näBÉE® {É®àÉÉxÉå] 

BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ cè iÉÉä VÉÉäxÉ àÉå ¶ÉÉì{É AãÉÉäBÉEä] BÉE®BÉEä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* xÉcÉÓ iÉÉä 

<xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ VÉÉÒxÉÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ iÉ®c BÉEÉ |ÉÉä´ÉÉÒVÉxÉ ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

        <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉä cÖA <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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∗SHRI M. KRISHNASSWAMY (ARANI) :  The Bill is another welfare oriented 

legislation brought before the House by the UPA Government headed by Dr. 

Manmohan Singh and in the fulfillment of the vision of UPA Chairperson Madam 

Sonia Gandhi ji.  The UPA Government have in both their innings brought several 

path breaking legislations which have changed the life of the common man for the 

better and this legislation will be another landmark in the process of positive 

change.  I congratulate the Hon’ble Minister.  The Bill is to protect the most 

vulnerable, neglected people in the society.  I know the plight of the street vendors 

because I meet them everyday during morning walk on the road.  I see how much 

they are toiling.  They go to each house in the street carrying and selling the 

variety of vegetables or fruits or any other goods. 

 The people’s mindset is that  when you go to their houses for selling, then 

they will bargain. The vegetables are fresh because they get up early in the 

morning at 2 or 3 am and go to the wholesale market.  With this Bill you can avoid 

the money lenders exploitation of earning more exorbitant interest for small loan.  

Suppose they borrow Rs.800, they will have to repay Rs.1000 in one day. 

 Vendors are pushing the cart or tricycle with goods but traffic police harass 

them and corporation officials also give them trouble.  The street vendors should 

be given bank loan like education loan.  Because of education loan, thousands of 

students are benefited.  They are also repaying.  Likewise, the vendors also will 

repay and their life will be comfortable.  There may be some defaulters which 
                                                 
∗ Speech was laid on the Table.  
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does not matter.  If any person dies in the family of vendors, the Government 

should come forward to help them by paying some substantial amount.  I 

congratulate the Hon’ble Minister. 

 There is hardly a person who may not have had an interaction with the 

street vendors and acknowledges their helpful role in our daily lives.  They are one 

section of our society whose immense contribution in our day to day lives is 

mostly forgotten or unacknowledged.  It is their entrepreneurial skill which helps 

them earn their livelihood.  It is for the betterment of the lives of such large 

section of our population that this Bill aims to achieve.  Street vendors who are 

self employed have a rigorous life.  They toil from early morning or should I say 

from late night often working for more than 16 hours. Their routine starts from 

early in the morning when most of us are still in deep slumber.  They reach the 

wholesale markets, buy their wares, come to their place of business, segregate 

their goods and arrange them for retail sale.  By the time most of us open our eyes 

they have already put in three to four hours of labour and start their efforts for 

actual earnings from sale of their merchandise. It is their great service to us that 

makes one’s life comfortable and easy to a great extent and we are saved from 

unnecessary botheration.  This Bill seeks to achieve a better placement for the 

street vendors and ease their harassments which they face in course of earnings 

their livelihood in a decent manner.  We all know that the street vendors belong to 

the comparatively poor sections of our population and are largely unorganized.  

The Bill by providing for a mechanism for regulating their activities and with a 
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view to cause minimum obstruction to the movements of the public at large, 

makes provision for the street vendors to pursue a honest living with ease.  

 It guarantees certain protection to the street vendors.  In so far as making 

compulsory  registration of every person carrying out street vending activities and 

issue of certificate of vending and proper Identity Cards to them is concerned, it 

provides for the constitution of  a Town Vending Committee in each local 

authority with 40% representation of street vendors wherein different sections of 

the vendors are adequately represented.  Social security to the vendors is one 

important aspect which is essential for the welfare of these sections.  The Bill aims 

to undertake promotional measures of making available  credit, insurance and 

other welfare schemes of social security for the street vendors. 

 If safeguards the rights of the registered vendors and protects them from 

any person or police or any other authority from preventing them from exercising 

their right to vend on the designated street.  This measure will no doubt be a 

source of great relief to the law abiding street vendors.  The Bill also makes 

provision for enforcing of cleanliness and public hygiene in the vending zones and 

the adjoining areas. 

 While a majority of us would pay an exorbitant sum for a product sold in a 

Mall or public showroom while for the same product sold by an ordinary street 

vendor we would bargain and at times not be read to pay the reasonable cost.  

Madam has introduced a very good Bill. 
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 I am also hopeful that the present legislation would bring some discipline 

and stringent following of ethical norms on the part of the vendors also.  We have 

to realize that the common public and the vendors are made for each other.  One 

cannot survive without another and this Bill seeks to achieve the well being of the 

street vendors. 

 I whole heartedly support and commend this Bill.  
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∗
gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ)& àÉé {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ¶Éc®Éå àÉå cÉÒ 

xÉcÉÓ +ÉÉÊ{ÉiÉÖ MÉÉÆ´ÉÉå, BÉEº¤ÉÉå àÉå £ÉÉÒ ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ £É®hÉ {ÉÉä−ÉhÉ ºÉºÉààÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ½BÉE {É® 

cÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ ºÉÉvÉxÉÉå uÉ®É UÉä]É-àÉÉä]É BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cä cé* vÉxÉ ´É ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ãÉÉäMÉ ºÉ½BÉE {É® cÉÒ ºÉÉàÉÉxÉ 

¤ÉäSÉ VÉÉÒ´ÉxÉ ªÉÉ{ÉxÉ BÉE® ®cä cé* 

 àÉä]ÅÉä ÉÊºÉÉÊ]VÉ cÉÒ xÉcÉÓ +ÉxªÉ ¶Éc®Éå àÉå £ÉÉÒ VÉ¤É +ÉÉ{É VÉÉAÆMÉä iÉÉä näJÉåMÉä ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ ºÉ½BÉE {É® ºÉÉàÉÉxÉ ¤ÉäSÉ 

®cä cé* ªÉc £ÉÉÒ oÉÎ−]MÉÉäSÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä cÉäMÉÉ ÉÊBÉE <xÉ {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ ´ÉÉãÉä, xÉMÉ® ÉÊxÉMÉàÉ/xÉMÉ® {ÉÉÉÊãÉBÉEÉ 

´ÉÉãÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ n¤ÉÆMÉ £ÉÉÒ <xÉºÉä c{ÉDiÉÉ ´ÉºÉÚãÉÉÒ ´É <xÉBÉEÉ ºÉÉàÉÉxÉ |ÉEÉÒ àÉå cÉÒ =~É BÉE® ãÉä VÉÉiÉä cé 

+ÉÉè® ´Éä ¤ÉäSÉÉ®ä ¤Éä¤ÉºÉÉÒ àÉå BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉEc {ÉÉiÉä, xÉ BÉÖEU BÉE® {ÉÉiÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcå ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä <ºÉÉÒ 

|ÉBÉEÉ® BÉEÉªÉÇ BÉE® {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä {ÉÉãÉxÉÉ cè* 

 àÉä®ä cÉÒ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉEÉä]uÉ®, àÉå VÉÉä ÉÊBÉE ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉè½ÉÒ MÉfÃ´ÉÉãÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉiÉÉ cè, ´ÉcÉÆ 

ÉÊBÉE BÉEèxÉÉãÉ àÉÉÉÌBÉE] àÉå JÉÉäJÉÉå àÉå ºÉéBÉE½Éå BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉªÉÇ BÉE® {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ {Éä] {ÉÉãÉ ®cä cé* ªÉä ãÉÉäMÉ ºÉxÉ 1980 ºÉä 

cÉÒ <ºÉ àÉÉÉÌBÉE] àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cä cé* 1980 ºÉä cÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç ÉẾ É£ÉÉMÉ <xÉºÉä ãÉÉÒVÉ BÉEä °ô{É àÉå ®ÉVÉº´É ãÉäiÉÉ ®cÉ cè 

{É®ÆiÉÖ +ÉSÉÉxÉBÉE ºÉxÉ 2000 ºÉä ÉÊ´É£ÉÉMÉ xÉä <xÉºÉä ®ÉVÉº´É ãÉäxÉÉ ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* ãÉÉÒVÉ xÉ ãÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ 

ÉÊ´É£ÉÉMÉÉÒªÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå uÉ®É +É¤É <xcå =~ÉxÉä BÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ näBÉE® <xÉBÉEÉ =i{ÉÉÒ½xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ÉËºÉSÉÉ<Ç 

ÉÊ´É£ÉÉMÉ JÉÉäJÉä ´ÉÉãÉÉå ºÉä iÉÉä ãÉÉÒVÉ xÉcÉÓ ãÉä ®cÉ, {É®ÆiÉÖ MÉßcBÉE® +É£ÉÉÒ iÉBÉE ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ °ô{É ºÉä ãÉä ®cÉ cè* <xÉ ãÉÉäMÉÉå 

BÉEä JÉÉäJÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ xÉ iÉÉä ´ÉcÉÆ ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ ¤ÉÉÉÊvÉiÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ 

{É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ VÉMÉc ªÉä JÉÉäJÉä cé ´ÉcÉÆ BÉEä´ÉãÉ {ÉènãÉ BªÉÉÎBÉDiÉ ªÉÉ nÖ{ÉÉÊcªÉÉ ´ÉÉcxÉ cÉÒ ÉÊxÉBÉEãÉ 

ºÉBÉEiÉÉ cè* AäºÉä àÉå VÉÉä ãÉÉäMÉ BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cä cé, =xcå <ºÉ |ÉÉBÉE® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉä VÉcÉÆ ´Éä ´É−ÉÉç  ºÉä 

BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cä cé, ´ÉcÉÆ =xcå BÉE®xÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉA * <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® {ÉÉè½ÉÒ iÉlÉÉ ®ÉàÉxÉMÉ® ÉÊVÉãÉÉ xÉèxÉÉÒiÉÉãÉ àÉå £ÉÉÒ {ÉlÉ 

ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ BÉEä BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ c]É ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉlÉ´ÉÉ =xÉBÉEÉ ºÉÉàÉÉxÉ VÉ¤iÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè* 

 ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É +ÉSUä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEA MÉA cé {É® àÉä®ä BÉÖEU +ÉxªÉ ºÉÖZÉÉ´É cé ÉÊVÉºÉ {É® £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉä vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 <xÉ {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA cÉ] ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä SÉÉÉÊcA* ªÉä cÉ] ´ÉÉ]® |ÉÚ{ÉE ¤ÉxÉxÉä SÉÉÉÊcA* 

ÉÊVÉºÉºÉä ´É−ÉÉÇ BÉEä àÉÉèºÉàÉ àÉå £ÉÉÒ ªÉä ãÉÉäMÉ ºÉÖSÉÉ°ô °ô{É ºÉä BÉEÉªÉÇ BÉE®iÉä ®cå iÉlÉÉ <xÉBÉEä ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉä £ÉÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ xÉ 

{ÉcÖÆSÉä* 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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  <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ, <Æ¶ªÉÚ®åºÉ {ÉEèºÉÉÊãÉ]ÉÒ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA * ºÉÉlÉ cÉÒ <xÉBÉEÉ ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ, ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉÉå, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ, +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ´É +ÉxªÉ ÉÊ{ÉU½É 

´ÉMÉÉç BÉEÉä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉBÉE® =xcå ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉÉ{iÉ 

BÉE®´ÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ´É BªÉ´ÉºÉÉÉÊªÉBÉE ÉÊciÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* =xÉBÉEä ´É =xÉBÉEä 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA BÉEãªÉÉhÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉBÉE® BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* =xÉBÉEÉÒ {É®ä¶ÉÉÉÊxÉªÉÉå, ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ºÉäãÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, VÉÉä =xÉBÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ºÉÖxÉBÉE® 

=xÉBÉEÉ ¶ÉÉÒQÉ ÉÊxÉnÉxÉ BÉE® ºÉBÉEä* 

 {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ ´É =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ ºiÉ® BÉEÉä >ó{É® =~ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE BÉEÉªÉÇ 

ªÉÉäVÉxÉÉ iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 <xÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ÉÊn¶ÉÉ ÉÊxÉnæ¶É ¤ÉxÉxÉä SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉàÉå =xcå ªÉc cãÉ{ÉExÉÉàÉÉ 

näxÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEä BÉEÉªÉÇ ºlÉãÉ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ ºÉÉ{ÉE -ºÉ{ÉEÉ<Ç ®JÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ * ¤É®ºÉÉiÉ BÉEä àÉÉèºÉàÉ ªÉc ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ 

BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ VÉãÉ £É®É´É xÉ cÉä iÉÉÉÊBÉE BÉEÉä<Ç àÉcÉàÉÉ®ÉÒ xÉ {ÉEèãÉä* 

 +ÉÆiÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉä cÖA {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ, 2012 BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc (¤ÉBÉDºÉ®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ (VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ 

ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2012 BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* <ºÉ nä¶É àÉå BªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÉè® BªÉÉ{ÉÉ® 

BÉE®xÉä BÉEÉ àÉÉèÉÊãÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè* ªÉc +É¤É iÉBÉE vÉxÉ´ÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA lÉÉ +ÉÉè® +É¤É MÉ®ÉÒ¤É £ÉÉÒ ºÉààÉÉxÉVÉxÉBÉE BªÉ´ÉºÉÉªÉ 

BÉE® {ÉÉAÆ, <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ ºÉä <xcå +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉ VÉÉAMÉÉ*  

 àÉcÉänªÉ, ªÉä BÉEÉèxÉ ãÉÉäMÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè? ªÉä ´Éä cé VÉÉä ãÉMÉÉiÉÉ® 12 

PÉÆ]ä VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉä{ÉÉVÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉÖE]{ÉÉlÉÉå {É® BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé*  àÉÉèºÉàÉÉÒ |ÉBÉEÉä{É, SÉÉcä ´Éc MÉàÉÉÔ cÉä, VÉÉ½É cÉä, 

¤É®ºÉÉiÉ cÉä, {ÉÖE]{ÉÉlÉÉå {É® +É{ÉxÉä VÉÉÒÉẾ ÉBÉEÉä{ÉÉVÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉMÉÉiÉÉ® |ÉªÉÉºÉ BÉE®iÉä cé*   ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA nä¶É +É¤É iÉBÉE 

º´ÉÉºlªÉ +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç <ÆiÉVÉÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉÉ cè* <xÉBÉEÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ xªÉÚxÉiÉàÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ ºÉä £ÉÉÒ 

BÉEàÉ cÉäiÉÉÒ cè* {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä {ÉèàÉÉxÉä {É® VÉÉä +ÉÉBÉEãÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, <ºÉ {Éä¶Éä BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉèºÉiÉ ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ 

70 âó{ÉªÉä ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE xÉcÉÓ BÉEàÉÉ {ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® àÉÉÊcãÉÉAÆ 40 âó{ÉªÉä ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE xÉcÉÓ BÉEàÉÉ {ÉÉiÉÉÒ cé* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

=xÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç {ÉÚÆVÉÉÒ xÉcÉÓ cè, BÉEÉä<Ç ¤ÉéBÉE, BÉEÉä<Ç ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆºlÉÉxÉ, BÉEÉä<Ç BÉEÉä+ÉÉì{É®äÉÊ]´É ºÉÆºlÉÉxÉ +ÉÉÉÊn <xcå ºÉÚn 

{É® {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ näiÉÉ* º]ÅÉÒ] ´ÉébºÉÇ BÉEÉä ´ÉcÉÒ ãÉÉäMÉ ºÉÚn {É® {ÉèºÉÉ näiÉä cé, VÉÉä ¶ÉÉàÉ BÉEÉä àÉÚãÉ +ÉÉè® ºÉÚn BÉEä ºÉÉlÉ 

´ÉºÉÚãÉ ãÉäiÉä cé +ÉÉè® BÉEcÉÓ-BÉEcÉÓ <xÉ ÉÊxÉ®ÉÒc +ÉÉè® +ÉxÉÉlÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 110 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉÚn näxÉÉ {É½iÉÉ cè* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ 

´Éä VÉÉä BÉÖEU £ÉÉÒ BÉEàÉÉiÉä cé, <ºÉ ÉÊxÉªÉàÉ BÉEä xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊVÉºÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ, |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ ºÉä +É{ÉxÉä 

VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉä{ÉÉVÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ½BÉEÉå {É® ¤Éè~ {ÉÉiÉä cé, =xcå +ÉãÉMÉ ºÉä PÉÚºÉ näxÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè* =xÉBÉEä {ÉÉºÉ {ÉÚÆVÉÉÒ xÉcÉÓ cé, 

=xcå BÉEÉä<Ç ¤ÉéBÉE {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ näiÉÉ +ÉÉè® VÉÉä lÉÉä½É ¤ÉcÖiÉ ´Éä BªÉ´ÉºÉÉªÉ BÉE®BÉEä BÉEàÉÉiÉä cé, ´Éc PÉÚºÉ näxÉä àÉå SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ 

cè*  

 àÉcÉänªÉ, VÉ¤É ]É=xÉ {ãÉÉÉËxÉMÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä {ÉÉBÉEÉç, +Éº{ÉiÉÉãÉÉå, +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ, +ÉÉ´ÉÉºÉÉÒªÉ BÉEÉãÉÉäxÉÉÒ, ¤ÉºÉ, ®äãÉ 

]ÉÌàÉxÉãÉ BÉEä ºÉÉlÉ àÉÉãÉ +ÉÉè® ¶ÉÉÉË{ÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉÉä ]É=xÉ {ãÉÉÉËxÉMÉ cÉäiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç AäºÉÉ 

ºlÉÉxÉ =ºÉ {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEÉ ÉÊcººÉÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉiÉÉ, VÉcÉÆ ´Éä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ +É{ÉxÉä VÉÉÒÉẾ ÉBÉEÉä{ÉÉVÉÇxÉ BÉEÉ ºÉÉvÉxÉ {ÉènÉ BÉE® ºÉBÉEå* 

<xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¶Éc®Éå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉÉÒ <xÉBÉEÉÒ nÉä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ cè* ªÉä BÉEÉèxÉ ãÉÉäMÉ cé, ªÉä º´É®ÉäVÉMÉÉ® 

{ÉènÉ BÉE®iÉä cé, <ºÉàÉå BÉEcÉÓ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ºÉcªÉÉäMÉ xÉcÉÓ cè* VÉ¤ÉÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ º´É®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä ãÉÉäMÉ º´ÉªÉÆ cÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ VÉÖ]ÉiÉä cé, |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ãÉ½iÉä cé +ÉÉè® £ÉÚJÉä ®cBÉE® xªÉÚxÉiÉàÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ ºÉä 

BÉEàÉ {É® +É{ÉxÉä ¤ÉÚiÉä {É® º´É®ÉäVÉMÉÉ® BÉE®iÉä cé* ªÉä ãÉÉäMÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä ºÉä´ÉÉ näiÉä cé* ¶Éc® BÉEä ®cxÉä ´ÉÉãÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA ºÉÖãÉ£É +ÉÉè® ÉÊBÉE{ÉEÉªÉiÉÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEä ªÉä »ÉÉäiÉ cé* ªÉä càÉÉ®ä ºÉàÉÉVÉ BÉEä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE +ÉÆMÉ cé* ªÉä +É{ÉxÉä àÉå +ÉxÉÉlÉ 

£ÉãÉä cÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä ºÉ¤ÉBÉEÉ ºÉcªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cé, ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ n®´ÉÉVÉä {É® VÉÉBÉE® +É{ÉxÉÉ ºÉÉàÉÉxÉ näiÉä cé* 

ªÉä ãÉÉäMÉ ®äc½ÉÒ SÉãÉÉBÉE® ªÉÉ {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® +É{ÉxÉä ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ BÉE®BÉEä MÉÖVÉÉ®É BÉE®iÉä cé* ªÉä ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ  
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+ÉÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ +Éã{É {ÉÚÆVÉÉÒ àÉå SÉãÉÉiÉä cé* ªÉä BÉEÉä<Ç ºÉÉvÉÉ®hÉ ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ cé* ªÉä +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ãÉMÉÉiÉÉ® 

|ÉªÉÉºÉ BÉEä ¤ÉÉn <ºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ iÉBÉE ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉ<Ç cè* ªÉc ~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊxÉªÉàÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +É¤É <xcå BÉEÉxÉÚxÉÉÒ 

nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* <xcå xÉÉMÉÉÊ®BÉE ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ £ÉÉÒ nÉÒ VÉÉªÉåMÉÉÒ* bÉ=xÉ ´ÉéÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä uÉ®É {ÉÉ®n¶ÉÉÔ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ 

£ÉÉÒ cÉäMÉÉ* {ÉEä®ÉÒ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä ºÉÆMÉ~xÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉxÉÚxÉ <VÉÉVÉiÉ näMÉÉ* £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉAÆ, {ÉÖÉÊãÉºÉ 

|É¶ÉÉºÉxÉ, AºÉÉäÉÊºÉA¶ÉxÉ +ÉÉè® xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉBÉE® VÉÉä ]É=xÉ ´ÉéÉËbMÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉäMÉÉÒ, =ºÉàÉå ºÉ¤ÉBÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ 

®cåMÉä +ÉÉè® º´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉEÉÒ BÉEã{ÉxÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* ªÉä º´ÉªÉÆ cÉÒ +É{ÉxÉÉ {Éä¶ÉÉ BÉE® {ÉÉªÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä xÉMÉ® BÉEÉÒ 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ cé, =ºÉàÉå £ÉÉÒ <xÉBÉEä uÉ®É BÉEÉä<Ç {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉªÉäMÉÉÒ*  

 àÉcÉänªÉ, iÉÉÒxÉ ´É−ÉÉç ºÉä ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉÎà¤ÉiÉ cè* ®É−]ÅÉÒªÉ xÉÉÒÉÊiÉ 2004 àÉå ¤ÉxÉÉÒ, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 2009 

àÉå cÖ+ÉÉ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 2010 àÉå ÉÊxÉnæ¶É cÖ+ÉÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ 

º´É°ô{É ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉ cè* <ºÉ nä¶É àÉå <xÉBÉEÉÒ ABÉE BÉE®Éä½ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉÆJªÉÉ cè, VÉÉä ºÉ½BÉEÉå {É® +É{ÉxÉä 

VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉä{ÉÉVÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆPÉ−ÉÇ BÉE® ®cä cé* <xÉ ABÉE BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå àÉå BÉEä´ÉãÉ 55 cVÉÉ® ãÉÉäMÉ cÉÒ AäºÉä cé, ÉÊVÉxcå 

|ÉàÉÉhÉ {ÉjÉ ªÉÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ ÉÊàÉãÉ {ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä BÉEÉàÉ BÉE® ºÉBÉEå, ¤ÉÉBÉEÉÒ ºÉ¤É ¤ÉäºÉcÉ®É ãÉÉäMÉ +ÉxªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä uÉ®É 

|ÉiÉÉÉÊ½iÉ cÉäiÉä ®ciÉä cé* ]É=xÉ ´ÉéÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉ BÉEÉxºÉè{] ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cè +ÉÉè® <ºÉàÉå {ÉSÉÉºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ 

BÉEÉÉÌàÉBÉE cÉåMÉä* 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ´Éåb®Éå BÉEä uÉ®É ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉåMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ 10 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ´Éåb® cÉÒ <ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cÉåMÉä* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, <ºÉBÉEÉä lÉÉä½É ºÉÉ ÉÊ{ÉE® ºÉä näJÉÉ VÉÉA* VÉÉä +ÉxÉÉlÉ ®cä cé, ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE °ô{É ºÉä, ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE °ô{É 

ºÉä, |ÉiÉÉÉÊ½iÉ cÉäiÉä cÖA, ´É−ÉÉç BÉEä ¤ÉÉn ºÉÆMÉÉÊ~iÉ cÉä BÉE®, VÉ¤É <ºÉ ºiÉ® {É® +ÉÉA cé iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉÒ =xcå |ÉàÉÉhÉ-

{ÉjÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ, {ÉÉÊ®SÉªÉ {ÉjÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ* +ÉÉ{É ´ÉåÉËbMÉ WÉÉäxÉ ¤ÉxÉÉAÆMÉä* =xÉBÉEä |ÉàÉÉhÉ-{ÉjÉ àÉå +É´ÉÉÊvÉ £ÉÉÒ iÉªÉ 

cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE <iÉxÉä cÉÒ ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä* ªÉÉÊn BÉEcÉÓ MÉãÉiÉÉÒ cÉä MÉ<Ç iÉÉä +ÉÉ{É =xÉ {É® fÉ<Ç ºÉÉè °ô{ÉªÉä BÉEÉ VÉÖàÉÉÇxÉÉ 

BÉE® nåMÉä* ªÉä ãÉÉäMÉ nªÉÉ BÉEä {ÉÉjÉ cé* ¶ÉÉªÉn VÉÖàÉÉÇxÉÉ näxÉä BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE VÉÉä lÉÉä½ÉÒ ¤ÉcÖiÉ {ÉÚÆVÉÉÒ cÉlÉ àÉå +ÉÉiÉÉÒ 

cè, |ÉiÉÉÉÊ½iÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ´Éc £ÉÉÒ cÉlÉ ºÉä SÉãÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ* <ºÉ ÉÊxÉªÉàÉ àÉå cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ºlÉÉxÉ ¤ÉnãÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA BÉEcÉ VÉÉAMÉÉ iÉÉä <xÉBÉEÉä 15 ÉÊnxÉ BÉEÉ cÉÒ ºÉàÉªÉ nåMÉä* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ºlÉÉxÉ ¤ÉnãÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA ªÉÉÊn <xÉBÉEÉä BÉEcÉÓ ºÉä iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 3 àÉcÉÒxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ iÉÉä ÉÊàÉãÉxÉÉ cÉÒ SÉÉÉÊcA*  
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 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ, àÉé ªÉc ºÉãÉÉc näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉ¤É <iÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ <xÉBÉEä ÉÊãÉA cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® <xÉBÉEÉä 

BÉEÉxÉÚxÉÉÒ àÉÉxªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉxÉä VÉÉ ®cÉÒ cè iÉÉä BÉßE{ÉªÉÉ BÉE® <ºÉ º´É®ÉäWÉMÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä <ºÉ {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ 

cÖ+ÉÉ cè, º´É®ÉäWÉMÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäMÉ ºÉcÉªÉiÉÉ näiÉä cé, ¤ÉéBÉEÉå BÉEä uÉ®É +É¤É <xcå £ÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +É¤É ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ cÉä ®cä 

cé, <xÉBÉEÉä +ÉÉ{É ABÉE +ÉÉvÉÉ® näxÉä VÉÉ ®cä cé iÉÉä <xÉBÉEÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ £ÉÉÒ <xÉBÉEä cÉlÉ àÉå +ÉÉ ºÉBÉEä, iÉÉÉÊBÉE ªÉä BÉEä´ÉãÉ ºÉ½BÉE 

{É® cÉÒ xÉ ®cå, ªÉä BªÉÉ{ÉÉ® BÉE®iÉä cÖA +ÉÉMÉä £ÉÉÒ VÉÉ ºÉBÉEå, <ºÉÉÊãÉA ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ £ÉÉÒ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ <xÉBÉEÉä ºÉàÉlÉÇxÉ 

ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* iÉÉÉÊBÉE BÉEä´ÉãÉ {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® cÉÒ xÉ ®c VÉÉAÆ, |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ}ÉE ãÉ½iÉä cÖA, VÉÉä ºÉä´ÉÉ BÉE® ®cä cé, 

=xÉBÉEÉä ºÉcªÉÉäMÉ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉä* <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ {ÉÖ®WÉÉä® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  ªÉc ºÉ¤É ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ* 

 (Interruptions) …∗  

                                                 
∗ Not recorded.  
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gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc (ºÉiÉxÉÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ (VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2012 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÄ* ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉcÖiÉ ãÉÆ¤Éä ºÉàÉªÉ BÉEä ¤ÉÉn <xÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÒ cè* nä¶É BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉ ABÉE ¤É½É ÉÊcººÉÉ +ÉÉVÉ {É]ÉÊ®ªÉÉå {É® ¤Éè~BÉE® +É{ÉxÉÉÒ VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ BÉEÉä 

SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉWÉ¤ÉÚ® cè* 

 MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉ ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE ºÉÆJªÉÉ àÉå ¶Éc®Éå BÉEÉÒ +ÉÉä® {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE® ®cä cé* àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE MÉÉǼ ÉÉå àÉå VÉÉä 

{É®Æ{É®ÉMÉiÉ BªÉÉ{ÉÉ® lÉä, ´Éä VÉÉä ¤ÉÆn cÉä MÉA cé* =ºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä ãÉÉäMÉ ®ÉäWÉÉÒ ®Éä]ÉÒ BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É àÉå ¶Éc®Éå BÉEÉÒ +ÉÉä® £ÉÉMÉ 

®cä cé* VÉ¤É =xÉBÉEÉä BÉEcÉÓ +ÉÉè® BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè iÉÉä ´Éä ºÉ½BÉE BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä ¤Éè~ BÉE® +É{ÉxÉÉÒ VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ BÉEÉä SÉãÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA UÉä]ä-UÉä]ä vÉÆvÉä BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé*  

 àÉcÉänªÉ, =xÉBÉEÉ ºÉSÉàÉÖSÉ ABÉE +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ cè* =xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆMÉ~xÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉ ´ÉVÉc ºÉä =xÉBÉEÉ 

¶ÉÉä−ÉhÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ cÉä ®cÉ cè* ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä àÉÉxÉÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉä{ÉÉVÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU xÉ BÉÖEU ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ 

=xÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ¶Éc® àÉå VÉMÉc iÉªÉ xÉcÉÓ cè* {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉ £ÉªÉ ®ciÉÉ cè +ÉÉè® JÉÉºÉ iÉÉè® {É® ¤É½ä ¶Éc®Éå àÉå 

VªÉÉnÉ cÉäiÉÉ cè* àÉÖÆ¤É<Ç, BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ, ¤ÉéMÉãÉÉä® +ÉÉè® ÉÊnããÉÉÒ +ÉÉÉÊn VÉÉä ¤É½ä-¤É½ä ¶Éc® cé, ´ÉcÉÆ {É® {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEä ãÉÉäMÉ 

+ÉÉVÉ £ÉÉÒ c{ÉDiÉÉ ´ÉºÉÚãÉ BÉE® ®cä cé* =xÉBÉEä FÉäjÉÉå BÉEä VÉÉä MÉÖÆbÉ ÉÊBÉEºàÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cÉäiÉä cé, =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ {ÉèºÉÉ näxÉÉ 

{É½iÉÉ cè* xÉMÉ®ÉÒ ÉÊxÉBÉEÉªÉ BÉEÉ VÉÉä £ÉªÉ cè, ´Éc iÉÉä cè cÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE àªÉÚÉÊxÉÉÊºÉ{ÉãÉ BÉEä +É{ÉxÉä +ÉãÉMÉ BÉEÉxÉÚxÉ cé* =xÉ 

FÉäjÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä ~äBÉEänÉ®ÉÒ nä nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé, ºÉ½BÉEÉå BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä VÉÉä ãÉÉäMÉ ®ÉäWÉMÉÉ® BÉE®iÉä cé, =xÉºÉä VÉ¤É®xÉ {ÉèºÉÉ 

´ÉºÉÚãÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* =xÉºÉä c{ÉDiÉÉ ´ÉºÉÚãÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* ªÉc ºÉàÉºªÉÉAÆ =xÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä cé* ¤É®ºÉÉiÉ BÉEä ÉÊnxÉÉå àÉå =xÉBÉEÉ VÉÉä 

ºÉÉàÉÉxÉ JÉ®É¤É cÉäiÉÉ cè, UÉiÉÉ ãÉäBÉE® ´Éä ¤ÉäSÉÉ®ä +É{ÉxÉÉÒ ®ÉäWÉÉÒ-®Éä]ÉÒ BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É àÉå ¤Éè~ä ®ciÉä cé* VÉ¤É =xÉBÉEÉ ºÉÉàÉÉxÉ 

JÉ®É¤É cÉä VÉÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè*   

ABÉE ¤ÉÉiÉ iÉÉä àÉé VÉ°ô® BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =xÉBÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä 

ÉÊxÉnÉxÉ BÉEÉ <ºÉàÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE =xÉàÉå +ÉÉè® MÉc®É<Ç ºÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 

<ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =xÉBÉEä ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ cè, <ºÉ ÉẾ ÉvÉäªÉBÉE BÉEä {ÉÉÉÊ®iÉ cÉäxÉä BÉEä 

¤ÉÉn iÉÉä VÉcÉÆ {É® ´Éä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå àÉÉèVÉÚn cé, +ÉMÉ® =xÉBÉEÉä ´ÉcÉÆ ºÉä c]ÉBÉE® ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ iÉÉä ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

àÉå ´Éä iÉÉä ¤ÉÉc® cÉÒ ®c VÉÉªÉåMÉä* <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉÉ VÉÉªÉä iÉÉÉÊBÉE =xÉBÉEä ºÉÉlÉ +ÉxªÉÉªÉ xÉ cÉäxÉä {ÉÉªÉä* <ºÉÉÒ 

iÉ®c ºÉä VÉÉä ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè, =ºÉàÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ iÉÉä 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ <xcÉÓ nÖBÉEÉxÉnÉ®Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå 

BÉEÉä ãÉäxÉä BÉEÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEàÉ cè, =ºÉä 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

+ÉÉvÉÉ =xÉBÉEä ÉÊcººÉä àÉå cÉä +ÉÉè® +ÉÉvÉÉ VÉÉä +ÉÉè® VÉxÉ|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ ªÉÉ àªÉÚÉÊxÉÉÊºÉ{ÉãÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä VÉÉä ºÉnºªÉ cÉåMÉä, =xÉàÉå 
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ºÉä ¤ÉxÉåMÉä* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AäºÉÉ BÉE®xÉä {É® cÉÒ =xÉBÉEä ºÉÉlÉ xªÉÉªÉ cÉä {ÉÉªÉäMÉÉ* VÉcÉÆ {É® =xÉBÉEä ÉÊãÉA VÉMÉc 

+ÉÉ®ÉÊFÉiÉ cÉä, ´ÉcÉÆ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä ºÉÉÒºÉÉÒ]ÉÒ´ÉÉÒ BÉEèàÉ®ä ãÉMÉxÉä SÉÉÉÊcA, ´ÉcÉÆ {É® =xÉBÉEä ÉÊãÉA 

{ÉäªÉVÉãÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* BÉE<Ç ¤ÉÉ® näJÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä ¤ÉäSÉÉ®ä ®ÉiÉ àÉå ´ÉcÉÓ ºÉÉä VÉÉiÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ®èxÉ ¤ÉºÉä®É BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ 

cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉä ºÉÉ®ÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ £ÉÉÒ <ºÉàÉå VÉÉä½É VÉÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cé* =xÉBÉEä ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä 

ÉÊãÉA =ºÉBÉEÉ ¤ÉÉÒàÉÉ cÉäxÉÉ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* ´Éä ¤ÉSÉÉ®ä ¤ÉcÖiÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä {ÉèºÉÉ =vÉÉ® ãÉäBÉE® +É{ÉxÉä 

VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉä{ÉÉVÉÇxÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® ´Éc ºÉÉàÉÉxÉ JÉ®É¤É cÉä MÉªÉÉ iÉÉä =xÉBÉEÉÒ £É®{ÉÉ<Ç BÉEcÉÆ ºÉä cÉäMÉÉÒ, 

ªÉc =xÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ºÉ´ÉÉãÉ cè* =xÉBÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç-ÉÊãÉJÉÉ<Ç BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ, =xÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´ÉÉºÉ BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ºÉºiÉÉÒ ¤ªÉÉVÉ n® {É® =xcå jÉ@hÉ ={ÉãÉ¤vÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É iÉÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä +É£ÉÉÒ ãÉÉªÉä cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ´É−ÉÇ 2012 àÉå càÉÉ®ÉÒ àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <xÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ* =xcÉåxÉä =ºÉàÉå 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® +É¤É iÉBÉE 82 cVÉÉ® ÉÊciÉOÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉ ºÉ´Éæ BÉE®ÉBÉE® =xcÉåxÉä =xÉBÉEÉä {ÉÉÊ®SÉªÉ-{ÉjÉ nä ÉÊnªÉÉ* 

=ºÉºÉä càÉå BÉÖEU xÉ BÉÖEU ºÉÉÒJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* cÉìBÉE® VÉÉäxÉ ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ, =xcÉåxÉä iÉÉÒxÉ cÉìBÉE® VÉÉäxÉ ¤ÉxÉÉªÉä, ABÉE OÉÉÒxÉ 

¶Éäb, ABÉE ªÉãÉÉä ¶Éäb +ÉÉè® ABÉE ®äb ¶Éäb* OÉÉÒxÉ ¶Éäb àÉå =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉcÉÆ càÉ =xÉBÉEÉä £ÉÚJÉhb nåMÉä, VÉcÉÆ {É® 

=xcå nÖBÉEÉxÉ ãÉMÉÉxÉÉÒ cè, ´Éc VÉMÉc =xÉBÉEÉÒ +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉºÉä =xÉBÉEÉä ¤ÉänJÉãÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ 

cè, =xÉBÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®-{ÉjÉ nåMÉä* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ªÉãÉÉä ¶Éäb àÉå ºÉàÉªÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ªÉãÉÉä ¶Éäb àÉå =xcÉåxÉä 

ºÉàÉªÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ºÉÖ¤Éc <iÉxÉä ¤ÉVÉä ºÉä ãÉäBÉE® ®ÉiÉ <iÉxÉä ¤ÉVÉä iÉBÉE cÉÒ <ºÉ {É® +É{ÉxÉÉ ®ÉäVÉMÉÉ® 

BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* ®äb VÉÉäxÉ BÉEÉä =xcÉåxÉä UÉä½ ÉÊnªÉÉ cè, VÉcÉÆ {É® ¤ÉcÖiÉ £ÉÉÒ½-£ÉÉ½ BÉEÉ <ãÉÉBÉEÉ cÉäiÉÉ cè, xÉä¶ÉxÉãÉ 

cÉ<´Éä cè ªÉÉ BÉEÉä<Ç ºBÉÚEãÉ cè, BÉEÉìãÉäVÉ cè, cÉìÉÎº{É]ãÉ cè, AäºÉÉÒ VÉMÉcÉå {É® =xcÉåxÉä |ÉÉÊiÉ¤ÉÉÎxvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® ¤ÉÉBÉEÉÒ 

VÉMÉcÉå {É® =xÉBÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ näxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè* ´Éä =xcå {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® °ô{ÉªÉä iÉBÉE BÉEÉ ãÉÉäxÉ ¤ÉéBÉE ºÉä ºÉºiÉÉÒ 

¤ªÉÉVÉ n® {É® ÉÊnãÉÉ ®cä cé +ÉÉè® fÃÉ<Ç cVÉÉ® °ô{ÉªÉä BÉEÉÒ =xÉBÉEÉä ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ nä ®cä cé* àÉÉjÉ 250 °ô{ÉªÉä =xÉBÉEÉ 

|ÉÉÒÉÊàÉªÉàÉ VÉàÉÉ cÉäiÉÉ cè, ¤ÉÉBÉEÉÒ BÉEÉ =xÉBÉEÉ BÉEVÉÇ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ABÉE ºÉÉãÉ BÉEÉ =xÉBÉEÉä {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® BÉEÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ 

ÉÊàÉãÉäMÉÉ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn nÚºÉ®ä ºÉÉãÉ ºÉä =xÉBÉEÉä 25 cVÉÉ® BÉEÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* <ºÉBÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ MÉÉ®x]ÉÒ ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® ãÉä ®cÉÒ cè* AäºÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ =xcÉåxÉä =ºÉàÉå BÉEÉÒ cè* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä +ÉÉ{É +É{ÉxÉä <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå 

£ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®å* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä =xcÉåxÉä =xÉ VÉMÉcÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, VÉcÉÆ {É® ¶Éc® àÉå ´Éc FÉäjÉ cé, 

VÉcÉÆ {É® ªÉä ¤Éè~iÉä cé, =ºÉBÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =xcÉåxÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE 14 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉÉ ÉÊnªÉÉ cè iÉÉÉÊBÉE =ºÉä 

ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä <ºÉàÉå £ÉÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  
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 àÉÉxÉxÉÉÒªÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉÒ cè, 

=ºÉBÉEÉä +ÉMÉ® <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®åMÉä iÉÉä <ºÉBÉEÉÒ ºÉÉlÉÇBÉEiÉÉ +ÉÉè® ÉÊºÉr cÉäMÉÉÒ* =xcÉåxÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ <iÉxÉÉ cÉÒ 

xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, =xcÉåxÉä <xÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉä BÉEÉä ABÉE °ô{ÉªÉä ÉÊBÉEãÉÉä BÉEÉ MÉåcÚ, nÉä °ô{ÉªÉä ÉÊBÉEãÉÉä BÉEÉ SÉÉ´ÉãÉ +ÉÉÉÊn £ÉÉÒ näxÉä BÉEÉ 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* =xÉBÉEÉÒ ¤ÉäÉÊ]ªÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉnÉÒ BÉEä ÉÊãÉA 15 cVÉÉ® °ô{ÉªÉä näxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* =xÉBÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE n´ÉÉ<Ç, ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè* =xÉBÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè* ªÉä 

ºÉÉ®ÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉªÉå =xcÉåxÉä nÉÒ cé* ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE +ÉMÉ® =xÉBÉEä PÉ® àÉå BÉEÉä<Ç ¤ÉÉÒàÉÉ® cÉä VÉÉªÉä +ÉÉè® MÉÆ£ÉÉÒ® ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉä 

´Éc OÉÉÊºÉiÉ cÉä VÉÉªÉä iÉÉä =ºÉBÉEÉ <ãÉÉVÉ ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉä JÉSÉÇ {É® ®ÉVªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉE®ÉªÉäMÉÉÒ* 

ªÉä ºÉÉ®ÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÄ =xÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* =xÉBÉEÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ ºÉÆºBÉEÉ® £ÉÉÒ ºÉààÉÉxÉ {ÉÚ´ÉÇBÉE cÉä VÉÉA, 

<ºÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉÒ cè* àÉé <iÉxÉÉ cÉÒ ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÄMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ABÉE iÉ®{ÉE +ÉÉ{É 

A{ÉE.bÉÒ.+ÉÉ<Ç. ãÉÉ ®cä cé* ¤É½ä ¶Éc®Éå àÉå VÉÉä A{ÉE.bÉÒ.+ÉÉ<Ç. +ÉÉAMÉÉ, AäºÉä SÉÉ® BÉE®Éä½ {ÉÉÊ®´ÉÉ® {ÉÚ®ä nä¶É àÉå cé 

ÉÊVÉxÉBÉEÉ BªÉÉ{ÉÉ® ¤ÉÆn cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* AäºÉä ºÉàÉªÉ {É® +ÉÉ{ÉxÉä <xÉBÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉÒ cè* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® <xÉBÉEÉä +ÉÉè® 

MÉÉ®Æ]ÉÒ näxÉä BÉEÉÒ WÉ°ô®iÉ cè* ÉÊºÉ{ÉEÇ =xÉBÉEÉä ºÉÖ®FÉÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® BÉEÉä<Ç c]ÉAMÉÉ xÉcÉÓ, BÉEÉä<Ç ¤ÉänJÉãÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ, 

<iÉxÉä àÉå BÉEÉàÉ SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* =xÉBÉEä BªÉÉ{ÉÉ® BÉEÉä ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® iÉàÉÉàÉ ={ÉÉªÉ <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ 

VÉÉäÉÊ½A, iÉ£ÉÉÒ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÉlÉÇBÉEiÉÉ cè* àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÄ* 
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¯gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ uÉ®É |ÉºiÉÖiÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå nä¶É BÉEä BÉE®Éä½Éå ãÉÉäMÉ BÉEÉä 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉxÉÚxÉÉÒ iÉÉè® ºÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ cÉä ºÉBÉEä * =BÉDiÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå nä¶É BÉEä ¶Éc®ÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä 2.5± +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ VÉÉä 

ºÉ½BÉEÉå BÉEä {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉÒ VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ cäiÉÖ +ÉºlÉÉªÉÉÒ nÖBÉEÉxÉå ãÉMÉÉiÉä cé * ªÉä VªÉÉnÉiÉ® ´ÉÉä ãÉÉäMÉ cé VÉÉä 

MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ¶Éc®Éå BÉEÉÒ +ÉÉä® {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ¶Éc®Éå àÉå VÉÉBÉE® BÉEä {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® ®äc½ÉÒ, 

JÉÉäàÉSÉå BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉ ãÉMÉÉBÉE® +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ £É®hÉ-{ÉÉä−ÉhÉ BÉE®iÉä cé * ÉÊ´Ébà¤ÉxÉÉ cè ÉÊBÉE VªÉÉnÉiÉ® º]ÅÉÒ] ´ÉäxbºÉÇ 

BÉEä {ÉÉºÉ ®cxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç VÉMÉc xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè * {ÉEãÉº´É°ô{É ÉÊnxÉ àÉå {ÉEä®ÉÒ A´ÉÆ nÖBÉEÉxÉ ãÉMÉÉiÉä cé +ÉÉè® ®ÉiÉ BÉEÉä 

=ºÉÉÒ {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® ºÉÉä VÉÉiÉä cé * ÉÊnxÉ£É® BÉEÉÒ lÉBÉEÉ´É] BÉEä ¤ÉÉn ~ÉÒBÉE ºÉä =xcå {ÉÖÉÊãÉºÉ ºÉÉäxÉä xÉcÉÓ näiÉÉÒ cè * ªÉcÉÆ 

iÉBÉE ÉÊBÉE nÖBÉEÉxÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =xcå {ÉÖÉÊãÉºÉ, xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ, +ÉÉºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE iÉi´ÉÉå BÉEÉä {ÉèºÉÉ näxÉÉ {É½iÉÉ cè * ÉÊ{ÉE® 

£ÉÉÒ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ xÉcÉÓ ®ciÉä cé * BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ =xÉBÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ ãÉMÉÉBÉE® BÉEä ÉÊVÉºÉ ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ BÉE®iÉä cé =ºÉä 

ºlÉÉxÉÉÒªÉ xÉMÉ® BÉEÉÒ ºÉÆºlÉÉAÆ A´ÉÆ |É¶ÉÉºÉxÉ VÉ¤iÉ BÉE® ãÉäiÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ =xÉBÉEä ºÉàÉFÉ {ÉÖxÉ& {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEÉ +É£ÉÉ´É 

cÉä VÉÉiÉÉ cè * £ÉiÉÉÔ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå =xcå àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉvªÉ cÉäxÉÉ {É½iÉÉ cè * +É£ÉÉÒ ªÉc {É®Æ{É®É cè ÉÊBÉE 

OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ BÉEÉ MÉ®ÉÒ¤É VÉ¤É MÉÉÆ´É àÉå {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä £É®hÉ-{ÉÉä−ÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè iÉÉä ´Éc MÉÉÆ´É UÉä½BÉE® 

¶Éc®Éå A´ÉÆ àÉcÉxÉMÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA ®ÉºiÉÉ {ÉBÉE½iÉÉ cè * +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ àÉå =kÉ® |Énä¶É BÉEä {ÉÚ´ÉÉÔ ÉÊcººÉä ÉÊºÉrÉlÉÇxÉMÉ®, 

¤ÉãÉ®ÉàÉ{ÉÖ®, ¤ÉºiÉÉÒ, àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ, ¤Éc®É<SÉ, MÉÉä®JÉ{ÉÖ®, ºÉÆiÉ BÉE¤ÉÉÒxÉ®MÉ®, ¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ, MÉÉähbÉ A´ÉÆ nä´ÉÉÊ®ªÉÉ, VÉÉèxÉ{ÉÖ®, 

´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ +ÉÉÉÊn ÉÊVÉãÉä BÉEä ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉ àÉÖà¤É<Ç A´ÉÆ =xÉBÉEä ={ÉxÉMÉ®Éå àÉå {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® MÉÖVÉ®-¤ÉºÉ® BÉE® ®cä cé * 

{ÉÖE]{ÉÉlÉ =xÉBÉEÉÒ VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ A´ÉÆ ÉÊxÉ´ÉÉºÉ nÉäxÉÉå cè * ÉÊnxÉ àÉå MÉàÉÉÔ, ¤É®ºÉÉiÉ A´ÉÆ VÉÉ½ä àÉå UÉä]ÉÒ-àÉÉä]ÉÒ nÖBÉEÉxÉ BÉE®BÉEä 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ ºÉcÉ®É ¤ÉxÉiÉä cé * <ºÉÉÒÉÊãÉA BÉEÉÆOÉäºÉ A´ÉÆ ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =xÉ BÉE®Éä½Éå ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉÉÒxÉä 

BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ A´ÉÆ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ BÉE®BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * +É£ÉÉÒ iÉBÉE {ÉlÉ-ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ BÉEÉä 

BÉEÉä<Ç VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè * ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ, {ÉlÉ-ÉẾ ÉµÉEäiÉÉ 

(VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® {ÉlÉ-ÉÊ´ÉµÉEªÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2012 ºÉnxÉ àÉå |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä 

{ÉÉºÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn {ÉlÉ-ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ cÉäMÉÉ * c® {ÉlÉ-ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ BÉEÉä 

®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉE®hÉ BÉEÉ |ÉàÉÉhÉ-{ÉjÉ VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * AäºÉÉÒ n¶ÉÉ àÉå ´ÉcÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ {ÉlÉ àÉå ÉÊ´ÉµÉEªÉ BÉEä ÉÊãÉA nÖBÉEÉxÉ ãÉMÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉºÉ ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉE®hÉ BÉEÉ |ÉàÉÉhÉ-{ÉjÉ cÉäMÉÉ * AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå {ÉlÉ-ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉÒ 

ºÉÖ®FÉÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉäMÉÉ *  

 

* Speech was laid on the Table 
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 <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä ¤ÉxÉ VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn |ÉiªÉäBÉE {ÉlÉ-ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ BÉEÉä BÉEÉä =ºÉä +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ VÉÉäxÉÉå àÉå ÉÊ´ÉµÉEªÉ 

|ÉàÉÉhÉ-{ÉjÉ +ÉÉè® ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊ´É®ÉÊSÉiÉ ºBÉEÉÒàÉ àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ ÉÊxÉ¤ÉÆvÉxÉÉå +ÉÉè® ¶ÉiÉÉç BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® {ÉlÉ-ÉÊ´ÉµÉEªÉ 

ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå BÉEÉ BÉEÉ®¤ÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉäMÉÉ * |ÉiªÉäBÉE AäºÉÉ {ÉlÉ-ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ |ÉàÉÉhÉ-{ÉjÉ 

cè, vÉÉ®É 18 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =ºÉBÉEä {ÉÖxÉ& ºlÉÉ{ÉxÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉµÉEªÉ ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ 

AäºÉä xÉ´ÉÉÒxÉ ºlÉãÉ ªÉÉ FÉäjÉ BÉEÉ cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ VÉÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * {ÉlÉ-ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ 

BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉE<Ç iÉ®c BÉEä ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ cÉäiÉä cé * {ÉcãÉÉ ÉÎºlÉ® ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ, nÚºÉ®É SÉãÉ-ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ ªÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ |É´ÉMÉÇ VÉÉä 

ÉÊ´ÉÉÊciÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * ªÉÉÊn {ÉlÉ-ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ºBÉEÉÒàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ iÉÉä ´Éc +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä |ÉÉÊiÉ BÉEèºÉä 

ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ÉÊxÉ£ÉÉAMÉÉ * BÉDªÉÉåÉÊBÉE PÉ® BÉEÉÒ {ÉixÉÉÒ +É{ÉxÉä ºÉÖcÉMÉ BÉEÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ºÉcÉ®É BÉEä ÉÊãÉA JÉÉxÉä BÉEÉÒ {ÉÉä]ãÉÉÒ 

¤ÉÉÆvÉ BÉE®BÉEä ¶Éc® BÉEä ÉÊãÉA JÉÉxÉÉ BÉE®iÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉBÉEä +ÉÉÆJÉå àÉå ABÉE cÉÒ ºÉ{ÉxÉÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉä®É {ÉÉÊiÉ {É®nä¶É 

VÉÉBÉE® BÉEä {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA UÉä]É-àÉÉä]É BÉEÉàÉ BÉE®BÉEä MÉÉÆ´É BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ £ÉäVÉäMÉÉ iÉ£ÉÉÒ PÉ® BÉEÉ 

JÉSÉÇ SÉãÉäMÉÉ * <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉä <ºÉ iÉ®c BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉÖ®FÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®äMÉÉÒ * {ÉÚ®ä ÉÊºÉrÉlÉÇxÉMÉ® VÉxÉ{Én BÉEä 

|ÉiªÉäBÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® ºÉä ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ ¤ÉÉc® ¶Éc®Éå àÉå àÉÖà¤É<Ç, ÉÊnããÉÉÒ, +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn, ºÉÚ®iÉ, SÉäxxÉ<Ç, BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ àÉå VÉÉiÉÉ 

cè * +ÉÉVÉ {ÉÚ®É ÉÊºÉrÉlÉÇxÉMÉ® àÉxÉÉÒ+ÉÉbÇ® <BÉEÉäxÉÉäàÉÉÒ ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ SÉãÉiÉÉÒ cè * <ºÉÉÊãÉA <ºÉ 

AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ÉÊ¤ÉãÉ VÉÉä {ÉlÉ-ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ xÉMÉ®ÉÒªÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ £ÉÉMÉ BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®iÉä cé * 

 {ÉlÉ-ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ ´Éä ãÉÉäMÉ cé VÉÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® BÉEÉè¶ÉãÉ BÉEä ÉÊxÉàxÉ ºiÉ® BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉÉÉÊ®gÉÉÊàÉBÉE °ô{ÉÉÒ 

|ÉÉ®ÆÉÊ£ÉBÉE ºÉäBÉD]® àÉå ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ BÉEÉàÉ {ÉÉxÉä àÉå +ÉºÉàÉlÉÇ cè * ´Éä +É{ÉxÉÉÒ VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ +É{ÉxÉä +Éã{É ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå +ÉÉè® 

gÉàÉ ºÉÉvªÉ ºÉÉàªÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ={ÉÉÉÌVÉiÉ BÉE®iÉä cé * {ÉlÉ-ÉÊ´ÉµÉEªÉ º´ÉÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEÉ ABÉE ºÉÉvÉxÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉiÉÉ 

cè +ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® ´Éc ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤É½ä cºiÉFÉä{É BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ xÉMÉ®ÉÒªÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉä JÉiàÉ BÉE®xÉä BÉEä ABÉE ={ÉÉªÉ 

BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®iÉÉ cè * {ÉlÉ-ÉÊ´ÉµÉEªÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É xÉMÉ®ÉÒªÉ VÉxÉ-ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEÉä ºÉºiÉÉÒ A´ÉÆ +ÉÉè® ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÖMÉàÉ 

ºÉä´ÉÉAÆ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ABÉE {ÉÉÊ®BÉE®hÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®iÉÉ cè * ªÉä xÉMÉ®ÉÒªÉ FÉäjÉÉå àÉå +ÉÉÉÌlÉBÉE ´ÉßÉÊr BÉEÉÒ 

|ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉ ABÉE ABÉEÉÒBÉßEiÉ £ÉÉMÉ cè * 

 +ÉiÉ& àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É |ÉºiÉÖiÉ {ÉlÉ-ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ (VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® {ÉlÉ-ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2012 BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * 
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gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ (àÉÖà¤É<Ç =kÉ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ¤ÉcÖiÉ ¤ÉcÖiÉ ¶ÉÖÉÊµÉEªÉÉ* {ÉEä®ÉÒ ´ÉÉãÉÉ ªÉÉxÉÉÒ càÉÉ®ä ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ 

+ÉÉÉÌlÉBÉE oÉÎ−]BÉEÉähÉ ºÉä ºÉ¤ÉºÉä xÉÉÒSÉä {ÉÉªÉnÉxÉ {É® JÉ½É cÖ+ÉÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ ABÉE ´ÉMÉÇ* AäºÉä BÉEàÉWÉÉä®, àÉcÉMÉ®ÉÒ¤É ´ÉMÉÇ 

BÉEä ÉÊãÉA nä¶É BÉEä ºÉ´ÉÉæSSÉ ºÉnxÉ àÉå càÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ ®cä cé, ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉé <ºÉ ºÉ´ÉÉæSSÉ ºÉnxÉ BÉEÉä ºÉãÉÉàÉ BÉE®iÉÉ 

cÚÄ* càÉÉ®ÉÒ ¤ÉcxÉ BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ VÉÉÒ, VÉÉä àÉÆjÉÉÒ {Én BÉEÉ {Én£ÉÉ® OÉchÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn VÉÉä {ÉcãÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ <ºÉ 

nä¶É BÉEä  {ÉEä®ÉÒ´ÉÉãÉÉ, ®äc½ÉÒ´ÉÉãÉÉ, º]ÅÉÒ] ´Éèxb® +ÉÉè® cÉìBÉEºÉÇ BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉäBÉE® +ÉÉ<Ç cé, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ ¶ÉÖÉÊµÉEªÉÉ +ÉnÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ*  

 àÉcÉänªÉ, {ÉEä®ÉÒ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ABÉE +ÉºÉæ ºÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ àÉÖà¤É<Ç àÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉÊ´É´ÉÉnÉº{Én ÉÊ´É−ÉªÉ 

àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ®cÉ cè* ãÉÉäMÉ àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ àÉå ºÉ½BÉE {É® ¤Éè~BÉE®, SÉÉcä vÉÚ{É cÉä ªÉÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÉä, <ºÉ {ÉEä®ÉÒ BÉEÉ vÉÆvÉÉ BÉE®iÉä 

cé* ABÉE ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ®ÉVªÉÉå xÉä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉA ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉèx]® xÉä BÉE£ÉÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ xÉcÉÓ 

¤ÉxÉÉªÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE º]ÅÉÒ] ´ÉèÉÏxbMÉ º]ä] ºÉ¤VÉèBÉD] cè, ªÉc ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® BÉEcÉ VÉÉiÉÉ ®cÉ cè* <ºÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] àÉå 2006 àÉå, 

2009 àÉå BÉD´É¶SÉxÉ +ÉÉ´É® BÉEä nÉè®ÉxÉ BÉEäxp BÉEä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc º]ä] ºÉ¤VÉèBÉD] cè <ºÉÉÊãÉA cÉìBÉEºÉÇ 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ BÉÖEU xÉcÉÓ BÉE®  {ÉÉ ®cä cé, VÉ¤ÉÉÊBÉE ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® BÉEc ®cÉ cè ÉÊBÉE cÉìÉËBÉEMÉ ABÉE {ÉEÆbÉàÉé]ãÉ 

®É<] cè, cÉìÉËBÉEMÉ ABÉE ãÉÉ<´ÉãÉÉÒcÖb BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè +ÉÉè® ªÉc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ºÉ¤ÉBÉEä {ÉÉºÉ cè* ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä <Æ]®´Éèx¶ÉxÉ 

BÉEä ¤ÉÉn ABÉE xÉä¶ÉxÉãÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ +ÉÉìxÉ cÉìÉËBÉEMÉ ¤ÉxÉÉÒ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn =ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉãÉMÉ +ÉãÉMÉ ®ÉVªÉÉå xÉä BÉEÉxÉÚxÉ 

¤ÉxÉÉA* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn xÉä¶ÉxÉãÉ Ab´ÉÉ<WÉ®ÉÒ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ o¶ªÉ àÉå +ÉÉ<Ç* càÉÉ®ÉÒ BÉEÉÆOÉäºÉ +ÉvªÉFÉÉ gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ 

VÉÉÒ BÉEÉä àÉé ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn nÚÄMÉÉ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä <xÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ +É{ÉxÉä cÉlÉ àÉå ÉÊãÉªÉÉ* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 

cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä º]ÅÉÒ] ´ÉèÉÏxbMÉ º]ä] ºÉ¤VÉèBÉD] cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ãÉÉäMÉÉå BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉªÉÉ{ÉxÉ ºÉä 

VÉÖ½É cÖ+ÉÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* ªÉc ºÉÉä¶ÉãÉ ÉÊºÉBÉDªÉÚÉÊ®]ÉÒ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ ÉẾ É−ÉªÉ cè, ªÉc ®ÉäWÉMÉÉ® ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè +ÉÉè® 

<ºÉÉÊãÉA ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ªÉc +ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè   

+ÉÉè® =ºÉÉÒ ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ càÉÉ®ÉÒ 

àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ªÉcÉÄ {É® ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉäBÉE® +ÉÉ<Ç cé iÉÉä àÉé ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä ªÉÚ{ÉÉÒA SÉäªÉ®{É®ºÉxÉ BÉEÉä, àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉä +ÉÉè® 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä, nä¶É BÉEä iÉàÉÉàÉ {ÉEä®ÉÒ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn nÚÄMÉÉ +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ¤ÉcÖiÉ ¶ÉÖÉÊµÉEªÉÉ +ÉnÉ 

BÉE°ôÄMÉÉ*  

 <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå VÉÉä nÉä-iÉÉÒxÉ ¤É½ä ÉÊ´É−ÉªÉ cé, =xÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉä® àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÄ* {ÉcãÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉàÉå xÉèSÉÖ®ãÉ àÉÉBÉEæ] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* xÉèSÉÖ®ãÉ àÉÉBÉEæ] àÉå +ÉÉ{É VÉÉä ¤É½ÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 

BÉEcåMÉä, àÉé {ÉfÃ nÚÄMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ä {ÉÉºÉ ´ÉBÉDiÉ BÉEàÉ cè,  àÉé {ÉfÃxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ cÚÄ* =ºÉàÉå BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ àÉäãÉÉ, 
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¤ÉÉWÉÉ®, cÉ] +ÉÉè® àÉÆÉÊn®Éå +ÉÉè® àÉÉÎºVÉnÉå BÉEä ¤ÉÉc® ºÉÉÊnªÉÉå ºÉä VÉÉä ¤ÉÉWÉÉ® ãÉMÉ ®cä cé, =xÉ ¤ÉÉWÉÉ®Éå BÉEÉ ÉÊWÉµÉE cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* {ÉcãÉä ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉ ABÉE +ÉÉnä¶É +ÉÉªÉÉ  lÉÉ ÉÊBÉE àÉÆÉÊn®, àÉÉÎºVÉn, ºBÉÚEãÉ, BÉEÉìãÉäVÉ, AäºÉä ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE 

ºlÉãÉÉå BÉEä 150 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç cÉìÉËBÉEMÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* =ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® {ÉÖÉÊãÉºÉ, ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE {ÉÖÉÊãÉºÉ 

+ÉÉè® àªÉÖÉÊxÉÉÊºÉ{ÉèÉÊãÉ]ÉÒ ´ÉÉãÉä bÆbÉ ãÉäBÉE® PÉÚàÉxÉä ãÉMÉä +ÉÉè® {ÉEä®ÉÒ ´ÉÉãÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉä ãÉMÉä 

VÉèºÉä BÉEÉä<Ç MÉÖxÉÉc BÉE® ®cä cè* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä iÉciÉ VÉ¤É °ôãºÉ ¤ÉxÉåMÉä iÉÉä °ôãºÉ ¤ÉxÉÉiÉä ºÉàÉªÉ 

<ºÉBÉEÉä BÉDãÉèÉÊ®{ÉEÉ<Ç ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE àÉÆÉÊn®Éå BÉEä ¤ÉÉc® WÉàÉÉxÉä ºÉä VÉÉä SÉãÉ ®cä cé, VÉèºÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÄ àÉÖà¤É<Ç àÉå 

ÉÊºÉÉÊrÉÊ´ÉxÉÉªÉBÉE àÉÆÉÊn® BÉEä ¤ÉÉc® VÉÉä àÉÉBÉEæ] ãÉMÉä cÖA cé, BÉEÉä<Ç {ÉÚEãÉ ¤ÉäSÉ ®cÉ cè, BÉEÉä<Ç ºÉ¤WÉÉÒ ¤ÉäSÉ ®cÉ cè, BÉEÉä<Ç 

|ÉºÉÉn BÉEä +ÉÉ<]àÉ ¤ÉäSÉ ®cÉ cè, BÉEÉä<Ç àÉÆÉÊn® àÉå SÉfÃÉ´ÉÉ BÉEä +ÉÉ<]àÉ ¤ÉäSÉ ®cÉ cè, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É 

<ÆiÉWÉÉàÉ ªÉcÉÄ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

º]èÉÏxbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä ÉÊ®BÉEàÉèxb ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE nÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ SÉÉÒWÉå cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ®äãÉ´ÉäWÉ BÉEÉä <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ 

BÉEä iÉciÉ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä iÉàÉÉàÉ ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉÉå {É® +ÉÉè® º]ä¶ÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉc® ´ÉèÉÏxbMÉ ABÉE 

¤ÉcÖiÉ ¤É½É BªÉ´ÉºÉÉªÉ cè* SÉÉcä àÉÖà¤É<Ç àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä £ÉÉÒ ãÉÉäBÉEãÉ º]ä¶ÉxÉ +ÉÉ{É näJÉåMÉä, =xÉBÉEä ¤ÉÉc® ´ÉèÉÏxbMÉ +ÉÉè® cÉìÉËBÉEMÉ 

SÉãÉiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè* ®äãÉ´ÉäWÉ BÉEÉä <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä iÉciÉ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ®äãÉ´Éä BÉEÉä 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ®äãÉ´Éä BÉEä {ÉÉÊ®ºÉ® BÉEä iÉciÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ´ÉèÉÏxbMÉ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉ ´ÉèÉÏxbMÉ BÉEÉä ®èMÉÖãÉä] BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉiÉÉ cè, ´É®xÉÉ +ÉÉVÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå àÉÖà¤É<Ç àÉå VÉÉä ¤ãÉÉ<Æb ãÉÉäMÉ cé, ´Éä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ 

º]ä¶ÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉc® JÉ½ä cÉäBÉE® BÉÖEU SÉÉÒWÉå ¤ÉäSÉiÉä cé*  +ÉÉ®{ÉÉÒA{ÉE BÉEä ãÉÉäMÉ =xÉBÉEÉä bÆbä àÉÉ®-àÉÉ® BÉE® £ÉMÉÉiÉä cé* 

BÉE<Ç ¤ÉÉ® àÉéxÉä <Æ]®´ÉÉÒxÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É* +É¤É ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ABÉE AàÉ{ÉÉÒ ªÉÉ AàÉAãÉA 

BÉE¤É iÉBÉE <Æ]®´ÉÉÒxÉ BÉE®äMÉÉ iÉÉä =ºÉ ®äãÉ´Éä BÉEä cn àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä VÉÉä cÉìBÉEºÉÇ cé, =xÉBÉEÉä BÉEèºÉä <ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä >ó{É® vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

 +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä ]É=xÉ ´ÉéÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç cè, ÉÊVÉºÉBÉEä iÉciÉ càÉ ºÉÉ®ä cÉìBÉEºÉÇ BÉEÉ ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® 

ºÉ]ÉÔÉÊ{ÉEBÉEä] nåMÉä* ]ÉÒ´ÉÉÒºÉÉÒ àÉå +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä ÉÊ®|ÉäVÉå]ä¶ÉxÉ cÉBÉEºÉÇ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ cè, ´Éc +ÉSUÉ ÉÊnªÉÉ cè* ºÉÉiÉ ºÉÉãÉ àÉÖà¤É<Ç 

VÉèºÉä ¶Éc® àÉå ªÉÉ ÉÊ{ÉE® ÉÊnããÉÉÒ VÉèºÉä àÉcÉxÉMÉ®Éå àÉå +ÉÉ{É näJÉåMÉä ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ cé =xÉBÉEä 

+ÉÉè® cÉBÉEºÉÇ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ABÉE uÆu SÉãÉiÉÉ ®ciÉÉ cè* +ÉÉ{É ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ BÉEä ¤ÉÉc® ¤Éè~ BÉE® cÉÉËBÉEMÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* 

àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉ nÖJÉ-nnÇ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉ BÉDªÉÉå cÉä ®cÉ cè? BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉcãÉä ºÉä BÉEÉä<Ç 

BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ* cÉìÉËBÉEMÉ càÉä¶ÉÉ ºÉä <ããÉÉÒMÉãÉ ®cÉÒ cè* cÉìÉËBÉEMÉ BÉE£ÉÉÒ ãÉÉÒMÉãÉ xÉcÉÓ ®cÉÒ cè +ÉÉè® ªÉc <ããÉÉÒMÉãÉ 

®cä, <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ <Æ]®äº] cè* SÉÉcä {ÉÖÉÊãÉºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ cÉä ªÉÉ ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE ÉÊ´É£ÉÉMÉ cÉä ªÉÉ àªÉÖÉÊxÉÉÊºÉ{ÉèÉÊãÉ]ÉÒ ´ÉÉãÉä 

cÉå, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ããÉÉÒMÉãÉ cÉìÉËBÉEMÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ®èÉÊBÉE] cè* <ºÉ ®èÉÊBÉE] BÉEÉä JÉiàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉ¤É 

®äMªÉÖãÉä] BÉE®xÉä BÉEä =qä¶ªÉ ºÉä BÉEÉxÉÚxÉ ãÉÉA cé, iÉÉä ]ÉÒ´ÉÉÒºÉÉÒ àÉå VÉÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ cé, ®äÉÊVÉbåÉÊ¶ÉªÉãÉ 
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ãÉÉäMÉ cé, ãÉÉäBÉEãÉ ãÉÉäMÉ cé, =xcå £ÉÉÒ ÉÊcººÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, =xÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ®ÉªÉ ãÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* cÉìÉËBÉEMÉ VÉÉäxÉ, xÉÉä-

cÉìÉËBÉEMÉ VÉÉäxÉ, ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä +ÉÉnä¶É ºÉä àÉÖà¤É<Ç àÉå ABÉE ÉÊ´É−ÉªÉ +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE 110 xÉÉä cÉìÉËBÉEMÉ VÉÉåºÉ ÉÊµÉEA] 

BÉEÉÒÉÊVÉA* xÉÉä cÉìÉËBÉEMÉ VÉÉåºÉ ÉÊµÉEA] cÉä MÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ cÉìÉËBÉEMÉ VÉÉäxÉ ÉÊµÉEA] xÉcÉÓ cÉä ®cä cé* ¤É®ºÉÉå ºÉä VÉÉä ãÉÉäMÉ 

cÉìÉËBÉEMÉ BÉE® ®cä cé, =xcå bÆbÉ àÉÉ® BÉE® ´ÉcÉÆ ºÉä £ÉMÉÉ ÉÊnªÉÉ* ãÉÉäMÉ 30-40 ºÉÉãÉ ºÉä ´ÉcÉÆ vÉÆvÉÉ BÉE® ®cä cé, =xcå 

BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉbÇ® cè +ÉÉ{É ªÉcÉÆ cÉìÉËBÉEMÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä]Ç xÉä ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE cÉÉËBÉEMÉ 

VÉÉäxÉ £ÉÉÒ ÉÊµÉEA] ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE cÉÉËBÉEMÉ VÉÉäxÉ ÉÊµÉEA] xÉcÉÓ cÖA* àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ´ÉåÉËbMÉ 

VÉÉäxÉ ÉÊµÉEA] BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É cè, =ºÉBÉEä iÉciÉ <ºÉBÉEä >ó{É® VÉÉä® ÉÊnªÉÉ VÉÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉåÉËbMÉ VÉÉäxÉ ÉÊµÉEA] BÉE®xÉÉ 

¤ÉcÖiÉ +ÉÉºÉÉxÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cè* ´ÉåÉËbMÉ VÉÉäxÉ ÉÊµÉEA] BÉE®xÉä VÉÉAÆMÉä iÉÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ VÉÉä ãÉÉäMÉ cé, =xÉ ãÉÉäMÉÉå ºÉä £ÉÉÒ ®ÉªÉ-

ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ cÉäiÉÉ cè* 

 àÉé ABÉE {ÉäxÉã]ÉÒ ºÉä VÉÖ½ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉÖZÉä ªÉc {ÉfÃxÉÉ {É½äMÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉäxÉã]ÉÒ àÉå ªÉcÉÆ 

MÉãÉÉÊiÉªÉÉÆ cé* àÉé àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE VÉMÉc {É® AäºÉÉ +É®åVÉàÉå] cè, ABÉE 

ºÉèBÉD¶ÉxÉ-3 +ÉÉè® SÉè{]®-4 cè*  

 In Chapter II – Relocation of Street Vendors  - it has been stated that Every 

street vendor who fails to relocate or vacate the site allotted to him after the expiry 

of the said period of notice shall also be liable to pay, for every day of such 

default, a penalty which may extend up to rupees five hundred as may be 

determined by the local authority.  

 Further, in Chapter X – Penal Provisions – If any street vendor indulges in 

vending activities without a certificate of vending; he shall be liable to a penalty 

for each such offence which may extend up to rupees two thousand as may be 

determined by the local authority. 

 +É¤É ABÉE ]àÉÉ]® ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉÉ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ =ºÉ ]ÉäBÉE®ÉÒ àÉå àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä 10 ÉÊBÉEãÉÉä ]àÉÉ]® ãÉä BÉE® ¤Éè~É 

cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ {ÉÚ®É vÉÆvÉÉ nÉä ºÉÉè, fÉ<Ç ºÉÉè ªÉÉ iÉÉÒxÉ ºÉÉè âó{ÉA ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉ xÉcÉÓ cè, +ÉMÉ® =ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE 

ABÉD¶ÉxÉ ãÉäiÉä cé +ÉÉè® =ºÉºÉä BÉEÉä<Ç MÉãÉiÉÉÒ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® àªÉÚÉÊxÉÉÊºÉ{ÉèÉÊãÉ]ÉÒ 

+ÉÉlÉÉäÉÊ®]ÉÒWÉ BÉEÉä UÚ] näiÉä cé ÉÊBÉE nÉä cVÉÉ® iÉBÉE BÉEÉÒ {ÉèxÉã]ÉÒ ãÉä ºÉBÉEiÉä cé, àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc =ºÉBÉEä >ó{É® 

+ÉxªÉÉªÉ cÉäMÉÉ* {ÉèxÉã]ÉÒ BÉEÉÒ ®BÉEàÉ ºÉÉè âó{ÉA, bäfÃ ºÉÉè ªÉÉ fÉ<Ç ºÉÉè âó{ÉA BÉEä +ÉÆn® cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ 

{ÉÚ®ÉÒ BÉEàÉÉ<Ç fÉ<Ç ºÉÉè, iÉÉÒxÉ ºÉÉè âó{ÉA BÉEä BÉE®ÉÒ¤É cè* {ÉèxÉã]ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDãÉèÉÊ®]ÉÒ näxÉÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* 
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 àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, àÉé ABÉE +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE°ôÆMÉÉ* ªÉc VÉÉä ºÉ]ÉÔÉÊ{ÉEBÉEä] näxÉÉ 

cè, =ºÉBÉEÉÒ ]É<àÉ ÉÊãÉÉÊàÉ] iÉªÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤É xÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉEä®ÉÒ 

´ÉÉãÉä xÉä VÉÉä A{ãÉÉÒBÉEä¶ÉxÉ nÉÒ cè, =ºÉä ABÉE àÉcÉÒxÉä BÉEä +ÉÆn® ºÉ]ÉÔÉÊ{ÉEBÉEä] ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA xÉcÉÓ iÉÉä ´Éc £É]BÉEiÉÉ ®c 

VÉÉAMÉÉ* ´Éc càÉÉ®ä VÉèºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE àÉä®ÉÒ +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ ]ÉÒ´ÉÉÒºÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ {É® BÉEÉÒÉÊVÉA* àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä 

ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ºÉ]ÉÔÉÊ{ÉEBÉEä] BÉEä ÉÊãÉA ]É<àÉ ÉÊ{ÉEBÉDºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉÉä {ÉcãÉä ºÉä 

º]ÅÉÒ] ´ÉåÉËbMÉ àÉå cé, =xÉBÉEÉ BÉDªÉÉ BÉE®åMÉä? <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä iÉciÉ =xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ®äMªÉÖãÉä] BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* =nÉc®hÉ 

BÉEä ÉÊãÉA àÉÖà¤É<Ç àÉå ºÉÉiÉ ãÉÉJÉ cÉìBÉEºÉÇ cé* àÉcÉxÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ xÉä =xÉBÉEÉä ®äMªÉÖãÉä®É<VÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉé AäºÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä iÉciÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® AäºÉÉ ÉÊxÉnæ¶É nä ÉÊBÉE àÉÖà¤É<Ç BÉEä ºÉÉ®ä BÉEä ºÉÉ®ä ºÉÉiÉ ãÉÉJÉ cÉìBÉEºÉÇ 

®äMªÉÖãÉä] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, =xÉBÉEÉ ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ cÉä, =xÉBÉEÉä ºÉ]ÉÔÉÊ{ÉEBÉEä] ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE àÉÖà¤É<Ç àÉå càÉä¶ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 

cÉìBÉEºÉÇ +ÉÉè® {ÉÖÉÊãÉºÉ ´ÉÉãÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ VÉÉä ÉÊ´É´ÉÉn SÉãÉ ®cÉ cè +ÉÉè® {ÉÖÉÊãÉºÉ iÉlÉÉ ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] BÉEÉ VÉÉä ¶ÉÉä−ÉhÉ 

SÉãÉ ®cÉ cè, ´Éc ¶ÉÉä−ÉhÉ ºÉnÉ BÉEä ÉÊãÉA JÉiàÉ cÉä VÉÉA* xÉªÉä BÉEÉä iÉÉä ãÉäxÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÖ®ÉxÉä BÉEÉä ®äMªÉÖãÉä] BÉE®xÉä 

BÉEä ¤ÉÉn xÉªÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <xÉbBÉD] BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, AäºÉÉ àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè*  
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¯gÉÉÒ {ÉxxÉÉ ãÉÉãÉ {ÉÖÉÊxÉªÉÉ (¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ): º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ ªÉÉ {É]®ÉÒ BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ ¶Éc®ÉÒ FÉäjÉ BÉEÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ £ÉÉMÉ cè * ªÉc 

´ÉcÉÒ ´ÉMÉÇ cè ÉÊVÉxcå ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ ®ÉäVÉMÉÉ® xÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉ +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ 

{ÉÉãÉxÉ {ÉÉä−ÉhÉ BÉE®iÉä cé * ¶Éc® BÉEä c® FÉäjÉ àÉå ºÉcÉÒ nÉàÉ {É® ºÉÉàÉÉxÉ £ÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé * 

{ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® <xcå +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnA VÉÉ ®cä cé * ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉÖÉẾ ÉvÉÉ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® {É]®ÉÒ BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä 

ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ àÉå BªÉ´ÉvÉÉxÉ xÉ cÉä * <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉ ´ÉMÉÇ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉÉå BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ 

MÉ<Ç cè * ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ àÉå BªÉ´ÉvÉÉxÉ xÉ cÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA c® {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ àÉå {É]®ÉÒ BªÉÉ{ÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 

£ÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè * <ºÉ ´ÉMÉÇ BÉEÉä {ÉÆVÉÉÒBÉßEiÉ BÉE®, jÉ@hÉ, ¤ÉÉÒàÉÉ iÉlÉÉ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè * <ºÉ ´ÉMÉÇ BÉEÉä ºÉààÉÉxÉ ={ÉãÉ¤vÉ cÉäMÉÉ * 

 +ÉSUÉ |ÉºiÉÉ´É cè * ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE BÉEÉxÉÚxÉ cè * àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É |ÉºiÉÖiÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ 

cÚÆ * 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

* Speech was laid on the Table 
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gÉÉÒ xÉß{Éäxp xÉÉlÉ ®ÉªÉ (BÉÚESÉ ÉÊ¤ÉcÉ®): SÉäªÉ®àÉèxÉ ºÉÉc¤É, ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä 

vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ÉÊnxÉÉå iÉBÉE ºÉÉäSÉxÉä-ºÉàÉZÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn =xcÉåxÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, àÉWÉnÚ®Éå BÉEä ÉÊãÉA ªÉc 

ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉ cè*  

 càÉÉ®ä {ÉcãÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉÉìxÉ®ä¤ÉãÉ àÉäà¤ÉºÉÇ xÉä ¤ÉcÖiÉ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ cè* àÉÖZÉä VÉÉä ºÉàÉªÉ ÉÊàÉãÉÉ cè, =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä 

àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä JÉiàÉ BÉE°ôÆMÉÉ* º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ BÉEÉ VÉÉä ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ cè, <ºÉBÉEÉä àÉä®É ºÉàÉlÉÇxÉ cè* {ÉcãÉÉÒ 

¤ÉÉ® ºÉ®BÉEÉ® xÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE +ÉSUÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉ cè* ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEÉä<Ç ´ÉÉäÉË]MÉ BÉEä ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* 

º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ BÉEä >ó{É® ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ WÉÖãàÉ ¶Éc®Éå àÉå cÉäiÉÉ cè* +ÉÉ{É ÉÊnããÉÉÒ VÉÉAÆ, àÉÖà¤É<Ç VÉÉAÆ, BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ VÉÉAÆ, 

ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ àÉè]ÅÉä{ÉÉäÉÊãÉ]xºÉ ¶Éc® cé, =ºÉàÉå +ÉÉ{É VÉÉAÆMÉä iÉÉä näJÉåMÉä ÉÊBÉE ´ÉåbºÉÇ ºÉä VÉÖ½ä cÖA VÉÉä ãÉÉäMÉ cé, ´Éä MÉ®ÉÒ¤É 

cé* BÉÖEU ´ÉåbºÉÇ ¶Éc® BÉEä cé* MÉÉǼ É àÉå JÉäiÉÉÒ àÉxn cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEàÉ cÉäiÉä VÉÉ ®cä cé* BÉßEÉÊ−É BÉEÉªÉÇ BÉEàÉ 

cÉäiÉä VÉÉ ®cä cé* BÉßEÉÊ−É BÉEÉªÉÇ UÉä½ BÉE® ãÉÉäMÉ ¶Éc®Éå àÉå +ÉÉBÉE® ¤ÉäSÉ ®cä cé* ´Éä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ ´Éåb® àÉå ãÉMÉä cÖA cé* 

ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå ºÉàÉºªÉÉ cè* MÉÉǼ É UÉä½BÉE® ¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉ ¶Éc®Éå àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉA cé* +ÉÉ{É ¶Éc® àÉå 

VÉÉ<A, ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ ãÉä¤ÉºÉÇ cé, ´Éä MÉÉÆ´É ºÉä +ÉÉA cé* ÉÊnBÉDBÉEiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ MÉÉÆ´É ºÉä +ÉÉBÉE® ¶Éc® àÉå ´Éåb®ÉÒ 

BÉEä BÉEÉªÉÇ àÉå VÉÖ½ä cÖA cé* VÉÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ ãÉÉäMÉ cé, ´Éä iÉÉä ~ÉÒBÉE cé* =xÉBÉEÉÒ VÉÉxÉ-{ÉcSÉÉxÉ cè* =xÉBÉEä {ÉÉÒUä +ÉSUä ãÉÉäMÉ 

cé* càÉÉ®ä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ xÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉÉÒxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè* VÉÉä MÉÉÆ´É 

UÉä½BÉE® ¶Éc®Éå àÉå ´Éåb®ÉÒ ¶ÉÖ°ô BÉE®iÉä cé, =xÉBÉEä >ó{É® ¤ÉcÖiÉ WÉÖãàÉ cÉäiÉÉ cè* VÉÉä {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ ¶Éc® àÉå <ºÉºÉä VÉÖ½ä 

cÖA cé, ´Éä WÉÖãàÉ BÉE®iÉä cé* ÉÊ{ÉE® VÉÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ cé, VÉÉä ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE {ÉÖÉÊãÉºÉ cé, ´Éä £ÉÉÒ WÉÖãàÉ BÉE®iÉä cé* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

VÉÉä xÉA ´ÉåbºÉÇ BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé, =ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ ~ÉÒBÉE BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉcãÉä ´ÉÉãÉÉ ´Éåb® xÉA ´Éåb® 

{É® WÉÖãàÉ BÉE®iÉÉ cè* BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ <vÉ®-=vÉ® àÉé PÉÚàÉiÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{É ÉÊnããÉÉÒ àÉå VÉÉAÆ* =xÉBÉEÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ £ÉÉÒ iÉÆMÉ BÉE®iÉÉÒ cè 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ WÉÉäxÉ àÉå BÉEcÉÓ BÉEÉä<Ç ÉÊãÉÉÊàÉÉÊ]b nÖBÉEÉxÉ xÉcÉÓ cè* {ÉÖÉÊãÉºÉ näJÉ BÉE® ´Éåb® ´ÉÉãÉÉ VÉãnÉÒ-VÉãnÉÒ nÖBÉEÉxÉ 

=~É ãÉäiÉÉ cè* {ÉÖÉÊãÉºÉ ºÉä VÉÖMÉÉ½ BÉE® BÉEä ´Éåb® ´ÉÉãÉÉ nÖBÉEÉxÉ c]É ãÉäiÉÉ cè* BÉE£ÉÉÒ +ÉÉ{É PÉÚÉÊàÉA iÉÉä +ÉÉ{É ªÉc näJÉåMÉä* 

ÉÊ{ÉE® {ÉÖÉÊãÉºÉ <vÉ®-=vÉ® BÉE® BÉEä SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® ´Éåb® ´ÉÉãÉÉ nÖBÉEÉxÉ JÉÉäãÉ näiÉÉ cè* àÉé ªÉcÉÒ näJÉiÉÉ cÚÆ* 

MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä >ó{É® ªÉc VÉÉä WÉÖãàÉ cè, ªÉc ¤ÉÆn cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉcÉänªÉ, càÉÉ®É ÉÊàÉ¶ÉxÉ ºÉÉFÉ® £ÉÉ®iÉ BÉEÉ cè* ºÉ¤É ÉÊ¶É¶ÉÖ BÉEÉä, +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ {ÉÉÒfÃÉÒ BÉEÉä càÉ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ näxÉÉ 

SÉÉciÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ªÉc ¤ÉÉäãÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE SÉÉènc ºÉÉãÉ BÉEÉÒ =©É ºÉä >ó{É® càÉÉ®ä ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ cé, 

=xcå +É{ÉxÉä VÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ SÉÖxÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* 

càÉ ãÉÉäMÉ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ näxÉÉ SÉÉciÉä cé* càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ º]ä] ¤ÉxÉä* 

càÉÉ®ä VÉÉä ÉÊ¶É¶ÉÖ cé, ´Éä ÉÊxÉ®FÉ® xÉ ®cå* <ºÉÉÊãÉA SÉÉènc ºÉÉãÉ BÉEÉä c]É BÉE® SÉÉènc ºÉÉãÉ ´ÉÉãÉä ´Éåb® BÉEÉä BÉEÉä<Ç 
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ãÉÉ<ºÉåºÉ xÉcÉÓ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉºÉä ¤ÉÉãÉ àÉWÉnÚ®ÉÒ ¤ÉfÃ VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É ãÉ½BÉEä ºÉ¤É BÉÖEU UÉä½BÉE® ´Éåb®ÉÒ àÉå 

VÉÉAÆMÉä* <ºÉÉÊãÉA àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ VÉÉä º]èÉÏhbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ cé, ´Éä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉå* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

BÉE®äBÉD¶ÉxÉ BÉE®å*  

 àÉcÉänªÉ, VÉÉä ¤É½ä nÖBÉEÉxÉnÉ® cé, ¤É½ä ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉàÉäxÉ cé, =xcå ãÉÉäxÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ 

ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* +ÉÉ{É ºÉÉ®ä nä¶É àÉå näÉÊJÉA, SÉÉcä ¶Éc® cÉä ªÉÉ MÉÉÆ´É, ´ÉcÉÆ VÉÉä ´ÉåbºÉÇ cé, =xÉBÉEÉä ¤ÉéBÉEÉå ºÉä BÉEÉä<Ç ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉxÉ 

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç VÉÉxÉ-{ÉcSÉÉxÉ xÉcÉÓ cè, VÉMÉc xÉcÉÓ cè, àÉBÉEÉxÉ xÉcÉÓ cé* +ÉÉ{É VÉÉBÉE® 

näÉÊJÉA ÉÊBÉE ´Éä ´Éåb®ÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® VÉMÉc BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ®ÉiÉ BÉEcÉÆ BÉEÉ]iÉä cé* {ÉDãÉÉ<Ç +ÉÉä´É® BÉEä xÉÉÒSÉä, àÉä]ÅÉä BÉEä ÉÊ¥ÉVÉ 

BÉEÉÒ ºÉÉÒfÃÉÒ BÉEä xÉÉÒSÉä ´Éåb® ´ÉÉãÉä ºÉÉäiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA AäºÉä ´Éåb® ´ÉÉãÉä ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ PÉ® xÉcÉÓ cè <ºÉBÉEÉ ºÉ´Éæ BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEÉ ºÉ´Éæ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ´Éåb® ´ÉÉãÉä BÉEÉä WÉÉäxÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =ºÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® ´ÉÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉMÉc 

SÉÉÉÊcA* ]É=xÉ àÉå, ¤ÉºÉÉ´É] àÉå ¤ÉcÖiÉ VÉMÉc cè* ÉÊnããÉÉÒ àÉå ¤ÉcÖiÉ VÉMÉc cè* MÉÉÆ´É ºÉä VÉÖ½ä cÖA ÉÊnããÉÉÒ ¶Éc® àÉå VÉÉAÆ 

iÉÉä +ÉÉ{É näJÉåMÉä ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ¤ÉºiÉÉÒ ¤ÉxÉä cé VÉèºÉä ¤ÉºÉÆiÉ BÉÖEÆVÉ cè +ÉÉè® VÉèºÉä ªÉàÉÖxÉÉ {ÉÉ® ¤ÉºiÉÉÒ cè, ´ÉcÉÆ àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ 

®ciÉä cé* ´Éä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉMÉc näBÉE® bÆbÉ ãÉäBÉE® {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå ºÉä âó{ÉªÉÉ àÉÉÆMÉiÉä cé, c{ÉDiÉÉ àÉÉÆMÉiÉä cé ÉÊBÉE âó{ÉªÉÉ nÉä iÉ¤É 

®cÉä, xÉcÉÓ iÉÉä ÉÊnããÉÉÒ UÉä½ BÉE® ¤ÉÉc® VÉÉ+ÉÉä, ªÉcÉÆ +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊãÉA VÉMÉc xÉcÉÓ cè* <xÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEºÉÚ® cè?  

 àÉcÉänªÉ, ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉÉWÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ãÉÉªÉÉ cè* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® àÉä®É ºÉàÉlÉÇxÉ 

cè* ´ÉåbºÉÇ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ¤ÉBÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉä cÖA, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä 

vÉxªÉ´ÉÉn näiÉä cÖA àÉé +É{ÉxÉÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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∗ SHRI S. GANDHISELVAN (NAMAKKAL) : This Bill is very timely as it 

aims to regulate street vending activities across the country. 

 While going through the Bill, I could see a proposal to extend support to 

urban street vendors and this aspect has been included as a component under the 

National Urban Livelihoods Mission. Would the Minister throw more light on this 

and the status? 

 What are the various important features of the revised National Policy on 

Urban Street Vendors?  I would like to suggest to the Centre should make efforts 

to go through the policies at the State level concerning street vendors, which 

would help the Central Government to come out with a comprehensive Bill. 

 Another important aspect of this Bill is that it aims at establishing a 

uniform legal mechanism for the regulation of street vending across the length and 

breadth of the country. 

 The Bill was introduced on September 6, 2012 after which it was referred 

to the Department-Related Parliament Standing Committee on Housing and Urban 

Poverty Alleviation on September 9, 2012. The Committee has submitted a Report 

which contained many recommendations.  

 One of the recommendations is Members of the Town Vending Committee 

(TVC) should have a fixed tenure of 5 years.  I hope this recommendation is made 

with the intention to streamline the Committee which governs the whole process. 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table.  
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 Another vital and in a sense very important is the recommendation to the 

effect that vending certificate should be issued within one month. I will not go 

why the original Bill has excluded this all important aspect of fixing the time 

frame.  I hope the Government would accept this recommendation of the Standing 

Committee. 

 Renewal of vending certificate every three years is a routine one and I hope 

there would not be any problem in accepting this recommendation too. 

 In a sense, for street vendors, independence has dawned on them after 66 

years of Independence.  It is a good sign that at least now the Government is 

taking effective initiatives to streamline the livelihood of street vendors across the 

country.  

 Hence, I support this important Bill.  
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gÉÉÒ +ÉºÉÉnÖqÉÒxÉ +ÉÉä´ÉäºÉÉÒ (cèn®É¤ÉÉn): ºÉ®, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ 

¶ÉÖÉÊµÉEªÉÉ* ªÉc VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, àÉé <ºÉBÉEÉ JÉä®àÉBÉEnàÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉä®É VÉÉä àÉÖ¶ÉÉcªÉnÉ cè, ´Éc ªÉc cè ÉÊBÉE 

càÉÉ®ÉÒ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉÉxÉÉÒ VÉàcÚÉÊ®ªÉiÉ BÉEÉä ÉÊVÉxÉ +É{ÉE®Én xÉä, ÉÊVÉxÉ iÉ¤ÉBÉEä BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ ®JÉÉ +ÉÉè® +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ 

=xÉBÉEÉ ªÉBÉEÉÒxÉ <ºÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉÉxÉÉÒ VÉàcÚÉÊ®ªÉiÉ àÉå cè* ªÉä iÉàÉÉàÉ BÉEä iÉàÉÉàÉ MÉ®ÉÒ¤É iÉ¤ÉBÉEä ºÉä iÉÉããÉÖBÉE ®JÉxÉä ´ÉÉãÉä            

ãÉÉäMÉ cé* ªÉcÉÒ ãÉÉäMÉ, VÉÉä <ºÉ {Éä¶Éä BÉEÉä <ÉÎJiÉªÉÉ® ÉÊBÉEA cÖA cé, SÉÉcä ´Éä ÉÊSÉãÉÉÊSÉãÉÉiÉÉÒ vÉÚ{É cÉä ªÉÉ àÉÚºÉãÉÉvÉÉ® 

¤ÉÉÉÊ®¶É cÉä ªÉÉ BÉE½ÉBÉEä BÉEÉÒ ºÉnÉÔ cÉä, ´Éä ¤É®É¤É® ®Éäb BÉEä >ó{É® ¤Éè~ BÉE® +É{ÉxÉÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® BÉE®iÉä cé* VÉèºÉÉ ÉÊBÉE 

ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉÉÊc¤ÉÉ xÉä +É{ÉxÉä ¶ÉÖâó+ÉÉiÉÉÒ BÉEãÉàÉÉiÉ àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä àÉÖãBÉE BÉEÉÒ nÉä {ÉEÉÒºÉn +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ <ºÉ {Éä¶Éä {É® 

+ÉÉÎJiÉªÉÉ® BÉE® SÉÖBÉEÉÒ cè*  

 àÉä®É VÉÉä àÉÖ¶ÉÉcªÉnÉ cè, ´Éc ªÉc cè ÉÊBÉE àÉä®ä ¶Éc® àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ bäfÃ ºÉä nÉä ãÉÉJÉ BÉEä BÉE®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ <ºÉ 

BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® BÉEÉä BÉE®iÉä cé* iÉàÉÉàÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉÉè® àÉcÉ®É−]Å, VÉÉä càÉÉ®ÉÒ  àÉÖiÉÉÎººÉãÉ ÉÊ®ªÉÉºÉiÉ cè, {É½ÉèºÉÉÒ ÉÊ®ªÉÉºÉiÉ 

cè, VÉcÉÆ àÉÖZÉä VÉÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* VÉÉä ¶Éc®ÉÒ <ãÉÉBÉEä cé, ´ÉcÉÆ {É® 60 {ÉEÉÒºÉn ºÉä VªÉÉnÉ àÉÖÉÎºãÉàÉ, 

+ÉBÉEÉÊãÉªÉiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ªÉä BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® BÉE®iÉä cé* SÉÉcä ´Éä àÉä´ÉÉ ¤ÉäSÉiÉä cÉå ªÉÉ UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ SÉÉÒVÉå ¤ÉxÉÉ BÉE® ¤ÉäSÉiÉä cÉå* ªÉä 

VÉÉä BÉEÉxÉÚxÉ ãÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, àÉé <ºÉBÉEÉ JÉè®àÉÖBÉEnàÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉMÉ® càÉÉ®ÉÒ ÉÊ®ªÉÉºÉiÉ àÉå £ÉÉÒ <ºÉ iÉ®c BÉEä BÉEÉxÉÚxÉ 

cé, ¤ÉÉ´ÉVÉÚn <ºÉBÉEä JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä ]ÅäÉÊ{ÉEBÉE {ÉÖÉÊãÉºÉ +ÉÉè® <ÆiÉVÉÉÉÊàÉªÉÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä <xÉBÉEÉä ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® c®ÉºÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè* <ºÉBÉEä iÉÉãÉÖBÉE ºÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä VÉÉÊ®A ºÉä ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉÉÊc¤ÉÉ ºÉä MÉÖVÉÉÉÊ®¶É BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä {ÉÉºÉ 

cÉä VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ´Éä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ¤É½ä-¤É½ä ¶Éc®Éå àÉå VÉÉAÆ, <ºÉ iÉ®c BÉEÉ ABÉE |ÉÉäOÉÉàÉ BÉE®å iÉÉÉÊBÉE àÉÖJÉÉàÉÉÒ 

<ÆiÉVÉÉÉÊàÉªÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ àÉÉãÉÚàÉ cÉä ÉÊBÉE ªÉä ABÉE ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ àÉºÉãÉÉ cè +ÉÉè® càÉ <xÉBÉEÉä =ºÉ VÉMÉc ºÉä +ÉMÉ® ¤ÉänJÉãÉ 

BÉE®iÉä cé iÉÉä càÉ <xÉBÉEä PÉ® BÉEä +É{ÉE®Énä JÉÉxÉnÉxÉ BÉEÉä £ÉÚJÉÉ ªÉÉ ÉÊ{ÉE® BÉEÉä<Ç MÉãÉiÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® 

BÉE®iÉä cé* 

 ºÉ®, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊàÉºÉÉãÉ näxÉÉ SÉÉc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉä®ÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚAÆºÉÉÒ àÉå, JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä BÉEÉä~ÉÒ BÉEÉ <ãÉÉBÉEÉ 

cè* ªÉcÉÆ {É® ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ àÉÉBÉEæ] {ÉÖ®ÉxÉÉÒ ÉÊBÉEiÉÉ¤ÉÉå BÉEÉÒ lÉÉÒ* {ÉÚ®ä ¶Éc® ºÉä +ÉWÉãÉÉ ºÉä ¤ÉSSÉä +ÉÉBÉE® ÉÊBÉEiÉÉ¤Éå 

JÉ®ÉÒniÉä lÉä* +ÉÉVÉ cÉ<ÇBÉEÉä]Ç BÉEÉ {ÉEèºÉãÉÉ +ÉÉªÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ BÉE® AäºÉÉÒ VÉMÉc {É® ãÉä VÉÉBÉE® ®JÉÉ MÉªÉÉ, 

ÉÊBÉE VÉcÉÆ {É® BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® xÉcÉÓ cÉäiÉÉ* càÉBÉEÉä ªÉc näJÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè, ÉÊBÉE +ÉMÉ® ªÉä ãÉÉäMÉ =ºÉ VÉMÉc {É® ¤Éè~ BÉE® 

+É{ÉxÉÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® BÉE®iÉä cé iÉÉä <ºÉBÉEÉ àÉBÉEºÉn BÉDªÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉä cé* +ÉMÉ® càÉ ªÉä BÉEcåMÉä ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

<xÉBÉEÉä c]É<A, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ]ÅäÉÊ{ÉEBÉE VªÉÉnÉ cÉä MÉªÉÉ* ªÉBÉEÉÒxÉxÉ ]ÅäÉÊ{ÉEBÉE VªÉÉnÉ cÉä MÉªÉÉ, àÉMÉ® +ÉMÉ® càÉ nÚ®n®ÉVÉ BÉEä 

<ãÉÉBÉEÉå àÉå ãÉä VÉÉBÉE® <xÉBÉEÉä ®JÉåMÉä iÉÉä ´ÉcÉÆ {É® ªÉä +É{ÉxÉÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä* iÉÉä ªÉBÉEÉÒxÉxÉ ABÉE ¤ÉÉÒSÉ BÉEÉ 

®ÉºiÉÉ iÉãÉÉ¶É BÉE®xÉÉ ¤Éäcn VÉ°ô®ÉÒ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉºÉä MÉÖVÉÉÉÊ®¶É BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉÉÊc¤ÉÉ, cèn®É¤ÉÉn £ÉÉÒ 
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+ÉÉAÆ* àÉé ÉÊxÉVÉÉàÉÉ¤ÉÉn BÉEÉÒ ÉÊàÉºÉÉãÉ nä ®cÉ cÚÆ* àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ ]ÉÒàÉ ÉÊxÉWÉÉàÉÉ¤ÉÉn +ÉÉ ®cÉÒ 

lÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ABÉE xÉªÉÉ àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ lÉÉ* BÉEãÉäBÉD]® xÉä vÉÉäJÉÉ näBÉE® nÉä ºÉÉè ºÉä 

VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ´ÉcÉÆ ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ ÉÊnªÉÉ, VÉÉä |ÉEÖ] BÉEÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® BÉE®iÉä lÉä* càÉ BÉEÉxÉÚxÉ iÉÉä ¤ÉxÉÉ ®cä cé, àÉMÉ® 

<ºÉBÉEÉ <iÉãÉÉ{ÉE BÉEèºÉä cÉäMÉÉ? <ºÉBÉEÉ <iÉãÉÉJÉ ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉÉå àÉå càÉ BÉEÉàÉªÉÉ¤É =ºÉ ´ÉBÉDiÉ cÉåMÉä, VÉ¤É xÉäBÉExÉÉÒªÉiÉÉÒ 

BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊ®ªÉÉºÉiÉ BÉEä VÉÉä <ÆiÉVÉÉÉÊàÉªÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cé, ´Éä <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ºÉcÉÒ +ÉàÉãÉÉ´É®ÉÒ BÉE®åMÉä* àÉé =ààÉÉÒn BÉE®iÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉÉÊc¤ÉÉ {ÉÚ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ¶Éc®ÉÒ <ãÉÉBÉEÉå BÉEÉ nÉè®É BÉE®åMÉä +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEä <ÆiÉVÉÉÉÊàÉªÉÉå BÉEÉä 

¤ÉiÉÉAÆMÉä ÉÊBÉE ªÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É àÉºÉãÉÉ cè +ÉÉè® ªÉcÉÒ ãÉÉäMÉ AäºÉÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® BÉE®iÉä cé* ÉÊVÉºÉ ´ÉBÉDiÉ {ÉÉäÉËãÉMÉ BÉEÉ ÉÊnxÉ 

cÉäiÉÉ cè iÉÉä ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä ªÉcÉÒ ãÉÉäMÉ {ÉÉäÉËãÉMÉ BÉEÉÒ ãÉÉ<xÉ àÉå JÉ½ä cÉäiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA ¤Éäcn VÉ°ô®ÉÒ cè, ªÉä BÉEÉxÉÚxÉ VÉÉä 

¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, càÉ <ºÉBÉEÉ JÉä®àÉBÉEnàÉ BÉE®iÉä cé* càÉ =ààÉÉÒn BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ VÉÉä ÉÎº{ÉÉÊ®] cè, =ºÉBÉEÉä 

ºÉÉàÉxÉä ®JÉ BÉE® <ºÉ {É® +ÉàÉãÉÉ´É®ÉÒ cÉäMÉÉÒ*  
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bÉì. iÉâóhÉ àÉÆbãÉ (VÉªÉxÉMÉ®) : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ºÉÖxÉxÉä +ÉÉè® näJÉxÉä ºÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉºÉä càÉÉ®ä º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ BÉEÉÒ £ÉãÉÉ<Ç cÉäMÉÉÒ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ä +ÉÆn® ¶ÉBÉE {ÉènÉ cÉäiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ÉÊ¤ÉãÉ ºÉ®BÉEÉ® AäºÉä ãÉÉ<Ç, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊVÉºÉBÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ 

ÉÊàÉãÉxÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ {ÉcÖÆSÉÉ xÉcÉÓ* ´Éä ãÉÉäMÉ ãÉÉ£É xÉcÉÓ =~É ºÉBÉEiÉä cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, VÉÉä £ÉÉÒ <ºÉ 

ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä +ÉÆn® cè, =ºÉBÉEÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ~ÉÒBÉE ºÉä +ÉÉè® ºÉàÉªÉ {É® ãÉÉMÉÚ BÉE®å* ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ cè, =xÉBÉEÉä 

<ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ ºÉä BÉÖEU {ÉEÉªÉnÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* ªÉc ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqÉ cè, càÉÉ®ä nä¶É BÉEä VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É cé, VÉÉä ¤ÉcÖiÉ 

UÉä]ä {ÉèàÉÉxÉä àÉå VÉÉÒiÉä cé, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä º]ÅÉÒ] ´ÉåÉËbMÉ àÉå +ÉÉiÉÉ cè, cÉìÉËBÉEMÉ àÉå +ÉÉiÉÉ cè* ªÉc ABÉE-nÉä BÉE®Éä½ BÉEÉ 

àÉÉàÉãÉÉ xÉcÉÓ cè, àÉä®ä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä iÉÉÒxÉ BÉE®Éä½ BÉEä >ó{É® cÉäMÉÉ* càÉÉ®ä nä¶É àÉå VÉÉä ´ÉåÉËbMÉ àÉå cé +ÉÉè® MÉÉÆ´É àÉå VÉèºÉä 

BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè, ®ÉäVÉMÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè, £ÉãÉä cÉÒ +ÉÉ{É xÉ®èMÉÉ BÉE® ®cä cé, ãÉÉ<´ÉãÉÉÒcÖb ÉÊàÉ¶ÉxÉ ãÉMÉÉ 

®cä cé, BÉEÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉäÉÊBÉExÉ ãÉÉäMÉ ¶Éc® àÉå +ÉÉ ®cä cé*  ¶Éc® àÉå =xÉBÉEä JÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU SÉÉÒVÉ xÉcÉÓ cè, ®cxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA VÉMÉc xÉcÉÓ cè, ºÉèÉÊxÉ]ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè, =ºÉBÉEä >ó{É® {ÉÖÉÊãÉºÉ +ÉÉè® +ÉÉÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãºÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

+ÉiªÉÉSÉÉ® VÉÉ®ÉÒ cé*  àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ºÉ¤É +ÉxÉ+ÉÉMÉÇxÉÉ<Vb ºÉèBÉD]® BÉEä +ÉÆb® +ÉÉiÉÉ cè*  +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ 

VÉÉxÉiÉä cé, ªÉc ºÉäã{ÉE <Æ{ãÉÉªÉàÉå] àÉå cé*  <ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEä VÉÉä ÿªÉÚàÉxÉ 

®É<]ÂºÉ cé, =ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉ°ô® näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =ºÉä ~ÉÒBÉE ºÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 iÉÉÒºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ, àÉé A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ*  ºÉ®BÉEÉ® xÉä àÉã]ÉÒ ¥ÉÉÆb ÉÊ®]äãÉ àÉå A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè*  A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉä <ºÉàÉå ãÉÉxÉä ºÉä càÉÉ®ä º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ +ÉÉè® cÉìBÉEºÉÇ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ £ÉªÉÆBÉE® 

+ÉÉPÉÉiÉ ãÉMÉäMÉÉ, <ºÉÉÊãÉA A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉä ÉÊ®]äãÉ ¥ÉÉÆb àÉå xÉcÉÓ ãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, xÉcÉÓ iÉÉä càÉÉ®ä º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ +ÉÉè® 

cÉìBÉEºÉÇ ãÉÉäMÉ JÉiàÉ cÉä VÉÉAÆMÉä*  VÉÉä {Éå¶ÉxÉ {ÉEÆb ®èMªÉÖãÉä]®ÉÒ AÆb bä´ÉãÉ{ÉàÉå] +ÉlÉÉÉÊ®]ÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉä cé, =ºÉä ÉÊVÉxÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {Éå¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, =xÉBÉEÉ {ÉÚ®É £ÉÉẾ É−ªÉ +ÉÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉä MÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉÖJÉ +ÉÉè® ¶ÉÉÆÉÊiÉ BÉEÉä UÉÒxÉ 

ÉÊãÉªÉÉ cè*   

 àÉcÉänªÉ, º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ BÉEä >ó{É® ¤ÉcÖiÉ +ÉiªÉÉSÉÉ® cÉäiÉÉ cè*  ABÉE iÉ®{ÉE {ÉÖÉÊãÉºÉ ´ÉÉãÉä BÉE®iÉä cé, nÚºÉ®ÉÒ 

iÉ®{ÉE àªÉÖÉÊxÉÉÊºÉ{ÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ BÉEä +ÉÉÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ ãÉÉäMÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ãÉÉäBÉEãÉ àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ cÉäiÉÉ cè, =xÉBÉEÉ 

+ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ AÉÊ®ªÉÉ cÉäiÉÉ cè*  ´Éä ãÉÉäMÉ =xÉºÉä ]èBÉDºÉ ãÉäiÉä cé*  VÉÉä ´ÉcÉÆ {ÉÉìÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ °ôÉËãÉMÉ {ÉÉ]ÉÔ cÉäiÉÉÒ cè, 

=ºÉBÉEä {ÉÉºÉ =xÉBÉEÉ c{ÉDiÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  ªÉc ¤ÉÆn cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  =xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä ãÉÉ<ºÉåºÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® <ºÉBÉEä 

>ó{É® BÉEÉä<Ç ÉÊbÉÎºµÉEÉÊàÉxÉä¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  AäºÉÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ {ÉÉìÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ ®ÉVÉ cÉäiÉÉ cè, 
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=ºÉBÉEÉÒ ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½xÉä ºÉä =xÉBÉEÉä ãÉÉ<ºÉåºÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, nÚºÉ®Éå BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ*  AäºÉÉ BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, ºÉ¤ÉBÉEÉä ãÉÉ<ºÉåºÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*   

 àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä º]ä] ´Éäº] ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå AäºÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{É {ÉÉºÉ àÉå ®ciÉä cé*  

+ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉì{É®ä¶ÉxÉ ºÉxÉ ¶ÉÉ<xÉ, ´Éäº] ¤ÉÆMÉÉãÉ VÉ¤É ãÉä{ÉD] |ÉEÆ] SÉãÉÉiÉä lÉä, ºÉÉÒ{ÉÉÒAàÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEä ®äVÉÉÒàÉ 

àÉå, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä c]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ BÉEä {ÉÖE]{ÉÉlÉ ºÉä ®ÉiÉ BÉEÉä ¤ÉÖãÉbÉäVÉ® SÉãÉÉBÉE® +ÉÉMÉ ãÉMÉÉBÉE® =xÉBÉEÉÒ 

ºÉ¤É SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä JÉiàÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*  {ÉÚ®ä nä¶É àÉå =ºÉBÉEÉ |ÉÉä]äº] cÖ+ÉÉ lÉÉ*  càÉ ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ |ÉÉä]äº] àÉå 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ cÖA lÉä*  càÉÉ®ÉÒ ]Åäb ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ, +ÉÉìãÉ <ÆÉÊbªÉÉ ªÉÚxÉÉ<]äb ]Åäb ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ, ºÉå]® ºÉ¤É ¶ÉÉÉÊàÉãÉ lÉä, ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ 

ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉºÉä ãÉä{ÉD] |ÉEÆ]  MÉ´ÉxÉÇàÉå] =ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉvªÉ cÖªÉÉÒ lÉÉÒ*  càÉÉ®ÉÒ VÉÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® 

cè, =ºÉxÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ´ÉÉnä ÉÊBÉEA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ VªÉÉnÉ ´ÉÉnä =xcÉåxÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊxÉ£ÉÉªÉä cé*  =ºÉä +É{ÉxÉä ´ÉÉnä {ÉÚ®ä 

BÉE®xÉä SÉÉÉÊcA*      

 àÉcÉänªÉ, +ÉÆÉÊiÉàÉ ¤ÉÉiÉ, ºÉÉä¶ÉãÉ ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ +ÉxÉ+ÉÉMÉÇxÉÉ<Vb ºÉèBÉD]® BÉEä ÉÊãÉA VÉ°ô® näxÉÉ SÉÉÉÊcA*  VÉèºÉä 

<ÇAºÉ+ÉÉ<ÇºÉÉÒ BÉEÉÒ cèãlÉ {ÉEèÉÊºÉÉÊãÉ]ÉÒ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA |ÉÉä´ÉÉÒbå] {ÉEÆb cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, +ÉxÉ+ÉÉMÉÇxÉÉ<Vb ºÉèBÉD]® àÉå ®cxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA PÉ® xÉcÉÓ cè, =xÉBÉEä ÉÊãÉA UÉä]ä-UÉä]ä àÉBÉEÉxÉ cÉå, VÉèºÉä <ÆÉÊn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cè, AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ºBÉEÉÒàÉ 

ãÉÉBÉE® =xÉBÉEä ÉÊãÉA ®cxÉä BÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  BÉE£ÉÉÒ =xÉBÉEÉä BÉEÉä<Ç ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, iÉÉä =xÉBÉEä PÉ® àÉå 

nÚºÉ®É BÉEÉä<Ç ®ÉäVÉMÉÉ® näxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ cè*  BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ cÉä VÉÉA iÉÉä =ºÉä BÉEÆ{ÉÆºÉè¶ÉxÉ ªÉÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ VÉ°ô® 

näxÉÉ SÉÉÉÊcA*  VÉèºÉä +ÉÉnàÉÉÒ VÉÉÒiÉä cé, ´ÉèºÉä ´Éä ÉÊVÉªÉå, ABÉE VÉÉxÉ´É® BÉEä àÉÉÉÊ{ÉEBÉE xÉ ÉÊVÉªÉå*  ´Éä +ÉÉnàÉÉÒ VÉèºÉÉ VÉÉÒ 

ºÉBÉEå, ´ÉèºÉÉ ºÉààÉÉxÉ +ÉÉè® àÉªÉÉÇnÉ =xÉBÉEÉä näxÉÉ SÉÉÉÊcA*  àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉcÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE°ôÆMÉÉ*  
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ {ÉÖiÉÖãÉ BÉÖEàÉÉ®ÉÒ (¤ÉÉÆBÉEÉ): àÉcÉänªÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉÉÒ cÚÆ +ÉÉè® ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ 

<ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ*  

 àÉcÉänªÉ, ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ näJÉxÉä àÉå UÉä]É ãÉMÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ =qä¶ªÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ vªÉäªÉ ¤ÉcÖiÉ 

¤É½É cè, <ºÉBÉEÉÒ +ÉÉiàÉÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ cè*  ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ =xÉ ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ, +ÉÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ +ÉÉè® +ÉÉiàÉ-ºÉààÉÉxÉ 

BÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè, VÉÉä ºÉ½BÉE {É® JÉÉäàÉSÉÉ ãÉMÉÉiÉä cé, ®äc½ÉÒ ãÉMÉÉiÉä cé, {É]ÉÊ®ªÉÉå {É® nÖBÉEÉxÉ ãÉMÉÉiÉä cé, ÉÊºÉ® 

{É® VÉÉàÉÖxÉ ªÉÉ +ÉÉàÉ BÉEÉÒ ]ÉäBÉE®ÉÒ ®JÉBÉE® ¤ÉäSÉiÉä cé +ÉÉè® n®-n® £É]BÉEiÉä cé*  =xÉBÉEä ÉÊãÉA +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉä<Ç ºÉÆ®FÉhÉ 

xÉcÉÓ lÉÉ*  càÉ ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ VÉxÉ|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ cé +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ àÉckÉÉ ºÉä +ÉSUä iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä {ÉÉÊ®ÉÊSÉiÉ cé ÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn 

cÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ AäºÉÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEåMÉä ÉÊBÉE nä¶É BÉEä VÉÉä ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉ cé, =xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä +É´ÉºÉ® 

àÉÖcèªÉÉ BÉE®É {ÉÉªÉå*  AäºÉÉ BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEäMÉÉ* 

nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE, VÉÉä ºÉkÉ® |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉßEÉÊ−É ºÉä VÉÖ½ä cÖA ãÉÉäMÉ cé, ´Éä ÉÊnxÉÉåÉÊnxÉ BÉßEÉÊ−É ºÉä nÚ® cÉäiÉä VÉÉ ®cä cé, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå ¤ÉcÖiÉ àÉcÆMÉÉ ºÉÉènÉ cè +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè*  BÉßEÉÊ−É ABÉE ¤ÉcÖiÉ 

àÉcÆMÉÉÒ SÉÉÒVÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, ÉÊVÉºÉàÉå {ÉEÉªÉnÉ xÉcÉÓ cè*  càÉ AäºÉÉ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ xÉcÉÓ nä ®cä cé, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊºBÉEãÉ 

bä´ÉãÉ{ÉàÉå] cÉä* AäºÉÉÒ {ÉfÃÉ<Ç xÉcÉÓ nä {ÉÉ ®cä cé, VÉÉä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä xÉA +É´ÉºÉ® |ÉnÉxÉ BÉE® ºÉBÉEä* càÉ SÉÉcä ¤ÉÉiÉå 

ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ BÉE® ãÉå, ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉÒ {ÉfÃÉ<Ç xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* AäºÉä àÉå {ÉfÃ-ÉÊãÉJÉ BÉE®, lÉÉä½ä BÉEàÉ {ÉfÃä-ÉÊãÉJÉä, +ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ 

ãÉÉäMÉ A´ÉÆ àÉäcxÉiÉBÉE¶É ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ ABÉE cÉÒ ={ÉÉªÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä ¶Éc® BÉEÉÒ âóJÉ BÉE®å ªÉÉ VÉcÉÆ £ÉÉÒ VÉÉAÆ, ´ÉcÉÆ 

UÉä]ä-àÉÉä]ä JÉÉäàÉSÉÉ ãÉMÉÉAÆ, ºÉ½BÉE {É® BÉÖEU ºÉÉàÉÉxÉ ¤ÉäSÉå +ÉÉè® <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä +É{ÉxÉÉ VÉÉÒ´ÉxÉªÉÉ{ÉxÉ BÉE®å*  

 àÉcÉänªÉ, VÉÉä º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ cé, ªÉc BÉEÉä<Ç xÉ<Ç SÉÉÒVÉ xÉcÉÓ cè* ªÉä BÉEä´ÉãÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå cÉÒ xÉcÉÓ cé, ¤ÉÉÎãBÉE 

nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä c® BÉEÉäxÉä àÉå ªÉä näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉä cé* +ÉMÉ® càÉ A{ÉEÉÒãÉ ]É´É® BÉEä xÉÉÒSÉä £ÉÉÒ VÉÉAÆ iÉÉä £ÉÉÒ ªÉä ´ÉåbºÉÇ 

càÉå ÉÊnJÉ VÉÉiÉä cé, VÉÉä +É{ÉxÉä ºÉÉlÉ àÉå ºÉÉàÉÉxÉ ãÉä BÉE® ¤ÉäSÉiÉä ®ciÉä cé* ºÉSÉàÉÖSÉ ªÉä º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ ´ÉcÉÆ BÉEä VÉxÉVÉÉÒ´ÉxÉ 

+ÉÉè® ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEÉ ABÉE ÉÊcººÉÉ cÉäiÉä cé* +ÉàÉßiÉºÉ®ÉÒ UÉäãÉä cÉä, àÉÖÆ¤É<Ç BÉEÉ ¤É½É {ÉÉ´É cÉä, ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEÉ àÉÖ®cÉÒ cÉä, ªÉÉ 

càÉÉ®ä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ £ÉÖÆVÉÉ +ÉÉè® ÉÊãÉ]Â]ÉÒ cÉä, ªÉä ºÉ¤É càÉÉ®ä ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEä ºÉÉlÉ àÉå VÉÖ½ä cÖA cé* <ºÉÉÊãÉA nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå c® 

VÉMÉc <xÉBÉEÉä àÉckÉÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEÉä n¶ÉÉÇiÉä £ÉÉÒ cé*  

 càÉÉ®ä ªÉcÉÆ <xÉBÉEÉä ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç AäºÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ xÉcÉÓ lÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä <xÉBÉEÉä ºÉÆ®FÉhÉ |ÉÉ{iÉ cÉä 

ºÉBÉEä* ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ BÉEä ºlÉÉxÉÉÒªÉ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ, xÉMÉ® {ÉÆSÉÉªÉiÉ cÉä ªÉÉ ÉÊ{ÉE® ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ cÉå, ªÉä ºÉ¤ÉBÉEä 

uÉ®É |ÉiÉÉÉÊ½iÉ cÉäiÉä ®ciÉä cé* +É£ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉSÉàÉÖSÉ AäºÉä ºÉÆMÉÉÊ~iÉ BÉÖEU ãÉÉäMÉ cÉäiÉä cé, VÉÉä <xÉºÉä 

c{ÉDiÉÉ ´ÉºÉÚãÉiÉä cé +ÉÉè® c{ÉDiÉÉ xÉcÉÓ näxÉä {É® {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉä JÉ¤É® BÉE®iÉä cé +ÉÉè® xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉÉBÉE®, <xÉBÉEä 

ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉä =~É BÉE® ãÉä VÉÉiÉä cé, <xÉBÉEä ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉä iÉÉä½{ÉEÉä½ BÉE® {ÉEåBÉE näiÉä cé +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® =xcå lÉÉxÉä VÉÉ BÉE® 

pandey
Cont by a3 
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cÉÉÊVÉ®ÉÒ ãÉMÉÉxÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè, =xÉBÉEÉä {ÉèºÉä näxÉä {É½iÉä cé, iÉ£ÉÉÒ ºÉÉàÉÉxÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* ªÉc ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉÉå 

BÉEä àÉÉxÉ-ºÉààÉÉxÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ |É¶xÉ cè* +ÉÉVÉ ºÉÆºÉn ¤ÉcÖiÉ AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE {ÉEèºÉãÉÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cÉÒ 

cè, ÉÊVÉºÉºÉä =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ºÉÆ®FÉhÉ |ÉÉ{iÉ cÉä ºÉBÉEäMÉÉ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉ cè, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä uÉ®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉcÉÒ +ÉÉOÉc 

BÉE°ôÆMÉÉÒ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉä VÉÉä BÉEÉxÉÚxÉÉÒ VÉÉàÉÉ {ÉcxÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, =ºÉBÉEÉ {ÉÚ®ä {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ àÉå {ÉÉãÉxÉ cÉä iÉÉÉÊBÉE 

<ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ {ÉÚ®É-{ÉÚ®É ãÉÉ£É, ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉ BÉE® ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, =xÉBÉEÉä |ÉÉ{iÉ cÉä ºÉBÉEä*  
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¯gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ (£ÉnÉäcÉÒ):  bÉ. ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ uÉ®É {Éä¶É ÉÊBÉEA MÉA {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ (VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® 

{ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2012 {É® àÉé BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ * 

 ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE VÉxÉÉÊciÉ àÉå +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè * MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ cè * nÉÊãÉiÉ, n¤Éä- 

BÉÖESÉãÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉäiÉÉ cè* MÉ®ÉÒ¤É ºÉÚn {É® âó{ÉªÉÉ àÉcÉVÉxÉ 

ºÉä ãÉäiÉä cé, UÉä]É-àÉÉä]É BªÉ´ÉºÉÉªÉ BÉE®iÉä cé, {ÉEä®ÉÒ, {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® ~äãÉÉ SÉãÉÉBÉE® º´É-®ÉäVÉMÉÉ® BÉE® +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ 

£É®hÉ-{ÉÉä−ÉhÉ BÉE®iÉä cé * 

  +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ º´É®ÉäVÉMÉÉ® SÉãÉÉBÉE®, {ÉEä®ÉÒ BÉE®, ~äãÉÉ SÉãÉÉBÉE® ºÉÉMÉ-ºÉ¤VÉÉÒ, {ÉEãÉ, BÉÖEã{ÉEÉÒ, 

{ÉÉxÉÉÒ- {ÉÚ®ÉÒ ¤ÉäSÉ BÉE® VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ SÉãÉÉiÉä cé * nä¶É àÉå BÉE®Éä½Éå ãÉÉäMÉ <ºÉ ®ÉäVÉMÉÉ® àÉå ãÉMÉä cé * <xÉBÉEÉ nnÇ, <xÉBÉEÉÒ 

{É®ä¶ÉÉxÉÉÒ, àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉàÉZÉBÉE® <ºÉ ÉẾ ÉvÉäªÉBÉE àÉå BªÉ´ÉºlÉÉ näxÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç cè *  

  nä¶É BÉEä BÉE®Éä½Éå ãÉÉäMÉ ®ÉäVÉÉÒ-®ÉäVÉMÉÉ® JÉÉäVÉxÉä ¶Éc® BÉEÉÒ +ÉÉä® £ÉÉMÉ ®cä cé * ´ÉcÉÆ UÉä]É-àÉÉä]É ®ÉäVÉMÉÉ® 

SÉãÉÉiÉä cé, {ÉEä®ÉÒ BÉE®iÉä cé * {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® vÉxvÉÉ-BªÉ´ÉºÉÉªÉ BÉE®iÉä cé ÉËBÉEiÉÖ {ÉÖÉÊãÉºÉ, àªÉÖÉÊxÉÉÊºÉ{ÉãÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ iÉlÉÉ 

+ÉxªÉ ´ÉºÉÚãÉÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ <xÉ ´ÉºÉÚãÉÉÒ ªÉÉ ~äãÉÉ SÉãÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉå ºÉä ´ÉºÉÚãÉÉÒ BÉE®iÉä cé * ÉÊVÉiÉxÉÉ ´Éä BÉEàÉÉiÉä cé 

=ºÉàÉå ºÉä +ÉÉvÉä ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE =xÉºÉä ´ÉºÉÚãÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

  AäºÉä {ÉEä®ÉÒ ´ÉÉãÉä, ®äc½ÉÒ ´ÉÉãÉä, cÉìBÉE®Éå iÉlÉÉ {ÉlÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉ{É <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå 

ãÉÉA cé =ºÉàÉå +ÉÉè® £ÉÉÒ ºÉÖvÉÉ® BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè * <xcå ®ÉäVÉÉÒ, ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè * 

<xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA ºÉºiÉÉ +ÉxÉÉVÉ, àÉÖ{ÉDiÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ, àÉÖ{ÉDiÉ n´ÉÉ iÉlÉÉ ®cxÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉ®ÉÒ¤É ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 

AäºÉä BÉEàÉVÉÉä® MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä 1 °ô{ÉªÉä ÉÊBÉEãÉÉä MÉäcÚÆ iÉlÉÉ SÉÉ´ÉãÉ näxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

  "nä® +ÉÉªÉn nÖâóºiÉ +ÉÉªÉn" ÉÊºÉrÉÆiÉ {É® <xÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå, +ÉºÉcÉªÉÉå, +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ BÉEÉä ¶ÉÉä−ÉhÉ ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® £ÉÉÒ VÉ°ô®ÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA * àÉäãÉä, iªÉÉècÉ®Éå, =iºÉ´ÉÉå {É® <xcå {ÉEä®ÉÒ BÉE®xÉä, JÉÉäàÉSÉÉ ãÉMÉÉxÉä, 

{ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® ºÉàÉÉxÉ ¤ÉäSÉxÉä ºÉä xÉ ®ÉäBÉEÉ VÉÉA * +É´ÉèvÉ ´ÉºÉÚãÉÉÒ ºÉä ºÉÖ®FÉÉ nÉÒ VÉÉA, cÉìBÉE®Éå BÉEÉä bÆbÉ xÉ àÉÉ®É VÉÉA * 

<xcå bÆbÉ àÉÉ®BÉE® £ÉMÉÉªÉÉ xÉ VÉÉA * 

 

 
* Speech was laid on the Table  
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  ¶Éc®Éå àÉå UÉä]É vÉÆvÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä, {ÉEä®ÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä, ºÉ¤VÉÉÒ, {ÉEãÉ ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉä {É® VÉÖàÉÉÇxÉÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEàÉ 

BÉEÉÒ VÉÉA * <xÉBÉEä ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ ´É ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] àÉå ºÉ®ãÉÉÒBÉE®hÉ BÉE® <xcå +ÉÉè® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè * 

àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉ MÉ®ÉÒ¤É, +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ, º´É®ÉäVÉMÉÉ® BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä 

c® UÉä]ä BÉEº¤Éä, ¤ÉÉVÉÉ®Éå iÉlÉÉ ¶Éc®Éå àÉå ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® {ÉÖÉÊãÉÉÊºÉªÉÉ VÉÖàÉÇ ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉè® ºÉÖvÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ 

cè * 
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∗ SHRI R. THAMARAISELVAN (DHARMAPURI) :I congratulate the 

Hon’ble Minister for bringing this historic Bill for the benefit of the street vendors. 

 I am sure that while drafting the Bill in question the Government has taken 

utmost care to take care of this section of our society who totally depend upon the 

daily income from the street vending. 

 However, I would like to make submission concerning few aspects of the 

Bill which is the centre stage of the business of the House .  The Street vendors are 

mostly not literate and this is a fact known to all very well.  Therefore, I am afraid 

how the Government is going to guide these illiterate street vendors with regard to 

various restrictions imposed in the said Bill such as application for registration, 

registration of street vendors and issuance of certificate of registration.  The street 

vendors are always at the mercy of the police personnel and this section of our 

society always is in the midst of fear that when their bread earning avenue is 

blocked by police personnel.  Therefore, I feel the Bill in question will take care of 

these aspects.   

Another thing which I noticed in the Bill is that the Bill does not include 

significant clauses of the National Policy for Urban Street Vendors as 

recommended by the National Commission on Enterprises in the Unorganized 

Sector.  If passed in its present form, it will constitute a mockery of street vendors’ 

rights.  If the Government is serious about protecting the livelihoods of the urban 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table.  
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working poor, it must incorporate not only the clauses of the national policy but 

also the progressive steps taken in this area by State Governments. 

At the end, as I stated earlier, our street vending community is very illitrate 

amongst most of them, the government should make the procedures for making 

applications and for obtaining registration as street vendor in a simple and easy 

manner and time frame should be fixed for the authorities to issue certificates to 

the persons, and at the same time the government should also take care of 

exploitation of the illiterate conditions of the street vendors by so called agents, 

etc. Any exploitation, if noticed, should be viewed seriously and dealt with 

accordingly.  

I congratulate the Hon’ble Minister again for bringing  the historical Bill.  

With this  I support the Bill.  
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+ÉÉ´ÉÉºÉ +ÉÉè® ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ={É¶ÉàÉxÉ àÉÆjÉÉÒ (bÉì. ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ) : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉé ºÉÉäSÉiÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE 

ºÉàÉºiÉ ºÉnºªÉMÉhÉÉå BÉEÉä, ÉÊ´É¶Éä−É BÉE® ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉnºªÉMÉhÉÉå BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç nÚÆ, vÉxªÉ´ÉÉn nÚÆ, ÉÊBÉE =xcÉåxÉä <ºÉ 

ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* AxÉ.ºÉÉÒ.A. BÉEÉ ÉÊVÉµÉE cÖ+ÉÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE ¶ÉÉcxÉ´ÉÉVÉ £ÉÉ<Ç xÉä £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ* <ºÉÉÊãÉA 

=ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É ªÉc näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE AxÉ.ºÉÉÒ.A. xÉä ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä, <ºÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ xÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉä =~É BÉE® ®JÉÉ 

+ÉÉè® =ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ãÉä BÉE® +ÉÉè® VÉÉä ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉÒ MÉÉ<bãÉÉ<xÉ lÉÉÒ, =ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® £ÉÉÒ +ÉÉè® àÉé BÉEãÉ £ÉÉÒ 

BÉEc SÉÖBÉEÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2004 ºÉä <ºÉ {É® BÉE´ÉÉªÉn ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´É−ÉÇ 2004 ºÉä ãÉä BÉE® ´É−ÉÇ 2007, ´É−ÉÇ 

2009, ´É−ÉÇ 2010 àÉå àÉÉìbãÉ ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉå ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ, ÉÊ{ÉE® xÉA °ô{É àÉå, <xÉ ºÉ¤É BÉEä ¤ÉÉÒSÉ 

VÉÉiÉä-VÉÉiÉä +ÉÆiÉ àÉå ®ÉciÉ BÉEä °ô{É àÉå càÉÉ®É ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ºÉÆºÉn àÉå {Éä¶É cÖ+ÉÉ cè* àÉé {ÉÚ®ä iÉÉè® {É® <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉ¶´ÉºiÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉä ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ cÉäMÉÉ* 

 àÉcÉänªÉ, 13 àÉÉSÉÇ BÉEÉä ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ ºÉä +ÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® +É¤É ABÉE BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉxÉä VÉÉ ®cÉ cè, 

=xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É cé, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ ÉÊVÉxÉBÉEä àÉÖÆc àÉå VÉ¤ÉÉÆ xÉcÉÓ cè, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ 

VÉÉä nc¶ÉiÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉÒiÉä cé* =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉxÉÚxÉ, ÉÊ´É¶Éä−É BÉE® àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉxcå BÉE¤É +ÉÉè® 

ÉÊBÉEvÉ® £ÉäVÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ* =xÉBÉEä VÉÉàÉÖxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉiÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEºÉBÉEä ºÉ® {É® ®JÉÉ cÖ+ÉÉ 

]ÉäBÉE®É, =ºÉBÉEä ºÉ¤VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊMÉ®É ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ* ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÊiÉ¤Ér cè* 

<ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* àÉé ªÉcÉÆ {É® càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÇ àÉÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉèãÉVÉÉ VÉÉÒ lÉÉÓ +ÉÉè® 

càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÇ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ àÉÉBÉExÉ ºÉÉc¤É BÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ*   

17.00 hrs. 

àÉé |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ®, ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ SÉäªÉ®{ÉºÉÇxÉ ºÉÉÉÊc¤ÉÉ, ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEÉÒ xÉäiÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

+ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ ºÉÉc¤É, VÉÉä <iÉxÉÉÒ nä® ºÉä ¤ÉcÖiÉ MÉÉè® ºÉä ºÉÖxÉ ®cä cé, =xÉBÉEÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉiÉÉ BÉEÉä, càÉÉ®ä ºÉ£ÉÉÒ xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉiÉÉ BÉEÉä {ÉÚ®ä iÉÉè® {É® vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä ´Éä º]ÅÉÒ] ´ÉébºÉÇ £ÉÉÒ vÉxªÉ´ÉÉn BÉEä {ÉÉjÉ 

ãÉMÉiÉä cé, ÉÊVÉxcÉåxÉä ãÉMÉÉiÉÉ® +ÉÉËcºÉÉiàÉBÉE fÆMÉ ºÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉcÖÆSÉÉ<Ç* =xcÉåxÉä BÉE£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç |Én¶ÉÇxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, 

BÉE£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉxÉ xÉcÉÓ ãÉÉÒ, BÉE£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä bÆbÉ xÉcÉÓ àÉÉ®É, ãÉäÉÊBÉExÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä ®cä* <ºÉÉÊãÉA =xcå 

ºÉãÉÉàÉ BÉE®iÉä cÖA àÉé =xcå £ÉÉÒ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* 

 àÉé +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ®cÉÒ lÉÉÒ* +ÉMÉ® àÉé ÉÊMÉxÉÚÆ, iÉÉä {ÉÖiÉÖãÉ BÉÖEàÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ iÉBÉE 21 ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉàÉå 

+É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ*  21 BÉEÉ +ÉÉÆBÉE½É +ÉSUÉ cÉäiÉÉ cè* àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÉè£ÉÉMªÉ¶ÉÉãÉÉÒ àÉÉxÉiÉÉÒ 

cÚÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU ºÉÉÒJÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉÉ* +ÉMÉ® <ºÉ iÉ®c +ÉÉè® ¤ÉÉiÉå cÉäiÉÉÓ iÉÉä ¶ÉÉªÉn BÉÖEU +ÉÉè® ¤ÉÉiÉå 

ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉE® nÉÒ VÉÉiÉÉÓ* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉÊn +ÉÉ{É càÉÉ®ä uÉ®É ãÉÉA MÉA ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ vªÉÉxÉ ºÉä {ÉfÃiÉä, iÉÉä ãÉMÉiÉÉ 

lss
d 
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ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BÉEcÉÒ cÖ<Ç +ÉÉvÉÉÒ ¤ÉÉiÉå càÉxÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå àÉå ãÉä ãÉÉÒ cé* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä +ÉvªÉFÉ 

àÉcÉänªÉ +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä fä® ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉvÉÉ<Ç +ÉÉè® vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* 

 £ÉiÉÇßcÉÊ® VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE°ôÆMÉÉÒ* +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc ºÉàÉºªÉÉ xÉcÉÓ ºÉàÉÉvÉÉxÉ cè* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè 

ÉÊBÉE càÉÉ®ä cÉìBÉEºÉÇ ºÉàÉºªÉÉ xÉcÉÓ cé, ¤ÉÉÎãBÉE =xcå ~ÉÒBÉE BÉE®xÉÉ càÉÉ®É ºÉàÉÉvÉÉxÉ cè* àÉé ¶ÉÉcxÉ´ÉÉVÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ 

BÉEÉä £ÉÉÒ {ÉÚ®ä iÉÉè® {É® àÉÉxÉiÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ ºÉ¤É <¤ÉÉniÉ BÉEä iÉÉè® {É® {ÉÉìÉÊãÉÉÊ]BÉDºÉ àÉå +ÉÉiÉä cé* àÉÖZÉä {ÉiÉÉ xÉcÉÓ, <ºÉBÉEä 

nÉä-SÉÉ® ABÉDºÉè{¶ÉxÉ cÉä ºÉBÉEiÉä cÉå, ãÉäÉÊBÉExÉ <¤ÉÉniÉ àÉå nnÇ UÖ{ÉÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® nnÇ BÉEä +ÉxÉäBÉE °ô{É cÉäiÉä cé* àÉéxÉä nnÇ 

BÉEÉä °ô¤É°ô ¤ÉcÖiÉ °ô{É àÉå näJÉÉ cè* 

17.02 hrs. 

(Shrimati Sumitra Mahajan in the Chair) 

 àÉèbàÉ, +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É {ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ cÖ<Ç cé* +ÉÉ{É àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ¤ÉcÖiÉ VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç cé* àÉéxÉä =xÉBÉEä nnÇ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ 

VªÉÉnÉ àÉcºÉÚºÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É àÉé º]ÅÉÒ] ´ÉébºÉÇ BÉEä <ºÉ nnÇ BÉEÉä näJÉiÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE VÉcÉÆ ´Éä ®ciÉä cé, ´ÉcÉÆ =xÉBÉEÉÒ 

VÉMÉc =VÉÉ½ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* VÉ¤É =xÉBÉEä cÉlÉÉå ºÉä ºÉÉàÉÉxÉ JÉÉÓSÉBÉE® =xcå àÉÉ®É-{ÉÉÒ]É VÉÉiÉÉ cè, àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ iÉBÉE BÉEÉä 

xÉcÉÓ ¤ÉJ¶ÉÉ VÉÉiÉÉ, iÉ¤É àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc nnÇ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE cè* xÉÉÒ®VÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ -   

    nnÇ lÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE c® nÖJÉÉÒ BÉEÉä {ªÉÉ® nÚÆ 

    +ÉÉè® +ÉÉºÉ ªÉc ÉÊBÉE º´ÉMÉÇ £ÉÚÉÊàÉ {É® =iÉÉ® nÚÆ* 

¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉ® ªÉc BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉÊn ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ cÉä, +ÉÉä´ÉäºÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ºÉcÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE xÉÉÒªÉiÉ 

~ÉÒBÉE cÉä, ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ £ÉÉÒ lÉÉÒ, ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉÒªÉiÉ £ÉÉÒ ~ÉÒBÉE lÉÉÒ* àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉnxÉ BÉEÉÒ xÉÉÒªÉiÉ ABÉE º´É® àÉå ~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE càÉ =xÉ +ÉxÉ¤ÉÉäãÉä, +ÉxÉBÉEcä, +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä {ÉÚ®ä iÉÉè® 

{É® xÉ ®JÉxÉä ´ÉÉãÉä àÉMÉ® JÉÖqÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä +ÉÉiàÉºÉààÉÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉÒxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ uÉ®É näxÉä 

VÉÉ ®cä cé* àÉé JÉÖqÉ®ÉÒ BÉEÉ ABÉE =nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊVÉºÉàÉå àÉÖZÉä ¶ÉÉÍàÉnMÉÉÒ BÉEÉ ºÉÉÆàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½É* ªÉÉÊn àÉé 

BÉE£ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉiàÉBÉElÉÉ ÉÊãÉJÉÚÆMÉÉÒ iÉÉä =ºÉàÉå àÉÖZÉä ¶ÉÉÍàÉnMÉÉÒ BÉEä ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ àÉÉèBÉEä ÉÊàÉãÉåMÉä*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* ABÉE ¤ÉÉ® ABÉE UÉä]ä ºÉä +É{ÉÆMÉ ¤ÉSSÉä BÉEÉÒ lÉ½ÉÒ BÉEÉä ÉÊMÉ®É ÉÊnªÉÉ 

MÉªÉÉ* ´Éc àÉä®ä {ÉÉºÉ +ÉÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé BÉÖEU BÉE® xÉcÉÓ {ÉÉ<Ç* àÉéxÉä +É{ÉxÉÉÒ VÉä¤É ºÉä {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ BÉE® 

=ºÉä +ÉÉì{ÉE® ÉÊBÉEA ÉÊBÉE ´Éc =ºÉºÉä +É{ÉxÉÉÒ BÉÖEU BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE® ãÉä* ´Éc ´ÉcÉÓ BÉESSÉÉÒ ¤ÉºiÉÉÒ àÉå nÖBÉEÉxÉ ãÉMÉÉiÉÉ lÉÉ* ´Éc 

vÉÉÒ®ä ºÉä =~É* àÉéxÉä ºÉÉäSÉÉ ÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn àÉÖZÉä vÉxªÉ´ÉÉn nä ®cÉ cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉxÉä àÉä®ä SÉ®hÉÉå {É® {ÉèºÉä ®JÉBÉE® BÉEcÉ 

ÉÊBÉE àÉÖZÉä {ÉèºÉä xÉcÉÓ, BªÉ´ÉºÉÉªÉ SÉÉÉÊcA, àÉé xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉÖZÉä =ºÉ iÉ®c ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè* ´Éc ÉÊ{ÉE® âóBÉEÉ +ÉÉè® àÉÖZÉºÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉÖZÉä àÉÉãÉÚàÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ¶ÉÉªÉ® cé* <ºÉÉÊãÉA BÉDªÉÉ BÉEcÚÆ - 
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iÉä®É WÉÉèBÉE £ÉÉÒ iÉä®É ¶ÉÉèBÉE £ÉÉÒ 

àÉä®ä nnÇ-A-ÉÊnãÉ BÉEÉÒ n´ÉÉ xÉcÉÓ* 

=ºÉBÉEÉ ªÉc BÉElÉxÉ àÉÖZÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ªÉÉn cè* àÉÖZÉä nÚºÉ®É BÉElÉxÉ £ÉÉÒ ªÉÉn cè* <ºÉÉÊãÉA VÉèºÉä cÉÒ àÉÖZÉä ªÉc àÉÆjÉÉãÉªÉ 

ÉÊàÉãÉÉ, àÉéxÉä +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ VÉÉä½É* ABÉE ¤ÉÉ® AäºÉä cÉÒ ABÉE BÉEäãÉä ´ÉÉãÉä ®càÉÉxÉ £ÉÉ<Ç ºÉä ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ cÉä 

MÉ<Ç* àÉéxÉä näJÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉiÉÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉÉ* ABÉE àÉÉÊcãÉÉ +É{ÉxÉä ÉÊºÉ® {É® àÉÉèºÉàÉÉÒ ãÉäBÉE® +ÉÉ<Ç* BÉEäãÉä ´ÉÉãÉä 

BÉEÉÒ lÉ½ÉÒ BÉEÉ ¶ÉÉªÉn {É®àÉÉxÉé] ãÉÉ<ºÉéºÉ lÉÉ, <ºÉÉÊãÉA =ºÉä =xcÉåxÉä BÉÖEU xÉcÉÓ BÉEcÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É àÉÉÊcãÉÉ BÉEÉä 

{ÉÉÒ]BÉE® £ÉMÉÉªÉÉ VÉÉxÉä ãÉMÉÉ, iÉ¤É =ºÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ VÉMÉc =ºÉä nÉÒ* àÉé ªÉc näJÉBÉE® âóBÉEÉÒ +ÉÉè® =ºÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA +É{ÉxÉÉÒ MÉÉ½ÉÒ ºÉä >óiÉ®ÉÒ, iÉ¤É =ºÉxÉä ABÉE ¶Éä® BÉEcÉ* ´Éc +ÉÉVÉ ¤É½É ¶ÉÉªÉ® cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ nÉä ÉÊBÉEiÉÉ¤Éå U{ÉÉÒ 

cé* =ºÉxÉä BÉEcÉ lÉÉ - 

    càÉÉ®ä PÉ®Éå àÉå ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEä ÉÊnA VÉãÉiÉä cé 

    ãÉÉäMÉ UÉä]ä cÉÒ ºÉcÉÒ ÉÊnãÉ BÉEä ¤É½ä cÉäiÉä cé*   

 

 ªÉä ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä º´ÉÉ´ÉãÉà¤ÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉÒiÉä cé* ªÉä ¤É½ä ÉÊnãÉ BÉEä cé +ÉÉè® =ºÉÉÒ ¤É½ä ÉÊnãÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉä 

®JÉiÉä cÖA VÉcÉÆ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ lÉÉÒ, VÉcÉÆ ´É−ÉÇ 2004 ºÉä +É¤É iÉBÉE <ºÉBÉEÉÒ ãÉ½É<Ç VÉÉ®ÉÒ lÉÉÒ, VÉcÉÆ {É® 

<ºÉBÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ BÉEä ¤ÉÉn BÉÖEU ®ÉVªÉÉå xÉä <ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ £ÉÉÒ lÉÉ, BÉÖEU ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ <ºÉ {É® ¤Éä°ôJÉÉÒ £ÉÉÒ lÉÉÒ, ºÉ¤É BÉÖEU 

ÉÊàÉãÉÉBÉE® BÉExÉBÉE®é] ÉÊãÉº] BÉEä ºÉÉlÉ <ºÉä ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉä®ä {ÉcãÉä |É¶xÉ BÉEÉ =kÉ® ªÉc cè ÉÊBÉE ºÉàÉªÉ 

BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ ¶ÉÉªÉn àÉé ªÉcÉÆ ºÉàÉºiÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ nä {ÉÉ>óÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉãÉMÉ 

ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É nÚÆMÉÉÒ* àÉé BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE°ôÆMÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉãnÉÒ ¤ÉÖãÉÉBÉE® <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå càÉ 

¤ÉÉiÉ BÉE®å* AÆ]ÅÉÒ 20, 23 +ÉÉè® AÆ]ÅÉÒ 24 BÉExÉBÉE®é] ÉÊãÉº] uÉ®É <ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊãÉªÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE nÉä-SÉÉ® 

®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä UÉä½BÉE® BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊVÉºÉàÉå àÉä®ä º]ä] BÉEÉÒ £ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ, =xcÉåxÉä <ºÉä 

¤ÉxÉÉªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å <ºÉ {É® ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ =nÉºÉÉÒxÉ ®cÉÓ* =ºÉ cÉãÉiÉ àÉå ªÉc ABÉE ªÉÚxÉÉÒ´ÉºÉÇãÉ 

ÉÊ¤ÉãÉ ¤ÉxÉBÉE® +ÉÉªÉÉ cè*  

 àÉé àÉciÉÉ¤É VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ´É¶Éä−É iÉÉè® {É® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉExÉBÉE®é] ÉÊãÉº] BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉä AÆ]ÅÉÒ 20, 23 

+ÉÉè® 24 BÉEä iÉciÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉàÉå BÉÖEU |É¶xÉ =~ä* |É¶xÉ lÉä ÉÊBÉE VÉÉä BÉEàÉä]ÉÒ cè, =ºÉàÉå ºÉÆJªÉÉ BÉEàÉ cè* àÉé 

ªÉcÉÆ {É® ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ]ÉÒ´ÉÉÒºÉÉÒ àÉå º]ÅÉÒ] ´ÉåbºÉÇ cé, àÉÉBÉEæ] AºÉÉäÉÊºÉªÉä¶ÉxÉ £ÉÉÒ cè +ÉÉè® nºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

AxÉVÉÉÒ+ÉÉäVÉ £ÉÉÒ cÉåMÉä* <ºÉ iÉ®c =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉE®ÉÒ¤É 60-70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* ªÉÉÊn àÉé àÉÉBÉEæ] 

AºÉÉäÉÊºÉªÉä¶ÉxÉ BÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ £ÉÉÒ nÚÆ, iÉÉä 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ =xÉBÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ cÉäiÉÉÒ cè, VÉÉä ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉ ºÉBÉEå*  

nishi
d by c3 
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 +É£ÉÉÒ {ÉÉÒUä ºÉä ªÉc |É¶xÉ =~ÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå BÉEÉèxÉ ãÉÉäMÉ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cÉåMÉä? àÉé ªÉcÉÆ º{É−] BÉE® nÚÆ 

ÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ AÉÎMVÉÉÏº]MÉ ´ÉåbºÉÇ, ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ {ÉcãÉä ºÉä ºÉ]ÉÔÉÊ{ÉEBÉEä] cé, =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ xÉcÉÓ c]ÉªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* VÉ¤É iÉBÉE 

VÉÉäxÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉÊVÉº]® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ, =ºÉ nÉè®ÉxÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ c]ÉªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* 

ºÉÉ®ä AÉÎMVÉÉÏº]MÉ ´ÉåbºÉÇ <ºÉàÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ cÉåMÉä, BÉE´ÉbÇ cÉåMÉä VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉ´ÉÇ® +ÉÉè® <xÉBÉEÉ ºÉ´Éæ BÉEà{ÉãÉºÉ®ÉÒ °ô{É 

àÉå xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* |ÉiªÉäBÉE {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ àÉå <xÉBÉEÉ ºÉ´Éæ cÉäMÉÉ* VÉÉä 2.5 {É®ºÉå] {ÉÉ{ÉÖãÉä¶ÉxÉ cè, |ÉèÉÎBÉD]BÉEãÉÉÒ =ºÉàÉå ºÉä |ÉiªÉäBÉE 

BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ªÉc ãÉÉ<ºÉåºÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* ´ÉåÉËbMÉ VÉÉäxÉ ÉÊ{ÉEBÉDºÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ÉÊãÉ¤É®ãÉÉÒ ÉÊ{ÉEBÉDºÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉªÉäMÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊVÉºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA |É¶xÉ =~ÉªÉÉ, +É{ÉxÉä nnÇ BÉEÉä £ÉÉÒ ®JÉÉ ÉÊBÉE BÉEcÉÓ nÚ®-n®ÉVÉ xÉ BÉE® nå* àÉÖZÉä 

ªÉÉn cè ÉÊBÉE àÉä®ä =nªÉ{ÉÖ® àÉå £ÉÉÒ ABÉE ¤ÉÉ® ºÉ¤VÉÉÒ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä =nªÉ{ÉÖ® ºÉä 8 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® nÚ® ºÉ¤VÉÉÒ BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉå nÉÒ 

MÉªÉÉÓ* ºÉÉè£ÉÉMªÉ ºÉä +ÉÉVÉ ´Éc ¤ÉÉÒSÉ àÉå +ÉÉ MÉªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ ´ÉBÉDiÉ ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç 8 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® VÉÉiÉÉ lÉÉ, iÉÉä 

®ÉiÉ BÉEÉä ãÉÉè]BÉE® ´Éä àÉÉÊcãÉÉAÆ àÉä®ä PÉ® BÉEä +ÉÉMÉä +É{ÉxÉÉÒ ºÉ¤VÉÉÒ ®JÉ näiÉÉÒ lÉÉÓ +ÉÉè® BÉEciÉÉÒ lÉÉÓ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉBÉEÉ 

VÉ´ÉÉ¤É nÉÒÉÊVÉA* <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉ cÉä* VÉcÉÆ {É® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ VªÉÉnÉ cÉä, VÉcÉÆ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ SÉÉciÉ 

VªÉÉnÉ cÉä +ÉÉè® <ºÉÉÒÉÊãÉA <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä càÉ °ôãºÉ àÉå ®JÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®åMÉä ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ SÉÉciÉ 

VªÉÉnÉ cÉä, BÉEcÉÓ ºÉ¤VÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cè, BÉEcÉÓ nÚvÉ +ÉÉè® ncÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cè, BÉEcÉÓ {É® nÚºÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cè, =ºÉä 

näJÉiÉä cÖA <ºÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* 

 +É£ÉÉÒ ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä àÉÖà¤É<Ç BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊVÉºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå VÉÉä àÉÉBÉEæ] cè, 

´Éc xÉäSÉÖ®ãÉ àÉÉBÉEæ] BÉEä BÉEÉxºÉè{] àÉå cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉàÉå ºÉÉ®ä AÉÊ®ªÉÉVÉ BÉE´É® cÉä VÉÉªÉåMÉä, ªÉc àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ 

BÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* =ºÉàÉå UÉä]ä cÉlÉ £ÉÉÒ cé, =ºÉàÉå ]ÚÉÊ®VàÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå VÉÉä àÉäãÉä ãÉMÉiÉä cé, ´Éä £ÉÉÒ +ÉÉ VÉÉªÉåMÉä* 

ªÉÉÊn +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉÉBÉEæ] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ, iÉÉä àÉÖZÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå BÉÖEU VÉMÉcÉå {É® ABÉE àÉÉBÉEæ] AäºÉÉÒ £ÉÉÒ näJÉxÉä BÉEÉä 

ÉÊàÉãÉÉÒ VÉcÉÆ BÉEä´ÉãÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ àÉÉBÉEæ] cè, VÉÉä ¶ÉÉàÉ BÉEä 5 ¤ÉVÉä ºÉä ãÉäBÉE® 7 ¤ÉVÉä iÉBÉE SÉãÉiÉÉÒ cè* <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ 

àÉÉBÉEæ] £ÉÉÒ <´ÉÉìã´É cÉäBÉE® +ÉÉ ºÉBÉEå VÉcÉÆ {É® àÉÉÊcãÉÉAÆ £ÉÉÒ +É{ÉxÉä BÉEÉªÉÇ BÉEÉä ºÉÖSÉÉ°ô °ô{É ºÉä BÉE® ºÉBÉEå, <ºÉ ¤ÉÉiÉ 

BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA càÉ <ºÉä näJÉåMÉä +ÉÉè® +ÉÉMÉä SÉãÉBÉE® <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå £ÉÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®åMÉä* 

 àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä b® cè ÉÊBÉE VÉ¤É àÉVÉÉÔ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä AÉÊ´ÉBÉD] BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ +ÉÉè® VÉÉä xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ, 

=ºÉä BÉEcÉÓ nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc BÉEÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ nä ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* <ºÉ +ÉÉä® ºÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{É ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ  ÉÊxÉÉÏ¶SÉiÉ ®cå*  

Evictions in extreme cases only.  ´Éc £ÉÉÒ =ºÉBÉEÉ VÉÉäxÉ cè* VÉcÉÆ {É® ºBÉÚEãÉ cè, =xÉ SÉÖÉËxÉnÉ ºlÉÉxÉÉå 

BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ AÉÊ´ÉBÉD¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, <ºÉàÉå ªÉc MÉÉ®Æ]ÉÒ nÉÒ MÉªÉÉÒ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE {ÉèxÉã]ÉÒ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, 

iÉÉä ´Éc BÉEä´ÉãÉ 250 âó{ÉªÉä cè* ºÉnºªÉ àÉcÉänªÉ BÉEÉÒ nÉäxÉÉå ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE =xcÉåxÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ iÉÉè® {É® 

ÉÊBÉEªÉÉ, àÉé ºÉÉäSÉiÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉ ¤ÉÉiÉÉå àÉå nÉäxÉÉå VÉMÉc {É® +ÉãÉMÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè +ÉÉè® nÉäxÉÉå BÉEÉ BÉEÉ®hÉ £ÉÉÒ +ÉãÉMÉ cè* 
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ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉäxÉã]ÉÒ BÉEä´ÉãÉ 250 âó{ÉA cè* ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç ÉÊ¤ÉxÉÉ ãÉÉ<ºÉäxºÉ BÉEÉ cÉä, iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉäxÉã]ÉÒ nÉä cVÉÉ® 

âó{ÉA cè* àÉé ºÉÉäSÉiÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉåMÉä* VÉcÉÆ iÉBÉE |ÉÉä{É]ÉÔ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ 

cè, =xÉBÉEä ºÉÉàÉÉxÉÉå BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, =ºÉàÉå àÉé {ÉcãÉä cÉÒ ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE® SÉÖBÉEÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE VªÉÉnÉ-ºÉä-VªÉÉnÉ nÉä ÉÊnxÉ BÉEÉ 

ºÉàÉªÉ =xÉBÉEä AÉÎ{ãÉBÉEä¶ÉxÉ BÉEä |ÉÉäºÉäºÉ àÉå ãÉMÉäMÉÉ* ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç SÉÉÒVÉ AÉÊb¤ÉãÉ cè, iÉÉä =ºÉÉÒ ÉÊnxÉ, ÉÊVÉºÉ ´ÉBÉDiÉ ´Éc 

BÉEciÉÉ cè, =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ =ºÉBÉEÉä ÉÊ®ãÉÉÒWÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA* <ºÉàÉå +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå xÉä ABÉE ¶ÉÆBÉEÉ =~ÉªÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¶ÉÆBÉEÉ 

´ÉÉÉÊWÉ¤É cè, àÉé <ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* <ºÉàÉå <Æ¶ªÉÉä®åºÉ +ÉÉè® µÉEäÉÊb] nÉäxÉÉå BÉEÉä VÉÉä½É MÉªÉÉ cè* ABÉE iÉ®{ÉE iÉÉä 

càÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä 5 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ AxÉ.AãÉ.ªÉÚ.AàÉ. cè, =ºÉBÉEä iÉciÉ iÉÉä ´Éc <ºÉàÉå cÉäMÉÉ cÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-

ºÉÉlÉ càÉ ¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉä £ÉÉÒ àÉnn BÉE®åMÉä iÉÉÉÊBÉE =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä =ºÉBÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* ´Éc AbÉÊàÉÉÊºÉ¤ÉãÉ cè* 

VÉcÉÆ iÉBÉE {ÉEèºÉÉÒÉÊãÉ]ÉÒ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, àÉä®É JªÉÉãÉ cè ÉÊBÉE gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE 

ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE =ºÉ {É® BÉEcÉÓ º´ÉSUiÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉàÉ xÉ ãÉÉMÉÚ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA* ãÉäÉÊBÉExÉ º´ÉSUiÉÉ BÉEÉ +ÉlÉÇ ªÉc cè ÉÊBÉE 

+ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEÉÒ VÉMÉc BÉEÉä º´ÉSU ®JÉÉ VÉÉA +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ nÉÉÊªÉi´É =ºÉ {É® xÉcÉÓ cè, =ºÉBÉEÉ nÉÉÊªÉi´É 

àªÉÚÉÊxÉÉÊºÉ{ÉèÉÊãÉ]ÉÒ {É® cè* +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ~ÉÒBÉE ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* àªÉÚÉÊxÉÉÊºÉ{ÉèÉÊãÉ]ÉÒ BÉEÉ nÉÉÊªÉi´É ¤ÉxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

´Éc +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEä ºlÉÉxÉ BÉEÉä ~ÉÒBÉE ®JÉä* càÉÉ®ä ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå ABÉE BÉEcÉ´ÉiÉ cè&  

“{ÉE]ä BÉE{É½ä +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É ÉÊ®¶iÉänÉ®Éå ºÉä BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ PÉ¤É®ÉxÉÉ SÉÉÉÊcA,  ãÉäÉÊBÉExÉ º´ÉSUiÉÉ =ºÉ 
MÉ®ÉÒ¤É BÉE{É½ä àÉå £ÉÉÒ cÉä, ¶ÉÉªÉn ªÉc ¤ÉÉiÉ VÉ¤É VÉä¤É àÉå {ÉèºÉä cÉäiÉä cé, VÉ¤É {Éä] àÉå ®Éä]ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, 
=ºÉ ´ÉBÉDiÉ ªÉc WÉ®ÉÇ cÉÒ®É cè, =ºÉ ´ÉBÉDiÉ ªÉc ¶É¤ÉxÉàÉ àÉÉäiÉÉÒ cè*”  

 

VÉ¤É =xÉBÉEä {Éä] àÉå ®Éä]ÉÒ SÉãÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, iÉÉä +É{ÉxÉä +ÉÉ{É º´ÉSUiÉÉ ÉÊxÉBÉEãÉBÉE® ºÉÉàÉxÉä +ÉÉAMÉÉÒ* <ºÉä =ºÉ {É® lÉÉä{ÉÉ 

xÉ VÉÉA, <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ºÉcàÉiÉ cÚÆ*  

 VÉcÉÆ iÉBÉE {ÉÖÉÊãÉºÉ |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ +ÉÉè® àªÉÚÉÊxÉÉÊºÉ{ÉèÉÊãÉ]ÉÒ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, iÉÉä ªÉc <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ àÉÚãÉ +ÉÉvÉÉ® cè* 

®ÉäWÉ BÉEä bhbä, ®ÉäWÉ BÉEÉÒ BÉE´ÉÉªÉn, ®ÉäWÉ BÉEÉ ÉÊxÉ−BÉEÉºÉxÉ, ¤ÉcÖiÉ cÉä SÉÖBÉEÉ enough is enough  +ÉÉè® +É¤É =xÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉÉÒxÉä BÉEÉ cBÉE cè* <ºÉÉÊãÉA {ÉÚ®ä iÉÉè® {É® ´Éä ºÉÉlÉ cÉå* <ºÉÉÊãÉA +ÉÉä´ÉèºÉÉÒ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä 

ºÉcàÉiÉ cÚÆ* BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉÉÆSÉ ÉÊ{ÉãÉºÉÇ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cÉäiÉä cé* {ÉcãÉÉ cÉäiÉÉ cè- BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉè® BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ BÉE½É cÉäxÉÉ* +É¤É 

iÉBÉE <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç BÉEÉxÉÚxÉ cÉÒ xÉcÉÓ lÉÉ* +É¤É BÉE½É BÉEÉxÉÚxÉ cè* nÚºÉ®É cÉäiÉÉ cè- BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ AÉÎBÉDVÉBÉDªÉÚ¶ÉxÉ 

+ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉÖZÉä +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉnn BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* càÉ °ôãºÉ àÉå AäºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ 

BÉE®åMÉä, ªÉc àÉä®ä àÉxÉ BÉEÉÒ, àÉä®ÉÒ <SUÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ °ô{É ºÉä <ºÉä BÉEèºÉä ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA* <ºÉàÉå AàÉ.{ÉÉÒWÉ +ÉÉè® 

AàÉ.AãÉ.AVÉ BÉEÉä £ÉãÉä cÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä +ÉÉàÉÆÉÊjÉiÉ BÉE®å, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä <ãÉäBÉD]äb àÉäà¤ÉºÉÇ BÉEÉä £ÉÉÒ 

<ºÉàÉå +ÉÉàÉÆÉÊjÉiÉ BÉE®å iÉÉÉÊBÉE ´Éä AÉÎBÉDVÉBÉDªÉÚ¶ÉxÉ BÉEÉä +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä AÉÎBÉDVÉBÉDªÉÚ] BÉE®ÉxÉä àÉå +É{ÉxÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ÉÊxÉ£ÉÉ 
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ºÉBÉEä* AÉÎBÉDVÉBÉDªÉÚ¶ÉxÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä £ÉÉÒ BÉE® nÉÒÉÊVÉA, àªÉÚÉÊxÉÉÊºÉ{ÉèÉÊãÉ]ÉÒ +ÉÉÉÊn ºÉä àÉé £ÉÉÒ £ÉªÉÉµÉEÉÆiÉ cÚÆ* =ºÉàÉå 

càÉå cèàÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* iÉÉÒºÉ®É cè- +É´ÉäªÉ®xÉäºÉ BÉEä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ* <ºÉä ºÉ®BÉEÉ®å BÉE®å, àªÉÚÉÊxÉÉÊºÉ{ÉèÉÊãÉ]ÉÒ BÉE®ä, 

càÉ ãÉÉäMÉ BÉE®å iÉÉÉÊBÉE ªÉc ãÉÉäMÉÉå iÉBÉE {ÉcÖÆSÉä +ÉÉè® VÉèºÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉä´ÉèºÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ BÉEcxÉÉ lÉÉ, BÉEàÉäÉÊ]ªÉÉÆ ¤ÉxÉÉBÉE® càÉ 

ºÉ¤É ÉÊàÉãÉBÉE® +ÉÉAÆ +ÉÉè® +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ VÉMÉcÉå {É® +É´ÉäªÉ®xÉäºÉ BÉEä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉE®BÉEä =xÉBÉEä cCÉEÚBÉE BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå =xcå 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ nå* SÉÉèlÉÉ cè- ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒ BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ* àÉÖZÉä ®ÉiÉ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉEÉäxÉ +ÉÉA* ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ àÉé JÉÉºÉBÉE® 

+ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ãÉÉäMÉ càÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉEÉäxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÉÒ BÉE®iÉä cé* {ÉcãÉÉ {ÉEÉäxÉ +ÉÉªÉÉ 

MÉÖãÉàÉMÉÇ {ÉÉBÉEÇ ºÉä, VÉÉä càÉÉ®ä PÉ® BÉEä ºÉÉàÉxÉä cè* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä nnÇ BÉEcÉÆ ºÉÖxÉÉAÆ? +É{ÉxÉÉÒ nnÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ´Éä ´ÉcÉÓ BÉEciÉä 

cé, ABÉE àÉÉÊcãÉÉ xÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ +ÉÉ{É MÉÖãÉàÉMÉÇ {ÉÉBÉEÇ {É® £ÉÉÒ JÉÉÊ½ªÉÉ ãÉMÉÉ nåMÉä? àÉéxÉä =xcå ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c 

ºÉä ¶ÉÉÆiÉ ÉÊBÉEªÉÉ* nÚºÉ®É {ÉEÉäxÉ lÉÉ ABÉE ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ BÉEÉ* ´Éc BÉEc ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä BÉEcÉ, BÉDªÉÉ ´Éc ºÉSÉàÉÖSÉ 

cÉäMÉÉ? =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè* iÉÉÒºÉ®É {ÉEÉäxÉ º]ÅÉÒ] ´ÉäxbºÉÇ BÉEÉ lÉÉ, ´Éä BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE BÉDªÉÉ 

càÉÉ®É ºÉ{ÉxÉÉ {ÉÚ®É cÉäMÉÉ* ªÉä {ÉEÉäxÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆBÉEäiÉ BÉE® ®cä lÉä ÉÊBÉE VÉ¤É ºÉnxÉ ABÉE cÉä, VÉ¤É ºÉnxÉ BÉEÉÒ 

àÉÆ¶ÉÉ ~ÉÒBÉE cÉä, ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ VÉÉÒ xÉä ºÉcÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ <¤ÉÉniÉ BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉA cé, +ÉÉVÉ BÉEÉÒ <¤ÉÉniÉ =xÉ MÉ®ÉÒ¤É 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä xÉÉàÉ, VÉÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEc xÉcÉÓ {ÉÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉäBÉE VÉÖ¤ÉÉxÉ nä nÉÒ 

MÉªÉÉÒ cè* <ºÉÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉä®ä {ÉÉºÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEä 21 |É¶xÉ cé, BÉÖEU ºÉàÉÉvÉÉxÉ cé, =xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉ àÉé ÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É 

àÉå +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É nÚÆMÉÉÒ* ABÉE ¶Éä®, ÉÊVÉºÉä àÉéxÉä +É£ÉÉÒ-+É£ÉÉÒ ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉä ´ÉBÉDiÉBªÉ BÉEÉä 

ºÉàÉÉ{iÉ BÉE°ôÆMÉÉÒ&  

“JÉÉè}ÉE näJÉ, JÉÉè}ÉE BÉEÉÒ iÉÉ¤ÉÉÒ® näJÉ* nnÇ {É® ãÉMÉÉªÉÉ cè àÉ®càÉ, iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ WÉ®É iÉÉàÉÉÒ® iÉÉä näJÉ*” 
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gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ®äãÉ´Éä àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®BÉEä ®äãÉ´Éä BÉEÉÒ 

¤ÉäBÉEÉ® {É½ÉÒ VÉàÉÉÒxÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä nÉÒ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä =xÉBÉEÉÒ ®ÉäWÉÉÒ-®Éä]ÉÒ àÉå VªÉÉnÉ <WÉÉ{ÉEÉ cÉä ºÉBÉEäMÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ:  =ºÉ {É® vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ABÉE <Æ]®-ÉÊàÉÉÊxÉº]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ 

àÉÉÒÉË]MÉ cÉä, càÉ ãÉÉäMÉ <Æ]®-ÉÊàÉÉÊxÉº]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ àÉÉÒÉË]MÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉÉ xÉä ¤É½ä àÉÉÉÌàÉBÉE fÆMÉ ºÉä <ºÉBÉEÉ 

VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE SÉÉ® {ÉÆÉÎBÉDiÉªÉÉÆ =xÉBÉEä +ÉÉè® <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä xÉÉàÉ BÉE®BÉEä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä {ÉÉÉÊ®iÉ 

BÉE®å iÉÉä VªÉÉnÉ +ÉSUÉ cÉäMÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÖJÉÉÉÊiÉ¤É BÉE®BÉEä +ÉÉè® <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉä ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ BÉE®BÉEä BÉEc ®cÉÒ cÚÆ - 

  “ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉVÉ¤ÉÚ® BÉEÉÒ àÉVÉ¤ÉÚÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ºÉÉäSÉBÉE® näJÉÉä,  
  |ÉäàÉ BÉEÉä <xÉ ZÉÉä{ÉÉÊ½ªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ JÉÉäVÉBÉE® näJÉÉä, 

 +ÉMÉ® <ÆºÉÉÉÊxÉªÉiÉ BÉEÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä vÉ®iÉÉÒ {É® ¤ÉÖãÉÉiÉä cÉä, 
 ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉäiÉä cÖA BÉEä +ÉÉÆºÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉÉåUBÉE®  näJÉÉä,  
 ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉäiÉä cÖA BÉEä +ÉÉÆºÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉÉåUBÉE®  näJÉÉä*” 

 

 <xÉ ®ÉäiÉä cÖA BÉEä +ÉÉÆºÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉÉåUxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ªÉcÉÆ ãÉäBÉE® +ÉÉ<Ç cé, <ºÉÉÒÉÊãÉA ÉÊ¤ÉxÉÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ nãÉMÉiÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉEä {ÉÚ®É ºÉnxÉ <ºÉBÉEÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ®cÉ cè* 
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MADAM CHAIRMAN : The question is: 

“That the Bill to protect the rights of urban street vendors and to 
regulate street vending activities and for matters connected therewith 
or incidental thereto be taken into consideration.”   

 
The motion was adopted. 

 

 

MADAM CHAIRMAN: The House shall now take up clause by clause 

consideration of the Bill. 

Clause 2                          Definitions 

Amendments made: 

Page 2, for lines 8 to 18, substitute –– 
  ‘(a)   “appropriate Government” means in respect of matters   
 relating to,–– 

(i) a Union territory without Legislature, the Central 
Government; 
(ii) the Union territories with Legislature, the Government of the 
National Capital Territory of Delhi or as the case may be, the 
Government of Union territory of Puducherry; 
(iii) a State, the State Government; 

           (b)  “holding capacity” means the maximum number of street 
vendors  who can be accommodated in any vending zone and has 
been  determined as such by the local authority on the 
recommendations of  the Town Vending Committee;’.  
   (3) 

 
Page 2, for lines 28 to 30, substitute –– 

‘(e) “natural market” means a market where sellers and buyers 
have traditionally congregated for the sale and purchase of products 
or services and has been determined as such by the local authority 
on the recommendations of the Town Vending Committee;’. 
  (4) 
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Page 2, line 38,  after “Municipal Act” insert  “,as the case may be”. (5) 
 

Page 2, omit lines 44 and 45.       (6) 
 
Page 3, line 4, for “private area  or”  substitute “private area,”.   (7) 
 
Page 3, line  11, after “local authority” insert  “on the recommendations 

of the Town Vending Committee,”.       (8) 
 

(Dr. Girija Vyas) 
 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 2, as amended, stand part of the Bill”. 
 

The motion was adopted. 

Clause 2, as amended, was added to the Bill. 

 

Clause 3 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 3 stand part of the Bill.” 
 

The motion was negatived. 
 

Clause 4             Registration of street vendors and  

                        issue of certificate of registration  

Amendment made: 

Page 3, for lines 25 to 37, substitute ––   
 
“Survey of 
street 
vendors 
and 
protection 
from 
eviction or 
relocation. 

4.(1) The Town Vending Committee shall, within such 
period and in such manner as may be specified in the 
scheme, conduct a survey of all existing street vendors, 
within the area under its jurisdiction, and  subsequent 
survey shall be carried out at least once in every five 
years.  
 
(2) The Town Vending Committee shall ensure that all 
existing street vendors, identified in the survey, are 
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accommodated in the vending zones subject to a norm 
conforming to two and half per cent. of the population 
of the ward or zone or town or city, as the case may be, 
in accordance with the plan for street vending and the 
holding capacity of the vending zones. 
  
 (3) No street vendor shall be evicted or as the case may 
be, relocated till the survey specified under sub-section 
(1) has been completed and the  certificate of vending is 
issued to all  street vendors.”.    
 (9) 

 
(Dr. Girija Vyas)  

 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 4, as amended, stand part of the Bill”. 
 

The motion was adopted. 

Clause 4, as amended, was added to the Bill. 

 

 

 

Clause 5                       Persons not to engage in street 
                                                    vending without obtaining certificate of 

vending  
Amendments made: 

 Page 3, for lines 38 to 43, substitute - 

“Issue of 
certificate 
of 
vending. 

5.(1) Every street vendor, identified under the survey 
carried out under sub-section (1) of section 4, who has 
completed the age of fourteen years or such age as may 
be  prescribed by the appropriate Government, shall be 
issued a certificate of vending by the Town Vending 
Committee, subject to such terms and conditions and 
within the  period specified in the scheme including the  
restrictions specified in the plan for street vending: 
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Provided that a person, whether or not included under 
the survey under sub-section (1) of section 4, who has 
been issued a certificate of vending before the 
commencement of this Act, whether known as licence 
or any other form of permission (whether as a 
stationary vendor or a mobile vendor or under any 
other category) shall be deemed to be a street vendor 
for that category for the period for which he has been 
issued such certificate of vending.  
(2) Where, in the intervening period between two 
surveys, any person seeks to vend, the Town Vending 
Committee may grant a certificate of vending to such 
person, subject to the scheme, the plan for street 
vending and the holding capacity of the vending zones. 
 

(3) Where the number of street vendors identified under 
sub-section (1) or the number of persons seeking to vend 
under sub-section (2) are more than the holding capacity 
of the vending zone and exceeds the number of persons 
to be accommodated in that vending zone,  the Town 
Vending Committee shall  carry out a draw of lots for 
issuing the certificate of vending for that vending zone 
and the remaining persons shall be accommodated in 
any adjoining  vending zone to avoid  relocation.  

 
Condition
s for issue 
of 
certificate 
of 
vending. 

5A. (1) Every street vendor shall give an undertaking 
to the Town Vending Committee prior to the issue of a 
certificate of vending under section 5,that –– 
 
(a) he shall carry on the business of street vending 
himself or through any of his family member; 

 
(b) he has no other means of livelihood; 
 
(c) he shall not transfer in any manner whatsoever, 
including rent, the certificate of vending or the place 
specified therein to any other person. 
 
(2) Where a street vendor to whom a certificate of 
vending is issued dies or suffers from any permanent 
disability or is ill, one of his family member in 
following order of priority, may vend in his place, till 



06.09.2013  
  

180

the validity of the certificate of vending–– 
 
(a) spouse of the street vendor; 
(b) dependent child of the street vendor: 
 
         Provided that where a dispute arises as to who is 
entitled to vend in the place of the vendor, the matter 
shall be decided by the committee under section 20.”.
 (10) 
 

(Dr. Girija Vyas) 
 
MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 5, as amended, stand part of the Bill”. 
 

The motion was adopted. 

Clause 5, as amended, was added to the Bill. 

 

Motion Re: Suspension of Rule 80(i) 

DR. GIRIJA VYAS: I beg to move: 

“That this House do suspend clause (i) of rule 80 of the Rules of 
Procedure and Conduct of Business in Lok Sabha in so far as it 
requires that an amendment shall be within the scope of the Bill and 
relevant to the subject matter of the clause to which it relates, in its 
application to Government amendment No.41 to the Street Vendors 
(Protection of Livelihood and Regulation of Street Vending) Bill, 
2012, that that this amendment may be allowed to be moved.” 

 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That this House do suspend clause (i) of rule 80 of the Rules of 
Procedure and Conduct of Business in Lok Sabha in so far as it 
requires that an amendment shall be within the scope of the Bill and 
relevant to the subject matter of the clause to which it relates, in its 
application to Government amendment No.41 to the Street Vendors 
(Protection of Livelihood and Regulation of Street Vending) Bill, 
2012, that that this amendment may be allowed to be moved.” 

 

The motion was adopted. 
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                         New Clause 5A                 Conditions for issue of  
                                                                     certificate of vending. 

 
Amendment made: 

 Page 3, after line 43, insert– 
 

 5A. (1) Every street vendor shall give an 
undertaking to the Town Vending Committee 
prior to the issue of a certificate of vending under 
section 5,that –– 
 
(a) he shall carry on the business of street vending 
himself or through any of his family member; 

 
(b) he has no other means of livelihood; 
 
(c) he shall not transfer in any manner 
whatsoever, including rent, the certificate of 
vending or the place specified therein to any other 
person. 
 
(2) Where a street vendor to whom a certificate of 
vending is issued dies or suffers from any 
permanent disability or is ill, one of his family 
member in following order of priority, may vend 
in his place, till the validity of the certificate of 
vending–– 
 
(a) spouse of the street vendor; 
(b) dependent child of the street vendor: 
 
         Provided that where a dispute arises as to 
who is entitled to vend in the place of the vendor, 
the matter shall be decided by the committee 
under section 20.”. 
     (41) 
 

(Dr. Girija Vyas)  
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MADAM CHAIRMAN : The question is: 

“That New Clause 5A stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

New Clause 5A was added to the Bill. 

 

Clause 6               Issue of certificate of vending 

Amendments made: 

Page 3, for  lines 44 to 47 substitute –– 
 
“Categories 
of certificate 
of vending 
and issue of 
identity 
cards. 

6.(1)  The certificate of vending shall be 
issued under any of the following 
categories, namely:–  

(a) a stationary vendor;  
(b)  a mobile vendor; or 

     (c) any other category as may be specified 
in the scheme. 
 
(2)  The certificate of vending issued for the 
categories specified in sub-section (1) shall 
be in such form, and issued in such manner, 
as may be specified in the scheme and 
specify the vending zone where the street 
vendor shall carry on his vending activities, 
the days and timings for carrying on such 
vending activities and the conditions and 
restrictions subject to which he shall carry on 
such vending activities. 
 
(3)  Every street vendor who has been issued 
certificate of vending under sub-section (1) 
shall be issued identity cards in such form 
and manner as may be specified in the 
scheme.”.                                             (11)  

Page 4, omit   lines 1 to 12.                                              (12) 

 
(Dr. Girija Vyas) 
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MADAM CHAIRMAN : The question is: 

“That clause 6, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 6, as amended, was added to the Bill. 

 

                    Clause 7                      Criteria for issuing  
                                                        certificate of vending 

Amendment made: 

Page 4, for  line 17, substitute  “specified in the scheme.”.       (13) 

 (Dr. Girija Vyas) 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 7, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause7, as amended, was added to the Bill. 

Clauses 8 and 9 were added to the Bill. 

 

Clause 10                       Cancellation or suspension 
                                    of certificate of vending 

Amendments made: 

Page 4,   line  24,  for “10.(1)” substitute  “10.”.                                                 (14) 
 

Page 4,  line 31, for “as it thinks fit:”  substitute “as it deems fit:”.                   (15) 

(Dr. Girija Vyas) 

MADAM CHAIRMAN : The question is: 

“That clause 10, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 10, as amended, was added to the Bill. 
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Clause 11                        Appeal from decision of 
                                             Town Vending Commitee 

Amendments made: 

Page 4,  line 35, omit “registration under section 4 or”.                                (16)             
 

Page 4, for  line 38,  substitute  “prescribed.”.                                               (17)            
 

 (Dr. Girija Vyas) 

 

MADAM CHAIRMAN : The question is: 

“That clause 11, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 11, as amended, was added to the Bill. 

 

                   Clause 12                                Rights of street vendor 

 

Amendment made: 

Page 4,  for  lines  43 to 45,   substitute –– 
“12. (1) Every street vendor shall have the right to carry on the business of street 

vending activities in accordance with the terms and conditions mentioned in the 

certificate of vending .”.                                                                   (18)                                                

(Dr. Girija Vyas) 

MADAM CHAIRMAN : The question is: 

“That clause 12, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 12, as amended, was added to the Bill. 
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Clause 13                                 Right of street vendor for a new 
                                             site or area on relocation  

 
Amendment made: 

Page 5,  line 3, after “local authority.”, insert “in consultation with the Town 

Vending Committee.”.                                                                               (19) 

                                                                                             

 (Dr. Girija Vyas) 

 

MADAM CHAIRMAN : The question is: 

“That clause 13, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 13, as amended, was added to the Bill. 

Clauses 14 to 17 were added to the Bill.  

 

Clause 18                      Relocation or eviction 
                               of street vendors 

 

Amendment made: 

Page 5, for lines 16 to 31 substitute –– 
 

 “Relocation 
or eviction 
of street 
vendors.  

18. (1) The local authority may, on the 
recommendations of the Town Vending 
Committee, declare a zone or part of it to be a 
no vending zone for any public purpose and 
relocate the street vendors vending in that area, 
in such manner as may be specified in the 
scheme. 

 (2) The local authority shall evict such street 
vendor whose certificate of vending has been 
cancelled under section 10 or who does not have 
a certificate of vending and vends without such 
certificate, in such manner as may be specified in 
the scheme.  

(3)  No street vendor shall be relocated or 



06.09.2013  
  

186

evicted by the local authority from the place 
specified in the certificate of vending unless he 
has been given thirty days notice for the same in 
such manner as may be specified in the scheme.  

(4) A street vendor shall be relocated or evicted 
by the local authority physically in such manner 
as may be specified in the scheme only after he 
had failed to vacate the place specified in the 
certificate of vending,  after the expiry of the 
period specified in the  notice.  

 
(5) Every street vendor who fails to relocate or 
vacate the place specified in the certificate of 
vending, after the expiry of the  period specified 
in the  notice, shall be liable to pay for every day 
of such default, a penalty which may extend up to 
two hundred and fifty rupees, as may be 
determined by the local authority, but shall not be 
more than the value of goods seized.”.     
(20) 

 (Dr. Girija Vyas) 

 

MADAM CHAIRMAN : The question is: 

“That clause 18, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 18, as amended, was added to the Bill. 

 

Clause 19               Confiscation and reclaiming  
of goods 

Amendment made: 

Page 5, for lines 32 to 36, substitute –– 
 

“Seizure 
and 
reclaiming 
of goods. 

19. (1)  If the street vendor fails to vacate the  
place specified in the certificate of vending,  
after the lapse of the period specified in the  
notice given under sub-section (3) of section 18, 
the local authority,  in addition to evicting the 
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street vendor under section 18, may, if it deems 
necessary, seize the goods of such street vendor 
in such manner as may be specified in the 
scheme: 
Provided that where any such seizure is carried 
out, a list of goods seized shall be prepared, as 
specified in the scheme, and a copy thereof, 
duly signed by the person authorised to seize 
the goods, shall be issued to the street vendor. 
  (2)  The street vendor whose goods have been 
seized under sub-section (1) may, reclaim his 
goods in such manner, and after paying such 
fees, as may be specified in the scheme: 

          Provided that in case of non-perishable 
goods, the local authority shall release the goods 
within two working days of the claim being made 
by the street vendor, and in case of perishable 
goods the local authority shall release the goods 
on the same day of the  claim being made  by the 
street vendor.”.      (21) 
                                       

 (Dr. Girija Vyas) 

 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 19, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 19, as amended, was added to the Bill. 

 

Clause 20               Redressal of grievances for resolution of  
    disputes of street vendors 

 
Amendment made: 

Page 5, for lines 39 to 42, substitute –– 
 “20. (1) The appropriate Government may constitute one 
or more committees consisting of a Chairperson who has 
been a civil judge or a judicial magistrate and two other 
professionals having such experience as may be 
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prescribed for the purpose of deciding the applications 
received under sub-section (2): 
 
         Provided that no employee of the appropriate 
Government or the local authority shall be appointed as 
members of the committee.”.                                   (22) 

 (Dr. Girija Vyas) 

 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 20, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 20, as amended, was added to the Bill. 

 

Clause 21            Preparation of street vending plan 

Amendment made: 

Page 6, for lines 17 to 23, substitute –– 
 

“Plan for 
street 
vending. 

21. (1) Every local authority shall, in 
consultation with the planning authority and on 
the recommendations of the Town Vending 
Committee, once in every five years, prepare  a 
plan to promote the vocation of street vendors 
covering the matters contained in the First 
Schedule. 

 
  (2) The plan for street vending prepared by the 
local authority shall be submitted to the 
appropriate Government  for approval and that  
Government shall before notifying the plan, 
determine the norms applicable to the  street 
vendors.”.                    (23) 

           (Dr. Girija Vyas)        
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MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 21, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 21, as amended, was added to the Bill. 

 

Clause 22           Town Vending Committee 

Amendment made: 

Page 6, for lines 34  to 43, substitute –– 
   “(b) such number of other members as may be 
prescribed, to be nominated by the appropriate 
Government, representing the local authority, medical 
officer of the local authority, the planning authority, 
traffic police, police, association of street vendors, market 
associations, traders  associations, non-governmental 
organisations, community based organisations, resident 
welfare associations, banks and such other interests as it 
deems proper; 
(c) the number of members nominated to represent the 
non-governmental organisations and the community based 
organisations shall not be less than ten per cent.;      
(d)  the number of members representing the street 
vendors shall not be less than forty per cent. who shall be 
elected by the street vendors themselves in such  manner 
as may be prescribed: 
    Provided that one-third of members representing the  
street vendors shall be from amongst women vendors:  
    Provided further that due representation shall be given 
to the Scheduled Castes, the Scheduled Tribes, Other 
Backward Classes, minorities and persons with disabilities 
from amongst the members representing street vendors.”.            
(24) 

 (Dr. Girija Vyas) 
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MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 22, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 22, as amended, was added to the Bill. 

 

 

 

Clause 23                         Meetings of Town  
                                          Vending Committee 

Amendments made: 

Page 7,   line  1,  for “23.” substitute  “23.(1)”.                     (25) 
 
Page 7,  after  line 3 ,  insert –– 

 
“(2) Every decision of the Town Vending Committee shall 
be notified along with the reasons for taking such 
decision.”.  (26) 

 
 (Dr. Girija Vyas) 

 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 23, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 23, as amended, was added to the Bill. 

Clauses 24 and 25 were added to the Bill. 

  

 

Clause 26                     Constitution of Ward 
                                      Vending Committees 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 26 stand part of the Bill.” 

The motion was negatived. 
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Clause 27               Publication of street vendor’s charter  
                                 and database and carrying out social audit 

 
Amendment made: 

 Page 7, line 15, omit “certificate of registration and the”.   (27) 
                   (Dr. Girija Vyas) 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 27, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 27, as amended, was added to the Bill. 

 

Clause 28               Duties of local authority 

 

MADAM CHAIRMAN : The question is: 

 “That clause 28 stand part of the Bill.” 

The motion was negatived. 

MADAM CHAIRMAN: Clause 28 is dropped from the Bill. 

 

Clause 29                          Prevention of harassment by 
                                          police and other authorities 

 
Amendment made: 

 Page 7, line 34, for “No street vendor”, substitute   
 
“Notwithstanding anything contained in any other law for the time being 
in force, no street vendor”.                                           (28) 

(Dr.  Girija Vyas) 
 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

 “That clause 29, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 29, as amended, was added to the Bill. 

 

Sahni
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Clause 30             Penality for contraventional 

Amendment made: 

 Page 7, omit line 42.                                                    (29) 
 

(Dr.  Girija Vyas) 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

 “That clause 30, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 30, as amended, was added to the Bill. 

Clauses 31 to 33 were added to the Bill. 

 

Clause 34                 Research training and awareness 

Amendment made: 

 Page 8, for lines 24 and 25, substitute –– 
“(a) organise capacity building programmes to enable the street 

vendors to exercise the rights contemplated under this Act;”.  (30) 
(Dr.  Girija Vyas) 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

 “That clause 34, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 34, as amended, was added to the Bill. 

 

Clause 35               Act to have overriding effect 

Amendment made: 

 Page 8, omit lines 33  to 36.                                            (31) 
(Dr.  Girija Vyas) 
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MADAM CHAIRMAN: The question is: 

 “That clause 35, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 35, as amended, was added to the Bill. 

Clause 36 was added to the Bill. 

 

Clause 37         Power to amend schedules  

Amendment made: 

 Page 8, line 45, omit “or the Third Schedule”.            (32) 
 

(Dr.  Girija Vyas) 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

 “That clause 37, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 37, as amended, was added to the Bill. 

 

Clause 38                  Power to make rules 

Amendments made: 

 Page 9, for lines 1 and 2, substitute –– 
“38.(1) The appropriate  Government shall,  within one year from the 
date of  commencement of this Act, by notification,  make rules for 
carrying out the provisions of this Act.”.                      (33) 
 

 Page 9, for lines 5 to 7, substitute –– 
 
“(a) the age for street vending under sub-section (1) of section 5;  
 (b) the form, period and manner of filing appeal with the local 

authority under sub-section (1) of section 11;”.    (34) 
 

 Page 9, after line 22, insert –– 
 
 “(ja) the manner of elections among street vendors under clause (d) 

of sub-section (2) of section 22;”.                         (35) 

Suresh
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 Page 9, omit  lines 33 to 35.                                        (36) 

 
(Dr.  Girija Vyas) 

 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 38, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 38, as amended, was added to the Bill. 

Clause 39 was added to the Bill. 
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Clause 40            Scheme for street vendors 

Amendment made: 

Page 10, for lines 16 to 18, substitute –– 
 

“40. (1) For the purposes of this Act, the appropriate Government shall 
frame a scheme, within six months from the date of  commencement of 
this Act, after due consultations with the local authority and  the Town 
Vending Committee, by notification, which may specify all or any of the 
matters provided in the Second Schedule.”.    
 (37)   

 (Dr. Girija Vyas) 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 40, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 40, as amended, was added to the Bill. 

Clause 41 was added to the Bill. 

 

 

First Schedule  

Amendment made: 

Page 11, for lines 1 to 26, substitute –– 
 

“THE FIRST SCHEDULE 
(See section 21) 

Plan for Street Vending 
(1) The plan for street vending shall,- 

(a) ensure that all existing street vendors identified in the survey, subject  to 
a norm conforming to two and half per cent. of the population of the ward, 
zone, town or city, as the case may be, are accommodated in the plan for 
street vending; 
(b) ensure the right of commuters to move freely and use the roads without 
any impediment;   
(c) ensure that the provision of space or area for street vending is 
reasonable and consistent with existing natural markets; 
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  (d) take into account the civic facilities for appropriate use of identified 
spaces or areas as vending zones; 
  (e) promote convenient, efficient and cost effective distribution of goods 
and provision of services; 
  (f) such other matters as may be specified in the scheme to give effect to 
the plan for street vending. 

(2) The plan for street vending shall contain all of the following matters, 
namely:- 
  (a) determination of spatial planning norms for street vending; 
  (b)earmarking of space or area for vending zones; 
  (c) determination of vending zones as restriction-free-vending zones, 
restricted-vending zones and no-vending zones; 
 (d) making of spatial plans conducive and adequate for the prevalent 
number of street vendors in that city or town and also for the future growth, 
by adopting such norms as may be necessary; 
 (e) consequential changes needed in the existing master plan, development 
plan, zonal plan, layout plan and any other plan for accommodating street 
vendors in the designated vending zones. 

(3) Declaration of no-vending zone shall be carried out by the plan for street 
vending, subject to the following principles, namely :–– 
(a) any existing  market, or a natural market as identified under the survey 
shall not be declared as a no-vending zone; 
(b) declaration of no-vending zone shall be done in a manner which 
displaces the minimum percentage of  street vendors; 
(c) overcrowding of any place shall not be a basis for  declaring any area as 
a no-vending zone provided that restrictions may be placed on issuing 
certificate of vending in such areas to persons not identified as street 
vendors in the survey; 
(d) sanitary concerns shall not be the basis for  declaring any area as a no-
vending zone unless such concerns can be solely attributed to street vendors 
and cannot be resolved through appropriate civic action by the local 
authority; 
(e) till such time as the survey has not been carried out and the plan for 
street vending has not been formulated, no zone shall be declared as a no-
vending zone.”.    (38) 

 (Dr. Girija Vyas) 
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MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That the First Schedule, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

The First Schedule, as amended, was added to the Bill. 

 

 

Second Schedule  

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That Second Schedule stand part of the Bill.” 

The motion was negatived. 

 

 

Third Schedule  

Amendments made: 

Page 13, for lines 1 to 39, substitute –– 
 
 

“THE SECOND SCHEDULE 
[See section 40] 

Matters to be provided in the Scheme for Street Vendors framed by the 
appropriate Government: 

(a) the manner of conducting  survey;       
(b) the period within which certificate of vending shall be issued to the 
street vendors identified under the survey; 
(c) the terms and conditions subject to which certificate of vending may be 
issued to a street vendor including to those persons who wish to carry on  
street vending during the intervening period of two surveys; 
(d) the form and the manner in which the certificate of vending may be 
issued to a street vendor; 
(e) the form and  manner of issuing identity cards to street vendors; 
(f) the criteria for issuing certificate of vending to street vendors; 
(g) the vending fees to be paid on the basis of category of street vending, 
which may be different for different cities; 
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(h)the manner of collecting, through banks, counters of local authority and 
counters of Town Vending Committee, vending fees, maintenance charges 
and penalties for registration, use of parking space for mobile stalls and 
availing of civic services;  
(i) the period of validity of certificate of vending; 
(j)  the period for which and the manner in which a certificate of vending 
may be renewed and the fees for such renewal; 
(k) the manner in which the certificate of vending may be suspended or 
cancelled; 
 (l) the categories of street vendors other than stationery vendors and mobile 
vendors; 
(m)  the other categories of persons for preference for issue of certificate of 
vending; 
 (n) the public purpose for which a street vendor may be relocated and the 
manner of relocating street vendor; 
(o)  the manner of evicting a street vendor; 
(p)  the manner of giving notice for eviction of a street vendor; 
(q) the manner of evicting a street vendor physically on failure to evict; 
(r) the manner of seizure of goods by the local authority, including 
preparation and issue of list of goods seized; 
(s)  the manner of reclaiming seized goods by the street vendor and the fees 
for the same; 
(t)  the form and the manner for carrying out social audit of the activities of 
Town Vending Committee;  

 
  (u) the conditions under which private places may be     designated as 
restriction-free-vending zones, restricted-vending zones and no-vending 
zones; 
(v)  the terms and conditions for street vending including norms to be 
observed for up keeping public health and hygiene; 
(w) the designation of State Nodal Officer for co-ordination of all matters 
relating to street vending at the state level; 
(x) the manner of maintenance of proper records and other documents by 
the Town Vending Committee, local authority, planning authority and State 
Nodal Officer in respect of street vendors; 
(y) the manner of carrying out vending activities on time-sharing basis; 
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(z) the principles for determination of vending zones as restriction-free-
vending zones, restricted-vending zones and no-vending zones; 
(za) the principles for determining holding capacity of vending zones and 
the  manner of undertaking comprehensive census and survey; 
(zb) principles of relocation subject to the following: 

(i) relocation should be avoided as far as possible, unless there is clear and 
urgent need for the land in question; 
(ii) affected vendors or their representatives shall be involved in planning 
and implementation of the rehabilitation project; 
(iii) affected vendors shall be relocated so as to improve their livelihoods 
and standards of living or at least to restore them, in real terms to pre-
evicted levels.  
(iv) livelihood opportunities created by new infrastructure development 
projects shall accommodate the displaced vendors so  that they can make 
use of the livelihood opportunities created by the new infrastructure; 
(v) loss of assets shall be avoided and in case of any loss, it  shall be 
compensated; 
(vi) any transfer of title or other interest in land shall not affect the rights of 
street vendors on such land, and any relocation consequent upon such a 
transfer shall be done in accordance with the provisions of this Act;  
(vii) state machinery shall  take comprehensive measures to check and 
control the practice of forced evictions; 
(viii) natural markets where street vendors have conducted business for 
over fifty years shall be declared as heritage markets, and the street vendors 
in such markets shall not be relocated. 
 
(zc) any other matter which may be included in the scheme for carrying out 
the purposes of this Act.”.    (39) 
 
Page 14, omit lines 1 to 8.   (40) 

   (Dr. Girija Vyas) 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That the Third Schedule, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

 The Third Schedule, as amended, was added to the Bill. 
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Clause 1          Short title, extent,  
                                               commencement and provisions 

 
 

Amendment made: 

Page 1, line 5, for “2012” substitute “2013”.     (2) 
 (Dr. Girija Vyas) 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 1, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 1, as amended, was added to the Bill. 

 

Enacting Formula  

Amendment made: 

Page 1, line 1, for “Sixty-third Year” substitute “Sixty-fourth Year”.  (1) 

 
 (Dr. Girija Vyas) 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

“That the Enacting Formula, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

 The Enacting Formula, as amended, was added to the Bill. 

The Long Title was added to the Bill.  

 

MADAM CHAIRMAN: The Minister may move that the Bill, as amended, be 

passed. 

DR. GIRIJA VYAS: I beg to move: 

 “That the Bill, as amended, be passed.”  

MADAM CHAIRMAN: The question is:  

“That the Bill, as amended, be passed.”  

The motion was adopted. 

 

krr
Sr followed.



06.09.2013  
  

201

 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ iÉÉÒxÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ xÉä {ÉÉºÉ BÉE®ÉªÉÉ cè, àÉÉÊcãÉÉ 

àÉÆjÉÉÒ, àÉÉÊcãÉÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® àÉÉÊcãÉÉ xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : àÉÉÊcãÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ xÉä VÉÉä® ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÉlÉ ÉÊnªÉÉ cè*  

bÉì. ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ : vÉxªÉ´ÉÉn*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM CHAIRMAN : Hon. Members, in the Bill that we have just passed, 

three Clauses and one Schedule have been negatived. Also one new Clause has 

been added. 

 I, therefore, direct that wherever required, the subsequent Clauses and Sub-

clauses may be re-numbered accordingly.  

 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, ºÉÉfÃä {ÉÉÆSÉ ¤ÉVÉ MÉA cé, àÉéxÉä cÉ{ÉE AxÉ +ÉÉ´É® 

ÉÊbºÉBÉE¶ÉxÉ BÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ªÉc àÉÉàÉãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè* càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ SÉÉciÉä cé* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ àÉÉèVÉÚn cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ BÉEàÉãÉ xÉÉlÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè, <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ¶ÉBÉE xÉcÉÓ cè* +ÉMÉãÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ ¤ÉcÖiÉ UÉä]É cè*  

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : càÉxÉä BÉEãÉ £ÉÉÒ ºÉÆiÉÉä−É ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* càÉå +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ MÉªÉÉ lÉÉ* +ÉÉVÉ ºÉÉfÃä {ÉÉÆSÉ ¤ÉVÉ 

MÉA cé* +É¤É +ÉÉ{É +ÉÉvÉä PÉÆ]ä BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ ãÉä ãÉÉÒÉÊVÉA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEàÉãÉ xÉÉlÉ: +É£ÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉä ãÉå +ÉÉè® <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ]äBÉE+É{É BÉE®åMÉä* ªÉc àÉä®ÉÒ ÉÊ®BÉD´Éäº] cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM CHAIRMAN: Now we shall take up Item No. 16. 
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17.42 hrs 

 
RAJIV GANDHI  NATIONAL AVIATION  

UNIVERSITY BILL, 2013 
 

THE MINISTER OF CIVIL AVIATION (SHRI AJIT SINGH): Madam 

Chairman, with your permission, I beg to move∗: 

“That the Bill to establish and incorporate a national aviation 
University to facilitate and promote aviation studies and research to 
achieve excellence in areas of aviation management, policy, science 
and technology, aviation environment, training in governing fields of 
safety and security regulations on aviation and other related fields to 
produce quality human resources to cater to the needs of aviation 
sector and to provide for matters connected therewith or incidental 
thereto be taken into consideration.” 
 
Madam, the Bill proposes setting up a National Aviation University as a 

Central University under an Act of Parliament at Indira Gandhi Rashtriya Uran 

Akademi Campus at Fursatganj, District Raebareli, Uttar Pradesh. 

 In 2006, Kaw Committee had recommended setting up of a National 

Aviation University in India. The 12th Five Year Plan Document also made a 

similar recommendation to augment qualified and trained manpower for aviation 

sector in India. 

 India is poised to be amongst the top three aviation markets in the world 

within next two decades. Its implied demand requires skilled human resources to 

upgrade and operate infrastructure across segments such as airlines, airports, 

ground-handling, cargo operations, maintenance, repair and overhaul etc. There is 

a virtual vacuum in the field of operational research in civil aviation and absence 

of credible institutions imparting specialized technical and managerial training in 

air transportation, safety, security and regulatory areas. There is lack of 

standardization of the quality of such education and training. Affiliation and 

academic supervision by a Central University is, therefore, a necessary investment 
                                                 
∗ Moved with the recommendation of the President.  
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in human resources and is critically required for civil aviation sector in India at 

this juncture. 

 It is proposed to set up National Aviation University on a piece of land 

available with Indira Gandhi Rashtriya Uran Akademi. Prime reason for selection 

of location is availability of the land of 26.35 acres and infrastructure in IGRUA 

campus.  

 The object of the proposed legislation is to establish a Central 

University as a society set up as an autonomous body under the administrative 

control of Ministry of Civil Aviation to promote aviation education, training, 

research and extension work.  It shall be the endeavour of the University to 

maintain an international character and the highest possible standards of teaching 

and research. The Central Government will support the cost of setting up the 

proposed university with an estimated Central Government funding of Rs.202 

crore in Phase-1, 2014-2019, on the land available with IGRUA. The capital 

expenditure would be Rs.145 crore, recurring expenditure is Rs.170 crore, revenue 

generated is Rs.113 crore, project outlay total is Rs.202 crore. The academic 

session of the NAU is proposed to be started by September 2014.   

 Madam Chairman, I believe and most hon. Members believe that it is time 

to set up a world-class university in the aviation sector. I would also like to request 

the hon. Members to pass this Bill without discussion so that many more members 

may get an opportunity to participate in the business to be conducted in the next 

two hours today.  

PROF. SAUGATA ROY (DUM DUM): Madam, I want to make a five-minute 

submission on this.  
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MADAM CHAIRMAN : Motion moved:  

“That the Bill to establish and incorporate a national aviation 
University to facilitate and promote aviation studies and research to 
achieve excellence in areas of aviation management, policy, science 
and technology, aviation environment, training in governing fields of 
safety and security regulations on aviation and other related fields to 
produce quality human resources to cater to the needs of aviation 
sector and to provide for matters connected therewith or incidental 
thereto be taken into consideration.” 

 

Shri Ananth Kumar.  
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SHRI ANANTH KUMAR (BANGALORE SOUTH): Madam, I think this is a 

very important Bill and it merits a debate in the House.  

 I am really surprised why our hon. Civil Aviation Minister has brought this 

Bill so hurriedly. We thought that before bringing the Aviation University Bill, he 

would be bringing a Bill for setting up a civil aviation authority in the country. 

When there is no civil aviation authority in India and suddenly he brings this 

Aviation University Bill, it is like putting the cart before the horse.  

We want to have a regulatory authority in place first. We have the Medical 

Council of India, we have the University Grants Commission, we have the AICTE 

first before starting universities, engineering and medical colleges. And here the 

hon. Minister of Civil Aviation is indulging in a vice versa activity and I am 

surprised at this.  

Our hon. Parliamentary Affairs Minister Kamal Nathji is here. There are 

many other important Bills, more important than this Bill, which are pending. 

Today being the last day of the session, I do not know what is the priority of 

Chaudhary Ajit Singhji for bringing this Bill? We have the Indira Gandhi National 

University for Women Bill which is listed for today. We have the Seeds Bill 

which is a very important piece of legislation for the protection of farmers from 

exploitation by seed manufacturing and marketing companies, which is not getting 

any priority. We also have Child Labour (Prohibition and Regulation) Amendment 

Bill pending since 2012. We have the Lokpal Bill pending. We have the Women’s 

Reservation Bill which our leader Shrimati Sushma Swarajji has incessantly 

fought for. But unfortunately, Ajit Singhji, before bringing a Bill on civil aviation 

authority has brought this Bill of Aviation University.  

I am also amazed and surprised that this Aviation University is slated to be 

established in Fursatganj of Raebareli. Raebareli is an aviation desert. We cannot 

have an aviation university there. If at all there is a place in this country where you 

should have an aviation university, it is the aerospace capital Bengaluru.  

kmr133
d by m3 
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… (Interruptions) Why Bengaluru? … (Interruptions) There are 2-3 important 

factors. Firstly, we need to have an airstrip; we need to have an airport; we need to 

have a training command; we need to have air force command; we need to have all 

those facilities. Bengaluru has four airstrips – we have HAL airport; we have 

Jakkur airport; we have Yelahanka airport and we have a new international airport, 

which has been named after Nadaprabhu Kempegowda. If there is one city where 

we have four airstrips of international standards, it is Bengaluru.  

I want to draw the attention of the Civil Aviation Minister that Bengaluru 

being the aerospace capital of India, we have ISRO there; the headquarters of 

Indian Space Research Organization is in Bengaluru. The only aircraft 

manufacturing facility, Hindustan Aeronautical Limited, HAL is situated in 

Bengaluru. We have the National Aeronautical Laboratory, NAL, which tests 

R&D in modern aircraft and helicopters is in Bengaluru. We have three Defence 

and Air Force Organizations in Bengaluru – one is Deference Research and 

Development Organization, DRDO, Aeronautical Development Agency, ADA, 

and Aeronautical Development Establishment. That means, the entire country’s 

aeronautical prowess, aeronautical capability is situated in one city, Bengaluru. 

When Bengaluru is the aerospace capital of India, Fursatgang and Rae Bereli are 

aviation desert. You even do not have proper airstrip there. … (Interruptions) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉn àÉå ®JÉ ºÉBÉEiÉä cé*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM CHAIRMAN: Please be seated.  

… (Interruptions) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :VÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉAMÉÉ, iÉ¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM CHAIRMAN: Take your seats. 

… (Interruptions) 
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SHRI ANANTH KUMAR: Shri Ajit Singh Ji knows and understands that for 

development of backward area, you need not have Aviation University there; you 

need to have schools, colleges, roads and others. Rae Bareli and Amethi do not 

have the basic infrastructure. … (Interruptions) Madam, to establish Aviation 

University, you require trained manpower. In Bengaluru, we have IISc., IIIT, 

many engineering and IT colleges, and also the IT giants. You know that after year 

2000, Y2K, the entire aviation systems have been transferred to terrestrial, to 

CNSATM – Air Traffic Management, Communication, Navigation and 

Surveillance, etc.  … (Interruptions) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤ÉÉn àÉå ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÉÆMÉ ãÉÉÒÉÊVÉAMÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI ANANTH KUMAR : Therefore, I urge the hon. Minister.  … 

(Interruptions) 

MADAM CHAIRMAN: You can demand for your place also.  

SHRI ANANTH KUMAR : Madam, my request to the hon. Minister and the 

Government is that he may change the location of the University; and from Rae 

Bareli and from Fursatgang, you can bring the Aviation University to the 

aerospace capital of India, Bengaluru. That is my request.   

One more strong objection that I am raising is that the Aviation University 

is being named after our late Prime Minister Shri Rajiv Gandhi.  I have nothing 

against Shri Rajiv Gandhi but at the same time I want to bring to the knowledge of 

the entire august House that in the Central Government schemes, there are six 

schemes named after Shri Rajiv Gandhi… (Interruptions)  In State Government 

Schemes, there are 25 schemes named after him; 23 sports and tournaments are 

named after Shri Rajiv Gandhi.  Stadiums, airports, universities, awards, 

scholarships, national parks, sanctuaries, museums, hospitals, medical institutions, 

roads… (Interruptions) 

MADAM CHAIRMAN : This is not the way.  Please sit down. 

… (Interruptions) 

rjs
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : VÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÆ¤É® +ÉÉAMÉÉ, iÉ¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉ ºÉBÉEiÉä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É lÉÉä½ÉÒ ºÉcxÉ¶ÉÉÎBÉDiÉ ®ÉÊJÉA** 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI ANANTH KUMAR : I am not yielding. 

 Madam, I want to clarify that I have nothing against Shri Rajiv Gandhi but 

at the same time 444 institutions, universities, roads, bridges, canals have been 

named after Shri Rajiv Gandhi.… (Interruptions)  I understand if Shri Kamal Nath 

ji, Shri Veerappa Moily ji and Kumari Selja ji indulge in ...* and ...∗ but I do not 

understand why Shri Ajit Singh ji is indulging in ...* because Choudhary Charan 

Singh ji always fought against Congress.  He was one of the top leaders of the 

non-Congress Movement in this country.  Having that legacy, I do not understand 

this! 

 I want to humbly suggest to the hon. Minister that if at all we want to name, 

we can name it after Mahatma Gandhi, Swami Vivekananda, Bhagat Singh, 

Chandra Shekhar Azad, Sardar Vallabhbhai Patel, Subhash Chandra Bose, Baba 

Saheb Ambedkar, Rani Jhansi Laxmi Bai… (Interruptions) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : {ãÉÉÒVÉ ¤Éè~ VÉÉ<A*  ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® AäºÉä =~xÉÉ +ÉSUÉ xÉcÉÓ cè*  {ãÉÉÒVÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : AäºÉä ]ÉäBÉEÉ]ÉBÉEÉÒ BÉE®xÉÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè*  {ãÉÉÒVÉ ¤Éè~ VÉÉ<A*  This is not proper. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI ANANTH KUMAR : Madam, at the same time, if at all our hon. Civil 

Aviation Minister wants to name the university with an aviator politician he can 

name the university after Biju Patnaik.  Biju Patnaik was such an aviator who even 

                                                 
∗ Expunged as ordered by the Chair.  
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flew aircraft with President Sukarno on board but unfortunately I do not 

understand this mentality of ...∗ 

 Today, I am urging the hon. Minister that we really need to have the 

university in Bengaluru because of the faculty, training facilities, atmosphere and 

because of various other factors that are there. I genuinely feel this because you 

require people from Singapore to come in; people from US to come in and you 

require people from boeing and airbus to come in.  You have to work on 

simulators.  I do not know how all these faculty members can come to Raebareli !   

They can easily come to Bengaluru and impart education.  

 Not only that, in all these organizations, from HAL, NAL, ADA ADE, 

DRDO, Indian Institute of Science to IIIT, if you want to take faculty for the 

university, it is a matter of great ease.  But in any other destination, in any other 

location, it is very difficult.  At the same time, I also want to tell our hon. Civil 

Aviation Minister that we had a great engineer statesman, Sir M. Visvesvaraya. 

18.00 hrs. 

 Sir M. Visvesvaraya, whose centenary was in 1959 was attended by none 

other than Pt. Jawaharlal Nehru, as Prime Minister of India.  Sir M. Visvesvaraya 

was awarded Bharat Ratna.  He was the pioneer of Indian aviation industry.  He 

laid the foundation for HAL.   Therefore, the University should be dedicated to Sir 

M. Visvesvaraya’s memory.  That is my request… (Interruptions).  We had started 

an aerospace club and that aerospace club is also working in Sir M. 

Visvesvaraya’s name only.   

When the hon. Minister is moving this Bill, I do not want to go into the 

details of Director-General of Civil Aviation; what the Standing Committee has 

said; how the DGCA is working; how many vacancies are there; and what are the 

pitfalls in that regarding safety, maintenance and airworthiness. 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉxÉxiÉ BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ, ABÉE ÉÊàÉxÉ] ¤ÉèÉÊ~ªÉä*  U& ¤ÉVÉ MÉA cé* ÉÊBÉEiÉxÉÉ ºÉàÉªÉ ¤ÉfÃÉxÉÉ SÉÉcåMÉä? 

                                                 
∗ Expunged as ordered by the Chair.  

Rep133_3
d. 



06.09.2013  
  

210

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): VÉ¤É iÉBÉE ªÉc JÉiàÉ cÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT AND MINISTER OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI KAMAL NATH):  Madam, we have three 

more Bills. 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +É£ÉÉÒ iÉÉä 9 ¤ÉVÉä iÉBÉE ¤ÉfÃÉ näiÉä cé* iÉ¤É iÉBÉE ªÉä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ BÉE® ãÉåMÉä*  

 VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ +É{ÉxÉä £ÉÉ−ÉhÉ ÉÊãÉÉÊJÉiÉ àÉå näxÉÉ SÉÉcå, ´Éä BÉßE{ÉªÉÉ ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉ ºÉBÉEiÉä cé*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®å*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI ANANTH KUMAR : Madam, I do not want to go into the details of 

Standing Committee regarding the functioning of DGCA.  

SHRI AJIT SINGH:  We are not discussing these things. 

SHRI ANANTH KUMAR : We are not discussing this but at the same time, in the 

Objects of this Bill, you have said that you require a Civil Aviation Authority and 

to have a Civil Aviation Authority, you require a civil aviation Bill.  But without 

bringing the Civil Aviation Bill, you have brought this Aviation University Bill.   

 The hon. Minister also knows that aviation industry is growing with 130 

per cent growth rate.  When 130 per cent growth rate is there, I would request him 

to change the location from Fursatganj Raebareli to Bengaluru and name this 

Aviation University in the name of Dr. Mokshagundam Visvesvaraya. 
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ¤ÉcÖiÉ ¶ÉÉì]Ç àÉå ¤ÉÉäãÉÚÄMÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ 

®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 2013 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ 

+ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®iÉÉ cÚÄ* càÉÉ®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ªÉcÉÄ ¤Éè~ä cé* <xcÉåxÉä ªÉc BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉä ®cä cé, càÉ <ºÉ {É® ÉÊbºÉBÉE¶ÉxÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä* ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä £ÉÉÒ ªÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ* càÉ ãÉÉäMÉ 

iÉÉä +ÉÉ¶´ÉºiÉ cÉä MÉA lÉä* VÉ¤É ÉÊbºÉBÉE¶ÉxÉ ¶ÉÖ°ô cÉä MÉªÉÉ cè iÉÉä àÉé <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ {ÉÖ®WÉÉä® iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ºÉàÉlÉÇxÉ 

BÉE®iÉä cÖA ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE ®äãÉ BÉEÉäSÉ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ, ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ {Éè]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ ºÉÆºlÉÉxÉ +ÉÉè® 

<ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ iÉlÉÉ <ºÉBÉEä {ÉcãÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä ºÉÆºlÉÉxÉ ¤ÉxÉä* àÉé <xÉBÉEÉ ÉẾ É®ÉävÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ iÉàÉÉàÉ AäºÉä FÉäjÉ cé VÉcÉÄ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ JÉÖãÉxÉä SÉÉÉÊcA, VÉcÉÄ ÉÊ´ÉàÉÉxÉ{ÉkÉxÉ JÉÖãÉxÉä SÉÉÉÊcA* àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè 

ÉÊBÉE AäºÉä iÉàÉÉàÉ ÉÊ{ÉU½ä <ãÉÉBÉEä cé* <ºÉºÉä BªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÉè® {ÉªÉÇ]xÉ FÉäjÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäWÉMÉÉ® 

ÉÊàÉãÉäMÉÉ* +ÉÉ{É +ÉÉè® £ÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEÉ SÉªÉxÉ BÉE®BÉEä ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉEÉÒÉÊVÉA, xÉ ÉÊBÉE ®ÉªÉ¤É®äãÉÉÒ, +ÉàÉä~ÉÒ iÉBÉE cÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ ®cå* 

BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <ºÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉå*  

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ* 
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∗gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ)& ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ +É{ÉxÉä cÉÒ 

nä¶É àÉå +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä àÉÉèBÉEÉ nå ÉÊBÉE ´Éc +É{ÉxÉÉÒ |ÉÉÊiÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ ºÉäBÉD]® àÉå 

BÉE®å* +ÉÉVÉ ÉÊ´É¶´É BÉEä +ÉxÉäBÉE nä¶É +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ VÉèºÉä nä¶É £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¥ÉäxÉ BÉEä ¤ÉÚiÉä {É® cÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

BÉEÉÒ ®Éc {É® +ÉOÉºÉ® cè* ªÉÉÊn càÉÉ®ä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ +É{ÉxÉä cÉÒ 

nä¶É àÉå +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ cÉåMÉÉÒ iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉÒ càÉÉ®É nä¶É ºÉ{ÉEãÉiÉÉ BÉEÉÒ xÉ<Ç 

¤ÉÖãÉÉÎxnªÉÉå BÉEÉä UÖAMÉÉ * 

 àÉé ªÉcÉÆ ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE  ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ 

BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ®ÉäVÉMÉÉ®{É®BÉE cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä ´ÉcÉÆ ºÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ OÉchÉ BÉE®iÉä cÉÒ =ºÉBÉEÉ 

ºÉä´ÉÉªÉÉäVÉxÉ cÉä VÉÉA* +ÉÉVÉ ªÉc näJÉÉ VÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEä |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ {ÉÉªÉãÉ]Éå BÉEä ÉÊãÉA 

®ÉäVÉMÉÉ® ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè* <iÉxÉÉÒ àÉcÆMÉÉÒ {ÉfÃÉ<Ç BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn VÉ¤É ®ÉäVÉMÉÉ® ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ 

cÉäiÉÉ iÉÉä nä¶É BÉEä |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ àÉxÉÉä¤ÉãÉ ÉÊMÉ®iÉÉ cè* àÉä®ä cÉÒ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå nä¶É BÉEÉÒ 

ºÉ¤ÉºÉä BÉEàÉ =©É BÉEÉÒ {ÉÉìªÉãÉ] BÉÖE0 ÉÊcàÉÉÆMÉÉÒ +ÉÉì¤É®ÉªÉ cè, VÉÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É 

àÉå £É]BÉE ®cÉÒ cè * ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉÊcàÉÉÆMÉÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ +ÉxÉäBÉEÉå AäºÉä ªÉÖ´ÉÉ cé VÉÉä {ÉÉªÉãÉ] BÉEÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ 

|ÉÉ{iÉ BÉE® ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA £É]BÉE ®cä cé* cÉãÉ cÉÒ àÉå ÉËBÉEMÉÉÊ{ÉE¶É® AªÉ®ãÉÉ<xÉ ¤ÉÆn cÉäxÉä ºÉä 

+ÉxÉäBÉEÉå {ÉÉªÉãÉ], BÉEäÉÊ¤ÉxÉ µÉEÚ +ÉÉè® +ÉxªÉ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ºÉcÉªÉBÉE +ÉÉÉÊn ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® cÉä MÉA cé* AäºÉä 

àÉå <xÉ |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ {ÉÉªÉãÉ]Éå ´É iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ºÉnºªÉÉå BÉEä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 càÉÉ®ä ÉÊ®àÉÉä] FÉäjÉÉå àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä AªÉ® ]èBÉDºÉÉÒ BÉEÉ {ÉÉÊ®SÉÉãÉxÉ BÉE®´ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA 

ÉÊVÉºÉºÉä càÉÉ®ä ªÉÖ´ÉÉ |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ={ÉãÉ¤vÉ cÉä ºÉBÉEä* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE 

´ÉÉä AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ ºÉèBÉD]® àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉä c¤É BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®ä* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

{ÉÚ®É |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* c´ÉÉ<Ç VÉcÉVÉ BÉEÉÒ àÉ®ààÉiÉ, ®JÉ-®JÉÉ´É =xÉBÉEä BÉEãÉ {ÉÖVÉæ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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ªÉc ºÉ¤É nä¶É àÉå cÉÒ cÉäxÉÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊ´É¶´É BÉEä nÚºÉ®ä nä¶ÉÉå BÉEä VÉcÉVÉ 

£ÉÉÒ ºÉcÉÒ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ä nä¶É àÉå +ÉÉA* +ÉÉìº]ÅäÉÊãÉªÉÉ xÉä +ÉÉVÉ <ºÉ ºÉäBÉD]® àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ 

|ÉMÉÉÊiÉ BÉEÉÒ cè, ´ÉcÉÆ BÉEä bÉìBÉD]® £ÉÉÒ àÉ®ÉÒVÉ BÉEÉä näJÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉÉ {ãÉäxÉ ãÉä VÉÉiÉä cé* <ºÉÉÒ 

|ÉBÉEÉ® càÉÉ®ä ªÉcÉÆ £ÉÉÒ <ºÉ ºÉÆn£ÉÇ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ MÉÖÆVÉÉ<¶É cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ |ÉÉÊiÉ£ÉÉAÆ £ÉÉÒ cé +ÉÉè® 

ªÉÉÊn <SUÉ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉä iÉÉä <ºÉä {ÉÚ®É £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* 

 ªÉcÉÆ àÉå ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉÉÊn <ºÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ 

ºlÉÉ{ÉxÉÉ =kÉ®ÉJÉÆb àÉå cÉä VÉÉA iÉÉä ªÉcÉÆ BÉEÉÒ iÉÉÒxÉ c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbä cÉÊ®uÉ®, näc®ÉnÚxÉ +ÉÉè® {ÉÆiÉ 

xÉMÉ® ÉÊàÉãÉ VÉÉAÆMÉä ÉÊVÉºÉºÉä ]ÅäÉËxÉMÉ àÉå +ÉÉºÉÉxÉÉÒ cÉä VÉÉAÆMÉÉÒ* BÉEè{]xÉ ºÉiÉÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ VÉÉÒ xÉä <ºÉ 

ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå {ÉcãÉä £ÉÉÒ xÉÉä] ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ * 

 +ÉÉVÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉÒ vÉ®iÉÉÒ ºÉä bÅÉÒàÉãÉÉ<xÉ® VÉcÉVÉÉå BÉEÉä =½É BÉE® 

+ÉÉVÉ +ÉÉìº]ÅäÉÊãÉªÉÉ VÉèºÉä nä¶ÉÉå iÉBÉE ¶ÉÉÒQÉ {ÉcÖÆSÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉÉÊºÉãÉ BÉE® ãÉÉÒ cè* àÉé <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* ºÉÉlÉ cÉÒ àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉä {ÉxÉÉàÉÉ iÉBÉE 

ºÉÉÒvÉÉÒ c´ÉÉ<Ç ºÉä´ÉÉ ¶ÉÖ°ô cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉä £ÉÉ®iÉ, AÉÊ¶ÉªÉÉ àÉå AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ BÉEÉ c¤É ¤ÉxÉ 

VÉÉAMÉÉ* 

 {ÉDãÉÉ<] ºBÉEã{ÉSÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ÉÉªÉãÉ]ºÉ ´É ]äÉÎBÉDxÉBÉEãÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä ]ÅäÉËxÉMÉ 

|ÉnÉxÉ BÉE®´ÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉºÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ {Éä]ÅÉäãÉ BÉEä cÉÒ =xcå {ÉDãÉÉ<ÆMÉ ABÉDºÉ{ÉäÉÊªÉ®ÆºÉ |ÉnÉxÉ cÉäMÉÉ 

iÉlÉÉ ´Éc VÉcÉVÉ =½ÉxÉä BÉEÉÒ BÉÖE¶ÉãÉiÉÉ BÉEÉä |ÉÉ{iÉ BÉE®åMÉä* 

 àÉä®É ªÉcÉÆ ªÉc £ÉÉÒ ºÉÖZÉÉ´É ÉÊBÉE AªÉ®{ÉÉä]Ç BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ÉÊVÉºÉºÉä càÉÉ®ÉÒ 

BÉExÉäBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ ¤ÉfÃ ºÉBÉEä* +É£ÉÉÒ AäºÉÉ näJÉxÉä àÉå +ÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE AA+ÉÉ<Ç BÉEä AªÉ®{ÉÉä]ÂºÉÇ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

´ÉÉªÉÖ ºÉäxÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉZÉÉ BÉE® ®cä cé,  ÉÊVÉºÉºÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉÉàÉÉÊ®BÉE iÉÉBÉEiÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè* 

ªÉÉÊn AA+ÉÉ<Ç +É{ÉxÉä ¤É½ä AªÉ®{ÉÉä]ÇºÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®äMÉÉ iÉÉä ÉÊ´É¶´É àÉå ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ àÉå 

iÉÉä càÉÉ®ÉÒ iÉÉBÉEiÉ ¤ÉfÃäMÉÉÒ cÉÒ ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉàÉÉÊ®BÉE iÉÉBÉEiÉ £ÉÉÒ ¤ÉfÃäMÉÉÒ * cÉãÉ cÉÒ àÉå +ÉÉ<Ç 



06.09.2013  
  

214

=kÉ®ÉJÉÆb +ÉÉ{ÉnÉ àÉå ¤ÉSÉÉ´É BÉEÉªÉÇ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE £ÉÉÒ ¤É½É VÉcÉVÉ {ÉcÉ½ {É® xÉcÉÓ =iÉ® {ÉÉªÉÉ 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉcÉ½ BÉEä MÉÉèSÉ®, ÉÊSÉxªÉÉãÉÉÒºÉÉè½ ´É ÉÊ{ÉlÉÉè®ÉMÉfÃ àÉå ¤ÉxÉä c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbä UÉä]ä cé ´ÉcÉÆ 

ÉÊºÉ{ÉEÇ UÉä]ä VÉcÉVÉ cÉÒ =iÉ® ºÉBÉEiÉä cé* ªÉÉÊn càÉ nÚ®ºlÉ {É´ÉÇiÉÉÒªÉ FÉäjÉÉå àÉå £ÉÉÒ ¤É½ä AªÉ®{ÉÉä]ÇºÉ 

BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®åMÉä iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå càÉ +ÉÉÊvÉBÉE iÉÉÒµÉiÉÉ ºÉä ®ÉciÉ BÉEÉªÉÇ 

BÉE® ºÉBÉEåMÉä* 

 àÉä®É ªÉc ªÉc £ÉÉÒ ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE àÉä®~ àÉå £ÉÉÒ ABÉE =kÉ®ÉÒ FÉäjÉ BÉEä ABÉE ¤É½ä  

+ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbä BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA VÉcÉÆ ºÉä +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ =½ÉxÉä £É®ÉÒ VÉÉ 

ºÉBÉEå* àÉÖZÉä +ÉÉ¶ÉÉ cè àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉ BÉEÉªÉÇ BÉEÉä ¶ÉÉÒQÉiÉÉ ºÉä ºÉÆ{ÉÉÉÊniÉ BÉE®åMÉä* 

 näc®ÉnÚxÉ c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbä ºÉä +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ =½ÉxÉå ¶ÉÖ°ô cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, VÉèºÉä xÉä{ÉÉãÉ BÉEä 

ÉÊãÉA ´ÉcÉÆ ºÉä ºÉÉÒvÉÉÒ c´ÉÉ<Ç ºÉä´ÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 càÉÉ®É |ÉªÉÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå ´ÉãbÇ BÉDãÉÉºÉ c´ÉÉ<Ç ÉÊ¶ÉFÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA 

ÉÊVÉºÉºÉä AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ ºÉäBÉD]® àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉàÉ {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå MÉÚÆVÉÉªÉàÉÉxÉ cÉä ºÉBÉEä* +ÉÉVÉ 

BÉEÉì®{ÉÉä®ä]ÂºÉ BÉEä +É{ÉxÉä VÉcÉVÉ cé VÉÉä £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå +ÉÉè® ¤ÉfÃåMÉä AäºÉä àÉå càÉå +ÉÉÊvÉBÉE {ÉÉìªÉãÉ]ÂºÉ 

BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ {É½äMÉÉÒ * 

 +ÉÆiÉ àÉå àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ àÉÖZÉä +ÉÉ¶ÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ ºÉäBÉD]® 

àÉå ABÉE xÉªÉÉ BÉEÉÒÉÌiÉàÉÉxÉ  ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®åMÉä* àÉé ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * 
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∗ SHRI R. THAMARAISELVAN (DHARMAPURI) : At the outset I 

congratulate the Hon’ble Minister for bringing the Bill titled the Rajiv Gandhi 

National Aviation University Bill, 2013. The government has brought the Bill at 

an appropriate time when the country is witnessing indiscipline in our aviation 

sector. We have been reading in newspapers frequently of the aircrafts skidding 

off the runway, recurrences of near collusion, indiscipline within the aircrafts 

during flying, etc. So, the present Bill is in the right direction to bring in 

accountability in our aviation sector. 

 Why I said the Bill is in the right direction is because India would be the 

third largest aviation market by 2020 and it is expected that the country’s airports 

would be handling 336 million domestic and 85 million international passengers 

with projected investment to the tune of US$ 120 billion by 2020. 

 The Civil Aviation Sector is facing acute manpower shortage, especially in 

the technical cadre.  As per estimates of the sub-group on Human Resource 

Development for the Civil Aviation Sector, India would need 5,400 pilots.  

 Similarly, the demand for Aircraft Maintenance Engineers and Air Traffic 

Controllers would rise with the increasing number of flights and the new airports.  

Given a population of more than one billion plus, the requirement for the technical 

manpower appears inconsequential, but the low supply churn out rate of quality 

technical grade personnel might perpetuate an undermanned Indian aviation 

sector.  
                                                 
∗ Speech was laid on the Table.  
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 There are around 40 approved flying training institutes in the country out of 

which 17 are functional.  The training of commercial pilot is a time consuming 

process.  At present, only 100 pilots  graduate from these flying schools every 

year.  On the short term demand basis there would be requirement of at least 150 

pilots per year as replacements for retirements and normal attrition.  

 Therefore, the country must be ready or equipped to face the above 

challenge and I hope the present Bill will meet the above aspirations. 

 Clause 3 (3) of the Bill provides for establishing or maintain campuses and 

centers.  What I wish to mention here that one such regional centre may please be 

established at Chennai, to cater to the needs of the students of the southern region 

of the country who are interested to study in aviation sector.  I would like to stress 

upon the Hon’ble Minister that all the centers which the government intends to set 

up, should be under the direct control of the government and no affiliation should 

be granted for establishing institutions under the said Bill. 

 When we are talking about our aviation sector, how can I ignore our 

national carrier, Air India.  I am happy that the Hon’ble Minister is taking special 

attention to make Air India a profitable organization and I am sure that the Air 

India is showing the signs in this regard.  However, I would like to bring to the 

kind notice of the Hon’ble Minister that Air India is still not operating in profitable 

routes both domestic and international.  I have heard that if Air India operates 

some international routes which are not presently used by Air India, Air India can 

earn handsome revenue.  Therefore, I urge upon the Hon’ble Minister to direct the 
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Air India to undertake a study to find out the feasibility of operating aircrafts to 

routes which are not operated as of now.  With this I conclude and support this 

Bill.   
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gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ (£ÉnÉäcÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 

2013 ÉÊ¤ÉãÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ãÉä BÉE® +ÉÉA cé, <ºÉBÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉé JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé 

nÉä-iÉÉÒxÉ ¤ÉÉiÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* =kÉ® |Énä¶É ºÉä àÉé +ÉÉiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ªÉc ¤ÉcÖiÉ ¤É½É |Énä¶É cè +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ ¤ÉcÖiÉ 

ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ FÉäjÉ cè* BÉE£ÉÉÒ ¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉÉ cè, BÉE£ÉÉÒ ºÉÚJÉä ºÉä* ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ ºÉä |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ®, 

BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BªÉ´ÉºlÉÉ näiÉÉÒ cè, {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊxÉÉÊvÉ* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE £ÉnÉäcÉÒ ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå VÉÉä OÉÉàÉÉÒhÉ 

+ÉÆSÉãÉ àÉå cè, ´ÉcÉÆ VÉàÉÉÒxÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉÊvÉBÉE cè* ´ÉcÉÆ <ºÉ ÉẾ É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA, iÉÉä <ºÉºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ 

+ÉÆSÉãÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÉxÉä àÉå ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ +ÉÉè® ºÉcÚÉÊãÉªÉiÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÆSÉãÉ BÉEä ãÉÉäMÉ 

ÉÊVÉºÉ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ YÉÉxÉ ºÉä ÉÊ{ÉU½ä cé, ´Éc £ÉÉÒ +É{ÉxÉä BÉEÉä <ºÉºÉä VÉÉä½ {ÉÉAÆMÉä* ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ÉÊ¤ÉãÉ cè, àÉé <ºÉBÉEä 

ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå JÉ½É cÚÆ* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE £ÉnÉäcÉÒ ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ VÉàÉÉÒxÉ cè* ´ÉcÉÆ 

<ºÉBÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE®å iÉÉÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÆSÉãÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ YÉÉxÉ BÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä*  
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PROF. SAUGATA ROY (DUM DUM): I shall be very brief. I have nothing 

against the Bill to set up the Rajiv Gandhi National Aviation University at 

Fursatganj, Raebareli. Our late Prime Minister, Rajiv Gandhi, was a commercial 

pilot who had obtained a Boeing licence. When he was Prime Minister he had set 

up the Indira Gandhi Rashtriya Uran Akademi at Fursatganj, Raebareli. There is a 

basic infrastructure there. The new University would be set up on that land at a 

cost of Rs. 202 crore. There is a need to standardise aviation training in this 

country.  

 I represent a constituency, which has the Kolkata airport. There are many 

fly-by-night operators. Somebody teaches you maintenance of the aircraft; and 

somebody teaches you how to be an airhostess. So, there is no standardisation in 

training and education as far as civil aviation is concerned.  

It has many aspects, like cargo handling, airport handling, flight safety, etc. 

I do not want to go into that. There is a need for very specialised training. For 

instance, take the job of air traffic controllers. They perform a very technical work. 

But there are no institutions to train people in that.  

So, an idea of an aviation university is a modern and forward-looking idea, 

considering that India is soon going to be the third largest market for airlines in the 

world. … (Interruptions) Please allow me another two minutes to put forth a small 

problem.  

There is this Airports Authority of India. It runs many airports. The 

Government has already given four airports to the private sector. Two companies, 

the GMR and the GVK, made a loot in these airports. We know from the CAG 

airport what looting has gone on by the GMR in the Delhi airport. In Kolkata, 

there is the Netaji Subhash Chandra Bose International Airport. This was 

modernized by the Airports Authority of India at a cost of Rs. 2,300 crore. The 

new modernized airport was inaugurated by the President of India. The Minister of 

Civil Aviation was also there. Our Chief Minister was also there. It was 

inaugurated on 20th January this year.  
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The Chennai airport was also modernized by the Airports Authority of 

India at a cost of Rs. 2,150 crore. Now, the Minister of Civil Aviation is thinking, 

under pressure from the Deputy-Chairman and other members of the Planning 

Commission that these airports are to be privatized. These two airports were 

modernized at the cost of the exchequer. He is also planning to privatize 

Guwahati, Lucknow, Jaipur and Ahmedabad airports. I am totally opposed to 

handing over these airports, built at State cost, to private parties.  

As far as maintenance is concerned, you can outsource them. But the 

management, ownership and operation in these airports must be in the hands of the 

Government.  

            Madam, please permit me to speak for one more minute. Any asset built 

with the State money should not be given to the GMR, GVK-type private entities. 

On behalf of the workers of the Airports Authority of India, I want to inform this 

House this thing. I seek the support of all of you to oppose the plan for airport 

privatization. The workers of the Airports Authority will ultimately have to go in 

for a straight confrontation, total strike from November if the hon. Minister does 

not give up the anti-people policy and if he goes on to privatize  State Airports. 

 With these words, I conclude. 

           

SHRI SHARAD YADAV (MADHEPURA):  Madam, I support Prof. Saugata Roy 

on this issue.… (Interruptions) 

 

rbn
ontd. By   Q3    
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¯bÉì. ÉÊBÉE®ÉÒ] |ÉäàÉVÉÉÒ£ÉÉ<Ç ºÉÉäãÉÆBÉEÉÒ (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn {ÉÉÎ¶SÉàÉ):  àÉé <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ FÉäjÉ ¤ÉcÖiÉ iÉäVÉÉÒ ºÉä |ÉMÉÉÊiÉ BÉE® ®cÉ cè * <ºÉ FÉäjÉ àÉå ºÉàÉOÉ ÉÊ´É¶´É àÉå £ÉÉ®iÉ +ÉMÉãÉä {ÉÉªÉnÉxÉ {É® cè * 

<ºÉÉÊãÉA AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ FÉäjÉ àÉå º]ä] +ÉÉì{ÉE +ÉÉ]Ç, ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ +ÉÉì{ÉE ABÉDºÉãÉåºÉ BÉEÉÒ ºÉàÉªÉ cÉÒ VÉ°ô®ÉÒ cè * 

 ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ FÉäjÉ àÉå BÉE<Ç ºÉÆºlÉÉAÆ BÉEÉªÉÇ®iÉ cè, VÉÉä <ºÉÉÒ FÉäjÉ àÉå {ÉÉ<ãÉä]ÂºÉ, AªÉ® cÉìº]äºÉ A´ÉÆ 

+ÉxªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ àÉå BÉEÉªÉÇ®iÉ cè * 

 ªÉc FÉäjÉ ÉÊVÉºÉ iÉäVÉÉÒ ºÉä ¤ÉfÃ ®cÉ cè, =ºÉä ãÉäBÉE® <ºÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ àÉé º´ÉÉMÉiÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ * <ºÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¤ÉVÉ] ºÉä {ÉÉ<ãÉä]ÂºÉ, AªÉ® cÉìº]äºÉ, ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ º]É{ÉE, cäãlÉ º]É{ÉE, BÉEÉMÉÉæ 

º]É{ÉE A´ÉÆ cÉäÉÎº{É]ÉÊãÉ]ÉÒ FÉäjÉ àÉå ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ]ÅäÉËxÉMÉ cÉä ºÉBÉEäMÉÉÒ * <ºÉ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEÉÒ ªÉÚÉÊxÉ{ÉEÉàÉæ]ÉÒ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® 

AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ FÉäjÉ àÉå |ÉMÉÉÊiÉ cÉäMÉÉÒ * 

 <ºÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉä ÉÊºÉªÉÉºÉÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ®ÉªÉ¤É®äãÉÉÒ FÉäjÉ àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEÉÒ VÉMÉc àÉé =ºÉä 

+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn-MÉÉÆvÉÉÒxÉMÉ® FÉäjÉ àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉÖZÉÉ´É näiÉÉ cÚÆ * 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

* Speech was laid on the Table 
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gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉ BÉÖEàÉÉ® ÉËºÉc (+ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É xÉä àÉÖZÉä 

®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ÉẾ ÉvÉäªÉBÉE, 2013 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ cè* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ iÉÉä ¤É½É +ÉSUÉ cè* <ºÉBÉEÉ |ÉÉ°ô{É ¤ÉcÖiÉ ºÉÖxn® cè* 

<ºÉBÉEä VÉÉä =qä¶ªÉ cé, ´Éä £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÖxn® cé* ¤ÉÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä càÉÉ®ä ºÉcªÉÉäÉÊMÉªÉÉå xÉä BÉEcÉ cè, àÉé =xÉBÉEÉä nÉäc®ÉxÉÉ 

xÉcÉÓ SÉÉcÚÆMÉÉ* <iÉxÉÉ VÉ°ô® BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÇ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ º´ÉMÉÉÔªÉ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ ABÉE +ÉSUä {ÉÉªÉãÉ] lÉä* 

=xÉBÉEä xÉÉàÉ {É® ªÉc ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ cÉä, <ºÉàÉå càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÉä<Ç +ÉÉ{ÉÉÊkÉ xÉcÉÓ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ 

ºlÉÉ{ÉxÉÉ ´ÉèºÉÉÒ VÉMÉc {É® cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA VÉcÉÆ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ cÉå, +ÉÉ´É¶ªÉBÉE <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® 

cÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉÖE®ºÉiÉMÉÆVÉ ¤É½ÉÒ VÉMÉc cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå ÉÊVÉºÉ iÉ®c BÉEä ÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEä 

BÉEÉªÉÇ, ÉÊVÉºÉ iÉ®c BÉEÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ ÉÊ´ÉYÉÉxÉ, ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ àÉèxÉäVÉàÉå], ºÉÖ®FÉÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, 

VÉÉä |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉxÉ +ÉÉvÉÉ®£ÉÚiÉ ºÉÖÉẾ ÉvÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ºÉÆ®SÉxÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, ´Éä VÉcÉÆ 

cé, ´ÉcÉÆ <ºÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É càÉ BÉEÉä<Ç xÉªÉÉ BÉEÉàÉ 

BÉE®iÉä cé iÉÉä càÉ +ÉxiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ àÉÉxÉBÉE, +ÉxiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ VÉ°ô® BÉE®iÉä cé*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE àÉé ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ÉÊVÉºÉ <ãÉÉBÉEä ºÉä SÉÖxÉ BÉE® +ÉÉiÉÉ cÚÆ 

iÉÉä ´ÉcÉÆ àÉä®ä ºÉ¤ÉºÉä xÉWÉnÉÒBÉE BÉEÉ c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbÉ MÉªÉÉ cè* BÉEcxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉÉä MÉªÉÉ c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbÉ +ÉxiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ 

c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® BÉDªÉÉ cè, <ºÉBÉEÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä nÉä =nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ABÉE, 

=ºÉ +ÉxiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbÉ {É® xÉÉ<] ãÉéÉËbMÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ cè* nÚºÉ®É, ´ÉcÉÆ BÉEä ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉÉå àÉå +ÉÉ{É 

SÉãÉä VÉÉAÆ iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE xÉè{ÉBÉEÉÒxÉ iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, ABÉE ÉÊ]¶ªÉÚ {Éä{É® iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ +ÉÉè® càÉ BÉEciÉä cé 

ÉÊBÉE ªÉc +ÉxiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbÉ cè* càÉÉ®ÉÒ xÉÉÒªÉiÉ +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ nÉäxÉÉå àÉå ABÉE°ô{ÉiÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* BÉEä´ÉãÉ 

ºÉºiÉÉÒ ãÉÉäBÉEÉÊ|ÉªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊBÉEºÉÉÒ FÉäjÉ ÉÊ´É¶Éä−É BÉEÉä ={ÉBÉßEiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊ´É¶Éä−É BÉEÉä JÉÖ¶É 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® xÉÉÒªÉiÉ {ÉBÉDBÉEÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* iÉ¤É 

VÉÉBÉE® càÉ VÉÉä BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, càÉÉ®É VÉÉä =qä¶ªÉ cè, =ºÉàÉå càÉ ºÉ{ÉEãÉ cÉåMÉä*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé <ºÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEä ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ 

cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ, <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ àÉé ªÉc £ÉÉÒ BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É àÉå {ÉcãÉä <ºÉBÉEÉ ºÉ´Éæ BÉE®É ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA* nä¶É àÉå VÉcÉÆ 

£ÉÉÒ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® cÉä, ´ÉcÉÆ <ºÉBÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEä xÉÉàÉ {É® àÉä®É BÉEÉä<Ç  
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ÉÊ´É´ÉÉn xÉcÉÓ cè, BÉEÉä<Ç +ÉÉ{ÉÉÊkÉ xÉcÉÓ cè* ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ ABÉE +ÉSUä {ÉÉªÉãÉ] lÉä* =xÉBÉEä xÉÉàÉ {É® ªÉc cÉä, <ºÉàÉå 

càÉå £ÉÉÒ JÉÖ¶ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉÒ VÉMÉc {É® ÉẾ É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA VÉcÉÆ ºÉÉ®ä <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® 

cÉå* ÉÊ{ÉU½ä FÉäjÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉÉä ºÉ½BÉEä cé, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ cè, {ÉÉxÉÉÒ cè, ºBÉÚEãºÉ cé, cÉìÉÎº{É]ãºÉ cé* 

<xÉBÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE® BÉEä càÉ =ºÉ <ãÉÉBÉEä BÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé*  

 àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{É xÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA vÉxªÉ´ÉÉn* 
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MADAM CHAIRMAN :  Shri T.R. Baalu, do you want to speak? 

SHRI T.R. BAALU (SRIPERUMBUDUR):   Yes, Madam, I want to speak. 

 Madam, at the very outset, I would like to say that I would like to support 

the Bill brought forward by my friend Shri Ajit Singh, the Civil Aviation Minister 

pertaining to the establishment of a National Aviation University at Raebareli in 

the name of one of the greater leaders, the late Shri Rajiv Gandhi. 

 While supporting the Bill, I would only say that a proposal of Greenfield 

airport in my constituency in Sriperumbudur for which even though land is 

available, the Government of India is simply glossing over the issue for more than 

four or five years.  Madam, I demand from the hon. Minister to set up a University 

campus in Sriperumbudur where the Rajiv Gandhi Memorial is there. 

 Secondly, as far as Chennai airport is concerned, there is a lot of hue and 

cry as if it is going to be privatised. In this regard, I would request the Minister to 

react while replying.  

 Thirdly, the most important issue which is pending for more than four or 

five years is that many NGOs, the Government and the local representatives of 

State Legislature and the Members of Parliament have tried to convince the 

Government of India to see that Madurai airport is named after Muthuramalinga 

Devar, who was the then Member of the Constituent Assembly, a great patriot. I 

want to know whether the Minister would name Madurai airport after 

Muthuramalinga Devar. These are my submissions. I would request the hon. 

Minister to respond.   

rjs
Cd by r3
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¯gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®):  àÉè  ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ ÉẾ É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ÉẾ ÉvÉäªÉBÉE, 2013 BÉEä 

ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +É{ÉxÉÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ ãÉä BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ &- 

1. ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå {ÉªÉÉḈ É®hÉ (ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ) BÉEä FÉäjÉ àÉå £ÉÉÒ ¶ÉÉävÉ BÉE®äMÉÉÒ * àÉä®É 

+ÉxÉÖ®ÉävÉ ®cäMÉÉ ÉÊBÉE AàÉ+ÉÉ<ÇVÉÉÒ-21 ÉÊ´ÉàÉÉxÉ ÉÊBÉExÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä FÉÉÊiÉOÉºiÉ cÉä ®cä cé, 

<ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ <ºÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå +ÉvªÉªÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

2. ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ ºÉÖ®FÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉÉå àÉå £ÉÉÒ ªÉc ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ¶ÉÉävÉ BÉE®äMÉÉ A´ÉÆ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ £ÉÉÒ näMÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ AàÉ+ÉÉ<ÇVÉÉÒ ÉÊ´ÉàÉÉxÉÉå BÉEä nÖPÉÇ]xÉÉOÉºiÉ cÉäxÉä àÉå BÉEÉèxÉ-BÉEÉèxÉ ºÉä BÉEÉ®BÉE ÉÊVÉààÉänÉ® ®cä cé 

<ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ +ÉvªÉªÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

3. +ÉÉ® AÆb bÉÒ BÉEä FÉäjÉ àÉå VªÉÉnÉ ¤ÉVÉ] ®JÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè * 

4. ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå ABÉDºÉÉÒãÉåºÉÉÒ ºÉå]® £ÉÉÒ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉä ªÉc £ÉÉÒ <ºÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉ 

FÉäjÉÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

* Speech was laid on the Table 
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SK. SAIDUL HAQUE (BARDHMAN-DURGAPUR): Thank you, Madam. My 

first submission to the hon. Minister is that the University should be established  in 

Kolkata and in the name of Netaji Subhas Chandra Bose. 

 My next submission is this. Whose interest this University is going to be 

established? A large number of private institutions are there which provide 

aviation education and training, which are not up to the mark. This University is 

being established to give recognition because the Statement for Objects and 

Reasons states that this would give affiliations to the private institutions. Whose 

interest would be served by this?  

 The other submission is this. Why  not this University be under the 

Ministry of HRD? Who will assess and accredit this University? If this University 

is giving accreditation to other universities, who will do its accreditation? What 

would the Ministry of Civil Aviation do accreditation? Giving accreditation would 

be regarded as substandard. Experience shows  that in Sriperumpudur, the Rajiv 

Gandhi National Institute of Youth and Sports was established. The UGC declared 

it as substandard and blacklisted. Now, they are going to make it as a centre of 

excellence.  

 What is happening in civil aviation industry and sector?  It is totally 

destroyed because now Air India is almost dead, functioning under a massive debt 

burden and huge loss. Who is responsible for that? The Ministry of Civil Aviation 

is responsible for that.  We had to spend Rs.50,000 crore for buying 68 aircraft. 

My point is this. Air India, which is the market leader in India with 42 per cent 

share, has totally been damaged and destroyed. Foreign players are coming into 

the civil aviation sector. Now, the Minister is inviting FDI  in civil aviation 

industry. What is the ground reality? At present, in handling, cabin crew, pilots, 

etc.  outsourcing is there; there is a source of privatization.  
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 My hon. submission is this. As has been dealt by other hon. Members, this 

Ministry is going to privatise Kolkata, Chennai and other airports. Still we oppose 

that.  What will happen is that in this University also, which was built with so 

much of public money Rs.202 crore would be given to the private players. That 

will be the reason. So, I would request the hon. Minister of Civil Aviation, do not 

go to run the University, run the flights on right time because flights are not flying 

on time. If such university is to be built, let HRD Ministry do that. There are so 

many universities. These kinds of new courses can be taught there. You need not 

go in for setting up this university. You please run your Ministry in a competent 

manner so that this profitable PSUs can compete with others. 

 With these words, I oppose this Bill. 
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¯gÉÉÒàÉiÉÉÒ n¶ÉÇxÉÉ VÉ®nÉä¶É (ºÉÚ®iÉ): ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 2013 VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® 

uÉ®É |ÉºiÉÖiÉ cÉä ®cÉ cè àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè c½¤É½ÉÒ àÉå ãÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè *   =bÂbªÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ uÉ®É BÉE<Ç AºÉä 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉè® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉä  ãÉÉxÉÉ nä¶É BÉEä ÉÊciÉ àÉå VÉ°ô®ÉÒ lÉÉ *  

 ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉªÉ¤É®äãÉÉÒ àÉå ABÉE ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEä ºÉ{ÉÉä]Ç àÉå VÉÉä +ÉxªÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA VÉèºÉä 

BÉEÉÒ <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEFÉÉ BÉEÉÒ AªÉ®{ÉÉä]Ç, ®É−]ÅÉÒªÉ AªÉ®ÉäxÉÉä]ÉÒBÉEãÉ BÉEÉäºÉÇ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ cè *   ¶Éc® àÉå +ÉMÉ® AäºÉÉÒ 

ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä VªÉÉnÉ ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä =xÉºÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ ãÉä ºÉBÉEä *  +ÉMÉ® +ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ  

BÉExÉäÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ £ÉÉÒ AäºÉä ¶Éc® àÉå cÉäxÉä ºÉä VªÉÉnÉ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ABÉDºÉ{É]Ç BÉEä ãÉÉ£É £ÉÉÒ ãÉä ºÉBÉEiÉä cé *  +ÉÉ´É¶ªÉBÉE 

<Çx|ÉEÉº]ÅBÉESÉ® ´ÉÉãÉÉÒ VÉMÉc àÉå iÉÉÉÊãÉàÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA *  VÉªÉÉnÉ ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔªÉÉå BÉEÉä iÉÉÉÊãÉàÉ 

BÉEä ºÉÉlÉ ®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ ªÉÖBÉDiÉ cÉä ºÉBÉEä *  ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉ càÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉÒ  VÉMÉc 

ªÉä ºlÉÉ{ÉxÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA VÉcÉÆ VªÉÉnÉ iÉÉãÉÉÒàÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉä * 

 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

* Speech was laid on the Table 
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¯gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ (ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É):   àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ +ÉVÉÉÒiÉ ÉËºÉc VÉÉÒ uÉ®É |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ 

®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2013 BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚ *  <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉä ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ FÉäjÉ àÉå 

BÉEÉ{ÉEÉÒ |ÉMÉÉÊiÉ BÉE® ®cÉ cè iÉÉä ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ +ÉvªÉªÉxÉ A´ÉÆ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ ¤ÉxÉÉxÉä cäiÉÖ =ºÉBÉEÉ ºÉÆ´ÉvÉÇxÉ BÉE®xÉä, 

ÉÊ´ÉàÉÉxÉ |É¤ÉÆvÉ xÉÉÒÉÊiÉ, ÉÊ´ÉYÉÉxÉ +ÉÉè® |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ, ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ, ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ BÉEä ®FÉÉ +ÉÉè® ºÉÖ®FÉÉ ÉÊ´ÉxÉªÉàÉÉå BÉEä 

¶ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉÉå àÉå |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ FÉäjÉÉå àÉå =iBÉßE−]iÉÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉä ÉẾ ÉvÉäªÉBÉE uÉ®É BÉEÉ{ÉEÉÒ 

àÉnn ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ * 

 àÉcÉänªÉ, ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEä uÉ®É nä¶É BÉEÉä +ÉSUä |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ ÉÊàÉãÉåMÉä *  +ÉSUä 

ÉÊ´ÉàÉÉxÉ SÉÉãÉBÉE ÉÊàÉãÉåMÉä *  ÉÊxÉVÉÉÒ ºÉÆºlÉÉxÉÉå àÉå ]ÅäxÉ®Éå BÉEÉä ¶ÉÉä−ÉhÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cÉäiÉÉÒ cè * 

 àÉcÉänªÉ, ÉÊVÉºÉ iÉ®c càÉÉ®ä ÉÊ´ÉàÉÉxÉ{ÉkÉxÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉVÉÉÒBÉE®hÉ cÉä ®cÉ cè àÉé =ºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚì *  <ºÉ 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉ xÉÉàÉÉÆBÉExÉ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ BÉE® ®cä cé =ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉÉä JÉÖn ABÉE 

+ÉSUä ÉÊ´ÉàÉÉxÉ SÉÉãÉBÉE lÉä,  ´ÉcÉÓ ºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå +ÉÉA lÉä * 

 àÉcÉänªÉ nä¶É àÉå VÉcÉÆ +ÉSUÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉä, <x|ÉEÉº]ÅBÉESÉ® ={ÉãÉ¤vÉÂ cÉä ´ÉcÉÆ {É® ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ 

ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 
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∗gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉgÉÉÒ¤ÉäxÉ {É]äãÉ (àÉäcºÉÉhÉÉ)   :  àÉé ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 2013 BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ *   ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉvªÉªÉxÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ BÉEÉä  ºÉÖMÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ºÉǼ ÉvÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè =ºÉàÉå MÉÖhÉ´ÉkÉÉ +ÉÉè® àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉ =xxÉªÉxÉ 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ <x|ÉEÉº]ÅBÉESÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ ®cäMÉÉÒ +ÉÉè® <ºÉ <x|ÉEÉº]ÅBÉESÉ® BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä 

ÉÊãÉA càÉå VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ |ÉªÉixÉ BÉE®xÉä cÉåMÉä*  àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE  <ºÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉ  xÉÉàÉ ºÉ®nÉ® 

{É]äãÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ®JÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA *  xÉÉMÉ® ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉExÉäÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ cÉäxÉÉÒ VÉ°ô®ÉÒ cè *  <ºÉ 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉå ªÉÉäMªÉ +É£ªÉÉºÉµÉEàÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ* càÉå ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊàÉãÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ 

BÉEÉ £ÉÉÒ JªÉÉãÉ ®JÉxÉÉ cÉäMÉÉ *  ªÉcÉÆ càÉ OÉÉcBÉE FÉäjÉ BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä  cé *  càÉå ªÉc näJÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE VÉcÉÆ <ºÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ  ºlÉÉ{ÉxÉÉ cÉäiÉÉÒ cè ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ <ºÉ |É´ÉßÉÊkÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½å +ÉÉè® ´ÉcÉÆ 

BÉEÉ ªÉÖ´ÉÉ ´ÉMÉÇ £ÉÉÒ <ºÉàÉå £ÉÉMÉ ãÉä * AºÉÉ BÉE®xÉä ºÉä <ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉÉå iÉBÉE {ÉcÖÆSÉäMÉÉ * 

 <ºÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäMªÉ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ ®cäMÉÉÒ *  VªÉÉnÉ ºÉä 

VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉ ]äBÉDxÉÉìãÉÉìVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½åMÉä ÉÊVÉºÉBÉEä  {ÉEãÉº´É°ô{É ®É−]Å BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäMÉÉ *  càÉ ºÉ¤É <ºÉ |ÉºiÉÉ´É 

BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cé * 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

                                                 
∗ Speech was laid on the Table. 
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SHRI S. SEMMALAI (SALEM): Madam Chairman, the setting up of a Central 

University exclusively in the Aviation sector is very much needed to enhance the 

image of the Indian Aviation sector. But I would like to point out one aspect to our 

hon. Minister of Civil Aviation. 

 I would like to emphasize that the proposed university should have 

included a provision for a real tie-up between the university and the industry. This 

is very important so that the students coming out of this university would have a 

sound practical knowledge of aircraft maintenance. 

 Madam, as per this Bill, this university would confer degree and diploma to 

students. But there is a provision in this Bill which states that at any time, on 

evaluation, the given degree and diploma can be withdrawn. Can any university 

withdraw the degree given to students? On what parameters can this be done? I 

would like to know whether any such provision exists in any other university 

today. The hon. Minister should reply to this question. 

 I would like to say that there is nothing wrong in establishing a university 

in the name of illustrious leaders or in the memory of departed leaders. But while 

doing so, we will have to ensure that such institutes should be Centres of 

Excellence. I would like to draw the attention of the hon. Minister that the 

university started in Sriperumbudur in the name of our late Prime Minister Rajiv 

Gandhi is one of the institutions which has been derecognized by Tandon 

Committee for want of quality education and lack of infrastructure and last year 

we have passed a legislation to convert it into an institute of national importance. 

The same fate should not happen to this university also. This is my concern. So, it 

must be ensured that the proposed Rajiv Gandhi National Aviation University 

excels in all fields. As far as priviatisation is concerned, we oppose privatization 

of the Indian Aviation sector.  
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gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É (JÉààÉÉàÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

vÉxªÉ´ÉÉn*  àÉèbàÉ, <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä <Æ]ÅÉäbáÉÚºÉ BÉE®iÉä +ÉÉìxÉ®ä¤ÉãÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® xÉä nÉä <Æ{ÉÉä]ç] {´ÉÉ<Æ]ÂºÉ BÉEÉä ®äVÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  

´ÉxÉ <Æ{ÉÉä]ç] {´ÉÉ<Æ] <VÉ, ãÉèBÉE +ÉÉì{ÉE BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ +ÉÉì{ÉE AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ*  =xcÉåxÉä BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ +ÉÉì{ÉE AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

BÉEcÉ cè*  ºÉäBÉEåb {´ÉÉ<Æ] àÉå =xcÉåxÉä BÉEcÉ cè, <ºÉàÉå 26.35 cäBÉD]äªÉºÉÇ ãÉéb BÉEÉÒ +ÉÉìãÉ®äbÉÒ A´ÉãÉäÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ cè*  càÉ 

+ÉÉìxÉ®ä¤ÉãÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉààÉÉxÉ BÉE®iÉä cé*  ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ SÉÉÒVÉ +ÉÉªÉÉÒ iÉÉä ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ 

àÉå càÉ ãÉÉäMÉ =xÉBÉEä ºÉÉlÉ SÉãÉä cé*   

 àÉèbàÉ, càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉìxÉ®ä¤ÉãÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉä ÉÊ®BÉD´Éèº] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, ABÉE iÉÉä ªÉc ÉÊBÉE 

BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ +ÉÉì{ÉE AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå cèn®É¤ÉÉn, +ÉÉÆwÉ |Énä¶É nä¶É àÉå xÉÆ¤É® ´ÉxÉ {É® cè*  AÆ]ÉªÉ® <ÆÉÊbªÉÉ àÉå 

+ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒ, +ÉÉ<Ç+ÉÉ<ÇAàÉ àÉå 20 ºÉä 25 {É®ºÉå] +ÉÉì{ÉE nÉÒ º]Öbå]ÂºÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ºÉä +ÉÉiÉä cé*  ºÉÉ=lÉ ºÉä BÉE®ÉÒ¤É 

40 {É®ºÉå] ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉä cé*  <ºÉÉÊãÉA BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ +ÉÉì{ÉE AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉ=lÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÖ]ä¤ÉãÉ cè, =ºÉàÉå £ÉÉÒ 

cèn®É¤ÉÉn BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉÖ]ä¤ÉãÉ cè*  

 ºÉäBÉEåb {´ÉÉ<Æ] àÉå, VÉÉä ãÉéb BÉEä ÉÊãÉA BÉEc ®cä cé, cèn®É¤ÉÉn àÉå +ÉÉìãÉ®äbÉÒ ABÉE MÉÉäãb AªÉ®{ÉÉä]Ç cè, 

¤ÉäMÉàÉ{Éä] AªÉ®{ÉÉä]Ç*  ÉÊ{ÉUãÉÉÒ iÉÉÒxÉ-SÉÉ® n{ÉEÉ ºÉä BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ ]Åäb ¶ÉÉä cÉäiÉÉ cè iÉÉä ´Éc cèn®É¤ÉÉn ºÉä cÉäiÉÉ 

cè*    ´ÉcÉÆ ]Éä]ãÉ <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® ®äbÉÒ cè* +ÉMÉ® º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉå] ãÉéb xÉcÉÓ nä ®cÉÒ cè iÉÉä càÉ ãÉÉäMÉ iÉäãÉMÉÖnä¶ÉàÉ {ÉÉ]ÉÔ 

BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä 50 ABÉE½ ãÉéb ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA nä nåMÉä* 500 ABÉE½ àÉå VÉÉä <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® ®äbÉÒ cè, =ºÉàÉå càÉ 

ªÉc ÉÊ®BÉD´Éäº] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE, ªÉä cèn®É¤ÉÉn àÉå ªÉä ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ BÉEÉä ãÉMÉÉ nå, =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ +ÉÉè® £ÉÉÒ 

{ÉEèÉÊºÉÉÊãÉ]ÉÒVÉ nå * ºÉÉèMÉiÉ ®ÉªÉ ºÉÉc¤É xÉä ÉÊnããÉÉÒ AªÉ®{ÉÉä]Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä VÉÉä ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqÉ =~ÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEä 

ºÉÉlÉ càÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ºÉcàÉiÉ cé* ´Éc |ÉÉäVÉäBÉD] ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ àÉå nÉä cVÉÉ® xÉÉè ºÉÉè BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ lÉÉ* {ÉÚ®É cÉäiÉä-

cÉäiÉä <ºÉBÉEÉ BÉEÉìº] nºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä cÉä MÉªÉÉ* 

 àÉéxÉä JÉààÉÉàÉ àÉå ABÉE AªÉ®{ÉÉä]Ç BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ®BÉD´Éäº] ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* Once again, I am requesting 

ªÉc ¤ÉèBÉE´ÉbÇ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] cè* ªÉcÉÆ +ÉÉ{É ABÉE AªÉ®{ÉÉä]Ç nä nÉÒÉÊVÉA* BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä ÉËºÉMÉ®èxÉÉÒ BÉEÉäªÉãÉÉÊ®VÉ BÉEÉä <ºÉBÉEÉÒ 

BÉEÉ{ÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä xÉÉìlÉÇ àÉå ABÉE ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ nÉÒ iÉÉä ºÉÉ=lÉ àÉå, cèn®É¤ÉÉn àÉå, àÉé ABÉE +ÉÉè® ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ BÉEÉÒ 

àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

           

pandey
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¯gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE +ÉMÉÇãÉ (ÉË£Éb):  gÉÉÒ +ÉVÉÉÒiÉ ÉËºÉc, àÉÆjÉÉÒ, xÉÉMÉ® ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ VÉÉä |ÉºiÉÉ´É ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 2013 ãÉÉªÉä cé =ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉä cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® +ÉÉ{ÉÉÊkÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ABÉE 

UÉä]ÉÒ VÉMÉc cè - {ÉÖEºÉÇiÉMÉÆVÉ ®ÉªÉ¤É®äãÉÉÒ, =kÉ® |Énä¶É ºlÉÉxÉ ®JÉÉ cè - ´ÉÉä ºlÉÉxÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ - ´ÉcÉÆ VÉÉä £ÉÉÒ UÉjÉ 

|É´Éä¶É ãÉåMÉä =xÉBÉEÉä +ÉÉxÉä VÉÉxÉä àÉä +ÉºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäMÉÉÒ, ªÉcÉÆ BÉEcÉÓ ºÉä £ÉÉÒ bÉªÉ®äBÉD] {ÉDãÉÉ<Ç] xÉcÉÓ cè *  àÉäxÉ ]ÅäBÉE, {É® 

xÉcÉÓ cè *  nä¶É BÉEä BÉEÉäxÉä BÉEÉäxÉä ºÉä UÉjÉ |É´Éä¶É ãÉåMÉä =xÉBÉEÉä  BÉEÉ{ÉEÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ ªÉc ºlÉÉxÉ, ¤ÉéMÉãÉÉä®, +ÉÉMÉ®É , 

ãÉJÉxÉ>ó, M´ÉÉÉÊãÉªÉ® BÉEä {ÉÉºÉ ÉÊ£Éhb, àÉÖ®äxÉÉ VÉèºÉä ºlÉÉxÉ {É® cÉäiÉÉ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ JÉÖ¶ÉÉÒ cÉäiÉÉÒ SÉÚÆÉÊBÉE  º´ÉMÉÉÔªÉ ®ÉVÉÉÒ´É 

MÉÉÆvÉÉÒ nä¶É BÉEä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ  ®cä cé, {ÉÉªÉãÉ] £ÉÉÒ lÉä *  =xÉBÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ®ÉVªÉ ®cÉ cè *  <ºÉBÉEÉ xÉÉàÉBÉE®hÉ +ÉÉ{É 

BÉE® ®cä cé ~ÉÒBÉE cè *  ´ÉèºÉä nÉÊãÉiÉÉå BÉEä àÉºÉÉÒcÉ £ÉÉ®iÉ ®ixÉ bÉì0 £ÉÉÒàÉ®É´É +Éà¤ÉäbBÉE®, º´ÉÉàÉÉÒ ÉÊ´É´ÉäBÉEÉxÉxn VÉÉÒ, 

+ÉàÉ® ¶ÉcÉÒn ºÉÖ£ÉÉ−É SÉxp ¤ÉÉäºÉ, ®ÉàÉ |ÉºÉÉn ÉẾ ÉÉÎºàÉãÉ, SÉxp¶ÉäJÉ® +ÉÉVÉÉn, ®ÉxÉÉÒ ZÉÉÆºÉÉÒ ãÉFàÉÉÒ¤ÉÉ<Ç VÉèºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ 

àÉcÉ{ÉÖ°ô−É BÉEä xÉÉàÉ BÉEÉä SÉÖxÉiÉä iÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ®ciÉÉ*  +ÉÉ{É ABÉE iÉ®{ÉE ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ JÉÉäãÉ ®cä 

cé ´ÉcÉÓ +ÉÉ{É UÉä]ä-UÉä]ä ]ÅäÉËxÉMÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤Éxn BÉE®´ÉÉ ®cä cé VÉÉä ÉÊBÉE {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c xªÉÉªÉÉäÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ cè *  àÉé 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉºÉä ºlÉÉxÉ BÉEÉä ®ÉªÉ¤É®äãÉÉÒ BÉEä {ÉÖEºÉiÉÇMÉÆVÉ ºÉä ¤ÉnãÉxÉä BÉEÉ BÉE−] BÉE®å * 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

* Speech was laid on the Table 
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gÉÉÒ ºÉÉxÉUÖàÉÉ JÉÖÆMÉÖ® ¤ÉèºÉÉÒàÉÖÉÊlÉªÉÉ®ÉÒ (BÉEÉäBÉE®ÉZÉÉ®):  +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä >ó{É® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉä BÉEÉ VÉÉä 

àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ àÉä®ä iÉÉÒxÉ àÉÖqä cé* 

 àÉé ´É−ÉÇ 1998 ºÉä <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cÚÆ* càÉ ¤ÉÉäbÉä ãÉéb AÉÊ®ªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉMÉÉiÉÉ® ABÉE bÉäàÉäÉÎº]BÉE 

AªÉ®{ÉÉä]Ç BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE® ®cä cé* iÉÉÒxÉ-SÉÉ® ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉA AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ àÉÆjÉÉÒ SÉãÉä MÉA* =xcÉåxÉä <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ´ÉÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE càÉå AªÉ®{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* ªÉä ãÉÉäMÉ <iÉxÉä BÉEÆVÉÚºÉ BÉDªÉÉäÆ cÉäiÉä cé* BÉDªÉÉ ¤ÉÉäbÉä ãÉèÆb  +ÉÆSÉãÉ àÉå 

ABÉE AªÉ®{ÉÉä]Ç näxÉä ºÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ ]Ú] VÉÉAMÉÉ? BÉDªÉÉ ®ÉàÉÉªÉhÉ-àÉcÉ£ÉÉ®iÉ JÉiàÉ cÉäMÉÉ? MÉÉÒiÉÉ-£ÉÉMÉ´ÉiÉ JÉiàÉ cÉä 

VÉÉAMÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 Wonderful!  It is very unfortunate.  So, Madam, I would like to appeal to 

the Government of India, particularly, the present Union Minister of Civil 

Aviation, Shri Ajit Singh, to set up a domestic airport at Kokrajhar immediately. 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  <ºÉ {É® VÉ°ô® ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* 

gÉÉÒ ºÉÉxÉUÖàÉÉ JÉÖÆMÉÖ® ¤ÉèºÉÉÒàÉÖÉÊlÉªÉÉ®ÉÒ :  àÉä®É nÚºÉ®É àÉÖqÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE ºÉÉèMÉiÉ ®ÉªÉ ºÉÉc¤É xÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE 

MÉÖ´ÉÉcÉ]ÉÒ AªÉ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä £ÉÉÒ |ÉÉ<´Éä] BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä näxÉä VÉÉ ®cä cé* There is a very serous kind of 

campaign going on.  I strongly oppose this kind of detrimental policy decision.  

Guwahati Airport should never be allowed to be privatised. 

MADAM CHAIRMAN : Thank you.  Now, Mr. Minister. 

… (Interruptions) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  BÉßE{ÉªÉÉ ABÉE-ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ ¤ÉÉäãÉåMÉä iÉÉä ¤ÉÉiÉ ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉAMÉÉÒ*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI T.R. BAALU (SRIPERUMBUDUR): Madam, I would like to know 

whether the Government of India will come forward to set up a university campus 

in Sriperumbudur in the name of Rajiv Gandhi… (Interruptions) 

MADAM CHAIRMAN: The hon. Member, Mr. Bwismuthiary has not completed.  

You may continue please.  
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gÉÉÒ ºÉÉxÉUÖàÉÉ JÉÖÆMÉÖ® ¤ÉèºÉÉÒàÉÖÉÊlÉªÉÉ®ÉÒ :  AxÉbÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå MÉÖ´ÉÉcÉ]ÉÒ ºÉä ¤ÉéBÉEÉìBÉE iÉBÉE AªÉ® <ÆÉÊbªÉÉ 

BÉEÉÒ {ÉDãÉÉ<] ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn =ºÉBÉEÉä ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* =ºÉä nÖ¤ÉÉ®É SÉÉãÉÚ 

BÉE®´ÉÉAÆ* I would request the hon. Minister to restore the Air India flight from 

Guwahati to Bangkok immediately....(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ cÉä MÉ<Ç, +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÉxÉUÖàÉÉ JÉÖÆMÉÖ® ¤ÉèºÉÉÒàÉÖÉÊlÉªÉÉ®ÉÒ :  MÉÖ´ÉÉcÉ]ÉÒ ºÉä ¤ÉéBÉEÉìBÉE VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA AªÉ® <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä {ÉDãÉÉ<] BÉEÉä SÉÉãÉÚ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM CHAIRMAN:  Please sit down.  This is not the way.  Nothing will go 

on record. 

(Interruptions) …∗ 

                                                 
∗ Not recorded.  
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gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ BÉÖEàÉÉ® (¤ÉÆMÉãÉÉè® nÉÊFÉhÉ):  {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé]ÅÉÒ +É{ÉEäªÉºÉÇ ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

DR. M. THAMBIDURAI (KARUR): Madam, I would like to ask one question to 

the hon. Minister.  Our hon. Chief Minister has written a letter to the Prime 

Minister and to him also requesting that the new Domestic Terminal (T3) is named 

after our beloved leader Dr. MGR, Puratchi Thalaivar.  I would like to know 

whether he is going to consider it.… (Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É£ÉÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcBÉE® cÉ=ºÉ BÉEÉä U: ¤ÉVÉä BÉEÉÒ 

¤ÉVÉÉA xÉÉè ¤ÉVÉä iÉBÉE BÉE®´ÉÉªÉÉ* xÉÉè ¤ÉVÉä iÉBÉE <ºÉ +ÉÆb®º]éÉËbMÉ {É® cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ cÉ=ºÉ {ÉEÉ<xÉãÉÉÒ AbVÉxÉÇ 

cÉäMÉÉ* +ÉMÉ® xÉÉè BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ ºÉÉfÃä xÉÉè, nºÉ ¤ÉVÉä iÉBÉE £ÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ {É½ä, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ BÉEÉàÉ JÉiàÉ BÉE®BÉE cÉÒä 

càÉ AbVÉxÉÇ BÉE®åMÉä* +É£ÉÉÒ-+É£ÉÉÒ JÉ¤É® ÉÊàÉãÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊºÉBÉDªÉÖÉÊ®]ÉÒ BÉEÉä ºÉBÉEÇÖãÉ® +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEãÉ cÉ=ºÉ ¤Éè~äMÉÉ* 

VÉMÉc-VÉMÉc ºÉä {ÉiÉÉ SÉãÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE BÉEãÉ cÉ=ºÉ ¤Éè~äMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ JÉ½ä cÉå +ÉÉè® càÉå ¤ÉiÉÉAÆ 

ÉÊBÉE {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉDªÉÉ cè? =xcÉåxÉä ¤ÉÉBÉEÉªÉnÉ càÉÉ®ä ºÉÉlÉ ºÉàÉZÉ ¤ÉxÉÉBÉE® ªÉc BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE SÉÉcä ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ãÉä] 

cÉä VÉÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ cÉ=ºÉ ºÉÉ<xÉä-bÉ<Ç AbVÉxÉÇ cÉäMÉÉ* <ºÉÉÒÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä U: ¤ÉVÉä cÉ=ºÉ BÉEÉÒ ºÉéºÉ ãÉÉÒ, xÉÉè 

¤ÉVÉä iÉBÉE ¤ÉfÃ´ÉÉªÉÉ +ÉÉè® ªÉc £ÉÉÒ ºÉÉäSÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ºÉÉfÃä xÉÉè ¤ÉVÉä iÉBÉE £ÉÉÒ BÉEÉàÉ JÉiàÉ cÉäMÉÉ iÉÉä càÉ +ÉÉVÉ ºÉÉ<xÉä 

bÉ<Ç AbVÉxÉÇ BÉE®åMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc BÉExÉ{ÉDªÉÚVÉxÉ BÉEèºÉä {ÉènÉ cÖ+ÉÉ cè, {ÉcãÉä <ºÉBÉEÉ BÉDãÉè®ÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ BÉE®å, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

càÉ VÉ´ÉÉ¤É ºÉÖxÉåMÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY (KOLKATA UTTAR): We also support 

it.… (Interruptions) 

SHRI T.R. BAALU : Madam, we would like to associate.… (Interruptions) 

¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ BÉEàÉãÉ xÉÉlÉ):  àÉèbàÉ, ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉ {É® 

ÉÊnxÉ£É® ºÉ¤É BÉEä ºÉÉlÉ SÉSÉÉÇ cÖ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® ªÉc iÉªÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ xÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉ<Ç ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ cé, 

+ÉÉ<]àÉ xÉà¤É® 19 iÉBÉE...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): +ÉÉ{ÉxÉä SÉÉ® ÉÊ¤ÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ lÉÉ +ÉÉè® +É£ÉÉÒ nÚºÉ®É ÉÊ¤ÉãÉ SÉãÉ ®cÉ cè* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEàÉãÉ xÉÉlÉ : +ÉMÉ® +ÉÉ<]àÉ xÉà¤É® 19 iÉBÉE +ÉÉVÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉAÆMÉä iÉÉä càÉå cÉ=ºÉ BÉEÉä ºÉÉ<xÉä bÉ<Ç BÉE®xÉä 

àÉå BÉEÉä<Ç AiÉ®ÉVÉ xÉcÉÓ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ¤ÉÉiÉ iÉªÉ cÖ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® àÉé ´ÉcÉÒ nÉäc®É ®cÉ cÚÆ* 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : +ÉÉ{ÉxÉä SÉÉ® ÉÊ¤ÉãÉ BÉEcä +ÉÉè® +É¤É 18´ÉÉÆ £ÉÉÒ BÉEc ®cä cé* càÉ 18´ÉÉÆ £ÉÉÒ BÉE® ãÉåMÉä* 

ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä SÉÉ® ÉÊ¤ÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ lÉÉ +ÉÉè® +É£ÉÉÒ nÚºÉ®É ÉÊ¤ÉãÉ SÉãÉ ®cÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤ÉÉBÉEÉÒ nÉäxÉÉå ÉÊ¤ÉãÉ 

£ÉÉÒ cÉä VÉÉAÆMÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): +É£ÉÉÒ +ÉÉvÉä PÉÆ]ä BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ £ÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : àÉèxÉÖ+ÉãÉ ºBÉEè´ÉéÉËVÉMÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ®{ÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEàÉãÉ xÉÉlÉ :  àÉé ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä àÉÖBÉE®É xÉcÉÓ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ¤ÉcÖiÉ º{É−] ¤ÉÉiÉ BÉEc nÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : BÉEãÉ cÉ=ºÉ xÉcÉÓ ¤Éè~äMÉÉ, BÉEãÉ càÉ ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ BÉÖEàÉÉ® :  àÉèbàÉ, cÉ=ºÉ BÉEÉÒ ºÉéºÉ ãÉäxÉÉÒ {É½äMÉÉÒ, +ÉBÉEäãÉä {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé]ÅÉÒ +É{ÉEäªÉºÉÇ ÉÊàÉÉÊxÉº]® +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® 

iÉªÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI T.R. BAALU : It has to be today itself.  There was an understanding.… 

(Interruptions) 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  <ºÉä +ÉÉVÉ cÉÒ {ÉÚ®É BÉE®xÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ :  +ÉÉ{É <ºÉä +ÉÉVÉ cÉÒ JÉiàÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ªÉc BÉEcÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ¤ÉÉn nÉä ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉè® {ÉÉºÉ BÉE®xÉä cé* 

gÉÉÒ BÉEàÉãÉ xÉÉlÉ :  iÉÉÒxÉ ÉÊ¤ÉãÉ cé-- ºBÉEè´ÉéVÉºÉÇ +ÉÉè® nÉä ®ÉÒ|ÉèVÉå]ä¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE {ÉÉÒ{ÉãºÉ ABÉD] BÉEä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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¯gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ):  <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä  ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ 

xÉä¶ÉxÉãÉ AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ ÉẾ ÉBÉEÉºÉ àÉå àÉÉÒãÉ BÉEÉ {ÉilÉ® ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉäMÉÉ *  BÉÖEU ´É−ÉÉç BÉEä {ÉcãÉä 

{ÉÉªÉãÉ] BÉEä |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´Énä¶É VÉÉxÉÉ {É½iÉÉ lÉÉ *  <vÉ® BÉÖEU ´É−ÉÉç ºÉä nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉº{ÉvÉÉÇ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEä 

ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå +É£ÉÚiÉ{ÉÚ´ÉÇ |ÉMÉÉÊiÉ BÉEÉÒ cè *  {ÉcãÉä BÉEä´ÉãÉ xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEèÉÊ®ªÉ® BÉEä °ô{É àÉå AªÉ® <ÆÉÊbªÉÉ 

A´ÉÆ <ÆÉÊbªÉxÉ AªÉ®ãÉÉ<xºÉ cÉÒ lÉÉÒ *  ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É £ÉÉ®iÉ àÉå ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉ àÉå +ÉxªÉ AªÉ®ãÉÉ<xºÉ +ÉÉxÉä ºÉä nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉ 

BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå {ÉªÉÇ]BÉEÉå BÉEÉä +ÉÉBÉEÉÊ−ÉiÉÇ BÉE® ®cÉ cè *   {ÉcãÉä +É{ÉxÉä nä¶É àÉå BÉEä´ÉãÉ +ÉÉÊ£ÉVÉÉiªÉ ãÉÉäMÉ cÉÒ 

c´ÉÉ<Ç ºÉ{ÉE® BÉE®iÉä lÉä ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ £ÉÉÒ c´ÉÉ<Ç ªÉÉjÉÉ BÉE®xÉä ãÉMÉä cé *  ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔ £ÉÉÒ 

¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå +ÉÉVÉBÉEãÉ c´ÉÉ<ÇªÉÉjÉÉ BÉE® ®cä cé *  <ºÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ ºÉä c´ÉÉ<Ç FÉäjÉ àÉå {ÉfÃÉ<Ç, 

|ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ, ¶ÉÉävÉ A´ÉÆ +ÉxªÉ BÉEÉªÉÉç BÉEÉ BÉEäxp ÉË¤ÉnÖ ¤ÉxÉäMÉÉ *  +ÉÉVÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ cÖªÉÉÒ c´ÉÉ<Ç |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ àÉä ºÉÖ®FÉÉ A´ÉÆ 

UÉjÉ´ÉßÉÊkÉ iÉlÉÉ Ab´ÉÉÆºb ]äBÉExÉÉäãÉÉäVÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäMÉÉÒ *  ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå MÉÖhÉ´ÉkÉÉ{É®BÉE ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ 

+ÉvªÉªÉxÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ BÉEÉä ¤ÉäciÉ® ¤ÉxÉÉxÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ºÉÆ´ÉvÉÇxÉ BÉE®xÉä, ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ xÉÉÒÉÊiÉ, ÉÊ´ÉYÉÉxÉ +ÉÉè® 

|ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ, ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ, ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ BÉEä ®FÉÉ +ÉÉè® ºÉÖ®FÉÉ ÉÊ´ÉxÉªÉàÉÉå BÉEä ¶ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉ BÉEä |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ 

ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ FÉäjÉÉå àÉå +ÉiBÉßE−]iÉÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä  ÉÊãÉA <ºÉ ÉẾ É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ cÉä ®cÉÒ cè *  <ºÉ 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ {ÉÖE®ºÉiÉMÉÆVÉ ®ÉªÉ¤É®äãÉÉÒ àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉÉ =ÉÊSÉiÉ BÉEnàÉ cÉäMÉÉ BÉDªÉÉäÉÊBÉE {ÉÖE®ºÉiÉMÉÆVÉ àÉå ÉÊ{ÉUãÉä 

¤ÉÉÒºÉ ´É−ÉÉç ºÉä ={É® ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ =bÂbªÉªÉxÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEäxp SÉãÉ ®cÉ cè *  ´ÉcÉÆ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ´É−ÉÉç ºÉä 

{ÉÉªÉãÉ] ÉÊxÉBÉEãÉ ®cä cé VÉÉä BÉEä´ÉãÉ nä¶É àÉå xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® £ÉÉÒ =ºÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEäxp ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉ 

BÉE®xÉä {ÉÉªÉãÉ] ÉẾ Énä¶ÉÉå àÉå c´ÉÉ<Ç VÉcÉVÉ SÉãÉÉ ®cä cé,  <ºÉÉÊãÉA =ºÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEäxp BÉEÉä +É¤É ABÉE ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ 

BÉEä °ô{É àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä ºÉä +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå {ÉÉªÉãÉ] BÉEÉä iÉèªÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå ABÉE +ÉOÉhÉÉÒ BÉEäxp  

¤ÉxÉäMÉÉ *  +ÉÉè® =ºÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ºÉä =SSÉ BÉEÉäÉÊ] BÉEä {ÉÉªÉãÉ] |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä iÉèªÉÉ® cÉåMÉä *  <ºÉ ®É−]ÅÉÒªÉ 

ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ {ÉÖE®ºÉiÉMÉÆVÉ àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉäxÉä ºÉä +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® BÉEÉ àÉÉxÉBÉE cÉäMÉÉ * 

 <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä uÉ®É ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ xÉä¶ÉxÉãÉ AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ 2013 BÉEÉ 

£É®{ÉÚ® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ * 

 

 

 

* Speech was laid on the Table 
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¯bÉì. ÉÊ´ÉxÉªÉ BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ (gÉÉ´ÉºiÉÉÒ):  ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ =bÂbªÉxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ {ÉÖEºÉÇiÉMÉÆVÉ àÉå ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉ 

ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ VÉÉä £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉxÉÆiÉ BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ´Éc £ÉÉVÉ{ÉÉ BÉEÉÒ nÉäc®ÉÒ 

àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®SÉÉªÉBÉE cè * àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÆMÉãÉÖ°ô ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ cÉÒ xÉcÉÓ ÉÊ´É¶´É àÉå +É{ÉxÉÉ ºlÉÉxÉ 

®JÉiÉÉ cÚÆ {É®ÆiÉÖ {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É, ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb VÉèºÉä ÉÊ{ÉU½ä <ãÉÉBÉEä BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ àÉckÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè 

ÉÊVÉºÉä £ÉÉVÉ{ÉÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉä näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ * àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ªÉÚ{ÉÉÒA SÉäªÉ®{ÉºÉÇxÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ VÉÉÒ BÉEÉ 

+ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊ{ÉU½ä{ÉxÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ´ÉcÉÆ BÉEä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉä =bÂbªÉxÉ àÉå £ÉÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® 

BÉEÉ +É´ÉºÉ® |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè * 

 ¤ÉÖr ºÉÉÌBÉE] ºÉä VÉÖ½ä +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉä <ºÉºÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ * àÉä®ä FÉäjÉ gÉÉ´ÉºiÉÉÒ BÉEä AªÉ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä 

=SSÉÉÒBÉE®hÉ BÉE® <ºÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ºÉä VÉÉä½BÉE® =ºÉ FÉäjÉ BÉEä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå A´ÉÆ {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉÉè® {ÉããÉÉÊ´ÉiÉ cÉäxÉä 

BÉEÉ +É´ÉºÉ® |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA *  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

* Speech was laid on the Table  
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THE MINISTER OF CIVIL AVIATION (SHRI AJIT SINGH): Madam 

Chairperson, I would like to thank all the Members who participated in this 

debate.  I know civil aviation is a sector where there are so many issues that 

people want to discuss.  Although this was regarding setting up of an University 

but some other issues have been raised.   I know, many Members want to raise 

many other issues.  But I would like to thank the Members because, more or less, 

they have stuck to this University thing.   

 Firstly, I would like to say that Mr. Ananth Kumar, my old friend and 

previous Civil Aviation Minister, mentioned that this Bill has been brought in a 

hurry. I would like to mention that in 2006, Kaw Committee had recommended 

that a Civil Aviation University be formed; 12th Planning Commission also 

mentioned it.  We did not set it up just like that; we hired a world renowned 

consultant KPMG.  This is a world-class consulting company and they have 

examined and found that all the necessary infrastructure is available at Fursatganj.  

They also have IGRUA there which runs an excellent pilots’ training institute and 

there is an airport also there. 

 So, first, it was not brought in a hurry, a management consultant was hired 

and Fursatganj has all the infrastructure.  I can understand demand for other places 

that this university should be set up.   I would like to say that this is probably first 

amongst many such universities, which may be set up.   

 Second thing is this.  Mr. Ananth Kumar was very worried as to why we 

have brought this Bill and ignored the Civil Aviation Authority Bill.  First, I would 

like to say that these two Bills have nothing common that this has to be first and 

that has to be second.  The Civil Aviation Authority Bill replaces DGCA, gives it 

more financial operational autonomy.  That is all.  That function is already carried 

out by DGCA.  So setting up a university does not cause any problem that the Bill 

has not been brought or why this Bill is being brought now.  There is no 

connection.  That Bill was introduced and we had requested you also that the 

Standing Committee has already recommended this Bill and there is no need to 

RCP
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send it again to the Standing Committee.  But as you insisted that it may be sent to 

the Standing Committee, so it has been sent to the Standing Committee.  

 There is another thing that Fursatganj is a backward area and Bengaluru is a 

developed area.  I agree that Bengaluru is a very developed area.  I went to a 

school, IIT Kharagpur when IIT was set up in Kharagpur in a building which was 

a former prison and you know what has happened to this whole town and IIT 

today.  So please do not say that Fursatganj is a backward area, therefore, do not 

set up any university of excellence there.   

 Now, I will come straight to the concerns, many Members have - my friend 

Professor Saugata Roy and my very old friend Shri Sharad Yadav – that we are 

privatising these airports built by Airports Authority of India.  I would like to say 

categorically that all these airports will continue to be owned by Airports 

Authority of India.  We are not giving them away.  We are not privatising the 

airports.  It is the management operations and future developments – maybe five 

years later they want to built a terminal or extend something –that are being done 

through PPP mode but we are not giving away the airports which were built by 

Airports Authority of India.… (Interruptions) 

PROF. SAUGATA ROY (DUM DUM): What will happen to the AAI workers?  

Will they lose their job?  That is very important.… (Interruptions)  

MADAM CHAIRMAN : No question-answers please.  

… (Interruptions) 

 SHRI AJIT SINGH: Now, Shri Baalu had raised some questions about Greenfield 

Airport.  We have not yet received the land there.  They are in the process.  There 

are notified areas but the Government does not have it yet.  They have just issued 

the notification.  The Government has every intention of making another airport 

there.  In fact, you might have mentioned that PPP, that this airport is being built, 

and we may take that into consideration while bidding for the Chennai Airport.   

 The second thing is about naming.  For naming an airport, there is a well-

established procedure.  We need a unanimous recommendation from the State, 
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from the legislature and then the Cabinet takes it up.  So for Madurai, you send a 

thing … (Interruptions) 

SHRI T.R. BAALU :  Madam, I want to have a campus, a campus after the name 

of Shri Rajiv Gandhi. … (Interruptions)  

MADAM CHAIRMAN: No, this is not a question-answer session.  I am sorry. 

Nothing will go on record. Only hon. Minister’s speech will go on record. 

(Interruptions) … ∗ 

SHRI T.R. BAALU : I want a campus at Sriperumbudur Constituency to be 

named in the memory of Shri Rajiv Gandhi. … (Interruptions) 

MADAM CHAIRMAN: It is not a Question Hour.  No, sorry. 

… (Interruptions) 

SHRI AJIT SINGH: Madam Chairperson, my friend Baalu knows that we just do 

not deny anything that he requests. … (Interruptions) 

SHRI T.R. BAALU : I could not get the hon. Minister. … (Interruptions) 

SHRI AJIT SINGH: I said, my friend Baalu knows that we cannot deny anything 

that he requests. … (Interruptions) 

MADAM CHAIRMAN: Mr. Minister, you please address the Chair.  

… (Interruptions) 

SHRI AJIT SINGH: So, we will certainly look into setting up the campus.… 

(Interruptions) 

SHRI T.R. BAALU : That means you are1 assuring the campus at 

Sriperumbudur.… (Interruptions) 

SHRI AJIT SINGH: We will certainly look into it.… (Interruptions)  

SHRI T.R. BAALU : Hon. Minister has given us an assurance.… (Interruptions) 

MADAM CHAIRMAN: This is not fair, Mr. Baalu. Please be seated.   

… (Interruptions) 

SHRI T.R. BAALU : Hon. Minister, you assured us to set up a campus. … 

(Interruptions) 
                                                 
∗ Not recorded.  
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SHRI AJIT SINGH: I said, Mr. Baalu, I will take your request very seriously and 

we will certainly look into it. … (Interruptions) 

SHRI T.R. BAALU : Mr. Minister, there is a slip for you. … (Interruptions) 

MADAM CHAIRMAN :  This is not the way.  

… (Interruptions) 

DR. M. THAMBIDURAI (KARUR): What about the Tamil Nadu Assembly’s 

Resolution for naming the new Terminal after MGR? … (Interruptions) 

SHRI AJIT SINGH: Madam, I know that there are many requests for airports, and 

many of those places deserve an airport, I will say that. … (Interruptions) The 

Airports Authority is going to build 50 smaller airports in the next few years.  I 

hope that many of those requests can be fulfilled during that time. … 

(Interruptions) My friend from Uttar Pradesh, Shri Shailendra Kumar … 

(Interruptions) 

DR. M. THAMBIDURAI : Sir, you have not answered my question.  Here, the 

procedure has been followed.  … (Interruptions) What about naming the new 

terminal after MGR? … (Interruptions) 

SHRI AJIT SINGH: There is a procedure. … (Interruptions) Madam Chairman, I 

explained to the hon. Member before hand.  Personally also I have explained to 

him.  I will again explain to him personally.  What I can say here is that there is a 

question of changing name of the existing terminal and all that, and so you have to 

look into many such things. … (Interruptions) 

MADAM CHAIRMAN: Dr. Thambidurai ji, please sit down. 

Yes, Mr. Minister.  

SHRI AJIT SINGH: One of my friends wanted an airport in Bhadohi. … 

(Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): ºÉé{ÉE<Ç àÉå c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbÉ BÉEÉ BÉDªÉÉ BÉE®åMÉä? 

gÉÉÒ +ÉÉÊVÉiÉ ÉËºÉc:  =kÉ® |Énä¶É àÉå c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉÉÒ cè* ´ÉcÉÆ AªÉ®{ÉÉä]Ç +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä 

BÉEä´ÉãÉ nÉä AªÉ®{ÉÉä]Ç cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ºÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

Administrator
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cÖ<Ç cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ ´ÉcÉÆ {É® 10 xÉªÉä AªÉ®{ÉÉä]ÂºÉÇ ªÉÉ VÉÉä ÉÊb{ÉEåºÉ BÉEä AªÉ®{ÉÉä]ÂºÉÇ cé, =xÉàÉå ]ÉÌàÉxÉãÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊãÉJÉ SÉÖBÉEä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä VÉÉä SÉÉ® AªÉ®{ÉÉä]ÂºÉÇ cé, =ºÉä +ÉÉ{É 

AªÉ®{ÉÉä]ÂºÉÇ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ BÉEÉä näxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® cé, càÉ ºÉc−ÉÇ =ºÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®åMÉä +ÉÉè® =xÉBÉEÉä bä´ÉãÉ{É £ÉÉÒ 

BÉE®åMÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 Madam Chairman, I would request the House to pass this Bill. … 

(Interruptions) 
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MADAM CHAIRMAN : The question is: 

“That the Bill to establish and incorporate a national aviation 
University to facilitate and promote aviation studies and research to 
achieve excellence in areas of aviation management, policy, science 
and technology, aviation environment, training in governing fields of 
safety and security regulations on aviation and other related fields to 
produce quality human resources to cater to the needs of aviation 
sector and to provide for matters connected therewith or incidental 
thereto be taken into consideration. ” 

 

The motion was adopted. 

 

… (Interruptions) 

18.43 hrs  

At this stage, Shri P. Kumar and some other hon. Members came 
and stood on the floor  near the Table. 

MADAM CHAIRMAN: Please go back to your seats.  

… (Interruptions) 

 

SHRI AJIT SINGH: Madam, I would request Dr. Thambidurai and my other 

colleagues. I will discuss with you how we name the terminal and what can be 

done. … (Interruptions) 

DR. M. THAMBIDURAI : Already the Chief Minister has written a letter in this 

regard. … (Interruptions) 

SHRI AJIT SINGH: Please come and we will discuss how we name a Terminal. 

… (Interruptions)  It cannot be done in the House.  The proposal has to go to the 

Cabinet and the Cabinet considers it. … (Interruptions) 

MADAM CHAIRMAN: You please go back to your seats.  

… (Interruptions) 

SHRI AJIT SINGH: Dr. Thambidurai is a very reasonable person.  I know that 

from my experience.  He is a very reasonable person.  I will discuss with him and I 

will consider … (Interruptions) 
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DR. M. THAMBIDURAI : I do not want to have any discussion… (Interruptions) 

It is a known fact that our Chief Minister has followed the procedure and written a 

letter. … (Interruptions) 

SHRI AJIT SINGH: I will consider it very sympathetically.  … (Interruptions) 
 

18.44 hrs  

At this stage, Shri P. Kumar and some other hon. Members 
went back to their seats. 

 

 

MADAM CHAIRMAN: The House will now take up clause-by-clause 

consideration of the Bill.  

 The question is: 

“That Clauses 2 to 48 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 
 

Clauses 2 to 48 were added to the Bill. 

Clause 1, the Enacting Formula and the Long Title were added to the Bill. 

 

MADAM CHAIRMAN: Now, the Minister may move that the Bill be passed. 
 

SHRI AJIT SINGH: Sir, I beg to move: 

    “That the Bill be passed.” 

MADAM CHAIRMAN: The question is: 

    “That the Bill be passed” 

    The motion was adopted 

lh133
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18.45 hrs 

 

MESSAGE FROM RAJYA SABHA 

 
SECRETARY-GENERAL: Madam, I have to report the following 

message  received from the Secretary-General of Rajya Sabha:-  

 

 “In accordance with the provisions of rule 127 of the Rules 

of Procedure and Conduct of Business in the Rajya Sabha, I 

am directed to inform the Lok Sabha that the Rajya Sabha at 

its sitting held on the 6th September, 2013 agreed without 

any amendment to the Pension Fund Regulatory and 

Development Authority Bill, 2013 which was passed by the 

Lok Sabha at its sitting held on the 4th September, 2013”  
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18.46 hrs 
 

 
PROHIBITION OF EMPLOYMENT  

AS MANUAL SCAVENGERS AND THEIR REHABILITATION  
BILL, 2012 

 
 

 
MADAM CHAIRMAN: Now, the House will take up Item No. 17. Hon. Minister. 

 
THE MINISTER OF SOCIAL JUSTICE AND EMPOWERMENT (KUMARI 

SELJA): Madam Chairman, I beg to move∗ 

“That the Bill to provide for the prohibition of 
employment as manual scavengers, rehabilitation of 
manual scavengers and their families, and for matters 
connected therewith or incidental thereto be taken into 
consideration. ” 
 

I also beg to move the amendments in the Bill for which I have already 

addressed notice to the Secretary General, Lok Sabha. 

Madam, the Prohibition of Employment as Manual Scavengers and their 

Rehabilitation Bill, 2012 was introduced in Lok Sabha on 3.9.2012. The Bill was 

referred to the Departmentally Related Standing Committee on 9.9.2012, by the 

hon. Speaker Lok Sabha for examination and report. The Committee laid its report 

on the Table of the House on 4.3.2013. After careful consideration,  it was 

considered appropriate to introduce certain Amendments to the Bill. 

18.47 hrs   (Dr. M. Thambidurai in the Chair)  

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, càÉå +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ {É® ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN:  The hon. Minister is on her legs. Let her conclude her speech. 

Then, you may raise it.  

                                                 
∗ Moved with the recommendation of the President.  
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KUMARI SELJA: Elimination of dry latrines and manual scavenging and the 

rehabilitation of manual scavengers in alternative occupations has been an area of 

high priority for our Government. Despite the concerted efforts made in the past to 

eliminate the dehumanizing practice of manual scavenging, the practice still 

persists in various parts of the country. 

 Existing laws have not proved adequate in eliminating the twin evils of 

insanitary latrines and manual scavenging. These evils are inconsistent with the 

right to live with dignity, which is an essence of the Fundamental Rights 

guaranteed in Part III of our Constitution. 

It is also felt that the existing laws are not stringent enough to eliminate 

these evil practices. In view of the above, there is a need to make comprehensive 

and stringent provisions for the prohibition of insanitary latrines and employment 

of persons as manual scavengers, rehabilitation of manual scavengers and their 

families and to discontinue the hazardous manual cleaning of sewers and septic 

tanks by the use of technology and for matters connected therewith. 

With a view to eliminate manual scavenging and insanitary latrines and to 

provide for the  rehabilitation of manual scavengers, a multi-pronged strategy has 

been worked out in the provisions of the Bill, which consists of legislative as well 

as programmatic interventions. 

Madam, I would request the hon. Members from all parties, all the 

Members of this House – because I know that they feel very strongly about this 

issue –to support this Bill. I know that we have a limited time at our disposal. But 

I hope that the hon. Members will understand that; and try to make their 

intervention and speech as little as possible and make all the relevant points that 

they wish to make. 
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MR. CHAIRMAN: Motion moved: 

“That the Bill to provide for the prohibition of 
employment as manual scavengers, rehabilitation of 
manual scavengers and their families, and for matters 
connected therewith or incidental thereto be taken into 
consideration. ” 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: I would request the hon. Members to be very brief in their 

speeches as we have paucity of time. 

SHRI YASHWANT SINHA (HAZARIBAGH): Sir, if the House agrees, let this 

Bill be passed without discussion. 

MR. CHAIRMAN:  You see, a few hon. Members have already sent their requests 

to speak.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN:  Those who want to lay their speeches, in writing, they may 

send them at the Table; and they will be treated as laid. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : If at all the Members want to speak, let them speak briefly for 

one minute and let them not take so much time. 

 Now, Shri Arjun Ram Meghwal. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Let the Members make only the points, if any, very briefly. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: He is on his legs. Mr. Meghwal is on his legs. 

rep133_11
FLD BY Z3



06.09.2013  
  

251

 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé |ÉÉäÉÊcÉÊ¤É¶ÉxÉ +ÉÉ{ÉE Aà{ãÉÉªÉàÉå] AWÉ àÉèxÉÖ+ÉãÉ ºBÉD´ÉåVÉºÉÇ AÆb 

näªÉ® ÉÊ®cäÉÎ¤ãÉ]ä¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ, 2012 BÉEä ºÉà¤ÉxvÉ àÉå JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* <ºÉ ºÉnxÉ àÉå àÉä®ä uÉ®É BÉE<Ç ¤ÉÉ® <ºÉ àÉÖqä {É® SÉSÉÉÇ 

BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* àÉä®ä uÉ®É <ºÉ ºÉnxÉ àÉå vªÉÉxÉÉBÉE−ÉÇhÉ £ÉÉÒ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* =ºÉ ºÉàÉªÉ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÖZÉä ªÉc ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ 

ÉÊnãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ VÉãn cÉÒ <ºÉBÉEÉ ºÉ´Éæ BÉE®ÉAÆMÉä ÉÊBÉE nä¶É àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ àÉèãÉÉ fÉäxÉä ´ÉÉãÉä cé +ÉÉè® =xÉBÉEä 

ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊ®cäÉÎ¤ãÉ]ä¶ÉxÉ {ÉèBÉEäVÉ ãÉÉAÆMÉä* <ºÉÉÒ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉä àÉå <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ªÉcÉÆ {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉàÉå 

SÉÉ® =qä¶ªÉ ¤ÉiÉÉA MÉA cé, bÅÉ<Ç ãÉä]ÉÊ®xÉ {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉxÉÉ +ÉÉè® ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå bÅÉ<Ç ãÉä]ÉÊ®xÉ +ÉMÉ® cè iÉÉä =ºÉä c]ÉxÉÉ, 

cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä {É® |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉxÉÉ, =xÉBÉEÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä ÉÊãÉA xÉA VÉÉì¤É fÚÆfÃxÉÉ* ABÉE +ÉÉè® 

cè, VÉÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 21 àÉå cè ÉÊVÉºÉàÉå ªÉc +ÉÆÉÊBÉEiÉ cè ÉÊBÉE ®É<] ]Ú ÉÊãÉ´É ÉÊ´Én ÉÊbÉÎMxÉ]ÉÒ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉÉ* 

 àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉàÉÉVÉ BÉEä ºÉ¤ÉºÉä xÉÉÒSÉä {ÉÉªÉnÉxÉ {É® VÉÉä iÉ¤ÉBÉEÉ cè, ÉÊVÉºÉä ºÉàÉÉVÉ 

àÉå ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ´ÉÉãàÉÉÒÉÊBÉE BÉEä xÉÉàÉ ºÉä VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ´Éc ÉÊ¤ÉãÉ 

ãÉäBÉE® +ÉÉ<Ç cé* <ºÉBÉEä uÉ®É àÉèãÉÉ fÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå {É® {ÉÚhÉÇ°ô{É ºÉä |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè +ÉÉè® =xÉBÉEä 

{ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ*  

 |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÚxÉ 2011 àÉå ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉ ºÉààÉäãÉxÉ ¤ÉÖãÉÉªÉÉ lÉÉ* 

=ºÉàÉå =xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ U& àÉcÉÒxÉä àÉå àÉèãÉÉ fÉäxÉä BÉEÉÒ |ÉlÉÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® nåMÉä* SÉÚÆÉÊBÉE ºÉàÉªÉ BÉEàÉ cè 

<ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉÆFÉä{É àÉå cÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÚÆMÉÉ, ´ÉèºÉä àÉé <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉnxÉ àÉå {ÉÚ®ÉÒ iÉèªÉÉ®ÉÒ ºÉä +ÉÉªÉÉ cÚÆ* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ xÉä VÉ¤É ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä ºÉààÉäãÉxÉ àÉå ªÉc BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ U& àÉcÉÒxÉä BÉEä +ÉÆn® 

<ºÉ |ÉlÉÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® nåMÉä* ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ªÉc |ÉlÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ, 

1993 àÉå £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ ÉÊ®cäÉÎ¤ãÉ]ä¶ÉxÉ {ÉèBÉEäVÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ lÉÉ <ºÉÉÊãÉA ªÉc BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ*  

 àÉé <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå <iÉxÉÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉÖEU +ÉSUä AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ nä¶É àÉå cé, VÉÉä <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉEÉàÉ 

BÉE® ®cä cé* àÉé ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, ´ÉcÉÆ {É® +ÉãÉ´É® àÉå ABÉE AxÉVÉÉÒ+ÉÉä ºÉÖãÉ£É cè, ÉÊVÉºÉBÉEä |É£ÉÉ®ÉÒ ÉË¤Énä¶´É® 

{ÉÉ~BÉE VÉÉÒ cé* =xcÉåxÉä <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ BÉEÉä 

VªÉÉnÉ <x´ÉÉìã´ÉàÉå] àÉå xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ* àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ fÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ BÉEÉàÉ <ºÉ 

AxÉVÉÉÒ+ÉÉä xÉä UÖ½´ÉÉªÉÉ +ÉãÉ´É® àÉå +ÉÉè® <ºÉBÉEä ¤ÉnãÉä =xcå ]äãÉÉË®MÉ, {ÉÉ{É½ ¤ÉxÉÉxÉä VÉèºÉä BÉEÉàÉÉå àÉå |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ BÉE®BÉEä 

=xcå ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ®É−]Å ºÉÆPÉ àÉå £ÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊVÉ] BÉE®ÉªÉÉ* ªÉä àÉÉÊcãÉÉAÆ ®èà{É {É® £ÉÉÒ SÉãÉÉÓ* +ÉãÉ´É® BÉEÉÒ ªÉä àÉÉÊcãÉÉAÆ BÉE£ÉÉÒ 

àÉèãÉÉ fÉäiÉÉÒ lÉÉÓ, àÉÉxÉ´É àÉãÉ-àÉÚjÉ =~ÉiÉÉÒ lÉÉÓ, iÉÉä ãÉÉäMÉ ®Éä]ÉÒ àÉÉÆMÉxÉä {É® >ó{É® ºÉä ®Éä]ÉÒ ÉÊMÉ®ÉiÉä lÉä* àÉé ªÉc ¶É¤n 

ªÉÚVÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ‘®Éä]ÉÒ >ó{É® ºÉä ÉÊMÉ®ÉiÉä lÉä*' +É¤É ªÉcÉÒ àÉÉÊcãÉÉAÆ JÉÉtÉ ºÉÉàÉOÉÉÒ ¤ÉxÉÉiÉÉÒ cé +ÉÉè® ºÉÉàÉÉxªÉ ´ÉMÉÇ 
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àÉå ÉÊ´ÉiÉÉÊ®iÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉÉÒ cé* AäºÉÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEkÉÇBªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉàÉ{ÉÇhÉ +ÉÉè® ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ ºÉä cÉÒ +ÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* 

ªÉc BÉEÉàÉ ºÉÖãÉ£É BÉEÉà{ãÉäBÉDºÉ ºÉä ÉË¤Énä¶´É® {ÉÉ~BÉE VÉÉÒ xÉä BÉE®BÉEä ÉÊnJÉÉªÉÉ cè* ªÉä àÉÉÊcãÉÉAÆ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå |ÉÉÊiÉ {ÉFÉ 

BÉEÉÒ càÉÉ®ÉÒ xÉäiÉÉ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ VÉÉÒ ºÉä £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ lÉÉÓ +ÉÉè® +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ àÉÉÒ®É BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ ºÉä £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉ SÉÖBÉEÉÒ cé* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ªÉc ºÉàÉÉVÉ BÉEä ºÉ¤ÉºÉä ÉÊxÉSÉãÉä iÉ¤ÉBÉEä BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

BÉEãªÉÉhÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè* +ÉÉ{É ÉÊ®cäÉÎ¤ãÉ]ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®åMÉä* +ÉÉVÉ nä¶É àÉå cÉ=ÉËºÉMÉ BÉEÉÒ <xÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ 

¤É½ÉÒ |ÉÉ¤ãÉàÉ cè* +ÉMÉ® <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ uÉ®É ¶Éc®Éå àÉå +ÉÉè® MÉÉÆ´ÉÉå àÉå VÉcÉÆ ªÉä ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé, cÖbBÉEÉä BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

cÉ=ÉËºÉMÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä, iÉÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ =qä¶ªÉ {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* +ÉÉ{É <xÉBÉEÉÒ iÉBÉEnÉÒ® ºÉÖvÉÉ®xÉÉ 

SÉÉciÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä ºÉäÉÎ{]BÉE ]éBÉE àÉå ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ={ÉBÉE®hÉ BÉEä +ÉÆn® PÉÖºÉiÉä cé* <xÉBÉEÉ ªÉc ¤ÉcÉnÖ®ÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ 

cè* ªÉä ºÉ{ÉEÉ<ÇBÉEàÉÉÔ cé, <xcå cäªÉ oÉÎ−] ºÉä xÉcÉÓ näJÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, <xÉBÉEÉ àÉÉ<ÆbºÉä] £ÉÉÒ SÉåVÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

  <xÉBÉEÉ +ÉÆnÉWÉ cÉÒ ÉÊxÉ®ÉãÉÉ cè ÉÊBÉE <xcÉåxÉä c® MÉàÉ BÉEÉä JÉÖ¶ÉÉÒ àÉå fÉãÉÉ cè, 
  <xÉBÉEÉ +ÉÆnÉVÉ cÉÒ ÉÊxÉ®ÉãÉÉ cè, ãÉÉäMÉ ÉÊVÉxÉ cÉnºÉÉå ºÉä b®iÉä cé, 
  =xÉ cÉnºÉÉå xÉä <xcå {ÉÉãÉÉ cè* 
 
 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ iÉBÉEnÉÒ® 

ºÉÖvÉÉÉÊ®A* +ÉÉ{É +ÉSUÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉ<Ç cé +ÉÉè® càÉ <ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cé* 

 

jr_133ph
d. By a4 
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∗gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ)& +ÉÉVÉ <iÉxÉä |ÉMÉÉÊiÉ BÉEä nÉè® àÉå £ÉÉÒ VÉ¤É {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå 

+ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE iÉBÉExÉÉÒBÉE BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE® ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè {É®ÆiÉÖ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ µÉEÉÆÉÊiÉ BÉEä <ºÉ 

ªÉÖMÉ àÉå £ÉÉÒ càÉÉ®ä BÉEàÉÉÔ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ àÉèãÉÉ =~É ®cä cé* 

 +ÉÉA ÉÊnxÉ ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉÉå àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÉäiÉÉ ®ciÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉEãÉÉÆ MÉ]® BÉEÉä ºÉÉ{ÉE 

BÉE®iÉä cÖA iÉÉÒxÉ +ÉÉnàÉÉÒ ¤ÉäcÉä¶É cÉä MÉA, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ iÉBÉE ãÉä VÉÉiÉä cÖA ABÉE BÉEÉÒ 

àÉßiªÉÖ cÉä MÉ<Ç* càÉÉ®ä nä¶É àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ cVÉÉ®Éå BÉEàÉÉÔ ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEä ºÉÉÒ´É®, àÉèxÉ 

cÉäãÉ, ºÉäÉÎ{]BÉE ]éBÉE BÉEÉÒ ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA =ºÉBÉEä +ÉÆn® =iÉ® VÉÉiÉä cé +ÉÉè® VÉc®ÉÒãÉÉÒ MÉèºÉ ´É 

nàÉ PÉÖ]xÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ àÉßiªÉÖ BÉEÉä |ÉÉ{iÉ cÉä VÉÉiÉä cé* 

 càÉÉ®É |ÉªÉÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA +É{ÉxÉä BÉEÉÌàÉBÉEÉå BÉEÉä +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉ<Ç 

VÉÉAÆ* =xÉBÉEÉä xÉ<Ç iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ºÉä BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉÉ ÉÊºÉJÉÉªÉÉ VÉÉA, +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ={ÉBÉE®hÉ ={ÉãÉ¤vÉ 

BÉE®´ÉÉAÆ VÉÉAÆ ÉÊVÉºÉºÉä BÉEÉªÉÇ BÉE®iÉä cÖA =xcå ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ JÉiÉ®É xÉ ®cä* =xÉBÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ 

BÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ¤ÉxÉÉxÉä ´É =xÉBÉEä BÉEÉªÉÇ BÉEÉä ºÉ®ãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶´É àÉå |ÉSÉÉÊãÉiÉ ={ÉBÉE®hÉÉå 

BÉEÉä JÉ®ÉÒnBÉE® =xcå ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉªÉÉ VÉÉA* 

 cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä BÉEä BÉEÉªÉÇ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉãÉÉ |É¶ÉÉºÉxÉ, xÉMÉ® 

{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ/xÉMÉ® ÉÊxÉMÉàÉ iÉlÉÉ OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ iÉªÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊ´É{ÉEãÉ 

®cxÉä {É® VÉÖàÉÉÇxÉä iÉlÉÉ nÆb BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 +ÉÆiÉ àÉå àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ iÉlÉÉ àÉé ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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∗ SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTAK) :  This Bill to eliminate 

manual scavenging and rehabilitate scavengers which is before us today in the Lok 

Sabha, is another legislative attempt to eliminate this inhuman and shameful 

practice.  But it is not lack of law that the practice has continued in the country. 

Supreme Court has admonished the government  a number of times.  There are 

lakhs of dry latrines in the country which are cleaned by scavengers.  Septic tanks 

and sewers are also cleaned manually in many parts of the country.  The practice 

will not go away by just banning it.  Among those guilty of engaging manual 

scavengers are government bodies, corporations and panchayats.  Railways are a 

big offender and it is doubtful if it can put an end to the extensive practice in a 

short time.  When this Bill has made the offence non-bailable and prescribes 

summary trial of offenders, the Government should have the will to make officials 

accountable for their offence. 

 The existing legislation, passed by this Parliament in 1993, was almost 

farcical.  Even though two decades have passed since its enactment, no 

convictions have yet taken place under that law. This being the case, will the new 

law work?  The current law was conceived erroneously and solely  as a corrective 

to a public health and sanitation problem, rather than as a guarantee of justice, 

equality and a life of dignity.  This legislation was enacted under the 

Constitution’s State List.  The same had to be adopted and enforced by various 

State Governments. 
                                                 
∗ Speech was laid on the Table.  
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 The 2011 decennial population census findings stated that there are as 

many as 2.6 million insanitary latrines in the country. 

 This Bill addresses manual scavenging under Entry 24 (Welfare of Labour 

and Working Conditions) of the Concurrent List.  While this may be an 

improvement over the current law, the real point is to recognize this debasingly 

inhuman and iniquitous practice as such.  The Government must incorporate this 

all-important modification.  The Indian Railways, the largest single employer of 

this country has helped perpetuate this caste-ordained practice for decades.  

Handling some 8.4 billion trips per annum and adding about 3000 coaches it 

should not be beyond its capacity to equip trains with systems to manage faecal 

waste.  I would like to mention here that this new Bill dilutes the significance of 

the clause that prohibits the employment of persons for hazardous cleaning of 

sewer and septic tanks.  It selectively mandates that a person handling excreta with 

the help of ‘protective gear’ shall not be deemed a manual scavenger.  

 This is problematic in so far as such ‘protective gear’ becomes a mediating 

technology that helps sustain, if not perpetuate, the employment of persons for 

hazardous cleaning.  66 years after independence, an estimated 1.3 million people 

from Dalit communities continue to be employed as manual scavengers across the 

country in the Railways, in the Army, in municipalities and in private homes. 

 Manual scavenging is violative of the spirit of Article 14 (equality before 

law), Article 17 (abolition of untouchability), Article 21 (Right to life), and Article 

23 (Right against exploitation) of the Constitution besides the SC & ST Prevention 



06.09.2013  
  

256

of Atrocities Act, 1989.  Dr. B.R. Ambedkar had said, ‘In India, a man is not a 

scavenger because of his work.  He is a scavenger because of his birth irrespective 

of the question whether he does scavenging or not.  The Directive Principles of 

State Policy mandate the Government to prohibit manual scavenging.  But neither 

the Union Government nor State Governments have shown any seriousness in 

introducing appropriate legislation.  To circumvent the law, civic bodies are 

outsourcing such work to contractors.  

 A national shame is a national responsibility but nobody wants to own up 

this responsibility.  Because of the census data we now have the actual statistics on 

dry toilets.  It is no longer about general ignorance, it is about awareness being 

defeated by the persistence of a casteist mindset that is rooted in patriarchal value.  

We can change our toilets only when we change our mindsets.  Earlier nobody 

talked about it.  Now manual scavenging is in the news.  But all this is lip service.  

How else can we explain the fact that although the Union Government had 

allocated Rs.100 crore in 2011-12 for eradication of scavenging and rehabilitation 

of manual scavenger, not a single rupee was spent out of this Budget.  The 

Planning Commission has refused to enhance the budget for the scheme citing lack 

of demand.  No ripples caused.  No question raised.  The Government has 

discovered the recent census data.  This is stranger still because the census figures 

are only for unsanitary latrines : 7,94,390 dry latrines across the country where 

human excreta is cleansed by humans.  Of these 73 per cent is in rural areas and 27 

per cent in urban locations.  In another 13,14,652 toilets, human excreta is flushed 
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into open drains.  Incredibly the census adds that there are 4,97,236 toilets where 

the job of cleaning human excreta falls to animals.  Now how can we estimate the 

number  of manual scavengers from this data.  Number of State Governments filed 

fresh affidavitgs in the Supreme Court in last November stating that the census 

data is not accurate.  Presumably no data is accurate.  It is against this background 

that this new Bill has come.  Is it different?  Will it help?  Not likely.  This Bill is 

terribly gender insensitive.  Its language assumes that all manual scavengers and 

public authorities are men.  The rehabilitation scheme must respond to the needs, 

problems and issues of women.  The Bill delegates the responsibility of 

identifying manual scavengers, or conducting a fresh survey to the local bodies.  

These local bodies have always been in denial and have in fact filed false 

affidavits in the Supreme Court.  Does it make sense to assign the job of fixing the 

numbers to State Governments and local bodies that have challenged the existence 

of manual scavenging and insanitary latrines in their areas?  The focus of this Bill 

must be on liberating manual scavengers.  The identification, demolition and 

conversion of insanitary latrines must be from this perspective. 

 The new Bill was introduced in Lok Sabha in March, 2012.  It clearly states 

no person, local authority or agency shall, after commencement of the Act 

construct an insanitary latrine, engage or employ manual scavenger and every 

unsanitary latrine shall be demolished or converted into a sanitary one within 9 

months.  Any offence committed under the Act shall be cognizable and non-

bailable offence.  The Act aims to tackle open defecation problem through Nirmal 
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Bharat Abhiyan.  Indian Railways would introduce environment friendly bio-

toilets on all trains by 2021-2022.  Yet the soul of the Law is Clause 13 which 

stresses upon the implementation of the rehabilitation package.  I hope after this 

legislation is passed with certain amendments, rules will be framed for effective 

and speedy implementation of the law to uphold the dignity of sanitary workers 

who are mostly a product of the country’s iniquitous caste system. 

 Before I conclude, I am reminded of Dr. Ambedkar, when he rose to speak 

on 25 November, 1949 in the Constituent Assembly – He had warned about the 

course of Indian democracy and had observed “On the 26th January, 1950, we are 

going to enter into a life of contradictions.  In politics, we will have equality and in 

social and economic life we will have inequality….we shall by reason of our 

social and economic structure continue to deny the principle of one-man-one-

value.  How long shall we continue to live this life of contradictions? 

 Does not this question still rings in our ears?  How long we will continue to 

live this life of contradictions?  How long? 

 The liberation of manual scavengers should begin in the spirit of the final 

words of Dr. B.R. Ambedkar “…ours is a battle not for wealth or for power.  It is a 

battle for freedom.  It is the battle of reclamation of human personality.”  
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SHRI RAJAIAH SIRICILLA (WARANGAL): Thank you, Mr. Chairman, Sir, for 

giving me this opportunity. I rise today in support of the Prohibition of 

Employment as Manual Scavengers and their Rehabilitation Bill, 2012. 

 At the outset, I want to congratulate Shrimati Sonia Gandhi, Chairperson, 

National Advisory Council, who has taken a lot of pains for eradication of manual 

scavenging. Most of the SCs and STs, particularly women, are engaged in this 

activity. Since Independence, several efforts have been made but we could not 

eradicate the manual scavenging. For the first time, during 1993, when the 

Congress Government was in power, the Employment of Manual Scavengers and 

Construction of Dry Latrines (Prohibition) Act was taken up. But, still due to lack 

of political will and bureaucratic apathy, we could not declare our country free 

from manual scavenging.  

 Several movements emerged, several voices were raised, but we could not 

achieve the target. Later several organisations made representations before the 

National Advisory Council. It is all with their efforts that this Bill was introduced 

on 3rd September, 2012.  

 In this regard, I will give three suggestions. My first suggestion is regarding 

the survey. Only 3546 statutory towns were taken up for survey under Prohibition 

of Employment as Manual Scavengers Bill. But, I would say that 70 per cent of 

manual scavenging is practiced in rural India and 18 per cent in urban areas. Since 

there was a report based on the survey from only 3546 statutory towns, they say 

that there is no manual scavenging. If again we ask them to get the report, they 

will report the same because it was reported and recorded in the Supreme Court of 

India. But, the reality is different and we have to take the reality into 

consideration. I would say that we should again get a survey done by involving the 

Government agencies as well.  
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 My second point is about the Explanation given under 2 (g) where only 

‘regular’ or ‘contract’ employees have been covered. There are many casual 

labourers, who are working under contractors in private and Government firms. I 

would say that these people should also be covered under this Explanation to 

achieve the real goal. 

 My third point is this. It has been mentioned in the Bill that if a person is 

engaged or employed in scavenging with the help of such devices and using such 

protective gear, he is exempted from the scope of this Bill. If such loopholes 

remain there, we would not be able to achieve our goals and the whole purpose of 

it would be defeated. So, we will have to delete this clause and we will have to 

cover all types of manual scavenging in it.  

 I would like to say that by just allowing them to use these devices; we 

cannot say that they are exempted from manual scavenging. With the help of 

science and technology, the Government can develop such devices and 

instruments to prohibit manual scavenging. I also request the Government to 

announce a special package for this purpose.  

) 
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∗gÉÉÒàÉiÉÉÒ n¶ÉÇxÉÉ VÉ®nÉä¶É (ºÉÚ®iÉ): cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEä ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉ 

{ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2012 BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉä cÖA, àÉèãÉÉ fÉäxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ ÉÊBÉEiÉxÉä cé =xÉBÉEÉ ºÉ´Éæ BÉE®xÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå 

ãÉÉ<Ç´É ]Ú  ´ÉÉÒn ÉÊbMÉxÉÉÒ]ÉÒ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA ¤ÉÉãàÉÉÒBÉE ºÉàÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉä |ÉlÉÉ ¤ÉÆn BÉE®iÉä cÖA AxÉVÉÉÒ+ÉÉä BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä =xÉBÉEÉ ®ÉÒcè¤ÉäÉÊãÉ]ä¶ÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ ÉÊnãÉÉiÉä cÖA ªÉä |ÉlÉÉ ºÉä àÉÖBÉDiÉÂ BÉE®iÉä cÖA VÉÉä, ÉÊ¤ÉãÉ àÉå 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®iÉä cÖA ºÉ¤ÉºÉä xÉÉÒSÉä iÉ¤ÉBÉEä ºÉä +ÉÉiÉä cÖA ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉÒ iÉBÉEnÉÒ® BÉEÉä ºÉÖvÉÉ®iÉä cÖA , =xÉBÉEä 

º´ÉÉºlªÉ, ºÉä{ÉD]ÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cÖA =xÉBÉEä ®cxÉä BÉEÉ |É¤ÉÆvÉxÉ £ÉÉÒ càÉå BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA *  ªÉä ÉÊ¤ÉãÉ àÉå BÉE<Ç àÉÉÊcãÉÉ 

£ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cè *  =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ iÉÉãÉÉÒàÉ näiÉä cÖA +ÉxªÉ º´ÉÉ´ÉãÉÆ¤ÉÉÒ BÉEÉªÉÇ àÉå VÉÉä½xÉÉ SÉÉÉÊcA * 
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∗gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉgÉÉÒ¤ÉäxÉ {É]äãÉ (àÉäcºÉÉhÉÉ)  :  àÉé cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEä ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ A´ÉÆ |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ +ÉÉè® 

{ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 2012 BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå  +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ *  +ÉÉVÉ £ÉÉÒ cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä 

BÉEÉÒ |ÉlÉÉ SÉÉãÉÚ cè *  <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉÉä iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ´Éc =xÉBÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè *  

+ÉÉVÉ iÉBÉE  ºÉ®BÉEÉ® ~ÉÒBÉE ºÉä ºÉ´Éæ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ<Ç cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé * 

+ÉÉVÉ VÉÉä ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉªÉÉ cè ´Éc ºÉ®ÉcxÉÉÒªÉ cè *  1993 àÉå £ÉÉÒ ABÉE ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉªÉÉ lÉÉ ÉËBÉEiÉÖ =ºÉ ºÉàÉªÉ {ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ 

BÉEÉ BÉEÉàÉ ~ÉÒBÉE ºÉä xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ lÉÉ *  càÉå àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ´Éä 

ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ àÉÖJªÉ vÉÉ®É ºÉä VÉÖ½å * càÉå =xÉBÉEÉä |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA *  ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cÉ=ÉËºÉMÉ BÉEÉÒ cè, 

ÉÊVÉºÉä càÉå ºÉÖãÉZÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA *  VÉcÉÆ £ÉÉÒ  cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä BÉEÉÒ BÉÖE|ÉlÉÉ SÉÉãÉÚ cè, càÉå =ºÉä iÉÖ®ÆiÉ cÉÒ JÉiàÉ 

BÉE® näxÉÉ SÉÉÉÊcA *  
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  19.00 hrs. 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEä ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ 

BÉEÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2012 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ 

cÚÆ* 

 àÉcÉänªÉ, ´É−ÉÇ 2011 BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® näJÉÉ VÉÉA iÉÉä ºÉÉiÉ ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä 

5,86,000 OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå cé* <ÆºÉÉxÉ BÉEÉä àÉãÉ BÉEä xÉ®BÉE ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ vÉxÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* 

´É−ÉÇ 2011-12 àÉå BÉEä´ÉãÉ ºÉÉè BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ºÉ®BÉEÉ® JÉSÉÇ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉÉÒ* +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ 

¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE ¤ÉVÉ¤ÉVÉÉiÉä ºÉÉÒ´É®, ºÉÉäBÉEÉÊ{É] àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä +É{ÉxÉÉÒ VÉÉxÉ BÉEÉä VÉÉäÉÊJÉàÉ àÉå bÉãÉiÉä cé* ¶É®É¤É 

{ÉÉÒBÉE® MÉè® BÉEÉxÉÚxÉÉÒ iÉ®c ºÉä VÉÉäÉÊJÉàÉ £É®ä ºÉàÉªÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* <xÉBÉEÉä BÉEÉä<Ç ]ÅäÉËxÉMÉ xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® 

{ÉÚ®É ¤ÉVÉ] JÉSÉÇ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè iÉÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® cÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ® cè* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE AºÉºÉÉÒ +ÉÉè® 

AºÉ]ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ +ÉàÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ +ÉiªÉÉSÉÉ® ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä ºÉJiÉÉÒ ºÉä 

ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* àÉé ºÉÖãÉ£É ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉ BÉEä <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ ºÉÉä¶ÉãÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ +ÉÉìMÉæxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEä bÉì. ÉÊ¤Éxnä¶´É® {ÉÉ~BÉE 

BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉìMÉæxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ iÉèªÉÉ® BÉE®BÉEä ºÉÖãÉ£É ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ, VÉÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ®ÉciÉ 

cè* +ÉMÉ® 15 ®ÉVªÉÉå BÉEÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ näJÉÉ VÉÉA iÉÉä 225 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉ ºÉ´Éæ cÖ+ÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå =kÉ® |Énä¶É àÉå 80 cVÉÉ®, 

ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 30 cVÉÉ®, =kÉ®ÉJÉÆb àÉå 5 cVÉÉ® +ÉÉè® AàÉ{ÉÉÒ àÉå 20 cVÉÉ® ãÉÉäMÉ <ºÉ BÉÖE|ÉlÉÉ BÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cé* 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉÉÊiÉMÉiÉ {Éä¶Éä BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® VÉÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ 

<xÉBÉEÉä ÉÊàÉãÉÉÒ cè, ´Éc {ÉBÉDBÉEÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +É£ÉÉÒ iÉBÉE ªÉc ãÉÉäMÉ bäãÉÉÒ ´ÉäÉÊVÉVÉ ªÉÉ ºÉÆÉÊ´ÉnÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ºÉÉÌ́ ÉºÉ 

BÉE®iÉä cé* +ÉÉVÉ £ÉÉ®iÉ àÉå 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ JÉÖãÉä ºlÉÉxÉÉå {É® ¶ÉÉèSÉ BÉE®iÉä cé* càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <xÉ ãÉÉäMÉÉå 

BÉEä ÉÊãÉA “ZÉÉ½Ú UÉä½Éä +ÉÉè® BÉEãÉàÉ =~É+ÉÉä” BÉEÉ ABÉE xÉÉ®É cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* nÉÊãÉiÉÉå BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ <ºÉ BÉEÉàÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç 

MÉè® VÉÉÉÊiÉ BÉEÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ cè* =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® àÉå ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEÉÒ £ÉiÉÉÔ cÖ<Ç cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉä 

=ºÉàÉå £ÉiÉÉÔ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉàÉå MÉè® ÉÊ¤É®Én®ÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉàÉÉ´Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® >óÆSÉÉÒ 

VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®JÉÉ MÉªÉÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉä ®JÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* BÉÖEU VÉMÉcÉå {É® näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 

¤ÉSSÉÉå ºÉä ºBÉÚEãÉÉå àÉå |ÉÉ<àÉ®ÉÒ +ÉÉè® VÉÚxÉÉÒªÉ® ºBÉÚEãÉ àÉå ZÉÉ½Ú ãÉMÉÉiÉä näJÉä MÉA cé* +ÉÉVÉ 13 ãÉÉJÉ 14 cVÉÉ® 

{ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉÒ MÉÆnMÉÉÒ JÉÖãÉÉÒ xÉÉÉÊãÉªÉÉå àÉå ÉÊMÉ®iÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ºÉ{ÉEÉ<Ç ªÉcÉÒ BÉEàÉÉÔ BÉE®iÉä cé* 7 ãÉÉJÉ 94 cVÉÉ® 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® ÉÊºÉ® {É® àÉèãÉÉ fÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® cé* <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ àÉé {ÉÖ®VÉÉä® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÖãÉ£É 

¶ÉÉèSÉÉãÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå VÉÉä ®ÉÉÊ¶É nÉä, fÉ<Ç cVÉÉ® âó{ÉA BÉEÉÒ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, ´Éc {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® ºÉä >ó{É®, 

10 cVÉÉ® âó{ÉA BÉEÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ ºÉÖãÉ£É ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉ ¤ÉxÉå +ÉÉè® MÉÆnMÉÉÒ 



06.09.2013  
  

264

ºÉÉ{ÉE cÉä ºÉBÉEä* MÉÆnMÉÉÒ ºÉä ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ {ÉEèãÉiÉÉÒ cé, <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

 <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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*SHRI BHAKTA CHARAN DAS (KALAHANDI): I support the Prohibition of 

Employment as Manual Scavengers and their Rehabilitation Bill, 2012.  

 In spite of so many Acts and measures taken by the Government, we have 

unable to provide justice to the scavengers.  

 This Bill was warranted much earlier, somehow the Bill is going to be 

passed today. It would be a great relief to the hard working suffering class people.  

 I thank the UPA Government, and the Honourable Minister Seljaji that she 

could make it possible in the interest to give social justice to a large section of 

poor people. 

 

           

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

* Speech was laid on the Table 
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¯gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É (ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ): cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEä ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉ 

{ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 2012 {É® +ÉÉVÉ SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè  *  càÉå ªÉc BÉEciÉä cÖªÉä nÖ&JÉ £ÉÉÒ cè +ÉÉè® FÉÉä£É £ÉÉÒ cè ÉÊBÉE 

£ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ BÉEÉä +ÉÉVÉÉn cÖªÉä 66 ´É−ÉÉç BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ càÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ iÉÉä ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEä cé VÉcÉÆ {É® ÉÊBÉE cÉlÉ 

ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉä ´É ÉÊºÉ® {É® àÉèãÉÉ fÉäxÉä {É® {ÉÚhÉÇ {ÉÉ¤ÉÆnÉÒ ãÉMÉÉ nÉÒ cè {É®ÆiÉÖ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ näJÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä ªÉc |ÉlÉÉ 

¶Éc®Éå ´É UÉä]ä-UÉä]ä BÉEº¤ÉÉå àÉå näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè *  ´É−ÉÇ 2011 BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® nä¶É àÉå 7.94 

ãÉÉJÉ ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉ AäºÉä lÉä VÉcÉÆ àÉxÉÖ−ªÉÉå uÉ®É àÉãÉ =~ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ *  ÉÊºÉ® {É® àÉèãÉÉ fÉäxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ àÉÖÉÎBÉDiÉ +ÉÉè® 

{ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ 1992 ºÉä 2005 iÉBÉE ®ÉVªÉÉå/ºÉÆPÉ ®ÉVªÉ FÉäjÉÉå àÉå 7.70 ãÉÉJÉ cÉlÉ ºÉä 

àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉè® =xÉ {É® +ÉÉÉÊgÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè * 

 ªÉÉÊn càÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ÉÊ®BªÉÚ ¤Éè~BÉE BÉEä +ÉÉÆBÉE½å näJÉå iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉiÉÉ cè, ÉÊBÉE nä¶É BÉEä 25 BÉE®Éä½ cÉ>óºÉ 

cÉäãb àÉå 13 BÉE®Éä½ BÉEä {ÉÉºÉ +É{ÉxÉä PÉ®Éå àÉå ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉ xÉcÉÓ cè *  +ÉÉè® ¶Éc®Éå BÉEä 2 ãÉÉJÉ PÉ®Éå ´É MÉÉå´ÉÉå BÉEä 5.9 

ãÉÉJÉ PÉ®Éå àÉå ãÉÉäMÉ cÉÒ ®ÉiÉ BÉEä ¶ÉÉèSÉ BÉEÉä =~ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé *  +ÉÉVÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä 

®ÉäVÉMÉÉ® àÉå ãÉMÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉÉÊBÉE =xcå <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä +Éº´ÉSU BÉEÉàÉ ºÉä 

UÉä½ÉªÉÉ VÉÉªÉä *  ªÉc c−ÉÇ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉ ®cÉ cè *  ÉÊxÉ&ºÉÆnäc <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä 

¤ÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ¶ÉÖ−BÉE ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉÉå +ÉÉè® cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä BÉEÉÒ |ÉlÉÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉè® ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå 

BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉ àÉå {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉE®xÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉ´ÉÉæSSÉ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ cè *  {É®ÆiÉÖ  ªÉc näJÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

cè ÉÊBÉE BÉE<Ç |ÉBÉEÉ® BÉEä |ÉªÉÉºÉÉå BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ càÉ <ºÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉàÉÉ{iÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé *  <ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ 

cè ÉÊBÉE BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ VÉÉä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉä cé =ºÉBÉEä BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ àÉå BÉEàÉÉÒ ®cÉÒ cÉäMÉÉÒ *  cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä +ÉÉè® 

+Éº´ÉÉºlªÉBÉE® ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä iÉlÉÉ ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉE®xÉä BÉEä =qä¶ªÉ <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ 

àÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉä |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEä ÉÊ´É°ôr ºÉJiÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ¤É]xÉÉ cÉäMÉÉ *  +ÉÉè® VÉÉä ãÉÉäMÉ ¶Éc®Éå àÉå +ÉxªÉ 

ºlÉÉxÉÉå àÉå ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé =xcå c® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ näxÉä BÉEÉÒ =nÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä *  

ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä ¤ÉéBÉEÉå ºÉä ¤ªÉÉVÉàÉÖBÉDiÉ  (¶ÉÚxªÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ªÉÉVÉ) jÉ@hÉ ´É =xÉBÉEä 

¤ÉSSÉÉå BÉEÉä àÉÖ{ÉDiÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ ´É =xÉBÉEä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉä BÉEÉä<Ç xÉ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉBÉE® näxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè *  ªÉcÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉVÉ 

<ºÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¶Éc® àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç  ®cxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä àÉBÉEÉxÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉE®ÉªÉä {É® xÉcÉÓ näiÉÉ <ºÉÉÊãÉªÉä  

 

 

* Speech was laid on the Table 
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ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä SÉÉÉÊcªÉä ÉÊBÉE ´Éc ¶Éc®Éå àÉå <ºÉ ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉBÉEÉxÉ ¤ÉxÉÉBÉE® nä *  £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 2001 

àÉå ¤ÉxÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ  àÉÉÊãÉxÉ ¤ÉºiÉÉÒ +ÉÉ´ÉÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ (´ÉèàÉ¤Éä) ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉgÉªÉ |ÉnÉxÉ 

BÉE®xÉä +ÉÉè® =xÉBÉEä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ +ÉÉgÉàÉ BÉEÉä =xxÉªÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä +ÉÉ®Æ£É BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ =ºÉä ~ÉÒBÉE iÉ®c ºÉä ãÉÉMÉÚ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä *  <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉE vÉxÉ ®ÉÉÊ¶É ®ÉVªÉÉå BÉEÉä |ÉnÉxÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä * 

 cÉãÉÉÆÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEÉxÉÚxÉ uÉ®É <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä +Éº´ÉSU  BÉEÉªÉÉç BÉEÉä ÉÊxÉ°ôiºÉÉÉÊciÉ iÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

{É®ÆiÉÖ VÉàÉÉÒxÉÉÒ iÉÉè® {É® näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉàÉå ãÉÉäMÉÉå xÉä +É{ÉxÉÉÒ ®ÉäVÉÉÒ ®Éä]ÉÒ BÉEàÉÉxÉä  BÉEä ÉÊãÉªÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcå BÉEcÉÓ 

£ÉÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® xÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉÉÒ BÉEÉä +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ SÉÚxÉÉ cè *  VÉÉäÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ nÖ&JÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè *  ABÉE 

AxÉVÉÉÒ+ÉÉä  xÉä ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 1989 àÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

6,00,000 lÉÉÒ VÉÉä ÉÊBÉE 1995-96 àÉå ¤ÉfÃBÉE® 787,000 cÉä MÉ<Ç ªÉÉÉÊxÉ 31.6 ± ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ cÖ<Ç cè *  <ºÉÉÒ iÉ®c 

ºÉÖJÉÉÒ ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 1989 àÉå 720,500,000 lÉÉÒ VÉÉä ¤ÉfÃBÉE® 2000 àÉå 9,600,600 +ÉÉÊvÉBÉE cÉä MÉ<Ç *  

<ºÉBÉEÉ àÉÖJªÉ BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉE ¶Éc®ÉÒBÉE®hÉ cÖ+ÉÉ {É®ÆiÉÖ <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ BÉE®É<Ç MÉ<Ç ÉÊVÉºÉºÉä =ºÉä 

ÉÊxÉ°ôiºÉÉÉÊciÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä *  <ºÉ {É® MÉc®É<Ç ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcªÉä *  àÉé BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ {ÉèBÉEäVÉ BÉEä °ô{É 

àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ nä ®cÉ cÚÆ ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè *  àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉÉ =ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ 

BÉE®äMÉÉÒ AºÉÉ àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè’ 

- {ÉÖxÉÇ´ÉÉºÉ {ÉèBÉEäVÉ BÉEä iÉciÉ VÉÉä +ÉÉìlÉÉäÉÊ®]ÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå ¤ÉéBÉE, ÉÊ´ÉkÉ ÉÊxÉMÉàÉ, cÉ=ÉËºÉMÉ ¤ÉÉäbÇ, cÖbBÉEÉä +ÉÉÉÊn BÉEÉàÉ xÉcÉÓ 

BÉE®å iÉÉä =xÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä  ¤ÉÖãÉÉxÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä ÉÊ´É°ôr BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ £ÉÉÒ ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ 

+ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

- ªÉc AäºÉÉ <ºÉÉÊãÉA VÉ°ô®ÉÒ cè BÉEªÉÉåÉÊBÉE ABÉE º]äbÉÒ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® AäºÉÉ {ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉÉÒ´É® 

BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ ÉÊ®]ÉªÉ®àÉå] BÉEÉÒ AVÉ ºÉä {ÉcãÉä àÉ® VÉÉiÉä cè * =xÉBÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ ÉÊxÉ´ÉßÉÊkÉ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ 60 ´É−ÉÇ cÉäiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

45-50 ´É−ÉÇ àÉå cÉÒ àÉßiªÉÖ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè *  ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEä nÉè®ÉxÉ cÉnºÉÉå àÉå àÉ®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ +ÉãÉMÉ cé *  +ÉiÉ& <xÉBÉEä 

ÉÊãÉA {ÉßlÉBÉE ºÉä º´ÉÉºlªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ £ÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA *  +ÉÉè® AäºÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉÒ ÉÊãÉº] BÉEä ºÉÉlÉ 

ÉËãÉBÉE xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

- àÉé ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE ÉÊµÉEªÉÉÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ AVÉäÉÎxºÉªÉÉå BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä àÉxÉ àÉå 

{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ iÉ¤É iÉBÉE <ºÉBÉEÉÒ ÉÊµÉEªÉÉÉÎx´ÉÉÊiÉ ºÉcÉÒ fÃÆMÉ ºÉä ºÉÆ£É´É cÉäxÉÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ VÉãÉ ¤ÉÉäbÇ 

àÉå ~äBÉEänÉ® BÉEä ªÉcÉÆ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ nÖPÉÇ]xÉÉ àÉå àÉÉèiÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉÒ BÉEcÉxÉÉÒ 

ºÉ¤ÉBÉEä vªÉÉxÉ àÉå cè *  àÉÉàÉãÉÉ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç àÉå MÉªÉÉ, <ºÉ ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ cÖ<Ç iÉ¤É BÉEcÉÓ VÉÉBÉE® àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉÉ * 

- +ÉiÉ& àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE ºÉä{ÉEÂÂÉË]MÉ ]éBÉE +ÉÉè® BÉE]® ºÉÉ{ÉE BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEä {ÉªÉÉÇ{iÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºiÉ® {É® cÉÒ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 



06.09.2013  
  

268

- ¤ÉÉÉÎãàÉBÉEÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ¶Éc®Éå àÉå xÉ<Ç BÉEÉìãÉÉäÉÊxÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ cè , 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA cÖbBÉEÉä ªÉÉ cÉ=ÉËºÉMÉ ¤ÉÉäbÇ ãÉÉì BÉEÉº] BÉEä àÉBÉEÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®å +ÉÉè® ÉÊ¤ÉxÉÉ MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEä 10-20 ãÉÉJÉ 

iÉBÉE BÉEÉ ãÉÉìxÉ ¤ÉéBÉEÉå ºÉä näxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä * 

- ºÉ®BÉEÉ®/¤ÉéBÉE ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÉÒAºÉªÉÚ ºÉÆºlÉÉ àÉå VÉxÉ®ãÉ +É]x]äh] BÉEä xÉÉàÉ {É® ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ ®JÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ 

ªÉÉ ºÉÆÉÊ´ÉnÉ {É® ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ ®JÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcAc * 
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bÉì. ¤ÉãÉÉÒ®ÉàÉ (ãÉÉãÉMÉÆVÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEä ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ +ÉÉè® 

=xÉBÉEÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2012 VÉÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ãÉÉA cé, àÉé =ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ +ÉÉè® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 

BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉcãÉä ãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´É−ÉÇ 1953 BÉEÉBÉEÉ BÉEÉãÉäãÉBÉE® +ÉÉªÉÉäMÉ ¤ÉxÉÉ +ÉÉè® 1955 àÉå +É{ÉxÉÉÒ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç |ÉºiÉÖiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉc +ÉàÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ |ÉlÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç xÉ<Ç 

]äBÉDxÉÉäãÉÉäVÉÉÒ ãÉÉ<Ç VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉÉ xÉ {É½ä* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä 12 +ÉBÉD]Ú¤É®, 1957 àÉå 

àÉãÉBÉEÉxÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ +ÉÉè® àÉãÉBÉEÉxÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä £ÉÉÒ <ºÉÉÒ iÉ®c BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ*  

 <ºÉ nä¶É àÉå ªÉc ÉÊ´Ébà¤ÉxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä MÉÆnÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉä >óÆSÉÉ BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè* VÉÉä MÉÆnMÉÉÒ BÉEÉä ºÉÉ{ÉE 

BÉE®iÉÉ cè, =ºÉä xÉÉÒSÉÉ BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè* +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ ªÉä BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É àÉå ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå 

BÉEÉÒ £ÉiÉÉÔ cÖ<Ç, =ºÉBÉEä {ÉÉÒU ABÉE cÉÒ àÉÆ¶ÉÉ ®cÉÒ ÉÊBÉE <ºÉàÉå c® ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ ¤ÉxÉå iÉÉÉÊBÉE BÉEÉä<Ç 

ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä xÉ >óÆSÉÉ BÉEc ºÉBÉEå +ÉÉè®Ã xÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä xÉÉÒSÉÉ BÉEc ºÉBÉEå* <ºÉ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ´ÉcÉÆ £ÉiÉÉÔ 

BÉE®É<Ç MÉ<Ç* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ¤Éxnä¶´É®ÉÒ |ÉºÉÉn {ÉÉ~BÉE xÉä VÉÉä ºÉÖãÉ£É ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉ ºÉÖãÉ£É ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉÉå àÉå +ÉMÉ® +ÉÉ{É VÉÉBÉE® näJÉå iÉÉä ÉÊVÉxÉBÉEÉä =ºÉàÉå £ÉiÉÉÔ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉàÉå =ºÉBÉEÉÒ 

iÉèxÉÉiÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =xÉBÉEÉÒ iÉèxÉÉiÉÉÒ {ÉÉÆSÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* ´ÉcÉÆ nÚºÉ®ä ãÉÉäMÉ iÉèxÉÉiÉ cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

{ÉèºÉÉ ´ÉºÉÚãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ´ÉcÉÆ nÚºÉ®É ¤Éè~É cÖ+ÉÉ cè* ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 50 âó{ÉªÉä àÉå nÚºÉ®ä BÉEÉä {ÉBÉE½BÉE® ´Éä 

ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉE®´ÉÉiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA càÉ ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE SÉÉcä ]É=xÉ AÉÊ®ªÉÉ cÉä SÉÉcä xÉMÉ® {ÉÉÉÊãÉBÉEÉ cÉä, ªÉcÉÆ {É® 

VÉÉä ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ ãÉMÉä cÖA cé, ´Éä ~äBÉEä {É® BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé* ´Éä 200-300 âó{ÉªÉä {É® BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé* 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE AäºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® =xÉBÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ {É®àÉÉxÉå] ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉE®ä +ÉÉè® VÉÉä =xÉBÉEÉ ´ÉäiÉxÉ 

cÉäiÉÉ cè, ´Éc {ÉÚ®É ´ÉäiÉxÉ =xÉBÉEÉä nä* <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä càÉÉ®ä ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ cé, 

<xÉ ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä +ÉÉn® +ÉÉè® ºÉààÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* BÉEÉä<Ç ªÉcÉÆ xÉ >óÆSÉÉ cè +ÉÉè® xÉ BÉEÉä<Ç ªÉcÉÆ xÉÉÒSÉÉ cè* 

<ºÉÉÊãÉA <ºÉ ºÉàÉ£ÉÉ´É ºÉä ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =xÉBÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ £ÉÉÒ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA 

iÉÉÉÊBÉE ´Éä +ÉSUä ºlÉÉxÉÉå {É® ®c ºÉBÉEå* 

          

ind
cd.
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¯gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ (ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É):   àÉé cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEä ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ 

+ÉÉè® =xÉBÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2012 BÉEÉ {ÉÖ®VÉÉä® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉÉnÉÒ cÉÉÊºÉãÉ BÉE®xÉä BÉEä 

ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉÉfÃä Uc n¶ÉBÉE BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ ABÉE iÉ¤ÉBÉEÉ ÉÊºÉ® {É® àÉèãÉÉ fÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® cè iÉÉä ªÉc 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä iÉàÉÉàÉ nÉ´ÉÉå {É® ºÉ´ÉÉÉÊãÉªÉÉ ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ cè * cÉÉÊ¶ÉA {É® VÉãÉÉãÉiÉ £É®ÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ MÉÖVÉÉ®iÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ <ºÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå BÉDªÉÉ VÉMÉc cè ? 

  ºÉ£ªÉ BÉEcä VÉÉxÉä BÉEÉ nàÉ £É®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ¶ÉÉÍàÉnMÉÉÒ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA 

ÉÊBÉE ´Éc +É{ÉxÉä ¤ÉÉÒSÉ BÉEä cÉÒ <ÆºÉÉxÉÉå BÉEÉä AäºÉä BÉEÉàÉ ºÉä ¤ÉÉc® xÉcÉÓ ÉÊxÉBÉEÉãÉ {ÉÉ ®cÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ BÉEã{ÉxÉÉ BÉE®xÉÉ £ÉÉÒ 

ABÉE ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ £ÉªÉÉ´Éc cè * ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ÉÊºÉ{ÉEÇ BÉÖEU àÉäcxÉiÉÉxÉÉ ÉÊàÉãÉ VÉÉxÉÉ 

xÉcÉÓ cÉäiÉÉ, =ºÉä àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ +ÉÉè® ºÉààÉÉxÉVÉxÉBÉE £ÉÉÒ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA * +ÉÉVÉ cè®ÉxÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå c® 

nÉä-iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä {É® =SSÉ FÉàÉiÉÉ ´ÉÉãÉä +ÉÆiÉÉÊ®FÉ ªÉÉxÉÉå BÉEä |ÉFÉä{ÉhÉ ºÉä ãÉäBÉE® OÉÉàÉÉÒhÉ <ãÉÉBÉEÉå iÉBÉE ]ÉÒ´ÉÉÒ, àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ 

]É´É®Éå +ÉÉè® <Æ]®xÉä] VÉèºÉÉÒ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä {ÉcÖÆSÉ VÉÉxÉä BÉEä <ºÉ nÉè® àÉå cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä +ÉÉè® ÉÊºÉ® 

{É® ãÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ jÉÉºÉnÉÒ VÉÉ®ÉÒ cè * <ºÉ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉÊ£É¶ÉÉ{É BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ JÉiàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉlÉÉ c® 

<ÆºÉÉxÉ BÉEÉä MÉÉÊ®àÉÉ{ÉÚhÉÇªÉ VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉ cBÉE ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ àÉé {ÉÖxÉ& <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ 

* 
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¯|ÉÉä. ®ÉàÉ¶ÉÆBÉE® (+ÉÉMÉ®É): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉèãÉVÉÉ uÉ®É cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEä 

ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2012 BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä 

ºÉàÉÉVÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä xÉÉÒSÉä ºiÉ® {É® cè ÉÊVÉºÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ àÉxÉÖ−ªÉ BÉEÉ ºÉààÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ * ªÉc +ÉiªÉÆiÉ nÖJÉn ÉÊ´É−ÉªÉ 

cè * nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä <iÉxÉä ÉÊnxÉÉå BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉVÉ +É{ÉàÉÉxÉ +ÉÉè® +ÉUÚiÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉxnMÉÉÒ VÉÉÒ ®cä cé * 

 àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä {É® |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉä * AäºÉä ºÉ£ÉÉÒ 

ºÉ{ÉEÉ<ÇBÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEÉä xÉ´ÉÉÒxÉ ={ÉBÉE®hÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ BÉEÉ {ÉÚ®É ´ÉäiÉxÉ iÉlÉÉ +ÉÉ´ÉÉºÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉä ºÉBÉEä * 
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gÉÉÒ àÉcä¶´É® cWÉÉ®ÉÒ (ºÉàÉºiÉÉÒ{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ¤ÉcÖiÉ 

vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEä ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ +ÉÉè® 

=xÉBÉEÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2012 ãÉÉA cé* àÉé +É{ÉxÉä nãÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä =xÉBÉEä ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® 

vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉàÉÉVÉ BÉEä ºÉ¤ÉºÉä +ÉÆÉÊiÉàÉ {ÉÉªÉnÉxÉ {É® ®cxÉä ´ÉÉãÉä VÉÉä BªÉÉÎBÉDiÉ cé, =xÉBÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ =~ÉxÉä BÉEÉ 

BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =xÉBÉEä cBÉE BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉA cé* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä nÖJÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE 

+ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 66 ´É−ÉÇ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉVÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä nÉÊãÉiÉ ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉä ºÉàÉÉVÉ 

BÉEä ãÉÉäMÉ cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊnªÉÉ BÉE®iÉä lÉä +ÉÉè® +ÉÉWÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉ 21´ÉÉÓ ºÉnÉÒ àÉå 

VÉÉ ®cä cé ãÉäÉÊBÉExÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ´Éä BªÉÉÎBÉDiÉ cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé* àÉé <ºÉä 

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ* 

  <ºÉÉÊãÉA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉé +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É AäºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÊ®A +ÉÉè® àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉä ÉÊSÉÉÎxciÉ BÉE®BÉEä =xÉBÉEä ÉÊãÉA £É´ÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA* <ºÉBÉEä 

ºÉÉlÉ cÉÒ àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nÉÊãÉiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä +ÉÉ®FÉhÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉàÉå 

ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE, +ÉÉÉÌlÉBÉE +ÉÉè® ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE ºiÉ® {É® +ÉÉ®FÉhÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ºÉàÉÉVÉ àÉå +ÉSUä ºÉä +ÉSUä ãÉÉäMÉ 

cé, ´Éä £ÉÉÒ <ºÉ BÉEiÉÉ® àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cÉä VÉÉAÆMÉä ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ ´ÉcÉÒ cè +ÉÉè®Ã =ºÉÉÒ ºÉÉÒàÉÉ BÉEä +ÉÆn® +ÉÉ{É 

+ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®iÉä VÉÉ ®cä cé* àÉÖZÉä nÖJÉ cè ÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®å VÉÉä £ÉÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cé, ´Éä ÉÊºÉ{ÉEÇ nÉÊãÉiÉÉä BÉEä 

ÉÊãÉA £ÉVÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cé ãÉäÉÊBÉExÉ nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉä BÉEcÉÓ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cé* VÉcÉÆ 

iÉBÉE ºÉÉÌ´ÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, xÉÉèBÉE®ÉÒ ´ÉäBÉEå] BÉE®BÉEä VÉxÉ®ãÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉiÉÉÔ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

 àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉÒ MÉÉlÉÉ MÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEcÉÓ £ÉãÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* +ÉÉ{É ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉA 

cé, àÉé <ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £É´ÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, ÉÊ¶ÉFÉÉ 

BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, =xÉBÉEÉÒ c® iÉ®c ºÉä àÉnn BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{ÉxÉä ºÉÖãÉ£É ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉ àÉå BÉEÉàÉ ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

1500 âó{ÉA näiÉä cé* 1500 âó{ÉA ÉÊºÉ{ÉEÇ xÉÉàÉ BÉEÉ cè* ÉÊVÉºÉ £ÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ÉÊãÉA ªÉcÉÆ ºÉä {ÉèºÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ´Éc 

ÉÊxÉªÉàÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå iÉBÉE {ÉcÖÆSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 <xcÉÓ SÉÆn ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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DR. RATNA DE (HOOGHLY): Mr. Chairman, Sir, thank you for allowing me to 

speak on this Bill. I feel that this Bill is long overdue. No amount of debate would 

justify manual scavenging. It is a scourge on a human being. It is so degrading that 

I would not hesitate to say that we should be ashamed of ourselves for letting 

humans to clean human excrement even after 65 years of Indian Independence.   

 I would like to quote here the growth of scavengers over the years. In 1989, 

we had six lakh scavengers, but by 1995-96, it rose to 7.87 lakh scavengers, a 

clear growth of over 31.76 per cent. No right thinking person would deny the stark 

reality that manual scavenging is increasing with rapid urbanization. The deprived 

and distressed strata of society are forced to take up the job of manual scavenging 

as they find nothing else to eke out their living. 

 Though the Employment of Manual Scavengers in Construction of Dry 

Latrine Act was enacted in 1993, it failed to bring in elimination of manual 

scavenging from our country. Way back in 2003, C&AG had reported that only 16 

States have adopted the said Act, but no State had implemented the same.  

A whole lot of other rehabilitation measures were put in place in the Bill. I 

do not want to dwell deep into them. It would be a great day for the country when 

we abolish and eliminate manual scavenging.  Of course, the financial implication 

for implementing elimination of manual scavenging is mammoth. It is about Rs. 

4,825 crore. No amount would be too big for erasing such a disgraceful and 

shameful employment of manual scavengers being practised in our country.  

 It is estimated that nearly 1.3 million people from Dalit communities are in 

manual scavenging. It is a shame. Failure is not only on the part of the 

Government, we as people of this country should feel sorry for allowing manual 

scavenging to continue all over these 65 years, in spite of our growth story and 

over 20 years of liberalization, privatization and globalization. We all have a role 

to play in ensuring the dignity of sanitary workers.  

 Sir, in the past, genuine efforts were made to replace manual cleaning 

process with Mechanical Pumping Scheme, for example, cleaning of septic tanks. 
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The Planning Commission wanted such a scheme to be dovetailed with the 

Jawaharlal Nehru National Urban Renewal Mission. Would the Minister state 

what happened to the Mechanical Pumping Scheme?  

 I am now concluding, Sir. A word of caution here: the Government while 

banning manual scavenging should draw up a clear roadmap for the rehabilitation 

of those who worked as manual scavengers. Even our Madam Speaker lamented 

that caste systems and untouchability had given rise to the practice of manual 

scavenging.  

Time has come to get rid of manual scavenging; time has come to liberate 

those who are in manual scavenging. Let us all come together to say adieu to the 

manual scavenging by passing this Bill. I fully support the efforts being made by 

the Government with the hope that manual scavenging would be erased from the 

map of India.  
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SHRI ADHI SANKAR (KALLAKURICHI): Thank you Sir for allowing me to 

participate in the Prohibition of Employment as Manual Scavengers and their 

Rehabilitation Bill, 2012.   

 On behalf of the DMK Party, I rise to support this Bill. In India, a man is 

not a scavenger because of his work. He is a scavenger because of his birth, 

irrespective of the question whether he does scavenging or not. Gandhism 

preached that scavenging is a noble profession.  

 Scavenger means one who is partially or wholly engaged in the obnoxious 

and inhuman occupation of manually removing night soil and filth. 

 Cleaning of water borne toilets, removal of bodies and dead animals is a 

third most common practice of manual scavenging. The socio-economic and 

educational levels of workers were so bad that it is prevalent predominantly in 

Arunthathiyar Community in Tamil Nadu.  

MR. CHAIRMAN : Please be brief and come to the point.  

… (Interruptions) 

SHRI ADHI SANKAR : The scavengers and sweepers are both an occupational 

category and the caste unit.  Most of the sweepers are exclusively from 

Arunthathiyar community.  The ideology of pollution-purity is intertwined with 

the urbanization and the political economy of sanitation has invariably resulted in 

that caste becoming the victims of this inhuman practice.  Instead of spending 

money on technologies that can remove human beings from direct contact with the 

excreta of others, the local Government relies on human beings from these caste 

and communities to bear the social costs.   
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 Sir, the Scavengers do not get safety equipments, like gloves, masks, boots 

and brooms while on job.   Many scavengers reported parasitic infections, gastro 

diseases and skin ailments. They do not even know that manual scavenging is 

constitutionally illegal.   

 We filed an RTI with the Tamil Nadu Adi Dravidar Housing Development 

Corporation to find out as to how many manual scavengers were rehabilitated and 

how many manual scavengers are still working.  They said that there were no 

manual scavengers in Tamil Nadu.   The survey shows that only 174 scavengers 

are there at the time of scavenging in Tamil Nadu Housing Corporation.  Those 

scavengers were also rehabilitated in December, 2008.   

 Sir, manual scavenging is still practiced in Madurai, Pudukkottai, Tiruvarur 

and Dindigul in Tamil Nadu.  The DMK in its election manifesto had promised to 

abolish the abhorrent practice of manual scavenging by providing alternative jobs.  

In the 2006-07, an amount of Rs. 50 crore was allocated by the Government of 

Tamil Nadu under the leadership of Karunanidhi Kalaignar to provide vocational 

training and rehabilitate 12,000 manual scavengers.  In the following year’s 

budget in 2007-08, Rs. 59 crore was allocated to provide alternative jobs. … 

(Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: You highlight the main points.  

… (Interruptions) 

SHRI ADHI SANKAR : During the time of Kalaignar regime in Tamil Nadu, he 

extended the full support for socio-economic development of sanitary workers and 

those who were engaged in the abhorrent practice of manual scavenging.  It is only 

the Government of Tamil Nadu, under the leadership of Kalaignar, has established 

a separate welfare board for them. They continued to implement schemes for their 

rehabilitation and alternative livelihood.  We have given special concession to 

Arundhatiyars, as they are still at the lowest rung in terms of socio-economic 

status. 

MR. CHAIRMAN: Now, Shrimati Susmita Bauri will speak.  
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… (Interruptions) 

 

SHRI ADHI SANKAR : The Kalaignar Government proposed to consult all 

political parties and arrive at a decision on the possibility of providing special 

reservation for them within the quota of reservation for scheduled castes. 

 I request the Government of India to identify scavengers and their 

dependents and provide the subsidy and loan for undertaking self-employment 

ventures. 

 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go in record. 

(Interruptions) …∗ 

                                                 
∗ Not recorded.  



06.09.2013  
  

278

 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖÉÎºàÉiÉÉ ¤ÉÉ=®ÉÒ (ÉÊ´É−hÉÖ{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉÒ cÚÆ* ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA cè, ÉÊVÉxÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <iÉxÉä ºÉàÉªÉ BÉEä ¤ÉÉn 

+ÉÉVÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉẾ ÉSÉÉ®-ÉÊ´ÉàÉ¶ÉÇ BÉE® ®cÉÒ cè* ªÉc 1993 BÉEÉ ÉÊ¤ÉãÉ lÉÉ +ÉÉè® <ºÉä +ÉÉVÉ ¤ÉÉÒºÉ ºÉÉãÉ cÉä MÉªÉä cé, +ÉÉVÉ 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉèãÉVÉÉ VÉÉÒ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® ¤ÉÉäãÉÉÒ cé +ÉÉè® càÉ ºÉ¤É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä <ºÉ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉ nÖJÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊvÉBÉE ºÉàÉªÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ¤ÉãÉ cè* 

cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BªÉBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉä cé* 

àÉÖZÉä ªÉÉn cè ÉÊBÉE àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä ºÉÉäSÉÉ lÉÉ, ¤ÉÉ¤ÉÉ +Éà¤ÉäbBÉE® £ÉÉÒ <xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉä 

lÉä ÉÊBÉE VÉÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ nÉÊãÉiÉ àÉÉiÉÉAÆ cé, VÉ¤É =xÉBÉEä ºÉÆiÉÉxÉ cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ iÉÉä ´Éä ºÉÉäSÉiÉÉÒ lÉÉÓ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ àÉä®É ¤Éä]É 

ªÉÉ ¤Éä]ÉÒ ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ ¤ÉxÉäMÉÉ* ´Éä ãÉÉäMÉ ªÉc BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ ºÉÉäSÉiÉä lÉä ÉÊBÉE àÉä®É ¤Éä]É ªÉÉ ¤Éä]ÉÒ +ÉÉì{ÉEÉÒºÉ® ¤ÉxÉäMÉÉÒ ªÉÉ 

bÉìBÉD]® ¤ÉxÉäMÉÉÒ* AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉVÉ ¤ÉcÖiÉ JÉän BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉÒ {É½ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éä ãÉÉäMÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ 

càÉÉ®ä nä¶É £É® àÉå àÉÉèVÉÚn cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉä +ÉÉÆBÉE½å cé, ´Éä ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cé* <ºÉÉÒÉÊãÉA +ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® 

+ÉÉVÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉäSÉ-ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cÉÒ cè iÉÉä àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{É =xÉ +ÉÉÆBÉE½Éå 

BÉEÉ ~ÉÒBÉE ºÉä +ÉÉÆBÉEãÉxÉ BÉEÉÒÉÊVÉA xÉcÉÓ iÉÉä VÉÉä ãÉÉäMÉ ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå cBÉEnÉ® cé, =xÉBÉEÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* +ÉÉ{É 

ãÉÉäMÉ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE BÉÖEU ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* VÉèºÉä AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ, cèãlÉ, cÉ>óºÉ +ÉÉÉÊn ªÉä ºÉ¤É cÉäxÉä SÉÉÉÊcA* ªÉä ãÉÉäMÉ 

¤ÉcÖiÉ BÉE] àÉå cé* càÉ ãÉÉäMÉ ®äãÉ´Éä àÉå £ÉÉÒ näJÉiÉä cé ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® £ÉÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* càÉ ãÉÉäMÉ ¤ÉéMÉãÉÉä® 

MÉA lÉä, ´ÉcÉÆ {É® näJÉÉ ÉÊBÉE BÉÖEU ãÉÉäMÉ ®äãÉ´Éä àÉå BÉEÉìx]ÅäBÉD] ¤ÉäºÉ {É® cÉlÉ {É® àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* 

=xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®äãÉ´Éä ºÉä 7 cWÉÉ® °ô{ÉªÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä BÉEÉìx]ÅäBÉD]®, VÉÉä =xÉBÉEÉä ÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ 

BÉE®iÉä cé, ´Éä ãÉÉäMÉ =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 3 cWÉÉ® °ô{ÉªÉä näiÉä cé* ´Éä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ {ÉÉ ®cä cé* càÉxÉä =xÉºÉä {ÉÚUÉ iÉÉä 

=xcÉåxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE àÉèbàÉ, càÉå 3 cWÉÉ® °ô{ÉªÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé* ªÉc ÉÊBÉEiÉxÉä ¶ÉàÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É ºÉÉiÉ-ºÉÉfÃä cWÉÉ® 

°ô{ÉªÉä ®äãÉ´Éä ºÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé, iÉ¤É £ÉÉÒ ´Éc {ÉèºÉÉ ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä cÉlÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè* 

ªÉc ¤ÉcÖiÉ nÖJÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉAÆ £ÉÉÒ <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½ÉÒ cé* àÉé näJÉiÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ VªÉÉnÉ ºÉä 

VªÉÉnÉ ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ àÉÉÊcãÉÉAÆ cé* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ cé* <xÉºÉä {ÉcãÉä BÉEä àÉÆjÉÉÒ, àÉÖBÉÖEãÉ VÉÉÒ ºÉxÉ 

2012 <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ãÉä BÉE® +ÉÉA lÉä* +ÉÉVÉ àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ÉÊnxÉÉå BÉEä ¤ÉÉn <xÉ ãÉÉäMÉÉå 

BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU BÉE®xÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉÉ cè* <xÉBÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <xÉBÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ]ÅäÉËxÉMÉ {ÉÉÒÉÊ®ªÉb 

àÉå {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc {ÉèºÉÉ ]ÅäÉËxÉMÉ {ÉÉÒÉÊ®ªÉb iÉBÉE cÉÒ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

xÉÉèBÉE®ÉÒ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ ªÉÉ xÉcÉÓ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU £ÉÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé SÉÉciÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE ¤ÉVÉ] àÉå <xÉ ãÉÉäMÉÉå 

BKS
cd. by f4) 
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BÉEä ÉÊãÉA lÉÉä½É {ÉèºÉÉ ¤ÉfÃÉ<A BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEÉä +ÉÉMÉä +ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ªÉc VÉÉä BÉEÉàÉ cè, ªÉc 

¶ÉàÉÇxÉÉBÉE cè* ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉE]BÉEÉ® ãÉMÉÉ<Ç cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉÖEU 

ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ xÉ ãÉäiÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÄ* 
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¯gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEä °ô{É àÉå 

ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ, cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ, cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä 

´ÉÉãÉä BÉEÉÌàÉªÉÉå +ÉÉè® =xÉBÉEä BÉÖE]Öà¤ÉÉå BÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ iÉlÉÉ =ºÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉliÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ 

BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ãÉäBÉE® BÉEä +ÉÉªÉÉÒ cè * ªÉä BÉEä´ÉãÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉÉå {É® {ÉÚhÉÇ |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ 

ãÉMÉÉªÉäMÉÉ ¤ÉÉÎãBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå ABÉExÉªÉä +ÉvªÉÉªÉ BÉEÉ |ÉÉ®Æ£É cÉäMÉÉ *  BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉ®iÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ABÉE ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ 

®É−]Å BÉEä °ô{É àÉå ºlÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ  BÉE® SÉÖBÉEÉ cè * ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉÒ {É®Æ{É®É +ÉÉVÉ £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ àÉå 

VÉÉ®ÉÒ cè *  ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE ¶Éc®Éå àÉå £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ÉÊnJÉÉ<Ç {É½ VÉÉiÉÉÒ cè ªÉä 

ÉÊBÉEiÉxÉÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ{ÉÚhÉÇ cè *  £ÉÉ®iÉ àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ {ÉÚhÉÇ°ô{É ºÉä àÉèãÉÉ cÉlÉ ºÉä =~ÉxÉä ´ÉÉãÉÉÆä BÉEÉä {ÉÚhÉÇ °ô{É ºÉä |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ 

xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEÉ *  =xÉBÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEÉ iÉÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE ~ÉÒBÉE ºÉä BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉÒ cè *  VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ 

BÉEÉàÉ àÉå ãÉMÉä cÖªÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä ´ÉèBÉEÉÎã{ÉBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ |ÉÉ{iÉ cÉäMÉÉÒ *  iÉÉä =xcå BÉEèºÉä 

{ÉÖxÉÇ´ÉÉÉÊºÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè *  <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå ªÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ BÉEnàÉ cÉäMÉÉ *  +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

PÉ®Éå àÉå ãÉèÉË]ÅºÉ xÉcÉÓ cè *  ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä iÉÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ uÉ®É bÅÉ<Ç ãÉèÉÊ]ÅxºÉ BÉEÉä ÉÊSÉÉÎxciÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ iÉlÉÉ 

=ºÉä {ÉÚhÉÇ °ô{É ºÉä bÅÉ<Ç ãÉèÉÊ]ÅxºÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ *  <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE  BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉàÉÉVÉ BÉEä ¤ÉÉãàÉÉÒBÉEÉÒ 

ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä ´ÉèBÉEÉÎã{ÉBÉE ®ÉäVÉMÉÉ® näxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ *  £ÉÉ®iÉ BÉEä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ bÉ0 àÉxÉàÉÉäcxÉ ÉËºÉc xÉä £ÉÉÒ 

£ÉÉ®iÉ ºÉä <ºÉ |ÉlÉÉ BÉEÉä {ÉÚhÉÇ°ô{É ºÉä JÉiàÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉÆBÉEã{É ÉÊãÉªÉÉ cè *  +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä BÉEä ºÉ¤ÉºÉä 

¤É½ä ÉÊxÉªÉÉäVÉBÉE BÉEä °ô{É àÉå nä¶É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå ºlÉÉxÉÉÒªÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉ <ºÉ iÉ®c BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® àÉå ®JÉiÉÉÒ  

cè *  +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉÉÒ´É® BÉEÉÒ ºÉ{ÉEÉ<Ç cäiÉÖ MÉÆnä xÉÉãÉÉå àÉå ºÉ{ÉEÉ<ÇBÉEàÉÉÔ <ºÉ iÉ®c BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä   cé *  <ºÉÉÒ iÉ®c  

®äãÉ´Éä àÉå £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ <ºÉ iÉ®c BÉEä BÉEÉàÉÉå àÉå ãÉÉäMÉ ãÉMÉä cÖªÉä cé *  VÉ¤ÉÉÊBÉE +ÉÉÉÌ]BÉEãÉ 46 

MÉ®ÉÒ¤É, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ A´ÉÆ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉä ¶ÉÉä−ÉhÉ ºÉä àÉÖBÉDiÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®iÉÉ   cè * 

 +ÉÉÉÌ]BÉEãÉ 46- º]ä] ¶ÉèãÉ |ÉÉä]äBÉD] AÆb ´ÉÉÒBÉE® ºÉäBÉD¶ÉxÉÆºÉ {ÉÉ]ÉÔBÉÖEãÉ®ãÉÉÒ n ºÉÉÒÉÊbªÉÚãb BÉEÉº]ºÉ iÉlÉÉ 

ÉÊºÉÉÊbªÉÚãb ]ÅÉ<¤ÉºÉ |ÉEÉìàÉ ºÉÉä¶ÉãÉ <xÉVÉÉÎº]ºÉ Ahb +ÉÉìãÉ {ÉEÉàÉÇºÉ +ÉÉì{ÉE ABÉDºÉ{ÉÉäãÉÉ<Ç]ä¶ÉxÉ *  

+É£ÉÉÒ iÉBÉE nä¶É àÉÆ ªÉc £ÉÉÒ ÉÊSÉÉÎxciÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ºÉÆJªÉÉ 

ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cè *  ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉ xÉä <xÉºÉèÉÊxÉ]ä®ÉÒ ãÉèÉÊ]ÅxºÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊSÉÉÎxciÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉÉÒ cè *   

 

* Speech was laid on the Table 
 

<ºÉ {É® BÉE<Ç ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉxÉ SÉÖBÉEÉÒ cé *  {ÉcãÉÉÒ BÉEÉBÉEÉ BÉEÉãÉäãÉBÉE® ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÓ ÉÊVÉºÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå <ºÉ 

|ÉlÉÉ BÉEÉä |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè iÉlÉÉ ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE ãÉèÉË]ÅxÉ ¤ÉxÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä VÉÉä cÉ<ÇÉÊVÉÉÊxÉBÉE cÉä *  Þ ºÉiªÉàÉä´É 
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VÉªÉiÉä Þ BÉEä nºÉ´Éå A{ÉÉÒºÉÉäb àÉå VÉ¤É +ÉÉÉÊàÉ® JÉÉxÉä xÉä ÉÊºÉ® {É® àÉèãÉÉ fÉäxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ cBÉEÉÒBÉEiÉ ¤ÉiÉÉ<Ç iÉÉä ABÉE ¤ÉÉ® 

ÉÊ{ÉE® <BÉDBÉEÉÒºÉ´ÉÉÓ ºÉnÉÒ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEä nÖÉÊxÉªÉÉ ºÉä xÉVÉ®å ÉÊàÉãÉÉxÉä {É® ºÉ´ÉÉãÉ JÉ½É cÉä MÉªÉÉ *  <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ ºÉä <ºÉ BÉEÉàÉ 

àÉå ãÉMÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉäciÉ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É cÉä ®cÉ cè *  ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEä  +ÉvªÉªÉxÉ 

ÉÊ¤ÉãºÉxÉ BÉEÉ BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ ®ÉäBÉElÉÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA 19 ºÉÉãÉ ºÉä BÉEÉxÉÚxÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ºÉVÉÉ  

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ +ÉÉè® ABÉE xÉªÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉxÉä ºÉä BÉÖEU xÉcÉÓ ¤ÉnãÉäMÉÉ *  ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE ÉÊºÉ® {É® àÉèãÉÉ fÉäxÉä BÉEÉä 

JÉiÉ®xÉÉBÉE BÉEÉàÉ BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ àÉå ®JÉÉ VÉÉªÉ, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉ BÉEÉàÉ àÉå ®ÉäVÉMÉÉ® näxÉä ªÉÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉä VÉÖàÉÇ BÉE®É® ÉÊnªÉÉ 

VÉÉA * 

 +ÉiÉ& àÉé <ºÉ AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ {ÉÖ®VÉÉä® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ  +ÉÉè® <ºÉBÉEä {ÉÉºÉ cÉäxÉä ºÉä ABÉE xÉªÉÉ 

+ÉvªÉÉªÉ ¶ÉÖ°ô cÉäMÉÉ * 
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SHRI MOHAN JENA (JAJPUR): Sir, at the outset, I would like to congratulate 

the hon. Minister for bringing this Bill. On behalf of my Party Biju Janata Dal, I 

support this Bill. 

 Sir, manual scavenging is the degrading and illegal task of cleaning 

human excreta from dry latrines. This is mainly a hereditary occupation for Dalits. 

They are the worst victims of untouchability as they are considered unclean, 

impure and placed at the lowest level of caste hierarchy. Even within Dalit 

category, they represent the lower rung of the Scheduled Castes. 

 I can say emphatically that in independent India, these people are living in 

slavery. After 66 years of Independence, an estimated 1.3 million people from 

Dalit communities continue to be employed as manual scavengers across the 

country. This inhuman profession is against human rights and human dignity. It is 

against the spirit of Article 14; it is against the spirit of Article 17; it is against the 

spirit of Article 21 which says about Right to Life with Dignity; and it is against 

Article 23, that is, Right against Exploitation. This inhuman practice is against the 

Act enacted by this Parliament, that is, the Scheduled Castes and Scheduled Tribes 

(Prevention of Atrocities) Act, 1989 and Rules, 1995.  

 Not only is the Government, but the total system, even the present caste-

minded society responsible for their plight. Here, I would like to quote Bharat 

Ratna Dr. Baba Saheb Ambedkar. He has said that in India, a man is not a 

scavenger because of his work. He is scavenger because of his birth irrespective of 

whether he does scavenging or not. This is the real picture of our society. 

  Against this backdrop, I would like to highlight some important issues. 

Previously, this august House enacted one Act – Manual Scavengers and 

Construction of Dry Latrines (Prohibition) Act, 1993 which provides punishment 

and fine for employing manual scavengers or constructing dry toilets. I would like 

to say that the Government as the largest employer of manual scavengers is guilty 

of violating this Act. Even today, the Act enacted by this Parliament is not 
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implemented.  Now under the pressure of the hon. Supreme Court, under the 

pressure of the human rights movement and international community, the 

Government is going to pass this new Bill.   

 No doubt this is a good endeavour and I, on behalf of my party,  

wholeheartedly support the Bill. The present Bill - the Prohibition of Employment 

as Manual Scavengers and their Rehabilitation Bill, 2012 - contains eight chapters 

and 39 clauses, but this Bill is very soft. The duties and responsibilities of the 

implementing authority are very important, but the Bill is silent on that. In this 

context I would like to cite a recommendation of the Standing Committee.  

On 4th March, 2013, the Standing Committee recommended that duties and 

responsibilities of the officials concerned should be fixed and some penalty be 

imposed on them for delay in implementing the Act. Similarly the Government 

should make provision for participation of Members of Parliament belonging to 

Scheduled Castes in the District-level Vigilance and Monitoring Committee, 

which will create space in the Committee for the Zila Parishad member. 

Government should not forget the recommendation of the Standing Committee in 

this regard.  

On 4th March, 2013 the Committee noted that the successful 

implementation of the new Act would largely depend on how the Corporations, 

Municipalities and the local bodies like Gram Panchayats would be motivated and 

geared up for meeting the challenges to be thrown up by the new Act.  

 I have already submitted some amendments to the Bill and I do not want to 

elaborate upon them again. With these words I support the Bill wholeheartedly.  

S Ramaswamy
d. by g4 
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bÉì. ºÉÆVÉÉÒ´É MÉhÉä¶É xÉÉ<ÇBÉE (~ÉhÉä): àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉÉ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé 

càÉÉ®ÉÒ AxÉºÉÉÒ{ÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä {ÉFÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* àÉé vÉxªÉ´ÉÉn BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE 

¤ÉcÖiÉ ºÉÉãÉÉå BÉEä ¤ÉÉn <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉBÉE®, càÉÉ®ä ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ nÉÊãÉiÉ, JÉÉºÉBÉE® VÉÉä càÉÉ®ä ¤ÉÉãàÉÉÒÉÊBÉE 

ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cé, =xÉBÉEä >ó{É® VÉÉä <iÉxÉä ºÉÉãÉÉå ºÉä +ÉxªÉÉªÉ cÉä ®cÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉä +ÉÉVÉ ºÉ®BÉEÉ® xªÉÉªÉ nä {ÉÉ 

®cÉÒ cè*   

 àÉé VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ xÉ ãÉäiÉä cÖA nÉä cÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* VÉèºÉÉ +É£ÉÉÒ ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ 

xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE JÉÉºÉBÉE® OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ, xÉMÉ® {ÉÆSÉÉªÉiÉ, xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ, àÉcÉxÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ <xÉ SÉÉÒVÉÉå 

BÉEÉÒ iÉBÉEãÉÉÒ{ÉEÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA =ºÉ xÉMÉ® {ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEä VÉÉä ãÉÉäMÉ cé, ºÉnºªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

+ÉÉ{ÉxÉä àÉÉìxÉÉÒ]ÉË®MÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè, =ºÉàÉå =xÉBÉEä VÉÉä ºÉnºªÉ cé, VÉèºÉä BÉEÉ®{ÉÉä®ä]® cÉäiÉä cé, =xÉBÉEÉä =ºÉàÉå 

<ÆBÉDãªÉÚb BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä bä-]Ú-bä {ÉEÆBÉD¶ÉÉËxÉMÉ cÉäiÉÉÒ cè, ®ÉäVÉ àÉèãÉÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ, ®ÉäVÉ ãÉäBÉE® 

VÉÉxÉÉ, ªÉc BÉEÉèxÉ BÉE®äMÉÉ? +ÉÉÉÊJÉ® àÉå VÉÉä +ÉÉ{ÉEÉÒºÉ® cÉäiÉä cé =xÉºÉä VªÉÉnÉ {ÉEÉäxÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä]® BÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉiÉä cé ÉÊBÉE 

ªÉcÉÆ ºÉÉ{ÉE-ºÉ{ÉEÉ<Ç xÉcÉÓ cÖªÉÉÒ, ªÉcÉÆ BÉEÉàÉ ~ÉÒBÉE ºÉä xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä <ÆBÉDãªÉÚb BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä <ºÉàÉå <ÆBÉDãªÉÚb ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, =ºÉàÉå ®JÉÉ VÉÉA* 

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé =xÉBÉEÉÒ ºÉäciÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* àÉé ABÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä =nÉc®hÉ nÚÆMÉÉ ÉÊBÉE AäºÉä ÉÊBÉEiÉxÉä 

ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä ªÉcÉÆ {ÉÉ®Æ{ÉÉÊ®BÉE °ô{É ºÉä ªÉÉxÉÉÒ ºÉÉãÉÉå-ºÉÉãÉ ºÉä =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ´ÉcÉÒ BÉEÉàÉ cÉä ®cÉ cè* 

VÉ¤É càÉ =xÉºÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{É ºBÉÚEãÉ àÉå bÉãÉÉä, iÉÉä ´Éä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE BÉDªÉÉ BÉE®xÉÉ cè, àÉä®ä 

¤ÉSSÉä BÉEÉä £ÉÉÒ iÉÉä ªÉcÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ cè* àÉé <ºÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ MÉãÉiÉ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* =xÉBÉEä xÉVÉnÉÒBÉE cÉÒ =xÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® ´Éä {ÉfÃåMÉä-

ÉÊãÉJÉåMÉä iÉÉä cÉÒ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃåMÉä, AäºÉÉ àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè* ´ÉèºÉä iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä ÉÊ¤ÉãÉ ¤ÉxÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä ÉÊ¤ÉãÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ BÉEÉMÉVÉ {É® 

xÉcÉÓ ®cxÉä SÉÉÉÊcA, AäºÉÉ àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ* àÉé +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉä® ºÉä +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 
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*SHRI M. ANANDAN (VILUPPURAM): Hon. Chairman Sir, I thank you for 

giving me an opportunity to speak on Prohibition of Employment as Manual 

Scavengers and their Rehabilitation Bill. This bill has been brought to eradicate 

the practice of manual scavenging in the country. I welcome this bill. After 66 

years of independence, it is very significant to bring a bill of this kind that aims to 

prohibit manual scavenging. It is a shame to have manual scavengers in the 

country. People belonging to economically backward classes, Scheduled Castes 

and Arunthathiyar community are mainly involved in such manual scavenging 

work. They live in a pathetic condition and employment of a person as manual 

scavenger should be prohibited at any cost. Hon. Chief Minister of Tamil Nadu 

Dr. Puratchiththalaivi Amma has been implementing various welfare schemes 

meant for the upliftment and rehabilitation of sanitation workers. These Schemes 

are implemented for ensuring socio-economic development of sanitation workers. 

Dr. Puratchiththalaivi Amma has introduced schemes meant to eradicate social 

inequality, improve the economic status of sanitation workers and to provide free 

and quality education to their wards. In Tamil Nadu, bicycles, notebooks and 

education are provided free of cost to the wards of sanitation workers. Hon. Chief 

Minister has taken several far-reaching initiatives for the welfare of sanitation 

workers particularly through the Tamil Nadu Adi Dravida Housing Development 

Corporation. Loan applications are being forwarded to banks along with the 

recommendation of the government officials and with subsidies. But even after 

that, the banks do not provide loans to the applicants. Banks ask for collateral 

security for disbursal of loans. How these sanitation workers can provide collateral 

security to avail loans from banks? In my constituency, particularly people 

working as manual  

 

*English translation of the speech originally delivered in Tamil. 
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scavengers are not provided bank loans for engaging in self-employment even 

after my recommendation. I urge the government that interest free loans should be 

provided to scavengers without collateral security. In all the Panchayats of Tamil 

Nadu, particularly for women who are using insanitary latrines, the State 

government led by Hon. Chief Minister Dr. Puratchiththalaivi Amma has built 

sanitation complexes with all facilities including 24-hour water supply. Hon. Chief 

Minister has taken initiatives to prohibit manual scavenging in the State of Tamil 

Nadu. People belonging to Arunthathiyar community, who are mainly involved in 

scavenging work, are given due representation in legislative bodies besides 

improving their economic status. As per statistics received from the States, 

7,70,338 scavengers and dependants are there in India. Under NSLR Scheme, 

4,27,870 scavengers are provided assistance and the remaining 3,42,468 

scavengers are yet to be rehabilitated in the country. Such rehabilitation work 

should immediately be started. Identified scavengers should be provided skill 

development training, loans and subsidy. Union government should provide 

education to wards of scavengers and ensure that their standard of life is improved. 

Union government should also provide adequate funds to the States. In Tamil 

Nadu, even though people belonging to Scheduled Castes are in large number. 

NSFDC, a Public Sector Undertaking is ready to provide financial assistance to 

them but banks do not cooperate in this regard. Banks do not provide loans on the 

recommendation of a Member of Parliament. Bank officials even say that they do 

not have any order in this regard. Other States in the country should also try to 

emulate Tamil Nadu which has done a commendable work for upliftment of 

scavengers. People belonging to Scheduled Castes, Backward classes and 

Arunthathiyar Community are being benefitted by various schemes implemented 

by Hon. Chief Minister of Tamil Nadu Dr. Puratchiththalaivi Amma. Not only 

that I can also say that the living standard of sanitation workers has improved a lot 

in Tamil Nadu. With this, I conclude my speech.  
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¯bÉì. ÉÊBÉE®ÉÒ] |ÉäàÉVÉÉÒ£ÉÉ<Ç ºÉÉäãÉÆBÉEÉÒ (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn {ÉÉÎ¶SÉàÉ): àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, ºÉÉlÉ ºÉÉlÉ ªÉä £ÉÉÒ 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚì ÉÊBÉE AäºÉÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ¤ÉcÖiÉ nä® BÉEä ¤ÉÉn ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ  cè *  

  àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ABÉE ®É−]ÅÉÒªÉ ¶ÉàÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè *  BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ +É{ÉxÉä cÉlÉÉä ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉiÉä cé, 

´Éc {ÉÚ®ä ºÉàÉÉVÉ A´ÉÆ nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ¤É½ÉÒ nÖ&JÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè * 

 nÉÊãÉiÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEä ºÉ{ÉEÉ<ÇBÉEàÉÉÔ ºÉàÉÉVÉ, VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä ÉÊ{ÉU½É cè, ªÉä  =xÉBÉEä |ÉÉÊiÉ +ÉxªÉÉªÉ cè *  àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä |ÉÉªÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA *  ªÉä PÉßÉÊhÉiÉ BÉEÉªÉÇ BÉEä ÉÊãÉA càÉ ºÉ¤É, {ÉÚ®É ºÉàÉÉVÉ 

VÉ´ÉÉ¤ÉnÉ® cè *  àÉé ªÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉèxÉcÉäãÉ àÉå  =iÉ®iÉä ´ÉBÉDiÉÂ ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÉÔ BÉEÉ 

nÚÉÊ−ÉiÉ MÉèºÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä àÉÉèiÉ £ÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè *  àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ |ÉlÉÉ BÉEÉä i´ÉÉÊ®iÉ  ¤ÉÆn BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® 

xÉA ]äBÉDxÉÉÒBÉE BÉEÉä <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®BÉEä =ºÉä ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA * 

  àÉé º´ÉSUiÉÉ BÉEÉ {ÉÉÊ´ÉjÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä +É{ÉxÉä ¶ÉÉäÉÊ−ÉiÉ ¤ÉÆvÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä |ÉhÉÉàÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉé àÉÉÆMÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉBÉEä ®ÉÒcè¤ÉÉÒÉÊãÉ]ä¶ÉxÉ, =xÉBÉEä º´ÉÉºlªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ VÉ´ÉÉ¤ÉnäcÉÒ ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA *  =xÉBÉEÉä +ÉÉ´ÉÉºÉ, =xÉBÉEä  

¤ÉSSÉÉäÆ BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

 ªÉc PÉßÉÊhÉiÉ |ÉlÉÉ ¶ÉÉÒQÉ cÉÒ ¤ÉÆn BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA *  ®äãÉ àÉÉMÉÉç {É® VÉÉä MÉÆnMÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ®äãÉ´Éä 

ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] BÉEÉä +É{ÉxÉÉ nÉÉÊªÉi´É ÉÊxÉ£ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

 {ÉÖxÉ& àÉé <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚì * 

  

 

 

 

 

 

 

 

* Speech was laid on the Table 
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SHRI NAMA NAGESWARA RAO (KHAMMAM): Thank you, Chairman, Sir, 

for giving me this opportunity to participate in the Prohibition of Employment as 

Manual Scavengers and their Rehabilitation Bill, 2012.  

      àÉcÉänªÉ, ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉcãÉä ãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ àÉMÉ® nä® ºÉä cÉÒ ºÉcÉÒ, +ÉÉìxÉ®ä¤ÉãÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ¶ÉèãÉVÉÉ 

VÉÉÒ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ãÉÉ<Ç cé, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé =xÉBÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* VÉÉä £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, 

=xÉBÉEÉÒ ªÉÉn ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ãÉèBÉD¶ÉxºÉ BÉEä ABÉE ºÉÉãÉ {ÉcãÉä cÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cè* =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä VÉÉä £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ ºÉ®BÉEÉ® 

+É£ÉÉÒ ãÉÉ ®cÉÒ cè, ´Éc <ãÉèBÉD¶ÉxºÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA ãÉÉ ®cÉÒ cè, AäºÉÉ <ÆbÉÒBÉEä¶ÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® nä ®cÉÒ cè* ÉÊ{ÉUãÉä 

9 ºÉÉãÉÉå àÉå càÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉ® àÉèxÉÖ+ÉãÉ ºBÉEè´ÉèxVÉºÉÇ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊbºÉBÉEºÉ BÉE® SÉÖBÉEä cé* càÉ ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå 

xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä >ó{É® ªÉÉÊn ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉAÄMÉä iÉÉä càÉ ºÉ¤É <ºÉä ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE®åMÉä* 

 <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE®iÉä cÖA àÉé BÉÖEU {ÉÉì<Æ]ÂºÉ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* +ÉÉVÉ ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ cÉä VÉÉAMÉÉ, ABÉD] 

¤ÉxÉ VÉÉAMÉÉ àÉMÉ® <ºÉàÉå ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É SÉèãÉäxVÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ <Æ{ãÉÉÒàÉèx]ä¶ÉxÉ cè*  <à{ÉãÉÉÒàÉå]ä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä BÉEèà{ÉäÉËxÉMÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* BÉEÉì{ÉÉæ®ä¶ÉxºÉ, àªÉÖÉÊxÉºÉÉÒ{ÉäãÉÉÒÉÊ]WÉ, ãÉÉäBÉEãÉ ¤ÉÉìbÉÒWÉ, OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉä 

AVÉÖBÉEä] BÉE®BÉEä <à{ÉãÉÉÒàÉå]ä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÉÒÉË]MºÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ <ºÉ ºÉàÉªÉ ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxºÉ {É® 

|ÉÉ¤ãÉàÉ cè*  ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxºÉ àÉå àÉèBÉEäÉÊxÉBÉEãÉ +ÉÉ]ÉäàÉä¶ÉxÉ ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉä ãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ ®äãÉ´Éä àÉå {ÉEÆb BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ 

|ÉÉ¤ãÉàÉ cè* ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® <ºÉ ABÉD] BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉÉä £ÉÉÒ +ÉÉAMÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉEÆbÂºÉ BÉEÉÒ 

ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉé]® MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉ |ÉÉäÉÊ´ÉVÉxºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ]ÉäàÉä¶ÉxÉ ºÉ£ÉÉÒ VÉMÉc cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ]äBÉDxÉÉäãÉÉäVÉÉÒ BÉEÉä ªÉÚ]ÉÒãÉÉ<VÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ]äBÉDxÉÉäãÉÉäVÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉ]ÉäàÉä¶ÉxÉ BÉE®iÉä cÖA VÉÉä £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ <ºÉ 

BÉEÉàÉ BÉEÉä BÉE®iÉä cé, =xÉBÉEÉä b¤ÉãÉ ´ÉäÉÊVÉWÉ näxÉä SÉÉÉÊcA* =xÉBÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEä iÉciÉ ]äBÉE-

BÉEäªÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ àÉé ªÉcÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] cäbBÉD´ÉÉ]Ç® àÉå VÉÉä £ÉÉÒ àÉÉìÉÊxÉ]ÉË®MÉ 

BÉEàÉä]ÉÒ ®cäMÉÉÒ, BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ àÉå VÉÉä BÉEàÉä]ÉÒ cÉäMÉÉÒ, àªÉÖÉÊxÉÉÊºÉ{ÉäÉÊãÉ]ÉÒ àÉå VÉÉä BÉEàÉä]ÉÒ cÉäMÉÉÒ, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <x´ÉÉã´É 

BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, BÉEÉ®{ÉÉä®ä]ºÉÇ BÉEÉä <x´ÉÉã´É BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] ãÉä´ÉãÉ àÉå AàÉ{ÉÉÒWÉ +ÉÉè® AàÉAãÉAWÉ BÉEÉä 

<x´ÉÉã´É BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  
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∗gÉÉÒ {ÉxxÉÉ ãÉÉãÉ {ÉÖÉÊxÉªÉÉ (¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ)& 21´ÉÉÓ ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ VÉèºÉä nä¶É àÉå 

+ÉÉnàÉÉÒ cÉÒ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ àÉèãÉÉ fÉäxÉä BÉEÉ BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cÉ cè* ´É−ÉÇ 2006 àÉå 7.73 ãÉÉJÉ ºÉ{ÉEÉ<Ç 

BÉEàÉÉÔ ªÉc BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cä lÉä, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ PÉ]BÉE® xÉ´Éà¤É® 2012 àÉå 3.42 ãÉÉJÉ cÉÒ ®c 

MÉªÉÉÒ* 

 £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ BÉEÉªÉÇ BÉEÉä BÉEãÉÆBÉE BÉEä °ô{É àÉå näJÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè* <ºÉ vÉÆvÉä àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä BÉEÉä<Ç +ÉÉxÉxn xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ, àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ 

ªÉc BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè* ªÉc BÉEÉªÉÇ ABÉE |ÉlÉÉ BÉEä °ô{É àÉå näJÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, cÉãÉÉÆÉÊBÉE ®ÉVªÉ 

|ÉlÉÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEÉÒ {ÉÖÉÊ−] BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉEiÉÉ àÉå AäºÉÉ xÉcÉÓ cè* £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå 

ãÉÉäMÉ àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉ BÉEÉªÉÇ àÉå xÉÉ ãÉMÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEnàÉ =~ÉxÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉ ºÉÆ¤ÉvÉ àÉå BÉEäxp ´É ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ 

vÉ®ÉiÉãÉ {É® <xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ +ÉºÉ® näJÉxÉä àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

àÉèxÉÖ´ÉãÉ ºBÉEè´ÉxVÉºÉÇ +ÉÉä® +Éº´ÉSU ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä {ÉcSÉÉxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉèxÉÚ´ÉãÉ ºBÉEèÉË´ÉÉËVÉMÉ BÉEÉÒ 

{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉE®iÉä cÖA ®äãÉ´Éä ]ÅèBÉE, JÉÖãÉÉÒ xÉÉÉÊãÉªÉÉÆ, àÉèxÉcÉìãÉ, +Éº´ÉSU ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉÉå 

BÉEÉÒ ºÉ{ÉEÉ<Ç +ÉÉÉÊn BÉEÉªÉÉç BÉEÉä <ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, iÉÉÉÊBÉE <xÉ BÉEÉªÉÉç ºÉä VÉÖ½ä ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉä ®ÉciÉ {ÉcÖÆSÉÉ<Ç VÉÉ ºÉBÉEå* ªÉc ABÉE +ÉiªÉÆiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉàÉºªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉä VÉ½ ºÉä 

ÉÊàÉ]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÚ®ä ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä ºÉÉlÉ näxÉÉ cÉäMÉÉ * 

 ´É−ÉÇ 1993 ºÉä Employment of Manual Scavengers and Construction of 

Dry Latrines (Prohibition) Act ãÉÉMÉÚ cè, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉÖ®FÉÉ ={ÉBÉE®hÉ, ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEÉ 

{ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ A´ÉÆ ºÉ´Éæ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ A´ÉÆ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 14 ®ÉVªÉÉå àÉå cVÉÉ®Éå ãÉÉäMÉ àÉèãÉÉ fÉäxÉä BÉEÉ BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cä cé* 

ÉÊàÉÉÊbªÉÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç 2012 BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® =kÉ® |Énä¶É BÉEä 42 ÉÊVÉãÉÉå àÉå 5530 Manual 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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Scavengers cè* ´É−ÉÇ 2011 iÉBÉE <ºÉ BÉEÉªÉÇ ºÉä VÉÖbä 78000 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ {ÉÖxÉÇ´ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ 

SÉÖBÉEÉ cè, VÉÉä ÉÊBÉE xÉÉBÉEÉ{ÉEÉÒ cè* 2011 BÉEä ºÉäxºÉºÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ 23 ãÉÉJÉ Pit 

Latrins & insanitary Latrines cè * àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ºÉÆJªÉÉ A´ÉÆ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ VÉÉxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ºÉ´Éæ BÉE®ÉxÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉä iÉiBÉEÉãÉ |ÉÉ®Æ£É ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ®É−]ÅÉÒªÉ ºÉ{ÉEÉ<Ç 

BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ +ÉÉªÉÉäMÉ £ÉÉÒ ¤ÉxÉÉ cè, VÉÉä +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ {ÉÚ®ÉÒ ÉÊVÉààÉä´ÉÉ®ÉÒ ºÉä BÉE® ®cÉ cè* +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä 

<ºÉ ABÉD] BÉEä <à{ÉãÉÉÒàÉå]ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉä´ÉÉ®ÉÒ nÉÒ MÉªÉÉÒ cè* 

 BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É £ÉÉÒ ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉäBÉEÉå BÉEãªÉÉhÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ 

iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cé* 1993 àÉå Employment of Manual Scavengers and 

Construction of Dry Latrines (Prohibition) Act  BÉEä iÉciÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 

15,16, 17 àÉå xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ *  

 ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ näBÉE® º´É®ÉäVÉMÉÉ® ºBÉEÉÒàÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ          

(The Self-Employment Scheme for Rehabilitation of Manual Scavengers-

SRMS) 2007 àÉå |ÉÉ®Æ£É BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒxÉ ´É−ÉÉç àÉå 173.50 BÉE®Éä½ BÉEÉÒ 

vÉxÉ®ÉÉÊ¶É VÉÉ®ÉÒ iÉlÉÉ 147.61 BÉE®Éä½ JÉSÉÇ ÉÊBÉEA VÉÉ SÉÖBÉEä cé* 

    Total Sanitation Campaign  VÉÉä +É¤É ÉÊxÉàÉÇãÉ £ÉÉ®iÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä 

VÉÉxÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ]ÉìªÉãÉä] ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä =qä¶ªÉ ºÉä 

ÉÊ{ÉUãÉä 3 ´É−ÉÉç àÉå 4009.25 BÉE®Éä½ BÉEÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É ®ÉVªÉÉå BÉEÉä VÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä 

3844.86 BÉE®Éä½ BÉEÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É JÉSÉÇ BÉEÉÒ VÉÉ SÉÖBÉEÉÒ cè* 

 ¶Éc®ÉÒ FÉäjÉÉå BÉEä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä Integrated Low Cost Sanitation Scheme                

BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ dry latrines into low cost pour flush latrines and to construct new 



06.09.2013  
  

291

ones where none exist cäiÉÖ 215.16 BÉEÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É ®ÉVªÉÉå BÉEÉä VÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå 

ºÉä 113.91 BÉE®Éä½ JÉSÉÇ ÉÊBÉEA VÉÉ SÉÖBÉEä cé* 

 +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ/VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä BÉEãªÉÉhÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxÉäBÉEÉå ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ 

ºÉÆºÉn àÉå ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä ABÉE Manual Scavengers and their Rehabilitation 

Bill, 2012 £ÉÉÒ cè, VÉÉä ÉÊBÉE 3 ÉÊºÉiÉÆ¤É®, 2012 BÉEÉä ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ àÉå {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉ 

{É® º]èÉÏhbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç 4 àÉÉSÉÇ, 2013 BÉEÉä nÉÒ* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä +ÉxÉäBÉEÉå ¤ÉÉ® 

SÉSÉÉÇ cäiÉÖ BÉEÉªÉÇºÉÚSÉÉÒ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, +ÉÉVÉ <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ¤ÉãÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ 

cè* 

 ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¶ÉÖ−BÉE ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉ A´ÉÆ àÉäxÉÚ´ÉãÉ ºBÉEèÉË´ÉÉËVÉMÉ VÉèºÉä BÉEÉªÉÇ BÉEÉä 

|ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä, cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ fÉäxÉä iÉlÉÉ ºÉäÉÎ{]BÉE ]éBÉE A´ÉÆ ºÉÉÒ´É® 

ãÉÉ<ÇxÉ àÉå ÉÊ¤ÉxÉÉ ºÉÖ®FÉÉ ={ÉBÉE®hÉÉå BÉEä =iÉ® BÉE® ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉE®xÉä VÉèºÉä BÉEÉªÉÉç BÉEÉä {ÉÚhÉÇiÉªÉÉ 

|ÉÉÊiÉ¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉE®iÉä cÖA <ºÉ BÉEÉªÉÇ ºÉä VÉÖbä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ =xÉBÉEä º´ÉÉºlªÉ 

+ÉÉè® ºÉÖ®FÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ÉÊBÉEA MÉA |ÉÉ´ÉvÉÉxÉÉå BÉEÉ =ããÉÆPÉxÉ 

BÉE®xÉä iÉlÉÉ =ããÉÆPÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉvªÉ BÉE®xÉä {É® ºÉVÉÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, 

ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ÉÊVÉààÉä´ÉÉ®ÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉ, BÉEx]ÉäàÉå] ¤ÉÉäbÇ A´ÉÆ ®äãÉ´Éä BÉEÉÒ iÉªÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè* <ºÉ 

ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEåpÉÒªÉ àÉÉìÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ®ÉVªÉ ºiÉ®ÉÒªÉ àÉÉìÉÊxÉ]ÉË®MÉ 

BÉEàÉä]ÉÒ, ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊVÉãÉåºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉä iÉlÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE VÉÉÆSÉ cäiÉÖ <ÆºÉ{ÉäBÉD]® BÉEÉÒ 

ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

 <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉlÉÉ =ããÉÆPÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ºÉVÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE cÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ (Executive Magistrate)   BÉEÉä ÉÊVÉààÉänÉ® 

¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, VÉÉä ÉÊBÉE +ÉxÉÖÉÊSÉiÉ |ÉiÉÉÒiÉ cÉäiÉÉ cè* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå Summary Trial  BÉEä ¤ÉÉn  
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5 ºÉÉãÉ iÉBÉE BÉEÉÒ ºÉVÉÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE Crpc BÉEä iÉciÉ nÉä ºÉÉãÉ iÉBÉE BÉEÉÒ ºÉVÉÉ 

BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä cÉÒ Summary Trial  ºÉä ÉÊxÉºiÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* 

 àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE Manual Scavengers  ºÉä VÉÖbä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ A´ÉÆ =xÉBÉEÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ VÉÉxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ´Éæ iÉÖ®ÆiÉ |ÉÉ®Æ£É BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA* +ÉÉ´ÉÉºÉ A´ÉÆ ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ={É¶ÉàÉxÉ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® ´ÉèBÉEÉÎã{ÉBÉE BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® A´ÉÆ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä +É´ÉºÉ® |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä 

SÉÉÉÊcA* ªÉc näJÉxÉä àÉå +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ BÉEÉªÉÇ ºÉä VÉÖ½ä ãÉÉäMÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä àÉci´É BÉEÉä xÉcÉÓ 

ºÉàÉZÉä BÉEàÉ =©É àÉå cÉÒ +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ºÉÉlÉ BÉEÉàÉ BÉE®ÉxÉä ãÉMÉiÉä cè* =xcå VÉÉMÉ°ôBÉE 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, =xÉBÉEÉÒ ÉÎºBÉEãÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, =xÉBÉEä ¤ÉSSÉÉå 

BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEnàÉ =~ÉxÉä SÉÉÉÊcA, AºÉºÉÉÒ{ÉÉÒ {ÉEÆb BÉEä àÉÉvªÉàÉ 

ºÉä ®ÉÊVÉbäÉÎx¶ÉªÉãÉ ºBÉÚEãÉ JÉÉäãÉä VÉÉxÉä SÉÉÉÊcA* ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉxÉÚxÉ àÉå AäºÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ¶Éc®ÉÒ FÉäjÉ àÉå ºÉ{ÉEÉ<Ç 

BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE cè, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ ´ÉMÉÇ {É® ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* àÉé ºÉiªÉàÉä´É VÉªÉiÉä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ]ÉÒàÉ +ÉÉè® +ÉÉÊ£ÉxÉäiÉÉ +ÉÉÉÊàÉ® JÉÉxÉ VÉÉÒ 

BÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä nä¶É BÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉä +ÉÉè® <xÉBÉEä ÉÊxÉnÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉcªÉÉäMÉ BÉE®xÉä 

BÉEä ÉÊãÉA vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* 

 +ÉiÉ& àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE): Sir, I support the Prohibition of 

Employment as Manual Scavengers and their Rehabilitation Bill, 2012. 

 Sir, manual scavenging is an inhuman caste-based practice which involves 

manual clearance of human excreta with bare hands.  Generations and generations 

of dalits and Muslim dalits have been employed in scavenging work and among 

them 98 per cent are women.  So, the time has come, though it is long overdue, to 

eliminate this sort of inhuman practice.  This is not only for promotion or 

rehabilitation, but this is the question to be focused on human dignity.   

So, in this connection, I would like to put some suggestions for the 

consideration of the hon. Minister.  Firstly, a viable and a formidable rehabilitation 

scheme should be made.  The scheme should have adequate provisions for 

compensation, education, accommodation and employment.  The Bill should also 

provide for imprisonment and financial penalties against the officials of the urban 

local bodies, Panchayats and Government offices responsible for the existence of 

dry latrines either in their own premises or within their jurisdictions.  A national 

scholarship programme should be initiated for the children of liberated families.  

Adequate land should be provided by the Government to the families liberated 

from manual scavenging.  Self-employment with adequate training for skill 

development should be provided.  Loan and subsidies should be replaced by pure 

grant of no less than Rs.3 lakh each to be provided to the victims to help them re-

skill and re-employ themselves according to their free will.  A complete audit of 

all schemes made after 1993 for rehabilitation and abolishment of manual 

scavenging by the Government of India should be done.   

I do not know why the Railways sector has not been covered.  A large 

number of employees are engaged in manual scavenging in Railways.  So, it 

should not be excluded.    

Sir, there are some Ministries like Ministry of Social Justice and Employment, 

Ministry of Drinking Water and Sanitation, Ministry of Rural Development, 

Ministry of Poverty Alleviation, Ministry of Urban Development, Ministry of 
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Railways, etc.  Like this, eight Ministries are there. So, my proposal and my 

request is that, please constitute a Coordination Committee of eight Ministries to 

monitor everything so that all these programmes can be implemented.  

 I congratulate the Minister for bringing such a Bill. I thank her and I 

support this Bill. 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc (¤ÉBÉDºÉ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEä ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ +ÉÉè® 

=xÉBÉEÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2012 BÉEÉ àÉé {ÉÖ®WÉÉä® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

 àÉcÉänªÉ, ªÉc +ÉÉVÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉÉ ABÉE ®É−]ÅÉÒªÉ ¶ÉàÉÇ cè* ®É−]Å BÉEÉä 

<ºÉºÉä ¤ÉSÉxÉÉ cÉäMÉÉ* BÉEä´ÉãÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ näxÉä ºÉä BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MR. CHAIRMAN : Order please.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Let him finish.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: He is the last Member to speak on the Bill.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: He is the last Member to speak on the Bill. Then the Minister 

will reply. And then you can raise this issue. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, please take your seats. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Everybody feels that this is a very important Bill. So, we can 

pass this Bill. Then, you can raise the issue. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, VÉ¤É iÉBÉE ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE <SUÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ +É£ÉÉ´É ®cäMÉÉ BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ <ºÉ nä¶É àÉå cÉlÉ 

ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä BÉEÉÒ |ÉlÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Okay, please sit down. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc: ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ´É−ÉÇ 2011 ºÉä iÉªÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå ºÉ´Éæ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE <xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cè? +ÉÉVÉ iÉBÉE ºÉcÉÒ ºÉ´Éæ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉÉ BÉEä́ ÉãÉ 

VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ BÉEÉ ºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ cè, ¤ÉÉÎãBÉE ªÉc UÖ+ÉÉUÚiÉ BÉEÉ £ÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please wind up. 

… (Interruptions) 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, VÉ¤É iÉBÉE ¤ÉSSÉä ºBÉÚEãÉÉå àÉå xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉåMÉä iÉ¤É iÉBÉE =xÉBÉEÉ PÉ®Éå àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉ, 

nÚºÉ®ä ®ÉäWÉMÉÉ® BÉEä +É´ÉºÉ® |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä* 

MR. CHAIRMAN: Hon. Minister. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please take your seat. 

… (Interruptions)  

gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, <ºÉ nä¶É àÉå ºÉÉiÉ ãÉÉJÉ ºÉkÉ® cVÉÉ® ãÉÉäMÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä BÉEä 

BÉEÉªÉÉç àÉå ãÉMÉä cÖA cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ¤ÉcÉ® VÉèºÉä ®ÉVªÉ àÉå BÉE®ÉÒ¤É-BÉE®ÉÒ¤É iÉÉÒºÉ cVÉÉ® ãÉÉäMÉ <ºÉ BÉEÉªÉÇ àÉå ãÉMÉä cÖA 

cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE +ÉÉÎxiÉàÉ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ ¶ÉÉªÉn <ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É nåMÉÉÒ* 

´É−ÉÇ 2011-12 àÉå <ºÉ BÉEÉªÉÇ BÉEä ÉÊãÉA 100 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE {ÉèºÉÉ £ÉÉÒ JÉSÉÇ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* 

cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä {ÉfÃxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä {ÉèºÉä ÉÊnA MÉA lÉä, =ºÉàÉå ABÉE £ÉÉÒ {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ 

xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{É ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE <SUÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ ºÉä +ÉÉ{É +ÉÉMÉä ¤ÉÉÊfÃA* 

MR. CHAIRMAN: Silence please.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Okay. Hon. Minister. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please wind up. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, VÉ¤É iÉBÉE ABÉE £ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ cÉlÉ ºÉä àÉèãÉÉ =~ÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ®cäMÉÉ, BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ <ºÉ nä¶É 

àÉå ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ ºÉ{ÉEãÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* 
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KUMARI SELJA: Mr. Chairman, Sir, thank you. I am grateful to all the hon. 

Members who have participated in this discussion, in this debate. … 

(Interruptions) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ÉÊcxnÉÒ àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉA* <ºÉ nä¶É BÉEÉ nÉÊãÉiÉ ºÉÖxÉ ®cÉ cÉäMÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉèãÉVÉÉ : àÉé nÉäxÉÉå £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉÒ- +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå £ÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊcxnÉÒ àÉå £ÉÉÒ* àÉé cÉÊ®ªÉÉhÉ´ÉÉÒ àÉå £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ 

ºÉBÉEiÉÉÒ cÚÆ* 

MR. CHAIRMAN: She will speak in both the languages. 

BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉèãÉVÉÉ : àÉé ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¶ÉÖµÉEMÉÖWÉÉ® cÚÆ ÉÊVÉxcÉåxÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® 

BªÉBÉDiÉ ÉÊBÉEA* ºÉàÉªÉ BÉEàÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉå ªÉcÉÆ {É® +ÉÉªÉÉÒ cé, ºÉÖZÉÉ´É ªÉcÉÆ {É® 

+ÉÉA cé*  

 ºÉ®, {ÉcãÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ ´É−ÉÇ 1993 àÉå ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ABÉE BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ xÉä {ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä 

iÉBÉE®ÉÒ¤ÉxÉ ¤ÉÉÒºÉ ºÉÉãÉÉå àÉå VÉcÉÆ ªÉc |ÉlÉÉ ¤ÉcÖiÉ {ÉcãÉä JÉiàÉ cÉä VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ, ´Éc JÉiàÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç* VÉèºÉÉ ÉÊBÉE 

BÉÖEU ºÉnºªÉÉå xÉä BÉEcÉ, àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ABÉE àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ, àÉÉ<ÆbºÉä] £ÉÉÒ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA 

lÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé VÉÉxÉiÉÉÒ cÚÆ +ÉÉ{É ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå cé +ÉÉè® àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ <ºÉ 

¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ¶ÉÖµÉEMÉÖVÉÉ® cÚÆ* àÉé ªÉc ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ {É® ®JÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉxÉÂ 1993 BÉEä ¤ÉÉn ªÉc 

àÉcºÉÚºÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ªÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä +ÉÉè® ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ* <ºÉBÉEÉä nÉä¤ÉÉ®É càÉ ãÉÉA, 

<ºÉÉÊãÉA 2012 àÉå àÉä®ä |ÉÉÒÉÊbºÉäºÉ® gÉÉÒ àÉÖBÉÖEãÉ ´ÉÉºÉÉÊxÉBÉE VÉÉÒ xÉä ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ªÉcÉÆ {É® <Æ]ÅÉäbáÉÚºÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉn º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ MÉªÉÉ* àÉé ªÉc ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ {É® ®JÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ, cÉãÉÉÆÉÊBÉE +ÉxÉÆiÉ 

BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ BÉEc ®cä cé, ªÉä {ÉÚ®É ºÉàÉlÉÇxÉ nä ®cä cé* cÉ=ºÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ºÉèBÉD¶ÉÆºÉ <ºÉBÉEÉä ºÉàÉlÉÇxÉ nä ®cä cé* ªÉc ¤ÉÉiÉ 

£ÉÉÒ àÉé ÉÊ®BÉEÉbÇ {É® ®JÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ªÉc 2012 àÉå £ÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ, +ÉMÉ® càÉÉ®ÉÒ ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ 

ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ,...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEä {ÉÉÒUä bÅÉ<ÉË´ÉMÉ BÉEÉäSÉ gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ, ¤Éä¶ÉBÉE càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ, gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ BÉEÉä =xÉBÉEä xÉÉàÉ ºÉä AiÉ®ÉVÉ cÉä +ÉÉè® càÉÉ®ä BÉEcxÉä {É® £ÉÉÒ ¶ÉÉªÉn =xcå 

AiÉ®ÉVÉ cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BÉEÉÊàÉ]àÉå] +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊBÉEºÉ xÉäiÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ cè, àÉé xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉÉÒ, BÉEÉèxÉ ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä xÉäiÉÉ cé, 

ÉÊBÉExÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BÉEÉÊàÉ]àÉå] cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ÉÒ BÉEÉÊàÉ]àÉå] +É{ÉxÉÉÒ xÉäiÉÉ gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä |ÉÉÊiÉ 

cè* càÉ =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ABÉExÉÉìãÉäVÉ BÉE®iÉä cé* =xÉBÉEä BÉEÉ®hÉ cÉÒ ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ªÉcÉÆ {É® +ÉÉªÉÉ*  

 ºÉÆFÉä{É àÉå àÉé BÉEcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE {ÉcãÉä ÉÊ¤ÉãÉ AxÉäBÉD] BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ªÉä <ºÉÉÊãÉA ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

<ºÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEÉÒ º]ä]ÂºÉ BÉEÉä càÉxÉä +ÉÉì{¶ÉxÉ nä nÉÒ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É VÉ¤É càÉ ªÉä |É{ÉÉäWÉ ÉÊ¤ÉãÉ ªÉcÉÆ {É® ãÉäBÉE® 

lss
d. by l4 
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+ÉÉA cé, ªÉä ºÉå]ÅãÉ ÉÊ¤ÉãÉ cÉäMÉÉ* This will be under the Seventh Schedule to the 

Constitution-   Entry 97 of the List-III of Seventh Schedule, ÉÊVÉºÉBÉEä iÉciÉ ªÉä ºÉå]ÅãÉ ABÉD] 

¤ÉxÉäMÉÉ +ÉÉè® ªÉä ºÉ¤É {É® ãÉÉMÉÚ cÉäMÉÉ* ªÉc £ÉÉÒ ¤Éä¶ÉBÉE ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä BÉEcÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ VÉcÉÆ 

iÉBÉE càÉ BÉEcå, ´ÉcÉÆ {É® iÉBÉE®ÉÒ¤ÉxÉ ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå xÉä ªÉc ÉÊãÉJÉ BÉE® BÉEc ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ªÉc |ÉlÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè* 

VÉcÉÆ <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ, càÉ ÉÊbxÉÉªÉãÉ àÉÉäb àÉå cÉåMÉä, ªÉc àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ iÉÉä ´ÉcÉÓ ºÉä ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ xÉVÉ® +ÉÉ 

VÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ´Éä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä àÉÉxÉiÉä cé, {ÉcSÉÉxÉiÉä cé* ªÉc càÉÉ®ä >ó{É®, ºÉàÉÉVÉ BÉEä >ó{É® +ÉÉè® nä¶É BÉEä 

>ó{É®. ABÉE BÉEãÉÆBÉE cè* àÉéxÉä {ÉfÃÉ ÉÊBÉE VÉ¤É càÉÉ®É nä¶É +ÉÉVÉÉn cÖ+ÉÉ, ÉËºÉMÉÉ{ÉÖ® +ÉÉVÉÉn cÖ+ÉÉ, iÉ¤É ´ÉcÉÆ {É® £ÉÉÒ ªÉä 

|ÉlÉÉ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ lÉÉÒ, =xcÉåxÉä <ºÉä {ÉcSÉÉxÉÉ, àÉÉxÉÉ, ÉÊ®BÉEÉäMxÉÉ<WÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® =ºÉä JÉiàÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ iÉBÉE càÉ <ºÉ |ÉlÉÉ BÉEÉä JÉiàÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA cé +ÉÉè® BÉEcxÉä BÉEÉä BÉEc näiÉä 

cé ÉÊBÉE ªÉä |ÉlÉÉ cè cÉÒ xÉcÉÓ, àÉÉxÉiÉä cÉÒ xÉcÉÓ* VÉ¤É àÉé cÉ=ÉËºÉMÉ +ÉÉè® +É®¤ÉxÉ {ÉÉ´É]ÉÔ AÉÊãÉÉÊ´ÉA¶ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå lÉÉÒ, 

iÉÉä <ºÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEÉÒ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ABÉE ºBÉEÉÒàÉ lÉÉÒ, bÅÉ< ãÉäÉË]ÅºÉ BÉEÉä BÉEÆ´É]Ç BÉE®xÉä BÉEÉÒ* càÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ÉÊãÉJÉ-

ÉÊãÉJÉ BÉE®, =xÉºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®-BÉE® BÉEä lÉBÉE VÉÉiÉä lÉä ÉÊBÉE +ÉÉ{É càÉºÉä {ÉèºÉä ãÉÉÒÉÊVÉA, +ÉÉ{É <ºÉ |ÉlÉÉ BÉEÉä JÉiàÉ 

BÉEÉÒÉÊVÉA, bÅÉ< ãÉäÉË]ÅºÉ BÉEÉä BÉEÆ´É]Ç BÉEÉÒÉÊVÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ |É{ÉÉäVÉãÉ cÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉiÉä lÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ¤É ®ÉVªÉÉå xÉä 

ÉÊãÉJÉ BÉE® nä ®JÉÉ cè, AÉÊ{ÉEbäÉẾ É] nä ®JÉä cé iÉÉä ´Éä BÉEèºÉä àÉÉxÉå, ÉÊBÉE ªÉä |ÉlÉÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ SÉãÉ ®cÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA ªÉä 

àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ SÉåVÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* VÉcÉÆ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ SÉåVÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, ´ÉcÉÆ ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ º]ÅÉÄMÉ 

BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA càÉ ªÉä BÉEÉxÉÚxÉ ªÉcÉÆ {É® ãÉäBÉE® +ÉÉA cé* 

 àÉé ºÉÆFÉä{É àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ªÉä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ BªÉÉ{ÉBÉE °ô{É ºÉä, ÉÊb]äãÉ àÉå VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä 

{´ÉÉ<Æ]ÂºÉ =~ÉA, ºÉ¤É BÉEÉä AbÅäºÉ BÉE®iÉÉ cè, SÉÉcä ÉÊ®cäÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä, ºÉ´Éæ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä* ºÉ´Éæ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ 

àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ*  ´É−ÉÇ 2011 BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE càÉxÉä {ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ 26 ãÉÉJÉ <xÉºÉèÉÊxÉ]ÅÉÒ ãÉèÉË]ÅºÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå 

cé*  ªÉc BÉEÉä<Ç UÉä]ÉÒ ºÉÆJªÉÉ xÉcÉÓ cè*  ªÉc àÉÉxÉÉ MÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä ºÉ´Éæ BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä xÉcÉÓ +ÉÉA cé ÉÊBÉE 

ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ àÉèãÉÉ fÉäxÉä BÉEÉÒ |ÉlÉÉ àÉå +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ <ÆMÉäVb cé, VÉÉä ªÉc BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cä cé*  ªÉc càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä xÉcÉÓ 

+ÉÉªÉÉ cè*  <ºÉBÉEÉ ºÉ´Éæ SÉãÉ ®cÉ cè*  °ô®ãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] ÉÊàÉÉÊxÉº]® £ÉÉÒ ªÉcÉÆ {É® àÉÉèVÉÚn cé*  <xÉºÉä £ÉÉÒ <ºÉ {É® 

càÉÉ®ÉÒ BÉE®äº{ÉÉÆbåºÉ cÉäiÉÉÒ cè, ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ cÉäiÉÉÒ cè*  +É£ÉÉÒ ºÉ´Éæ SÉãÉ ®cÉ cè*  VÉÉä ºÉÉäÉÊ¶ÉªÉÉä-<BÉEÉìxÉÉÉÊàÉBÉE ºÉ´Éæ cè, ´Éc 

°ô®ãÉ AÉÊ®ªÉÉVÉ BÉEÉ £ÉÉÒ cÉäMÉÉ +ÉÉè® cÉä ®cÉ cè*  <ºÉºÉä +ÉÉè® +ÉÉÆBÉE½ä càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉAÆMÉä, iÉÉä ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÉ{ÉE cÉä 

VÉÉAMÉÉÒ*  ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉiÉ <ºÉBÉEÉÒ xÉcÉÓ cè, <ÆiÉVÉÉ® =ºÉBÉEÉ xÉcÉÓ cè*  ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉäMÉÉ*  <ºÉàÉå c® VÉMÉc, c® 

¶Éc® àÉå VÉcÉÆ £ÉÉÒ àªÉÖÉÊxÉºÉ{ÉÉÊãÉ]ÉÒVÉ cé, VÉÉä £ÉÉÒ ¶Éc® ªÉÉ MÉÉÆ´É cé, ºÉ¤É VÉMÉc ºÉ´Éæ cÉäMÉÉ*  càÉÉ®ä <ºÉ ABÉD] àÉå 
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ºÉ£ÉÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cé, ºÉ´Éæ BÉEä ÉÊãÉA, {ÉÉÒxÉãÉ ABÉD¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉE BÉEèºÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ºÉJiÉ ºÉä ºÉJiÉ 

BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE® {ÉÉªÉåMÉä, {ÉEÉ<xÉ £ÉÉÒ cÉäMÉÉ, <ÉÎà|ÉVÉxÉàÉå] BÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ´Éc ºÉÉ®É BÉÖEU <ºÉàÉå cè*   

 <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ®ÉÒcèÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ ABÉE àÉäVÉ® ¤ÉÉiÉ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉªÉÉÒ cè, ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉÒ, 

®ÉÒcèÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ, iÉÉä ªÉc VÉÉä ºÉèBÉD¶ÉxÉ 13 cè, =ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉÊb]äãÉ àÉå <ºÉ {É® càÉxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ 

BÉEèºÉä <xÉBÉEÉ ÉÊ®cèÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ä¶ÉxÉ BÉE®åMÉä*  àÉèBÉEäxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ VÉcÉÆ ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ <iÉxÉÉÒ 

+ÉÉMÉä ¤ÉfÃ MÉªÉÉÒ cè, càÉÉ®É nä¶É ¤ÉcÖiÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ SÉÖBÉEÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉ SÉÉÒVÉÉå àÉå càÉ BÉDªÉÉå {ÉÉÒUä cé?  <ºÉ {É® £ÉÉÒ 

càÉ vªÉÉxÉ nä ®cä cé*  ºÉäÉÎ{]BÉE ]éBÉDºÉ +ÉÉè® ºÉÉÒ´ÉäVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉä càÉÉ®ä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä BÉExºÉxÉÇ VÉÉÉÊc® BÉEÉÒ cè iÉÉä 

=ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉä càÉxÉä ®èMªÉÖãÉä]äb AÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ cè, iÉÉÉÊBÉE =ºÉä 

vªÉÉxÉ ºÉä näJÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ +ÉÉè® =ºÉ {É® BÉDªÉÉ º]ä{ºÉ ÉÊãÉªÉä VÉÉªÉåMÉä, ´Éc £ÉÉÒ cÉäMÉÉ*  

 ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ +ÉÉì{ÉE ãÉä¤É® ABÉE xÉªÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉ ®cÉÒ cè, ÉÊVÉºÉàÉå -  for regulating the activities of 

those who are engaged in the sewage and sceptic tanks. These concerns are 

genuine, and I share this concern with all the other Ministries.  +Én® ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒVÉ ÉÊVÉxÉºÉä 

£ÉÉÒ càÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉÒ cÉäMÉÉÒ, ÉÊVÉxÉºÉä iÉÉããÉÖBÉE cÉäMÉÉ, <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ÉÊ®|ÉVÉå]ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉªÉÉÒ, iÉÉä <ºÉàÉå 

BÉEàÉä]ÉÒVÉ ¤ÉxÉåMÉÉÒ*  c® iÉ®c ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊ®|ÉäVÉå]ä¶ÉxÉ, <ãÉäBÉD]äb àÉå¤ÉºÉÇ BÉEÉ ÉÊ®|ÉäVÉå]ä¶ÉxÉ =ºÉàÉå cÉäMÉÉ, iÉÉÉÊBÉE c® 

ãÉä´ÉãÉ ºÉä ãÉÉäMÉ vªÉÉxÉ nå, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ÉÊ®|ÉäVÉå]äÉÊ]BºÉ =ºÉàÉå xÉcÉÓ cÉåMÉä, iÉ¤É iÉBÉE ªÉc AÉÎBÉD]ÉẾ É]ÉÒ 

BÉEä´ÉãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå {É® UÉä½ nå iÉÉä ¶ÉÉªÉn =iÉxÉÉÒ <{ÉEäÉÎBÉD]´É xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ*  =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ vªÉÉxÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè*  

càÉxÉä <ºÉàÉå ºÉ£ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEA cé*   

 cÉãÉÉÆÉÊBÉE ªÉc £ÉÉÒ |É{ÉÉäVÉãÉ +ÉÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊbºBÉE¶ÉxÉ BÉEä <ºÉä {ÉÉºÉ BÉE® nå +ÉÉè® iÉBÉE®ÉÒ¤ÉxÉ 

BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉBÉEÉ ºÉ{ÉÉä]Ç £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ¤ÉcÖiÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉnºªÉ <ºÉ {É® +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® ®JÉ ºÉBÉEä*  <ºÉàÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ BÉEÆºÉxºÉÇ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå cÉÒ AbÅäºÉ cÉä MÉªÉÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉMÉ® BÉÖEU ®c MÉªÉÉ cè, iÉÉä càÉ VÉ°ô® =xÉBÉEÉä °ôãºÉ àÉå |ÉEäàÉ MÉÉ<bãÉÉ<ÆºÉ àÉå bÉãÉ ãÉåMÉä*    

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉ ÉÊbºBÉE¶ÉxÉ àÉå £ÉÉMÉ ÉÊãÉªÉÉ 

+ÉÉè® ÉÊVÉxcÉåxÉä xÉcÉÓ £ÉÉMÉ ÉÊãÉªÉÉ, àÉé ªÉc £ÉÉÒ VÉÉxÉiÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE - you feel very strongly about this Bill. 

nä¶É àÉå càÉå +ÉÉVÉ BÉE®Éä½Éå ãÉÉäMÉ näJÉ ®cä cé ÉÊBÉE ªÉc {ÉÚ®É ºÉnxÉ ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä +É{ÉxÉÉÒ BÉEÉÊàÉ]àÉå] ªÉcÉÆ {É® ÉÊnJÉÉiÉÉ 

cè, càÉÉ®ä =xÉ £ÉÉ<ªÉÉå +ÉÉè® ¤ÉcxÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ, VÉÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ <ºÉ ¶ÉàÉÇxÉÉBÉE BÉEÉàÉ àÉå ãÉMÉä cÖA  cé *     ÉÊBÉEºÉ iÉ®c 

ºÉä càÉ =xcå VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ ÉÊxÉVÉÉiÉ ÉÊnãÉÉ ºÉBÉEå +ÉÉè® ªÉc BÉEãÉÆBÉE càÉÉ®ä nä¶É +ÉÉè® ºÉàÉÉVÉ ºÉä c]É ºÉBÉEå*  <xcÉÓ 

¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +ÉÉ{É ºÉ¤ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉÒ cÚÆ*    
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MR. CHAIRMAN : The question is: 

“That the Bill to provide for the prohibition of employment as 
manual scavengers, rehabilitation of manual scavengers and their 
families, and for matters connected therewith or incidental thereto be 
taken into consideration.” 
 

The motion was adopted. 

 

MR. CHAIRMAN : The House will now take up clause-by-clause consideration of 

the Bill. 

Clause 2       Definitions 

Amendments made: 

Page 2, line 29,– 
 

after  “fully decomposes”,  
insert  “in such manner as may be prescribed”.        (3) 

 
Page 3, line 2,– 

after  “fully decomposes”,  
insert  “in such manner as may be prescribed”. (4) 

 
        (Kumari Selja) 

MR. CHAIRMAN: Shri Mohan Jena, are you moving your Amendment Nos. 23, 

24 and 25 to clause 2? 

SHRI MOHAN JENA (JAJPUR): Mr. Chairman, Sir, in this amendment, I want to 

insert the words, “physically entering or diving or using bare hands for”. 

THE MINISTER OF SOCIAL JUSTICE AND EMPOWERMENT (KUMARI 

SELJA): Mr. Chairman, Sir, the hon. Member has just made an important point 

and even other hon. Members have mentioned very important points. We will 

consider them under the Rules. 

SHRI MOHAN JENA : Sir, as the hon. Minister has assured, I am not moving my 

amendments. 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

prabhakar
Fd by n4
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“That clause 2, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 2, as amended, was added to the Bill. 

Clause 3 was added to the Bill. 

 

Clause 4        Local authorities to survey in sanitary 
                                       latrines and provide sanitary community latrines 

 

Amendment made: 

 Page 4, after line 27, insert– 
 

“Explanation.-   For the purposes of this section, “community” in 
relation to railway authorities means passengers, staff and other 
authorized users of railways.”.   (5) 

   (Kumari Selja) 

MR. CHAIRMAN: Shri Mohan Jena, are you moving your Amendment No. 26 to 

Clause 4? 

SHRI MOHAN JENA : I request the hon. Minister to assure me on this also.  

MR. CHAIRMAN: Are you moving your amendment or not? 

SHRI MOHAN JENA : Sir, I am moving my amendment. 

 I beg to move: 

Page 4, line 18,-- 
 
 after “community latrines” 
 insert “, with adequate and uninterrupted water supply and 
such other fixtures as are necessary to ensure that such sanitary 
community latrine do not become insanitary latrines.”.        (26) 
 

MR. CHAIRMAN: I shall now put Amendment No. 26 to clause 4 moved by Shri 

Mohan Jena to the vote of the House. 

The amendment was put and negatived. 
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MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 4, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 4, as amended, was added to the Bill. 

 

 
Clause 5                  Prohibition of insanitary latrines  

                                                      and employment and engagement of manual       
                                                      scavenger  

 
 

MR. CHAIRMAN: Shri Bhartruhari Mahtab, are you moving Amendment Nos. 13 

and 14 to clause 5? 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Yes, I am moving. 

 I beg to move: 

“Page 4, for line 38 to 45,-- 
 
      substitute “(2) Every insanitary latrine existing on the date of 
commencement of this Act, shall either be demolished or be 
converted into a sanitary latrine, either by the appropriate 
Government or by the occupier and the cost of such demolition or 
conversion shall be borne by the Central Government and the 
concerned State Government in such proportion as may be 
prescribed by the Central Government in consultation with the 
concerned State Government.”.                         (13) 
 
Page 5, omit lines 1 to 11.   (14) 

 

 Sir, I would like to mention that a national shame is a national 

responsibility. I could hear from the Members who participated in the debate on 

this Bill that they were harping on this point. It is definitely a national shame. How 

many of us are conscious of the national responsibility? That is why the 

amendment that I have moved is deleting it because there is no specification and 

no responsibility is fixed on those authorities who are in-charge to find out and 

demolish those latrines and penalize those persons who are still continuing to use 
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them. … (Interruptions) It is not there in the Bill. Please read it. That is the fault 

which lies with us. In 1993, we passed a legislation and I was going through the 

records. How many of us have actually moved certain amendments at that time? 

That is the reason why after 20 years, again we are bringing a Bill in the 

Concurrent List. So, my amendment states that every insanitary latrine existing on 

the date of commencement of this Act shall either be demolished or be converted 

into a sanitary latrine either by the appropriate Government or by the occupier and 

the cost of such demolition or conversion shall be borne by the Central 

Government and the concerned State Government in such proportion as may be 

prescribed by the Central Government in consultation with the concerned State 

Government. This is my amendment.  

MR. CHAIRMAN: I shall now put Amendment Nos. 13 and 14 to clause 5 moved 

by Shri Bhartruhari Mahtab to the vote of the House. 

The amendments were put and negatived. 

 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 5 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 5 was added to the Bill. 

20.00 hrs. 

 

MR. CHAIRMAN : The question is: 

  “That clause 6 stand part of the Bill.” 
 

The motion was adopted. 

 

 

 

 

 

senapati
(Fd. by o4)
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Clause 7                             Prohibition of persons from engagement or  
                                                 employment for hazardous cleaning of sewers 

and septic tanks 
 

MR. CHAIRMAN: Shri Mahtab, are you moving your Amendment Nos. 15 and 

16 to Clause 7? 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB: Sir, I am moving my Amendment Nos. 15 

and 16 to clause 7. 

I beg to move: 

Page 5, line 21,  
 for “7.” 
 substitute “7.(1)”.  (15) 

 
Page 5, after line 24, – 

 insert “(2) The appropriate Government and the concerned local authorities 
shall set up mechanised system of cleaning of sewers and septic tanks 
within one year from the date of commencement of this Act.”.      (16) 
 

Sir, I want to remind this Government that the Union Government had 

allotted Rs.100 crore in 2011-12 for eradication of scavenging and rehabilitation 

of manual scavengers.  You will be surprised to know that not a single rupee has 

been spent and the Planning Commission also has refused to enhance the budget 

for the scheme citing lack of demand.  No ripple has been caused.  BÉEcÉÓ BÉÖEU iÉ®ÆMÉ £ÉÉÒ 

¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ cÖ<Ç*  No question was raised and I would say that is the reason why I am 

harping again and I would request the hon. Minister to look into this. 

KUMARI SELJA: Sir, it is the right of the hon. Member to move the Amendment, 

but I would like to place on record that we have not received proposals from the 

States. 

 

MR. CHAIRMAN: Now, I shall put Amendment Nos. 15 and 16 to Clause 7, 

moved by Shri Bhartruhari Mahtab to the vote of the House. 
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The amendments were put and negatived. 

 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

  “That clause 7 stand part of the Bill.” 
 

The motion was adopted. 

Clause 7 was added to the Bill. 

Clauses 8 to 10 were added to the Bill. 

 

Clause 11           Survey of manual scavengers in  
                        urban areas by municipalities 

 
 

MR. CHAIRMAN: The Hon. Minister to move the Amendment No. 6 to Clause 

11. 

Amendment made: 

 Page 6, line 5,– 
 
 after “Municipality”,  
 
 insert “and fulfilling the eligibility conditions as may be    
 prescribed”.              (6) 

(Kumari Selja) 

 

MR. CHAIRMAN: Mr. Mahtab, are you moving your Amendment No. 17 to 

clause 11?  
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SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : Sir, I am moving my Amendment No. 17 to 

clause 11. 

 I beg to move: 

Page 5, after line 43, – 
insert “Provided that a person shall not be eligible to be identified as a 
manual scavenger unless he has been working as a manual scavenger for 
not less than two years prior to the coming into force of this Act.”.   (17) 
 

Sir, here I would like the hon. Members, at least, present in this House to 

refer to a speech given by Dr. Baba Saheb Ambedkar on 25th November 1949 in 

the Constituent Assembly.  He had warned about the course of Indian democracy 

and had observed and I quote: 

“On the 26th January 1950, we are going to enter into a life of 
contradiction.  In politics we will have equality and in social and 
economic life, we will have inequality…” 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PERSONNEL, PUBLIC 

GRIEVANCES AND PENSIONS AND MINISTER OF STATE IN THE PRIME 

MINISTER’S OFFICE (SHRI V. NARAYANASAMY): What is your 

Amendment? 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : He should please listen to what Dr. 

Ambedkar has said.  I do not know whether he has gone into the Constituent 

Assembly’s debate or not. 

“We shall by reasons of our social and economic structure continue 
to deny the principle of one man one value.  How long shall we 
continue to live this life of contradiction?” 

 

 Does this question still ring in our ears? How long we will continue to live 

with this life of contradiction? How long?  Today, I reiterate by moving this 

Amendment.   
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MR. CHAIRMAN: Now, I shall put Amendment No. 17 to Clause 11, moved by 

Shri Bhartruhari Mahtab, to the vote of the House. 

The amendment was put and negatived. 

 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

 “That clause 11, as amended, stand part of the  Bill.” 
 

The motion was adopted. 

Clause 11, as amended, was added to the Bill.  

Clause 12 was added to the Bill. 

 

 

Clause 13                  Rehabilitation of persons identified as 
                                manual scavengers by a municipality  

 
 

MR. CHAIRMAN: Mr. Jena, are you moving your Amendment Nos. 27 and 28 to 

Clause 13? 

 

SHRI MOHAN JENA :  Yes, Sir, I beg to move: 

 Page 6, lines 42 and 44, – 
for “, subject to eligibility and willingness of the manual scavenger, and 

the provisions of the relevant scheme of the Central Government or 
the State Government or the concerned local authority”, 

 substitute “by the Central Government or the State Government or the 
 concerned local authority on priority basis.”.   

     (27) 

 Page 6, line 47.– 
 for “rupees three thousand”, 

  substitute  “rupees five thousand”.   
     (28) 

     

rjs
Fd by p4
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MR. CHAIRMAN:  I shall now put Amendment Nos. 27 and 28 moved by Shri 

Mohan Jena to the vote of the House. 

The amendments were put and negatived. 

MR. CHAIRMAN:  The question is: 

 “That clause 13 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 13 was added to the Bill. 

Clauses 14 to 17 were added to the Bill. 

 

Clause 18           Authorities who may be specified for 
                         implementing provisions of this Act 

 
 

MR. CHAIRMAN: Mr. Jena, are you moving your Amendment No. 29 to Clause 

18? 

SHRI MOHAN JENA : Yes, Sir.  Sir, this is a new Clause to implement the 

recommendations of the Standing Committee.  The Standing Committee 

recommended that duties and responsibilities of the official concerned should be 

fixed and some penalty be imposed on them for delay. 

I beg to move: 

 Page 7, after line 44, insert,– 
  “(2) Where the District Magistrate or any other subordinate officer 

 fails to  perform his duties, he shall be liable to appropriate 

disciplinary action  and a  fine of rupees fifty thousand.”. 

        (29) 

MR. CHAIRMAN:  I shall now put Amendment No. 29 moved by Shri Mohan 

Jena to the vote of the House. 

The amendment was put and negatived. 
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MR. CHAIRMAN:  The question is: 

 “That clause 18 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 18  was added to the Bill. 

Clause 19 was added to the Bill. 

 

Clause 20             Appointment of inspectors and their powers 

MR. CHAIRMAN: Mr. Jena, are you moving your Amendment Nos. 30 and 31 to 

Clause 20? 

SHRI MOHAN JENA : No, Sir, I am not pressing. 

 

MR. CHAIRMAN:  The question is: 

 “That clause 20 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 20 was added to the Bill. 

Clauses 21 to 23 were added to the Bill. 

 

Clause 24             Vigilance Committees 

Amendments made:  

 Page 9, line 42,– 
 

 for  “District Magistrate”,  
 
 substitute  “District Magistrate, two of whom shall be women”. 

 
        (7) 
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Page 10, lines 21 and 22,– 
 

 for  “District Magistrate”,  
 
 substitute  “District Magistrate, two of whom shall be women”. 

        (8) 

       (Kumari Selja) 

MR. CHAIRMAN: Mr. Jena, are you moving your Amendment Nos. 32 and 33? 

SHRI MOHAN JENA : Yes, Sir, I am moving.  This is an important amendment.  

In Vigilance Monitoring Committee, we, the MPs, should be included.  The 

Members of Parliament belonging to Scheduled Castes should be included.  This 

is important.  MLAs are there. I beg to move: 

 Page 9, line 23, 
 for   “all members of the State Legislature”, 

                     substitute  “all members of the Parliament and the State Legislature”. 

   (32)  

 Page 10, after line 3, insert– 
 
  “(j) one elected Zila Parishad member belonging to the Scheduled 

 Castes to be elected by the Zila Parishad of the concerned District.”. 
        (33) 

 

MR. CHAIRMAN:  I shall now put Amendment Nos. 32 and 33 moved by Shri 

Mohan Jena to the vote of the House. 

The amendments were put and negatived. 

 

MR. CHAIRMAN:  The question is: 

“That clause 24, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 24, as amended, was added to the Bill. 

Clause 25 was added to the Bill. 
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Clause 26            State Monitoring Committee 
Amendment made:  

 
 Page 11, lines 25,– 
 

 for  “State Government”,  
 
 substitute  “State Government, two of whom shall be women”. 

         (Kumari Selja) 

        
MR. CHAIRMAN:  The question is: 

“That clause 26, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 26, as amended, was added to the Bill. 

Clauses 27 and 28 were added to the Bill. 

 
 

Clause 29               Control Monitoring Committee 
 

Amendment made:  

 Page 12, lines 30,– 
 

for  “Chairperson”,  
 
substitute  “Chairperson, two of whom shall be 
women”. 

 
 

 
 
 
 

(10) 

         (Kumari Selja) 

MR. CHAIRMAN : The question is: 

“That clause 29, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 29, as amended, was added to the Bill. 

Clauses 30 to 35 were added to the Bill. 
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Clause 36            Power of appropriate government 
 to make rules 

 

Amendments made:  

 Page 13, after line 41, insert– 
 

        “(aa)  the manner in which the excreta fully decomposes 
under clauses (e) and (g) of sub-section (1) of section 2;”. 

 

 
 
 

(11) 

 Page 14, line 1,-  
 
 for  “(e) publication”  

 
substitute “(e) the eligibility conditions for identification of 

manual scavengers and publication”. 

 
 

 
 
 
 
 

(12) 

 (Kumari Selja) 

 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 36, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 36, as amended, was added to the Bill. 

Clauses 37 to 39 were added to the Bill. 
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Clause 1                 Short title, extent and commencement 
 

Amendment made:  

 Page 2, line 5,– 
 

for  “2012”,  
 
substitute  “2013”. 

 
 

 
 
 

(2) 
 
 

(Kumari Selja) 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 1, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause1, as amended, was added to the Bill. 
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Enacting Formula 

 

Amendment made:  

 Page 2, line 1,– 
 

for “Sixty-third”,  
 
substitute “Sixty-fourth”. 

 
 

 
 
 

(1) 
 

        (Kumari Selja) 

 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That Enacting Formula, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

The Enacting Formula, as amended, was added to the Bill. 

The Preamble and Long Title were added to the Bill. 

 

KUMARI SELJA: I beg to move: 

   “That the Bill, as amended, be passed.” 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

   “That the Bill, as amended, be passed.” 

The motion was adopted. 
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SHRI ANANTH KUMAR (BANGALORE SOUTH): Sir, hon. Minister is here, 

he should reply on China issue.… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: No. We have to extend the House further. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: We have got two Bills to be passed. 

… (Interruptions) 

 SHRI ANANTH KUMAR : Sir, first of all China issue should be taken.… 

(Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, please take your seats. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: First, I want to take the sense of the House as to whether we 

are going to take two Bills or not and then we will take Half-an-Hour Discussion.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: I have to take the sense of the House whether we are going to 

take up Half-an-Hour Discussion or we have to take up two Bills. That has to be 

decided first.  Then we will take up what you want.  

… (Interruptions) 

SHRI ANANTH KUMAR : Sir, first of all China issue should be taken.… 

(Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉMÉãÉä nÉäxÉÉå ÉÊ¤ÉãÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊbºBÉE¶ÉxÉ BÉEä cÉäiÉä cé, iÉÉä ÉÊ|É´Éå¶ÉxÉ 

+ÉÉì{ÉE ÉÊbºBÉD´ÉÉÉÊãÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ àÉå SÉäªÉ®àÉèxÉ BÉEÉä +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ +ÉÉì{ÉE |ÉÉèÉÊ{ÉE] ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ, =ºÉ {É® ÉÊbºBÉE¶ÉxÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ 

xÉcÉÓ cè* VÉÉä nÚºÉ®É ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉ®.{ÉÉÒ. ABÉD] BÉEÉ cè, =ºÉ {É® VÉÉä AàÉåbàÉå] +ÉÉ ®cä cé, ªÉc {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEº]bÉÒ ´ÉÉãÉÉ cè, 

=ºÉ {É® £ÉÉÒ ºÉ¤ÉBÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ cè, +ÉÉ{É BÉEä´ÉãÉ =ºÉBÉEÉä {ÉÉºÉ BÉE®´ÉÉ nÉÒÉÊVÉA, <ºÉä {ÉÉºÉ BÉE®´ÉÉBÉE® SÉÉ<ÇxÉÉ BÉEÉ àÉÖqÉ 

ãÉä ãÉå +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn <ºÉä ãÉä ãÉå* +ÉÉVÉ cÉ>óºÉ ºÉÉ<xÉ bÉ<Ç cÉäMÉÉ, BÉEãÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ ¤Éè~åMÉä* ªÉÉÊn àÉÉä¶ÉxÉ 

ãÉÉAÆMÉä, iÉÉä càÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®åMÉä*  

Administrator
d by r4 
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20.15 hrs 

 
PARLIAMENT (PREVENTION OF DISQUALIFICATION)  

AMENDMENT BILL,  2013 
 

 

MR. CHAIRMAN : Now, we shall take up Item No. 18.  Hon. Minister. 

THE MINISTER OF COMMUNICATIONS AND INFORMATION 

TECHNOLOGY AND MINISTER OF LAW AND JUSTICE (SHRI KAPIL 

SIBAL):  Mr. Chairman, Sir, I beg to move: 

“That the Bill further to amend the Parliament (Prevention of 
Disqualification) Act, 1959, as passed by Rajya Sabha, be taken into 
consideration.” 

 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That the Bill further to amend the Parliament (Prevention of 
Disqualification) Act, 1959, as passed by Rajya Sabha, be taken into 
consideration.” 

The motion was adopted. 
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MR. CHAIRMAN:  The House will now take up clause by clause consideration of 

the Bill. 

 The question is: 

“That clause 2 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 2 was added to the Bill. 

Clause 1, the Enacting Formula and the  Long Title were added to the Bill. 

MR. CHAIRMAN: Now, the hon. Minister may move that the Bill be passed. 

SHRI KAPIL SIBAL:  I beg to move: 

“That the Bill be passed.” 

 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That the Bill be passed.” 

The motion was adopted. 
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20.17 hrs 

 
 

REPRESENTATION OF THE PEOPLE (AMENDMENT  
AND VALIDATION) BILL,  2013 

 

MR. CHAIRMAN : Now, we shall take up Item No. 19.   Hon. Minister. 

THE MINISTER OF COMMUNICATIONS AND INFORMATION 

TECHNOLOGY AND MINISTER OF LAW AND JUSTICE (SHRI KAPIL 

SIBAL):  Mr. Chairman, Sir, I beg to move: 

“That the Bill further to amend the Representation of the People Act, 
1951, as passed by Rajya Sabha, be taken into consideration.” 

 

… (Interruptions) 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Sir, this Bill needs to be 

discussed.  We cannot pass it without discussion. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: At the stage of third reading, you can speak.  I will allow you 

to speak at the stage of third reading.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That the Bill further to amend the Representation of the People Act, 
1951, as passed by Rajya Sabha, be taken into consideration.” 

 

The motion was adopted. 

MR. CHAIRMAN: The House will now take up clause by clause consideration of 

the Bill. 

 The question is: 

“That clauses 2 to 4 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clauses 2 to 4 were added to the Bill. 

Clause 1, the Enacting Formula and the Long Title were added to the Bill. 
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MR. CHAIRMAN: Now, the hon. Minister may move that the Bill be passed. 

SHRI  KAPIL SIBAL:  I beg to move: 

“That the Bill be passed.” 

 

MR. CHAIRMAN: Motion moved: 

“That the Bill be passed.” 
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SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Mr. Chairman, Sir, I am 

really disheartened about the manner in which actually this Bill is getting passed.  

No doubt there is unanimity to get this Bill passed but the manner in which we are 

rushing this Bill will automatically invite criticism to ourselves.  This is something 

which has been interpreted in the Apex court.  Two days back, the Apex court has 

agreed to review the petition.  But still I would say this amendment which has 

been moved in the Rajya Sabha and which is before us after some wise men in the 

Upper House have deliberated on that, and it would have been better if, cutting 

across the Party line, we would have discussed this aspect because one issue is still 

there.  I am not a lawyer by profession.  One issue is still there.  On the face of it, 

if somebody is convicted, he is in prison, if somebody is apprehended, he is in a 

police station, and though his name is in the voters’ list, our law says that he 

cannot come out to vote.  Taking that clause from the Representation of the People 

Act, the court interpreted that a person, who is unable to vote, how can he be a 

candidate?  All of us, at least the persons who have little knowledge of law can 

say: “My name is still there in the voters’ list.  If my name is there in the voters’ 

list, how can someone debar me to be a candidate?”  A glaring example was Shri 

George Fernandes in 1977.  He was in prison and he fought election being in jail.  

Nobody raised that issue. But peculiarly it was from the Patna High Court, where 

this decision came and it had been confirmed by the apex court.  After this, in an 

All-Party meeting, a decision was taken; opinions were taken. And, the 

Government thought that ‘we will move a Review Petition and also we will bring 

in this type of Amendment.  But the question here is this.  Yes with the provision 

that is there in this Amendment Bill, those persons who want to contest can 

contest.  But the greater issue is still there; and I would like to be educated by our 

hon. Minister of Law and Justice.  When two under-trial prisoners were allowed 

by the Apex Court, sent by the Indian Government to Italy to go and cast their 

votes, how can we deny our citizens from casting their votes?  Is that being 

answered in this amended Bill? No. 
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 Yet, we are rushing this Bill without batting an eyelid. That is my concern. 

This will be raised outside.  I would not be surprised if some conscious persons 

will also raise it in the court of law.  This is my concern.   That is why, we are not 

here only to protect our interest; we are not here only to protect the political class; 

we are here to protect every citizen of this country and his rights.  Adult Franchise 

gives us the right. 

 With these words, I would say, Sir, that the Government needs to consider 

all this. Thank you..… (Interruptions) 

          

MR. CHAIRMAN : Hon. Member, you may tell your apprehension. The hon. 

Minister will reply to that. 



06.09.2013  
  

322

SHRI KIRTI AZAD (DARBHANGA): Sir, thank you very much for giving me 

the opportunity 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ºÉ´ÉÇnãÉÉÒªÉ ¤Éè~BÉE àÉå ªÉc iÉªÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, VÉ¤É {É]xÉÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÉÉªÉÉ lÉÉ* 

àÉé BÉEä´ÉãÉ ABÉE =nÉc®hÉ nÚÆMÉÉ* <ºÉ ºÉnxÉ àÉå |ÉiªÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ºÉÉlÉ nVÉÇxÉÉå ¤ÉÉ®, 50 ¤ÉÉ® ªÉÉ 100 ¤ÉÉ® £ÉÉÒ 

AäºÉÉ cÖ+ÉÉ cÉäMÉÉ, VÉ¤É £ÉÉÒ =ºÉxÉä +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É ÉÊBÉEªÉÉ cÉäMÉÉ* àÉé SÉÉciÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® SÉSÉÉÇ 

cÉä +ÉÉè® càÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊàÉãÉä* àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå ABÉE xÉªÉÉ FÉäjÉ VÉÖ½É cè, =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ ¤Éä®ÉèãÉ cè, ´Éc 

ºÉ¤É ÉÊb´ÉÉÒVÉxÉ cè* +ÉÉMÉÉàÉÉÒ 11 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä =ºÉ ºÉ¤É ÉÊb´ÉÉÒVÉxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä àÉéxÉä ABÉE vÉ®xÉÉ ®JÉÉ cè* àÉé |ÉiªÉäBÉE 

xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ +ÉÉn® BÉE®iÉÉ cÚÆ, ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå BÉEÉxÉÚxÉ àÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉ |ÉiªÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cè* 

+ÉÉMÉÉàÉÉÒ 11 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä àÉéxÉä vÉ®xÉÉ ®JÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¤Éä®ÉèãÉ BÉEä AºÉbÉÒ+ÉÉä ºÉä iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ {É]xÉÉ BÉEä cÉÒ ABÉE +ÉÉnä¶É BÉEÉÒ +É´ÉàÉÉxÉxÉÉ cÖ<Ç cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ {É® àÉcä¶´É® cVÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ 

¤Éè~ä cé, VÉÉä àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ºÉÉlÉ ´ÉÉãÉä FÉäjÉ ºÉàÉºiÉÉÒ{ÉÖ® ºÉä ºÉÉÆºÉn cé* ´ÉcÉÆ ºÉÖ{ÉÉèãÉ ¤ÉÉVÉÉ® cÉäiÉä cÖA ABÉE 

ºÉ½BÉE VÉÉiÉÉÒ cè* =ºÉ {É® {É]xÉÉ BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä 2011 àÉå ABÉE +ÉÉnä¶É ÉÊnªÉÉ lÉÉ* ´ÉcÉÆ BÉÖEU 

n¤ÉÆMÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ºÉÖ{ÉÉèãÉ ¤ÉÉVÉÉ® ºÉä VÉÉä ºÉ½BÉE VÉÉiÉÉÒ cè, ´Éc ºÉÆBÉE®ÉÒ cÉä MÉ<Ç cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉ½BÉE 

{É® VÉÉä ¤ÉxÉxÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉ {É® <xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ´Éc ºÉ½BÉE <xÉBÉEä FÉäjÉ àÉå VÉÉiÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉä 

BÉÖE¶Éä¶´É® ºlÉÉxÉ BÉEciÉä cé* ¤É®ºÉÉiÉ xÉ £ÉÉÒ cÉä iÉÉä ´Éc FÉäjÉ {ÉÉxÉÉÒ àÉå bÚ¤ÉÉ ®ciÉÉ cè* =ºÉä ãÉäBÉE® BÉE<Ç ¤ÉÉ® àÉéxÉä ¤ÉÉiÉ 

BÉEÉÒ, nÉä ºÉÉãÉ ºÉä =xÉºÉä ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉà£É´ÉiÉ& ´Éä àÉÉxÉ VÉÉAÆ +ÉÉè® =ºÉ +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉ BÉEÉä c]É ãÉå, 

ãÉäÉÊBÉExÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ãÉÉäMÉ +ÉÉµÉEÉä¶É àÉå cé* 

MR. CHAIRMAN: Kindly tell your point briefly.   

SHRI KIRTI AZAD : Yes, Sir, I am just saying it very briefly. It is a very 

important matter.  I think everybody has gone through it and you to have. Many 

times, you had also come into the Well for a lot of matters that pertain to your  

Constituency. So, I am giving an example exactly of what is happening in my 

Constituency; and what everybody is going though in his Constituency. 

 So, Sir, I may kindly be given a patient hearing.  I shall be very grateful to 

you.  

 àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ {É® cÉÒ ÉÊbºÉBÉE¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè* +ÉMÉ® <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 

ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ BÉE®åMÉä iÉÉä ãÉÉäMÉ cÆºÉåMÉä* càÉ ºÉ¤É {É® àÉÉÒÉÊbªÉÉ cÆºÉäMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA ªÉc VÉÉxÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* àÉé =ºÉ vÉ®xÉä BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉMÉÉàÉÉÒ 11 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÖZÉä ÉÊb]äxÉ BÉE® ãÉå +ÉÉè® ºÉÖ¤Éc ºÉä ¶ÉÉàÉ iÉBÉE 
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VÉäãÉ àÉå BÉE® nå* +ÉMÉ® ºÉÖ¤Éc ºÉä ¶ÉÉàÉ iÉBÉE àÉÖZÉä VÉäãÉ àÉå ¤ÉÆn BÉE® nåMÉä, iÉÉä <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉÉä +É£ÉÉÒ +ÉÉªÉÉ 

cè, àÉé nÉä¤ÉÉ®É SÉÖxÉÉ´É xÉcÉÓ ãÉ½ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* +ÉMÉ® àÉä®É ÉÊBÉEºÉÉÒ {É½ÉèºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ZÉMÉ½É cÉä VÉÉA iÉÉä vÉÉ®É 7 11 BÉEä 

+ÉÆiÉMÉÇiÉ àÉÖZÉä VÉäãÉ àÉå ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä ºÉà£É´ÉiÉ& àÉé SÉÖxÉÉ´É xÉcÉÓ ãÉ½ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ*  

  àÉé =ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä =iÉxÉÉ ¤É½É BÉEÉxÉÚxÉ xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ VÉÉä ABÉE 

¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ´ÉBÉEÉÒãÉ cé ªÉÉ BÉEÉÊ{ÉãÉ ºÉÉc¤É, ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® VÉÉÒ ªÉÉ BÉEãªÉÉhÉ ¤ÉxÉVÉÉÔ ºÉÉc¤É VÉÉxÉiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ´ÉcÉÆ 

|Én¶ÉÇxÉ BÉEâóÆMÉÉ +ÉÉè® <ºÉÉÊãÉA BÉEâóÆMÉÉ ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ |ÉiÉÉÉÊ½iÉ cé* ´ÉcÉÆ ABÉE ®è{ÉE®ãÉ cÉìÉÎº{É]ãÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè VÉÉä 

30 ¤Éèb BÉEÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ cè* ÉÊVÉºÉ ®è{ÉE®ãÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä <ãÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, 

=ºÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå ´ÉcÉÆ BÉEä AºÉbÉÒ+ÉÉä +ÉÉè® bÉÒºÉÉÒ xÉä PÉ® ¤ÉxÉÉ ®JÉÉ cè* VÉÉä ´ÉcÉÆ {É® <Æº{ÉèBÉD¶ÉxÉ ¤ÉÆMÉãÉÉ ¤Éè®ÉäãÉ àÉå cè 

=ºÉàÉå bÉÒAºÉ{ÉÉÒ  ®ciÉÉ cè VÉcÉÆ {É® àÉé ®cxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +É{ÉxÉä ãÉÉäMÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé BÉEÉä<Ç {ÉÚÆVÉÉÒ{ÉÉÊiÉ 

xÉcÉÓ cÚÆ ÉÊBÉE +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEä c® ¤ãÉÉìBÉE àÉå PÉ® ¤ÉxÉÉ ºÉBÉÚEÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® àÉé =ºÉ <Æº{ÉèBÉD¶ÉxÉ ¤ÉÆMÉãÉä àÉå VÉÉBÉE® ®cxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ iÉÉä xÉcÉÓ ®c ºÉBÉEiÉÉ +ÉÉè® ´Éc àÉä®ä FÉäjÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ ºÉä àÉÖZÉä nÚ® BÉE®iÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé =ºÉ {É® |Én¶ÉÇxÉ 

BÉEâóÆMÉÉ* àÉé ÉÊµÉEBÉEä] JÉäãÉiÉä cÖA £ÉÉÒ ABÉE +ÉÉµÉEàÉBÉE ¤ÉããÉä¤ÉÉVÉ +ÉÉè® ÉÊJÉãÉÉ½ÉÒ lÉÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉä ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE VÉÉÒ´ÉxÉ àÉå 

£ÉÉÒ àÉé ABÉE +ÉÉµÉEàÉBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ cÚÆ ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ´ÉcÉÆ ¶ÉÉÆÉÊiÉ{ÉÚhÉÇ vÉ®xÉä {É® ¤Éè~ÚÆMÉÉ +ÉÉè® ªÉÉÊn ´ÉcÉÆ {É® ãÉÉäMÉ  +ÉÉµÉEÉäÉÊ¶ÉiÉ 

cÉäBÉE® bÆbÉ =~ÉAÆMÉä, ´ÉcÉÆ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºlÉÉxÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ {ÉcÖÆSÉÉAÆMÉä, iÉÉä ´Éc BÉEäºÉ àÉÖZÉ {É® cÉäMÉÉ* 

ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ +É{É®ÉvÉ àÉå +ÉÉè® VÉxÉ-+ÉÉÆnÉäãÉxÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ {ÉEBÉEÇ cÉäiÉÉ cè* +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä {ÉcãÉä ºÉä +ÉÉÆnÉäãÉxÉ cÉäiÉä ®cä 

cé* àÉé +É{ÉxÉä BÉEÉä àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ªÉÉ ¶ÉcÉÒn £ÉMÉiÉ ÉËºÉc xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É <ÉÊiÉcÉºÉ =~ÉBÉE® näJÉå iÉÉä 8 

+ÉMÉºiÉ 1942 àÉå “£ÉÉ®iÉ UÉä½Éä”   +ÉÉÆnÉäãÉxÉ VÉ¤É àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ iÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE  

“BÉE®Éä ªÉÉ àÉ®Éä” *   +ÉMÉ® =ºÉ SÉÉÒVÉ BÉEÉä näJÉÉ VÉÉA +ÉÉè® +ÉÉVÉ BÉEä <ºÉ +ÉÉnä¶É ºÉä iÉÖãÉxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA iÉÉä ºÉ¤ÉºÉä 

¤É½ä µÉEÉÒàÉxÉãÉ, àÉÉ{ÉE BÉEÉÒÉÊVÉA àÉé BÉEcxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÆOÉäVÉÉå BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ cÉÒ lÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

=xcå VÉäãÉ VÉÉxÉÉ {É½É lÉÉ* VÉèºÉä ãÉÉäMÉ iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ, {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ ªÉÉ nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä àÉä®ä 

ªÉcÉÆ ÉÊàÉÉÊlÉãÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É +ÉÉÆnÉäãÉxÉ JÉ½É cÉä ®cÉ cè* àÉé ºÉÉÒiÉÉ àÉÉÆ BÉEÉÒ {ÉÉÊ´ÉjÉ VÉxàÉ £ÉÚÉÊàÉ 

ÉÊàÉÉÊlÉãÉÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ÉÊàÉÉÊlÉãÉÉ ®ÉVªÉ ¤ÉxÉä, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEâóÆMÉÉ* àÉÖZÉä ABÉE ¤ÉÉ® xÉcÉÓ +ÉxÉäBÉEÉå ¤ÉÉ® 

VÉäãÉ VÉÉxÉÉ {É½ ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® àÉé VÉäãÉ VÉÉ>óÆMÉÉ* VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉè® BÉEÉä<Ç +É{É®ÉvÉÉÒ cÉä, BÉEÉä<Ç 

ciªÉÉ®É cÉä, BÉEÉä<Ç ÉÊ{ÉE®ÉèiÉÉÒ àÉÉº]® cÉä, BÉEÉä<Ç +É{Éc®hBÉEiÉÉÇ cÉä, =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ àÉä®ä <ºÉ VÉxÉ-+ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEÉä xÉcÉÓ 

VÉÉä½É VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É®ÉÉÊvÉBÉE àÉÉàÉãÉä +ÉÉè® VÉxÉ-+ÉÉÆnÉäãÉxÉ ªÉä 

+ÉãÉMÉ SÉÉÒVÉå cé +ÉÉè® =xcå ABÉE iÉ®ÉVÉÚ àÉå xÉcÉÓ iÉÉäãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ABÉE iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä xÉcÉÓ näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä 

jr_133ph
d.by t4 
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VªÉÉnÉ BÉEcxÉä xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ >ó{É® iÉBÉE 

{ÉcÖÆSÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{ÉxÉä BÉEàÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA vÉxªÉ´ÉÉn* 
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SHRI P. KARUNAKARAN (KASARGOD): Sir, I am not against passing this 

Bill but at the same time when we discuss a Bill in the Parliament and pass the 

Bill, it is our responsibility to convince the people also. Otherwise, we would be 

sending a wrong message that it is for some other interests. Now we have taken 

the decision that without any discussion we are going to pass each and every Bill. 

In the other Bill, really I had wanted to seek some clarifications but you have not 

given me chance. But as the Parliament, it is our duty to discuss. If we are not 

fully convinced, how can we convince the people? There are a number of 

discussions that are going on. So, it is the duty of the Parliament to discuss. So, 

when I say that there is no objection in passing the Bill but at the same time 

sufficient time should be given for a detailed discussion. 
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SHRI KALYAN BANERJEE (SREERAMPUR): Sir, I respect the speech that has 

been made by Mr. Bhartruhari Mahtab. I want to tell you one thing. 

MR. CHAIRMAN: It is third reading stage. Therefore, please be very brief. 

SHRI KALYAN BANERJEE : I am supporting this Bill. But I am saying it is not 

unknown to us that the Supreme Court passes inconsistent orders and judgements. 

That is only possible in our country. It is not that the Supreme Court is infallible. It 

is infallible. But there is no other Supreme Court. Therefore, the Supreme Court 

judgements and orders are final. There are orders and judgements which are 

inconsistent with that. But, the case which Mr. Mahtab has referred to, was an 

intelligence case. That was an order and that was not a judgement. But, the Patna 

High Court judgment, which has come, has to be rectified so that people can cast 

their votes as voters. I again appreciate the statement of Mr. Mahtab. But, as 

citizens of this country, let us come to this conclusion today that our Supreme 

Court is really famous for having there inconsistent views altogether from 

different Benches, different orders and different judgements. The judgement of 

Supreme Court is final and we have to accept it.  

mohan
td. By u4 
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SHRI T.K.S. ELANGOVAN (CHENNAI NORTH): Thank you, Chairman, Sir. 

Many of the judgements by the Supreme Court are more born out of anger towards 

politicians than out of legal sanctity. … (Interruptions) A man, who cannot vote, is 

not a man who is not eligible to vote. That is a difference. A man, who is not a 

voter, cannot contest. But, a man, who could not vote, can contest. But, there are 

many other loopholes in the Representation of People Act. The Government has 

brought this amendment only for this purpose. I would say that the entire 

Representation of People Act should be studied thoroughly and more amendments 

should be brought in so that it is perfect and the Supreme Court’s anger cannot be 

shown through this Representation of People Act.  
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉEÉÊ{ÉãÉ ÉÊºÉ¤¤ÉãÉ VÉÉÒ VÉÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉä BÉE® +ÉÉA cé, 

ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ¤ÉãÉ cè* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉàÉ ºÉcàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE <ºÉ {É® ÉÊbºBÉE¶ÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® 

{ÉÉºÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ SÉÚÆÉÊBÉE ºÉ´ÉÉãÉ =~É cè, àÉé +É{ÉxÉä ªÉcÉÆ BÉEÉ iÉÉVÉÉ =nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* FÉäjÉ 

{ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ SÉÖxÉÉ´É cÖ+ÉÉ lÉÉ* =ºÉàÉå VÉÉä BÉEåÉÊbbä] lÉÉ, =ºÉ {É® àÉÖBÉEnàÉÉ AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ ãÉMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉä VÉäãÉ 

£ÉäVÉÉ MÉªÉÉ* ... ∗ ´Éc +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå ¤ãÉÉìBÉE |ÉàÉÖJÉ cè* =ºÉä VÉäãÉ £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ´Éc ´ÉÉä] xÉcÉÓ nä {ÉÉªÉÉ* 

+ÉMÉ® ´Éc ®ciÉÉ iÉÉä àÉä®ä JÉªÉÉãÉ ºÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ VÉÉÒiÉiÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Please do not take anybody’s name. Names are not allowed to 

be taken. 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® :  VÉxÉÉÊciÉ àÉå ãÉ½xÉä BÉEä ÉÊãÉA, VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊciÉ àÉå ãÉ½xÉä BÉEä ÉÊãÉA vÉ®xÉÉ, |Én¶ÉÇxÉ näxÉä {É½iÉä cé* 

càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉ°ôr ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ºÉÖ¤Éc ºÉä ãÉä BÉE® ¶ÉÉàÉ BÉEÉä UÉä½ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ nÚºÉ®ä ÉÊnxÉ ªÉÉ SÉÉènc 

ÉÊnxÉ BÉEÉÒ VªÉÚÉÊbÉÊ¶ÉªÉãÉÉÒ BÉEº]bÉÒ àÉå £ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ cè* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå, VªÉÚÉÊbÉÊ¶ÉªÉ®ÉÒ càÉºÉä º´ÉªÉÆ xÉÉ®ÉVÉ cè, iÉàÉÉàÉ 

{ÉÉäÉÊãÉ]ÉÒÉÊ¶ÉªÉxÉÉå ºÉä xÉÉ®ÉVÉ cè* ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ BÉEcÉÓ ¤ÉÉvÉBÉE xÉ ¤ÉxÉä, <ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 

                                                 
∗ Expunged as ordered by the  Chair.  
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SHRI DINESH TRIVEDI (BARRACKPUR): Sir, thank you very much. I know 

that everybody is in a hurry to pass this Bill. I just very humbly want to register 

my protest. We talked about the hon. Supreme Court. But, the most supreme in 

democracy are the people of this country. We are the people, who have given us 

this Constitution. While talking about the people, my only objection is that by 

passing this Bill, without getting an opportunity to discuss, we would be sending a 

wrong signal. I personally feel that we should reconsider it ourselves and we 

should discuss this Bill. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please conclude.  

 Shri Dara Singh Chauhan.  

… (Interruptions) 

SHRI DINESH TRIVEDI: Sir, please do not be in a hurry. It is my right to speak. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Why do not you speak, Mr. Dara Singh Chauhan? I have 

already taken your name. Mr. Dara Singh Chauhan, when I am calling your name, 

you must speak.  

 Trivedi ji, you have already spoken. Please sit down. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: I have already given him time to speak. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

  SHRI DINESH TRIVEDI : Sir, it is my right to speak. … (Interruptions) You are 

not letting me speak. … (Interruptions) Sir, I am walking out in protest. … 

(Interruptions) 

20.34 hrs  

At this stage, Shri Dinesh Trivedi left the House. 

… (Interruptions) 
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gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, BÉÖEU àÉÉàÉãÉä BÉEÉä ãÉä BÉE® ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç ºÉä bÉªÉ®äBÉD¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉä lÉä 

+ÉÉè® JÉÉºÉ BÉE® VÉÉä {ÉÉÉÊãÉ]ÉÒÉÊ¶ÉªÉxÉ ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉxcå ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE uä−É ´É¶É ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÖBÉEnàÉä àÉå ZÉÚ~É {ÉEÆºÉÉ 

BÉE® =xcå SÉÖxÉÉ´É ãÉ½xÉä ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ÉÊVÉºÉä ãÉäBÉE® +ÉÉãÉ {ÉÉ]ÉÔ àÉÉÒÉË]MÉ àÉå iÉªÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä VÉ¤É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉÉAMÉÉ, ÉÊVÉºÉ {É® ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ àÉå ºÉÉlÉ nä BÉE® ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ 

£ÉäVÉåMÉä, BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ °ô{É nåMÉä* àÉé JÉÖn =ºÉBÉEÉ MÉ´ÉÉc cÚÆ ÉÊBÉE àÉä®ä >ó{É® JÉÖn VÉ¤É =kÉ® |Énä¶É àÉå +ÉÉè® àÉé xÉÉàÉ xÉcÉÓ 

ãÉäxÉÉ SÉÉciÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ? àÉé =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉÉÒÉË]MÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ* àÉä®ä >ó{É® MÉãÉiÉ àÉÖBÉEnàÉÉ ãÉMÉÉBÉE®, 

ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE àÉÉàÉãÉÉå àÉå BÉE®BÉEä àÉä®ä >ó{É® ´Éc MÉãÉiÉ àÉÖBÉEnàÉÉ ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* +ÉMÉ® <ºÉ ABÉD] ºÉä BÉEÉàÉ 

cÉäMÉÉ iÉÉä càÉÉ®ä VÉèºÉä ãÉÉäMÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cÉä VÉÉAÆMÉä, SÉÖxÉÉ´É ãÉ½xÉä ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cÉä VÉÉAMÉä* AäºÉä iÉàÉÉàÉ ãÉÉäMÉ 

cé VÉÉä {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE +ÉÉÆnÉäãÉxÉ, vÉ®xÉä àÉå ºÉÉlÉ näiÉä cé* AäºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ºÉÉÉÊVÉ¶É 

BÉEÉÒ ¶ÉÆBÉEÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

          

ind
cd.
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SHRI KAPIL SIBAL:  Sir, I am very happy that distinguished Members of this 

House have participated in this debate. I just want to say two or three things. ªÉc VÉÉä 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE cè +ÉÉè® ªÉc +ÉàÉåbàÉå] ÉÊ¤ÉãÉ <ºÉÉÒÉÊãÉA ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉMÉ® ªÉc ÉÊxÉhÉÇªÉ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉ ºÉcÉÒ cè iÉÉä 

SÉÖxÉÉ´É BÉEä ABÉE ÉÊnxÉ {ÉcãÉä <ºÉ cÉ=ºÉ BÉEä ãÉÉÒb®ÉxÉ BÉEÉä +ÉMÉ® AºÉASÉ+ÉÉä +É{ÉxÉä ÉÊc®ÉºÉiÉ àÉå BÉE® ãÉä iÉÉä +ÉMÉãÉä 

ÉÊnxÉ ´Éc +É{ÉxÉÉ xÉÉàÉÉÆBÉExÉ-{ÉjÉ xÉcÉÓ nä {ÉÉAMÉÉ* ªÉc <ºÉBÉEÉ xÉiÉÉÒVÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç ºÉä whoever is in 

lawful custody cannot vote and if he cannot vote, he cannot be an elector. <ºÉÉÊãÉA 

<ºÉàÉå VªÉÉnÉ ¤ÉcºÉ BÉEÉÒ VÉâó®iÉ iÉÉä cè xÉcÉÓ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå cÉÒ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ MÉãÉiÉ cè* The Supreme 

Court is right because it is final; it is not right because it is right. That is the 

reality. It is right because it is final. We are all mortals; we can make mistakes. càÉ 

£ÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå MÉãÉiÉÉÒ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç £ÉÉÒ MÉãÉiÉÉÒ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® +ÉMÉ® =xÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç MÉãÉiÉÉÒ 

cÖ<Ç cè iÉÉä càÉÉ®É ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE BÉEiÉÇBªÉ cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉä càÉ ~ÉÒBÉE BÉE®å* +ÉÉVÉ càÉ ~ÉÒBÉE BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé <xÉºÉä ºÉcàÉiÉ cÚÆ* BÉDªÉÉ ªÉä VÉVÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ÉÊxÉàÉÉÇiÉÉ+ÉÉäÆ 

ºÉä ¤É½ä cé?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÉ £ÉÉÒàÉ®É´É +Éà¤ÉäbBÉE® +ÉÉè® {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô ºÉä ªÉä VÉVÉ ¤É½ä 

cé?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ªÉä àÉÉxÉiÉä cé?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEÉÊ{ÉãÉ ÉÊºÉ¤¤ÉãÉ : xÉäiÉÉ VÉÉÒ, àÉé <ºÉÉÒÉÊãÉA BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEãÉ VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ VªÉÖÉÊbÉÊ¶ÉªÉãÉ +É{ÉÉì<x]àÉå] 

ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉ<A +ÉÉè® =ºÉBÉEÉä {ÉÉºÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É BÉEnàÉ cÉäMÉÉ* càÉå ¤ÉÉc® 

ªÉä ºÉÆnä¶É £ÉäVÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE <ºÉ ºÉnxÉ àÉå càÉ <BÉE]Â~ä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEä àÉèà¤É® £ÉÉÒ cé, ´ÉBÉEÉÒãÉ £ÉÉÒ cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É fÃÉÒãÉÉÒ{ÉÉÒãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉDªÉÉå 

BÉE®iÉä cé?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉBÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEÉÊ{ÉãÉ ÉÊºÉ¤¤ÉãÉ : ªÉcÉÒ iÉÉä àÉé BÉEc ®cÉ cÚÆ* àÉÖZÉä +ÉSÉà£ÉÉ cÖ+ÉÉ VÉ¤É àÉéxÉä ªÉc VÉVÉàÉå] {ÉfÃÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : ºÉÉÒvÉÉ BÉEÉÊcA ÉÊBÉE xÉcÉÓ ®ÉäBÉEÉ VÉÉAMÉÉ* ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ ãÉäBÉE® +ÉÉ<A*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEÉÊ{ÉãÉ ÉÊºÉ¤¤ÉãÉ : ´Éc iÉÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ* <ºÉÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ càÉxÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® ABÉE BÉDãÉäÉÊ®ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ nä 

nÉÒ* {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä cÖ+ÉÉ cè* ªÉc BÉDãÉäÉÊ®ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ £ÉÉÒ nä nÉÒ ÉÊBÉE +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ´ÉÉä]® +ÉMÉ® ´ÉÉä] xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊc®ÉºÉiÉ àÉå cé* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc xÉcÉÓ ÉÊBÉE ´Éc <ãÉèBÉD]® xÉcÉÓ cè* ªÉc càÉxÉä ºÉcÉÒ BÉE® ÉÊnªÉÉ* ´Éc 

aruna
td by Darasingh Chauhan 
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ÉÊc®ÉºÉiÉ àÉå ºÉcÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä cè ªÉÉ MÉãÉiÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä cè, ´Éc iÉÉä BÉEÉä]Ç iÉªÉ BÉE®äMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc VÉVÉ iÉªÉ xÉcÉÓ 

BÉE®åMÉä ÉÊBÉE ´Éc ºÉcÉÒ ªÉÉ MÉãÉiÉ ÉÊc®ÉºÉiÉ àÉå cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉªÉÉ cÚÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc (càÉÉÒ®{ÉÖ®, =.|É.): +ÉMÉ® =ºÉBÉEÉä ºÉVÉÉ cÉä MÉ<Ç +ÉÉè® ºÉVÉÉ cÉäBÉE® iÉÉä ´Éc bÉÒ¤ÉÉ® cÉä 

MÉªÉÉ* =ºÉBÉEÉ <ãÉèBÉD¶ÉxÉ ®q +ÉÉè® ´Éc VÉÉÒiÉ MÉªÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEÉÊ{ÉãÉ ÉÊºÉ¤¤ÉãÉ : xÉcÉÓ, xÉcÉÓ, AäºÉÉ xÉcÉÓ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ´Éc SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

VÉâó®iÉ xÉcÉÓ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉVÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä ¤ÉÉn BÉEÉÒ cè* <ºÉ VÉVÉàÉå] xÉä ªÉc iÉªÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ´Éc 

ÉÊc®ÉºÉiÉ àÉå cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉä ´ÉÉä] BÉE®xÉä BÉEÉ cBÉE xÉcÉÓ cè iÉÉä ´Éc <ãÉèBÉD]® £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ* ªÉc +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå 

ºÉÉ{ÉE MÉãÉiÉ cè* <ºÉÉÊãÉA <ºÉàÉå VªÉÉnÉ SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉâó®iÉ xÉcÉÓ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉãnÉÒ ºÉä 

VÉãnÉÒ <ºÉBÉEÉä {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

MR. CHAIRMAN : The question is: 

“That the Bill be passed.” 

The motion was adopted. 

 

 
  



06.09.2013  
  

333

20.39 hrs 

 

MESSAGE FROM RAJYA SABHA…..Contd.  

 

SECRETARY-GENERAL: Mr. Chairman, I have to report the following message 

received from the Secretary-General of Rajya Sabha:- 

“In accordance with the provisions of rule 127 of the Rules of Procedure 

and Conduct of Business in the Rajya Sabha, I am directed to inform the 

Lok Sabha that the Rajya Sabha at its sitting held on the 6th September, 

2013 agreed without any amendment to the Constitution (Scheduled Tribes) 

Order (Amendment) Bill, 2013 which was passed by the L201 ok Sabha at 

its sitting held on the 24th August, 2013.” 
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20.40 hrs. 

 

SUBMISSIONS BY MEMBERS…Contd. 

(iv)Re: Report  by Shri Shyam Saran, Chairman, National  
Security Advisory Board 

 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ (cWÉÉ®ÉÒ¤ÉÉMÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, BÉEãÉ ¶ÉÉàÉ BÉEÉä àÉéxÉä <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå |É¶xÉ =~ÉªÉÉ 

lÉÉ VÉÉä ®É−]ÅÉÒªÉ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉ ABÉE MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÖqÉ cè ÉÊBÉE SÉÉÒxÉ xÉä càÉÉ®ÉÒ £ÉÚÉÊàÉ {É® BÉE¤VÉÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè* àÉéxÉä ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç 

BÉEÉ c´ÉÉãÉÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ VÉÉä ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É¶Éä−É nÚiÉ gÉÉÒ ¶ªÉÉàÉ ºÉÆ®xÉ xÉä ãÉqÉJÉ BÉEä §ÉàÉhÉ BÉEä ¤ÉÉn =xÉBÉEÉä 

ºÉÉé{ÉÉÒ lÉÉÒ* àÉéxÉä ªÉc àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, ¶ÉÉªÉn MÉãÉiÉÉÒ BÉEÉÒ lÉÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ <ºÉ iÉ®c ¤ÉªÉÉxÉ +ÉÉªÉÉ cè* àÉÖZÉä 

ãÉMÉÉ ÉÊBÉE MÉãÉiÉÉÒ àÉéxÉä <ºÉÉÊãÉA BÉEÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä ¤ÉªÉÉxÉ ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉªÉÉ cè =ºÉàÉå ¤ÉÉiÉå UÖ{ÉÉ<Ç MÉ<Ç cé +ÉÉè® 

ºÉSSÉÉ<Ç BÉEÉä n¤ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* càÉ ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé, SÉÚÆÉÊBÉE +ÉÆOÉäVÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ AäºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå +ÉMÉ® BÉÖEU ¤ÉÉiÉ BÉEc 

nÉÒ VÉÉA iÉÉä iÉlªÉÉiàÉBÉE oÉÎ−]BÉEÉähÉ ºÉä xÉcÉÓ BÉEc ºÉBÉEiÉä ÉÊBÉE ªÉc MÉãÉiÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉSSÉÉ<Ç UÖ{ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ´Éc 

BÉEÉ{ÉEÉÒ cè* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® +ÉÆOÉäVÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cÖA ºÉSSÉÉ<Ç BÉEÉä UÖ{ÉÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* 

 àÉcÉänªÉ, àÉéxÉä MÉÉè® ºÉä <ºÉ º]ä]àÉå] BÉEÉä näJÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ABÉE 

JÉÉºÉ ´ÉÉBÉDªÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ VÉÉä =xÉBÉEä ¤ÉªÉÉxÉ àÉå cè:-/ 

“I would like to state categorically that Shri Shyam Saran has not 
stated in this report that China has occupied, or has denied access to 
India to any part of Indian territory.” 

 

20.42 hrs   (Shri P.C. Chacko in the Chair)  

China has not occupied or denied access to India to any part of Indian territory. On 

the face of it,  AäºÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE =xcÉåxÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉcÉÒ BÉEcÉ cè* +É¤É SÉÉÒxÉ xÉä ÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉDªÉÉ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE 

+ÉÉ{É xÉcÉÓ VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* SÉÉÒxÉ xÉä xÉÉä] {É® ¤ÉãÉ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É xÉcÉÓ VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé, SÉÉÒxÉ  xÉä ºÉSSÉÉ<Ç àÉå, 

ªÉlÉÉlÉÇ àÉå VÉàÉÉÒxÉ {É® ªÉc BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* ªÉc VÉÉä ¤ÉÉiÉ cè <ºÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ +É{ÉxÉä ¤ÉªÉÉxÉ àÉå UÖ{ÉÉ MÉA cé* càÉ ºÉ¤É 

VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ABÉE +ÉÆb®º]éÉËbMÉ ãÉÉ<xÉ +ÉÉ{ÉE ABÉDSÉÖ+ÉãÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉEÉÒ cè +ÉÉè® ¶ÉÉªÉn SÉÉÒxÉ BÉEÉÒ nÚºÉ®ÉÒ cè* 

<Çº]xÉÇ ãÉqÉJÉ, ÉÊVÉºÉ <ãÉÉBÉEä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé, SÉÉÒxÉ ãÉÉ<xÉ +ÉÉ{ÉE ABÉDSÉÖ+ÉãÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ =ºÉä àÉÉxÉiÉÉ 

cè VÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä SÉÉÒxÉÉÒ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ SÉÉ+ÉÉä AxÉ ãÉÉ<Ç xÉä càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô BÉEÉä {ÉjÉ 

ÉÊãÉJÉBÉE® 7 VÉxÉ´É®ÉÒ, 1959 BÉEÉä £ÉäVÉÉ lÉÉ* =ºÉàÉå =xcÉåxÉä ABÉE ãÉÉ<xÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, SÉÉ<xÉÉÒVÉ àÉÉxÉiÉä cé 



06.09.2013  
  

335

ÉÊBÉE ªÉcÉÒ ãÉÉ<xÉ +ÉÉ{ÉE ABÉDSÉÖ+ÉãÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ SÉÉ<xÉÉ º]bÉÒ OÉÖ{É cè, <ºÉàÉå 

ÉÊàÉÉÊãÉ]ÅÉÒ {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ £ÉÉÒ cé* <ºÉ OÉÖ{É xÉä 1976 àÉå iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE 1962 BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç BÉEÉÒ ºÉSSÉÉ<Ç BÉEä +ÉÉvÉÉ® 

{É® ãÉÉ<xÉ +ÉÉ{ÉE ABÉDSÉÖ+ÉãÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉDªÉÉ cè* càÉ <ºÉä ãÉÉ<xÉ +ÉÉ{ÉE BÉEÆ]ÅÉäãÉ xÉcÉÓ BÉEciÉä cé VÉèºÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉÒ 

ºÉÉÒàÉÉ BÉEÉä ãÉÉ<xÉ +ÉÉ{ÉE BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉEciÉä cé* ªÉc ãÉÉ<xÉ +ÉÉ{ÉE ABÉDSÉÖ+ÉãÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ cè VÉcÉÆ nÉäxÉÉå +ÉÉàÉÉÔVÉ 1962 ªÉÖr 

BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉàÉxÉä ºÉÉàÉxÉä ®cÉÒ, ªÉc ´ÉcÉÒ ãÉÉ<xÉ +ÉÉ{ÉE ABÉDSÉÖ+ÉãÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ cè* =ºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä UÉä½ä ¤ÉcÖiÉ ÉÊnxÉ cÉä 

MÉA cé, àÉé ªÉÉqÉ¶iÉ ºÉä ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ãÉÉ<xÉ +ÉÉ{ÉE BÉEÆ]ÅÉäãÉ càÉÉ®É cè* ªÉc =xÉBÉEÉ ãÉÉ<xÉ +ÉÉ{ÉE BÉEÆ]ÅÉäãÉ 1959 

BÉEÉ cè VÉÉä <ÆÉÊbªÉÉ-SÉÉÒxÉ ªÉÖr 1962 àÉå cÖ+ÉÉ lÉÉ* ªÉc =ºÉBÉEä {ÉcãÉä BÉEÉ cè*  =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä AOÉÉÒàÉèx]ÂºÉ 

cÖA, 1966 BÉEÉ AOÉÉÒàÉèx] cÖ+ÉÉ +ÉÉè® 2005 BÉEÉ ABÉE |ÉÉä]ÉäBÉEÉäãÉ cè, ÉÊVÉºÉ |ÉÉä]ÉäBÉEÉäãÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉMÉ® {Éè]ÅÉäÉËãÉMÉ 

BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ nÉäxÉÉå nä¶ÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉàÉÉÔ +ÉÉàÉxÉä-ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ VÉÉA iÉÉä =ºÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå càÉ BÉDªÉÉ BÉE®åMÉä, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

2005 BÉEÉ |ÉÉä]ÉäBÉEÉäãÉ cè* =ºÉàÉå ABÉE iÉÉä ªÉc cè ÉÊBÉE ÉËcºÉÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä, ABÉE-nÚºÉ®ä BÉEä >ó{É® +ÉÉµÉEàÉhÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä, 

ÉÊ´ÉnbÅÉ BÉE® VÉÉªÉåMÉä, +É{ÉxÉä nä¶É BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä ¤ÉiÉÉªÉåMÉä, ´Éä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ BÉE®åMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉàÉå ABÉE 

¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ cè +ÉÉè® ´Éc ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä <ãÉÉBÉEÉ cè, <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç BÉEÆº]ÅBÉD¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç 

BÉEÆº]ÅBÉD¶ÉxÉ xÉ càÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® xÉ ´Éä BÉE®åMÉä* 2005 BÉEÉ ¤ÉÉìbÇ® |ÉÉä]ÉäBÉEÉäãÉ ªÉcÉÒ BÉEciÉÉ cè* +É£ÉÉÒ cÉãÉ àÉå +É|ÉèãÉ àÉå 

VÉ¤É ÉÊb{ÉºÉÉÆMÉ àÉå SÉÉÒxÉÉÒ ºÉäxÉÉ PÉÖºÉ +ÉÉ<Ç lÉÉÒ, càÉ ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ´Éä 20 ªÉÉ 25 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® càÉÉ®ÉÒ £ÉÚÉÊàÉ BÉEä 

+ÉÆn®, ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉÆn® +ÉÉ MÉªÉä lÉä +ÉÉè® =xcÉåxÉä BÉEèà{É ãÉMÉÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ, BÉEèà{É ãÉMÉÉªÉÉ lÉÉ, ABÉE º]ÅBÉDSÉ® ¤ÉxÉÉªÉÉ 

lÉÉ, VÉÉä 2005 BÉEä ¤ÉÉìbÇ® |ÉÉä]ÉäBÉEÉäãÉ BÉEÉ JÉÖãÉÉ =ããÉÆPÉxÉ lÉÉ +ÉÉè® càÉ BÉÖEU ºÉBÉE{ÉBÉEÉªÉä ®cä, càÉ cäÉÊVÉ]ä] BÉE®iÉä 

®cä, càÉxÉä <ºÉBÉEÉ àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ÉÊnxÉÉå BÉEä ¤ÉÉn VÉ¤É =xÉBÉEÉÒ àÉVÉÉÔ àÉå +ÉÉªÉÉ iÉ¤É ´Éä ´ÉcÉÆ ºÉä c]ä, 

´ÉcÉÆ ºÉä ´ÉÉ{ÉºÉ MÉªÉä* càÉxÉä =xcå c]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* ´Éä º´ÉªÉÆ +ÉÉªÉä, càÉå ABÉE ºÉÆnä¶É ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® ´Éc 

ºÉÆnä¶É BÉDªÉÉ lÉÉ, ´Éc ºÉÆnä¶É ªÉc lÉÉ ÉÊBÉE càÉ VÉÉä SÉÉcä ´Éc BÉE® ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® +ÉMÉ® iÉÖàÉàÉä ÉÊcààÉiÉ cè iÉÉä cºiÉFÉä{É 

BÉE®BÉEä näJÉ ãÉÉä +ÉÉè® càÉxÉä ÉÊcààÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊnJÉÉ<Ç VÉ¤É =xÉBÉEÉÒ àÉVÉÉÔ àÉå +ÉÉªÉÉ, iÉ¤É ´Éä ´ÉcÉÆ ºÉä MÉªÉä*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ º{É−] VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä SÉÉ<xÉÉ BÉEÉ <xÉBÉE¶ÉÇxÉ cÖ+ÉÉ, 

àÉä®ÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉc cè ÉÊBÉE ABÉE ÉÊb{ÉºÉÉÆMÉ ¤ÉãVÉ cè, VÉÉä àÉè{É àÉå <ºÉ iÉ®c BÉEÉ <ãÉÉBÉEÉ cè, ÉÊVÉºÉä ¤ÉãVÉ BÉEciÉä cé* 

´Éc càÉÉ®É <ãÉÉBÉEÉ lÉÉ, +ÉÉVÉ ´Éc càÉÉ®ä {ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® àÉé MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ 

ºÉä +ÉÉVÉ <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä {ÉDãÉÉä® {É® VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ÉÊb{ÉºÉÉÆMÉ ¤ÉãVÉ +ÉÉVÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ àÉå cè ªÉÉ 

càÉ =ºÉä JÉÉä SÉÖBÉEä cé? +ÉÉ{É UÉä½ nÉÒÉÊVÉA 570, 540 ªÉÉ 640 ºBÉE´ÉÉªÉ® ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]ºÉÇ cè ªÉÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ lÉÉ, BÉEãÉ 

àÉé MÉãÉiÉ lÉÉ* BÉEãÉ àÉéxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE 640 ºBÉE´ÉÉªÉ® ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]ºÉÇ SÉÉÒxÉ xÉä BÉE¤VÉÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè* VÉ¤É àÉéxÉä <ºÉBÉEÉÒ 

iÉcBÉEÉÒBÉEÉiÉ BÉEÉÒ iÉÉä àÉÖZÉä {ÉiÉÉ SÉãÉÉ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä VÉÉä c®BÉEiÉ ãÉÉ<xÉ +ÉÉì{ÉE ABÉDSÉÖ+ÉãÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ {É® BÉEÉÒ cè, =ºÉàÉå 

rjs
Cd by y4
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ABÉDSÉÖ+ÉãÉÉÒ 750 ºBÉE´ÉÉªÉ® ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]ºÉÇ BÉEÉ <ãÉÉBÉEÉ =xcÉåxÉä AäºÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ +ÉÉàÉÉÔ BÉEä {Éè]ÅÉäãÉ 

´ÉcÉÆ xÉcÉÓ VÉÉ ºÉBÉEiÉä +ÉÉè® =xcÉåxÉä <ºÉÉÒ iÉ®c 2005 BÉEä |ÉÉä]ÉäBÉEÉäãÉ BÉEÉ ´ÉÉªÉãÉä¶ÉxÉ BÉE®iÉä cÖA BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ABÉE 

]ÅèBÉE VÉÆBÉD¶ÉxÉ cè +ÉÉè® àÉé àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nÉèãÉiÉ ¤ÉäMÉ +ÉÉäãbÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ 

ABÉE ]ÅèBÉE VÉÆBÉD¶ÉxÉ cè, =ºÉ ]ÅèBÉE VÉÆBÉD¶ÉxÉ àÉå =xcÉåxÉä ABÉE ºÉ½BÉE ¤ÉxÉÉ<Ç cè, VÉÉä àÉÉä]®ä¤ÉãÉ cè* SÉÉ<xÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉàÉÉÔ 

àÉÉä]®É<Vb ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç àÉå =ºÉ ®Éäb BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®iÉÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉ ®Éäb BÉEÉ +ÉºÉ® ªÉc {É½É cè ÉÊBÉE càÉxÉä VÉèºÉÉ 

BÉEcÉ ÉÊBÉE 750 ºBÉD´ÉÉªÉ® ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]ºÉÇ ÉÊVÉºÉàÉå càÉÉ®ÉÒ ºÉäxÉÉ {Éè]ÅÉäÉËãÉMÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉºÉä +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ càÉ 

´ÉÆÉÊSÉiÉ cé* ªÉc BÉEèºÉä cÖ+ÉÉ, BÉE¤É cÖ+ÉÉ? <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ VÉÉä SÉÖàÉÉ® <ãÉÉBÉEÉ cè, ´ÉcÉÆ {É® £ÉÉÒ càÉ {Éè]ÅÉäÉËãÉMÉ BÉE®iÉä lÉä* 

´ÉcÉÆ {É® {´ÉÉ<Æ]ÂºÉ àÉè{É àÉå ÉÊnA cÖA cé - 10, 11, 11A +ÉÉè® 13 VÉcÉÆ càÉ VÉÉiÉä lÉä, càÉÉ®ÉÒ ºÉäxÉÉ {Éè]ÅÉäÉËãÉMÉ BÉE®iÉä 

cÖA VÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ, {É®ÆiÉÖ +ÉÉVÉ càÉ ´ÉcÉÆ {É® xÉcÉÓ VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE SÉÉÒxÉ xÉä ®ÉäBÉE ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ {ÉEÉèVÉ ´ÉcÉÆ 

{É® JÉ½ÉÒ cè* +É¤É ´Éc ´ÉcÉÆ BÉDªÉÉå JÉ½ÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ABÉE {ÉÉBÉEÉÒxÉÉãÉÉ cè, =ºÉ {ÉÉBÉEÉÒxÉÉãÉÉ ºÉä +ÉÉMÉä VÉÉxÉä ºÉä =xcÉåxÉä 

càÉå ®ÉäBÉE ÉÊnªÉÉ cè iÉÉä càÉ =xÉ {´ÉÉ<Æ]ÂºÉ {É® xÉcÉÓ VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé*  

 ÉÊ{ÉE® càÉ ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ABÉE {ÉéMÉÉåMÉ SÉÉä ãÉäBÉE cè, ÉÊVÉºÉàÉå ABÉE º´ÉÉÒVÉÉ{É AÉÊ®ªÉÉ cè, ´ÉcÉÆ {É® SÉÉÒxÉ 

+ÉÉVÉ bÉìÉÊàÉxÉä] BÉE® ®cÉ cè, =ºÉxÉä all along the Line of Actual Control  +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉäÉÊWÉ¶ÉÆºÉ BÉEÉä 

º]ÅålÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ´Éc VªÉÉnÉ +ÉÉµÉEÉàÉBÉE £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ àÉå +ÉÉ MÉªÉÉ cè* ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® càÉÉ®ÉÒ £ÉÚÉÊàÉ BÉEä +ÉÆn®, ºÉÉÒàÉÉ BÉEä +ÉÆn® 

VÉÉä   incursion cÉä ®cÉ cè, ´Éc <ºÉÉÒÉÊãÉA cÉä ®cÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE SÉÉÒxÉ BÉEÉÒ {ÉEÉèVÉ xÉä ´ÉcÉÆ {É® iÉÉBÉEiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç cè 

+ÉÉè® càÉxÉä iÉÉBÉEiÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ<Ç cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä gÉÉÒ ¶ªÉÉàÉ ºÉ®xÉ, VÉÉä =xÉBÉEä ÉÊ´É¶Éä−É nÚiÉ cé, 

=xÉBÉEÉä £ÉäVÉÉ ÉÊBÉE ãÉqÉJÉ BÉEÉ VÉÉä AÉÊ®ªÉÉ cè, ´ÉcÉÆ ºÉä ãÉä BÉE® xÉÉìlÉÇ-<Çº] iÉBÉE +ÉÉ{É VÉÉ<A +ÉÉè® {ÉÚ®ä Line of 

Actual Control BÉEÉä näÉÊJÉA* ªÉc ºÉcÉÒ cè, VÉèºÉÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE =ºÉàÉå ªÉcÉÒ àÉÖqÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

<Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEä oÉÎ−]BÉEÉähÉ ºÉä +ÉÉ{É näÉÊJÉA* càÉ ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé, càÉ ãÉÉäMÉ VÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® àÉå lÉä, iÉÉä càÉxÉä ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ 

BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ <Æ|ÉEÉº]BÉDSÉ® àÉWÉ¤ÉÚiÉ cÉä* àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ VÉ¤É ÉÊb{ÉEåºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® lÉä, <xcÉåxÉä BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ lÉÉÒ 

ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® àÉWÉ¤ÉÚiÉ cÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉºÉä ¤ÉcÖiÉ iÉäWÉÉÒ ºÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃiÉä cÖA, SÉÉÒxÉ xÉä +É{ÉxÉä <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉä 

àÉWÉ¤ÉÚiÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® càÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ {ÉÉÒUä cé* =ºÉBÉEÉ xÉiÉÉÒVÉÉ BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè? SÉÉÒxÉ BÉEä <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEä 

BÉEÉ®hÉ, =ºÉBÉEÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ VªÉÉnÉ cè* ´Éä VÉcÉÆ SÉÉcå ´ÉcÉÆ +ÉÉºÉÉxÉÉÒ ºÉä VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* càÉÉ®ä {ÉÉºÉ àÉå ºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ cé* 

+É£ÉÉÒ £ÉÉÒ càÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä <ãÉÉBÉEä àÉå mule trains {É® ÉÊb{Éåb BÉE®iÉä cé* VÉcÉÆ ´Éä BÉÖEU PÉÆ]Éå àÉå {ÉcÖÆSÉ ºÉBÉEiÉä cé, 

´ÉcÉÆ càÉBÉEÉä {ÉcÖÆSÉxÉä 15 ÉÊnxÉ ãÉMÉiÉä cé* ºÉ¤É ÉÊàÉãÉÉ-VÉÖãÉÉ BÉE® ¶ªÉÉàÉ ¶É®hÉ VÉÉÒ BÉEÉä ªÉc näJÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ 

ÉÊBÉE <Çº]xÉÇ ãÉqÉJÉ BÉEÉ ªÉc VÉÉä <ãÉÉBÉEÉ cè, <ºÉàÉå <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉä näJÉå +ÉÉè® ºÉ¤É ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä näJÉå* àÉä®ÉÒ +É{ÉxÉÉÒ 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè +ÉÉè® àÉé àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ¶ªÉÉàÉ ¶É®hÉ 2-9 +ÉMÉºiÉ, 

BKS
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2013 BÉEÉä MÉA lÉä +ÉÉè® ãÉÉè] BÉE® =xcÉåxÉä ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉÉÎ¤àÉ] BÉEÉÒ lÉÉÒ, VÉÉä <xÉBÉEä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä 2nd 

September, 2013  BÉEÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ ºÉä £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ* ãÉMÉ£ÉMÉ ABÉE àÉcÉÒxÉä BÉEä ¤ÉÉn* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé 

VÉÉxÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ¶ªÉÉàÉ ¶É®hÉ VÉÉÒ xÉä ãÉÉè]xÉä BÉEä ¤ÉÉn BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ °ô{É ºÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä 10 +ÉMÉºiÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉ 

BÉE® <xÉ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE BÉEèºÉä ªÉc {ÉÚ®É AÉÊ®ªÉÉ VÉÉä cè, =ºÉ <ãÉÉBÉEä àÉå there is Chinese 

domination at Line of Actual Control. càÉÉ®É VÉÉä {Éä]ÅÉäÉËãÉMÉ ´ÉÉãÉÉ <ãÉÉBÉEÉ cè, ´Éc +ÉÉVÉ càÉBÉEÉä 

={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè* VÉ¤É càÉ 750 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä càÉÉ®É ªÉcÉÒ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE 750 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® 

àÉå VÉcÉÆ {É® càÉÉ®ä ºÉäxÉÉ BÉEä {Éä]ÅÉäãÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉä lÉä, +ÉÉVÉ xÉcÉÓ VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE SÉÉÒÉÊxÉªÉÉå xÉä càÉBÉEÉä ®ÉäBÉE 

ÉÊnªÉÉ cè* càÉ JÉÉàÉÉä¶É cé +ÉÉè® càÉ +É{ÉxÉÉÒ ºÉäxÉÉ BÉEÉä +ÉÉnä¶É BÉEÉä xÉcÉÓ nä ®cä cé ÉÊBÉE iÉÖàÉ àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ BÉE®Éä* SÉÉÒxÉ BÉEÉÒ 

{ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ cè, +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå =ºÉBÉEÉä BÉEciÉä cé ÉÊxÉ¤ÉÉËãÉMÉ, VÉèºÉä SÉÚcÉ vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä BÉEÉ]iÉÉ cè, ´ÉèºÉä Chinese are 

nibbling at the Line of Actual Control and they are re-drawing that Line.  This is a 

very serious issue and in all humility, I will say that there is no politics.  There is 

no politics because this is a matter of grave national importance.  I, therefore, 

appeal to the Government with folded hands.  Please come clean and please tell us 

what the truth is. Please tell us what is the challenge that we are faced with on the 

Line of Actual Control and the whole nation will be with you, will stand with you, 

if you take the strong action.   ªÉcÉÆ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉäxÉÉ BÉEàÉVÉÉä® xÉcÉÓ cè* nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä 

¤ÉcÉnÖ® ºÉäxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå càÉÉ®ÉÒ ºÉäxÉÉ BÉEÉÒ ÉÊMÉxÉiÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* =xÉBÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉÉnä¶É näxÉä BÉEÉÒ WÉ°ô®iÉ cè*   Therefore, 

it is not a question of any physical strength; it is a question of mental strength and 

it is a question of will power, political will power. I am appealing to the 

Government, Sir, through you, to the Defence Minister who is present in the 

House, to please develop that capacity, that courage to be able to meet the Chinese 

aggression headlong; give instruction to our Army to give them headlong. 
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 I am quite sure, our very great and glorious Army will distinguish itself in this as 

they have done in the past. So, I want the Minister to tell the House what the truth 

is and assure the House that he will ask the Indian Army to do whatever it takes to 

meet the Chinese threat along the LAC. We will not sit quiet. This is my appeal to 

him and this is what I expect from him.  
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gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ VÉÉÒ xÉä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ¤ÉiÉÉ ÉÊnªÉÉ cè* <ºÉ 

ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉä +ÉÉVÉ ºÉä xÉcÉÓ, àÉé SÉÉènc ºÉÉãÉ ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® ºÉnxÉ àÉå +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEä ¤ÉÉc® ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ* àÉéxÉä ºÉ¤ÉºÉä 

ÉÊàÉãÉBÉE® £ÉÉÒ, càÉ xÉÉàÉ ãÉåMÉä, ºÉkÉÉ àÉå ¤Éè~ä =SSÉ {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä ªÉÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® VÉÉä £ÉÉÒ cé ªÉÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

iÉBÉE àÉéxÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè +ÉÉè® ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ªÉcÉÆ ¤Éè~iÉä lÉä, àÉé ®ÉäVÉ ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ 

BÉE®iÉÉ lÉÉ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉiÉÉ lÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè, AäºÉÉ xÉcÉÓ cè àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉSÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé* SÉÉÒxÉ 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <iÉxÉÉ vÉÉäJÉä¤ÉÉVÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå BÉEÉä<Ç nÚºÉ®É nä¶É xÉcÉÓ cè* ªÉc àÉé BÉEc ®cÉ cÚÆ* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉéxÉä ªÉcÉÆ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE xÉäc°ô VÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÉèiÉ BÉEä´ÉãÉ SÉÉÒxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ cÖªÉÉÒ, àÉéxÉä ªÉcÉÆ AäºÉÉ BÉEcÉ lÉÉ*  

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉÉn cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ãÉÉäÉÊcªÉÉ VÉÉÒ xÉä ãÉäJÉ ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ iÉÉä iÉ¤É BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE xÉäc°ô VÉÉÒ BÉEÉä VÉÉä vÉÉäJÉÉ cÖ+ÉÉ cè, 

SÉÉÒxÉ xÉä vÉÉäJÉÉ ÉÊnªÉÉ cè, SÉÉ= AxÉ ãÉÉ<Ç xÉä vÉÉäJÉÉ ÉÊnªÉÉ cè, ´Éc ºÉnÂàÉÉ =xÉBÉEÉä ãÉMÉÉ, ´Éä =ºÉ ºÉnÂàÉä BÉEÉä ¤ÉnÉÇ¶iÉ 

xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA +ÉÉè® =xÉBÉEÉ ÉÊxÉvÉxÉ SÉÉÒxÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä cÖ+ÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉBÉEÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉ cè* àÉéxÉä BÉE<Ç 

¤ÉÉ® ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉÉÒÉÊVÉA* ªÉc nä¶É BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, ªÉc nä¶É BÉEä º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ BÉEÉ 

ºÉ´ÉÉãÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{É nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä +É{ÉàÉÉÉÊxÉiÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé* càÉÉ®É VÉÉä ºÉààÉÉxÉ cè, 

VÉÉä ºÉààÉÉxÉ ¤ÉfÃ ®cÉ lÉÉ, càÉÉ®É ¤É½É nä¶É cè, ÉÊ´É¶ÉÉãÉ nä¶É cè +ÉÉè® VÉèºÉÉ àÉé BÉE<Ç ¤ÉÉ® BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉäxÉÉ 

nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤ÉcÉnÖ® ºÉäxÉÉ cè* càÉå +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉÒ ºÉäxÉÉ {É® MÉ´ÉÇ cè* ºÉäxÉÉ BÉEä ¤É½ä VÉxÉ®ãÉ iÉBÉE ºÉä BÉE<Ç nÉè® 

àÉå àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖªÉÉÒ* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE xÉcÉÓ näiÉä, xÉcÉÓ näiÉä cé cÖBÉDàÉ càÉBÉEÉä* ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ºÉÉ{ÉE VÉ´ÉÉ¤É 

nÉÒÉÊVÉA* c® ºÉ{iÉÉc àÉå ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ cÉäiÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc àÉÉÒÉË]MÉ c® 

c{ÉDiÉä SÉãÉÉªÉÉÒ ªÉÉ xÉcÉÓ* VÉ¤É càÉ ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ lÉä, iÉÉä c® c{ÉDiÉÉ àÉÉÒÉË]MÉ BÉE®iÉä lÉä* càÉºÉä {ÉcãÉä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ 

lÉä, iÉ¤É ´Éä c® c{ÉDiÉÉ àÉÉÒÉË]MÉ BÉE®iÉä lÉä, ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEä ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ lÉä, iÉ¤É c® c{ÉDiÉÉ àÉÉÒÉË]MÉ cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ* àÉä®ä ºÉä ABÉE 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ xÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE àÉÉÒÉË]MÉ cÉäiÉÉÒ cè* ÉÊ{ÉE® àÉéxÉä ºÉäxÉÉ BÉEä ABÉE ¤ÉcÖiÉ ´ÉÉÊ®−~ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉä {ÉÚUÉ, 

àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ªÉc ºÉSÉ cè, ªÉc +ÉÉVÉ ºÉä bäfÃ ºÉÉãÉ {ÉcãÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ABÉE {ÉEÆBÉD¶ÉxÉ àÉå càÉ ÉÊàÉãÉä lÉä, 

=xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc ºÉSÉ cè* àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cÉä, iÉÉä =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉå cÖBÉDàÉ cÉÒ xÉcÉÓ näiÉä 

cé* àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE c® c{ÉDiÉä àÉÉÒÉË]MÉ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå VÉxÉ®ãÉ ®ciÉÉ cè iÉÉä =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉé ®ciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® 

àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ* àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ VÉ´ÉÉ¤É ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, =ºÉàÉå |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ®ciÉä cé, ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ®ciÉä cé, àÉéxÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ VÉ´ÉÉ¤É ÉÊàÉãÉiÉÉ cè iÉÉä =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉÉèxÉ, +ÉÉVÉ iÉBÉE càÉå BÉEÉä<Ç ÉÊxÉnæ¶É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ* =xcÉåxÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE c® c{ÉDiÉä, c® àÉÉÒÉË]MÉ àÉå càÉ ¤ÉÉiÉ ®JÉiÉä cé ÉÊBÉE SÉÉÒxÉ càÉ {É® BÉE¤VÉÉ BÉE® ®cÉ cè* AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE 

+ÉÉ{É +ÉxÉVÉÉxÉ cÉå* ªÉc BÉDªÉÉ BÉEàÉVÉÉä®ÉÒ cè, +ÉÉ{É <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉªÉå* càÉ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå ªÉc {ÉÚ®É 

ºÉnxÉ, {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ ºÉÉlÉ cè* BÉEàÉVÉÉä®ÉÒ ÉÊBÉEºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè? càÉÉ®ÉÒ {ÉEÉèVÉ BÉEàÉVÉÉä® xÉcÉÓ cè*  
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càÉ £ÉÉÒ ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ ®cä cé* +É{ÉxÉä {ÉÖ®ÉxÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉBÉE® {ÉiÉÉ ãÉMÉÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* SÉÉÒxÉ xÉä ABÉE ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® 

{É® ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ ãÉMÉÉ ÉÊnªÉä iÉÉä àÉéxÉä iÉÉÒxÉÉå VÉxÉ®ãÉ BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉBÉE® BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉ<A, +ÉÉè® SÉÉ® ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® 

{É® ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ ãÉMÉÉ<A iÉÉä càÉxÉä SÉÉ® ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® {É® ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ ãÉMÉÉ ÉÊnªÉä* +ÉÉ{É {ÉÚU ãÉÉÒÉÊVÉA* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ABÉE ÉÊnxÉ 

£ÉÉÒ SÉÉÒxÉ ABÉE <ÆSÉ +ÉÉMÉä xÉcÉÓ ¤ÉfÃ {ÉÉªÉÉ, ´Éc BÉÖEU xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉÉ* +ÉÉVÉ àÉéxÉä SÉÉÒxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉ ÉÊnªÉÉ cè* =vÉ® 

´Éc +ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä àÉå |É´Éä¶É BÉE® ®cÉ cè, BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä |É´Éä¶É BÉE® ®cÉ cè* BÉE<Ç VÉMÉc ºÉä |É´Éä¶É BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ´Éc ¤ÉxÉÉ SÉÖBÉEÉ cè, àÉé ºÉnxÉ àÉå BÉEc SÉÖBÉEÉ cÚÄ* ´Éc SÉÉ®Éå iÉ®{ÉE ºÉä càÉå PÉä® ®cÉ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ªÉc 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉÉ®É ºÉÉàÉÉxÉ SÉÉÒxÉ ºÉä JÉ®ÉÒn ®cÉÒ cè* +ÉÉÉÌlÉBÉE oÉÎ−] ºÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ SÉÉÒxÉ BÉEÉä àÉWÉ¤ÉÚiÉ BÉE® ®cÉ cè* ¤ÉÉWÉÉ® 

àÉå UÉä]ä-UÉä]ä ÉÊJÉãÉÉèxÉä iÉBÉE ºÉ¤É SÉÉÒxÉ BÉEä +ÉÉ ®cä cé*  

MR. CHAIRMAN : Mulayam Singhji, please take your seat for a while.   

 Hon. Members, the time now is 9 p.m. If the House agrees, we will extend 

the time of the sitting by one hour.  

SEVERAL HON. MEMBERS: Yes.  

MR. CHAIRMAN: Mulayam Singhji, please continue.  

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É :  àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* ÉÊºÉxcÉ ºÉÉc¤É xÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä 

¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä ºÉcªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉéxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE SÉÉÒxÉ xÉä xÉäc°ô VÉÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® ºÉ¤ÉBÉEÉä vÉÉäJÉÉ ÉÊnªÉÉ cè* 

+ÉÉVÉ àÉé ÉÊ{ÉE® ºÉnxÉ àÉå ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÄ ÉÊBÉE SÉÉÒxÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ {É® càÉãÉä BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ iÉèªÉÉ®ÉÒ BÉE® SÉÖBÉEÉ cè +ÉÉè® VÉ¤É àÉÉèBÉEÉ 

{ÉÉAMÉÉ iÉ¤É càÉãÉÉ BÉE®äMÉÉ* ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉiÉÉAÄ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉSÉ cè ªÉÉ MÉãÉiÉ cè* +ÉMÉ® ºÉSÉ cè iÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ? +ÉÉ{É BÉEcåMÉä ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç JÉiÉ®É xÉcÉÓ cè* ºÉ´Éä®ä £ÉÉÒ BÉEc MÉA, ÉÊ{ÉE® BÉEc nåMÉä ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉºÉä càÉ ºÉnxÉ BÉEä 

ãÉÉäMÉ ºÉcàÉiÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä* +ÉÉ{ÉBÉEä £ÉÉÒ BÉE<Ç ãÉÉäMÉ ¤Éè~ä cé* =xÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cè, ´Éä £ÉÉÒ ÉÊSÉÉÎxiÉiÉ cé* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊSÉxiÉÉ BÉDªÉÉå 

xÉcÉÓ cÖ<Ç? càÉ iÉÉä +ÉÉ{ÉºÉä BÉE<Ç ºÉÉãÉÉå ºÉä BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE àÉé <xÉBÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ <VWÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ* ªÉcÉÄ ÉÊºÉxcÉ ºÉÉc¤É 

BÉEciÉä ®cä, càÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ®ÉªÉ £ÉÉÒ nÉÒ* +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ ¤Éè~BÉE® +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉÊ®A, ´Éc BÉEÉÊ®A, ÉÊnBÉDBÉEiÉ 

cÉä ®cÉÒ cè, SÉÉÒxÉ AäºÉÉ BÉE® ®cÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ BÉDªÉÉ lÉÉÒ ´Éc àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ ÉÊBÉEºÉ ºiÉ® {É® 

cÖ<Ç, ´Éc àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* ºÉäxÉÉ{ÉÉÊiÉªÉÉå ºÉä àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç* VÉ¤É àÉÉÒÉË]MÉ c® c{ÉDiÉä cÖ<Ç cè +ÉÉè® c® àÉÉÒÉË]MÉ 

àÉå =xcÉåxÉä ®JÉÉ cè iÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä {ÉÉãÉxÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ? ÉÊºÉxcÉ ºÉÉc¤É, c® c{ÉDiÉä nä¶É BÉEÉÒ ®FÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ 

cÉäiÉÉÒ cè* àÉé ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ ®cÉ cÚÄ* +ÉÉè® BÉEÉä<Ç àÉÉÒÉË]MÉ {ÉÉäº]{ÉÉäxÉ cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc {ÉÉäº]{ÉÉäxÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* =ºÉàÉå 

VÉxÉ®ãÉ {ÉÚ®ÉÒ ºÉSSÉÉ<Ç ºÉä ºÉ¤É ¤ÉÉiÉ ®JÉiÉä cé +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ {ÉÉãÉxÉ cÉäiÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ* ªÉc ¤ÉiÉÉAÄ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ VÉÉä 
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VÉxÉ®ãÉ cé, =xcÉåxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ ªÉÉ xÉcÉÓ BÉEcÉÒ ÉÊBÉE SÉÉÒxÉ ºÉä JÉiÉ®É cè +ÉÉè® SÉÉÒxÉ càÉÉ®ÉÒ +ÉÉä® 

¤ÉfÃ ®cÉ cè? +ÉMÉ® =xcÉåxÉä xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉªÉÉ cè iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉ VÉÉAMÉÉ* +ÉMÉ® ¤ÉiÉÉªÉÉ cè iÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® 

xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ iÉÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ?  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ AäºÉÉÒ ¤ÉxÉ MÉ<Ç cè ÉÊBÉE SÉÉÒxÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉ +ÉÉè® SÉÉÒxÉ {ÉcãÉä cÉÒ 1ãÉÉJÉ ´ÉMÉÇ 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® {É® BÉE¤WÉÉ BÉE® SÉÖBÉEÉ cè* +É£ÉÉÒ VÉÉä BÉE¤WÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ªÉc vªÉÉxÉ ®JÉxÉÉ ÉÊBÉE àÉéxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE SÉÉÒxÉ BÉEä {ÉcãÉä ´Éä BÉEèà{É ´ÉÉãÉä c] MÉA* ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä {ÉÚ®ä BÉEÉ {ÉÚ®É näJÉ MÉA ÉÊBÉE BÉEèºÉä càÉãÉÉ BÉE®åMÉä, 

BÉEcÉÄ ºÉä |É´Éä¶É BÉE®åMÉä, {ÉcÉ½Éå ºÉä cÉäBÉE® BÉEèºÉä +ÉÉAÄMÉä +ÉÉè® BÉEèºÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉä BÉE¤WÉä àÉå BÉE®åMÉä* ªÉc àÉéxÉä ªÉcÉÄ 

ºÉnxÉ àÉå BÉEcÉ lÉÉ +ÉÉè® ´Éc BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ àÉå cè ÉÊBÉE ´Éä ®ÉºiÉÉ näJÉ MÉA cé, iÉèªÉÉ®ÉÒ BÉE® MÉA cé* AäºÉÉ àÉiÉ ºÉÉäSÉÉä ÉÊBÉE 

´Éä SÉãÉä MÉA cé* VÉ¤É ºÉ½BÉEå ¤ÉxÉ ®cÉÒ  lÉÉÓ iÉÉä àÉéxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* àÉéxÉä ªÉc £ÉÉÒ {ÉÚUÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É 

SÉÉÒxÉ ºÉ½BÉE ¤ÉxÉ´ÉÉ ®cÉ lÉÉ iÉÉä càÉxÉä £ÉÉÒ VÉÉä ºÉ½BÉEå ¤ÉxÉ´ÉÉ<ÇÆ, =xÉ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉ BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ ªÉc ¤ÉiÉÉ nÉä* +ÉÉ{É ªÉc 

¤ÉiÉÉ nÉä ÉÊBÉE càÉxÉä ºÉ½BÉEå ¤ÉxÉ´ÉÉ<Ç lÉÉÓ ªÉÉ xÉcÉÓ? VÉ¤É ºÉ½BÉEå ¤ÉxÉ´ÉÉ<ÇÆ +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ ®cÉÒ iÉÉä ´Éä ºÉ½BÉEå 

VÉÉä +ÉvÉÚ®ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç lÉÉÓ, =xÉBÉEÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ? ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ àÉ®ààÉiÉ BÉE®´ÉÉ<Ç? xÉcÉÓ BÉE®´ÉÉ<Ç iÉÉä àÉ®ààÉiÉ BÉDªÉÉå 

xÉcÉÓ BÉE®´ÉÉ<Ç? ´Éä iÉÉä =JÉ½ MÉ<Ç cÉåMÉÉÒ* =ºÉ {É® vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ* BÉEÉä<Ç {É®´ÉÉc xÉcÉÓ BÉEÉÒ iÉÉä nä¶É BÉEÉä SÉãÉÉ BÉEèºÉä 

®cä cé?  

 càÉÉ®ÉÒ ºÉäxÉÉ ¤ÉcÉnÖ® cè +ÉÉè® ªÉc ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä ¤ÉcÉnÖ® ºÉäxÉÉ cè, ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ BÉÖE¤ÉÉÇxÉÉÒ 

BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉäxÉÉ cè* nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå £ÉäVÉÉÒ MÉ<Ç +ÉÉè® nä¶ÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® ¤ÉcÉnÖ®ÉÒ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®BÉEä nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå 

xÉÉàÉ BÉE®BÉEä +ÉÉªÉÉÒ cè* ºÉ£ÉÉÒ VÉMÉc càÉÉ®ÉÒ ºÉäxÉÉ MÉ<Ç* ºÉäxÉÉ càÉÉ®ÉÒ àÉVÉ¤ÉÚiÉ, ºÉäxÉÉ càÉÉ®ÉÒ ¤ÉcÉnÖ® iÉÉä BÉEàÉVÉÉä®ÉÒ BÉEcÉÆ 

cè* àÉé ªÉc BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉäxÉÉ BÉEä ´ÉÉÊ®−~ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉExÉ{ÉDªÉÚWÉxÉ àÉå BÉE£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç BÉDãÉÉÒªÉ® 

cÖBÉDàÉ xÉcÉÓ näiÉÉÒ cè* +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉä SÉÖ{ÉSÉÉ{É {ÉÚU ãÉäxÉÉ, +ÉMÉ® ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉEÉ cÉä, iÉÉä ºÉäxÉÉ BÉEä ´ÉÉÊ®−~ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ¤ÉiÉÉ nåMÉä ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE º{É−] BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉnæ¶É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ* +ÉÉ{É ºÉäxÉÉ BÉEÉä nÖÉÊ´ÉvÉÉ àÉå 

®JÉåMÉä* +ÉMÉ® ºÉäxÉÉ BÉEÉä nÖÉÊ´ÉvÉÉ àÉå ®JÉåMÉä iÉÉä nä¶É BÉEÉä +ÉÉ{É ¤ÉSÉÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä cé* ºÉäxÉÉ BÉEÉä ªÉc BÉDãÉÉÒªÉ® cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉÉ®ä ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ, càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ, càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè? +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

ÉÊºÉxcÉ ºÉÉc¤É àÉèºÉäVÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ BÉDªÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉÉÒàÉÉ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®cä, càÉÉ®ÉÒ ºÉÉÒàÉÉ àÉå BÉEÉä<Ç 

BÉEnàÉ ¤ÉfÃÉxÉä xÉ {ÉÉA* +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉDªÉÉ º{É−] ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* VÉ¤É ÉÊxÉnæ¶É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè 

iÉÉä ºÉäxÉÉ BÉDªÉÉ BÉE®äMÉÉÒ? ºÉäxÉÉ iÉèªÉÉ® cè ÉÊBÉE càÉ JÉnä½ nåMÉä* àÉÖZÉ ºÉä ABÉE VÉxÉ®ãÉ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE àÉÖZÉä +ÉÉ{É 

BÉEÉÊcA, =xcÉåxÉä àÉÖZÉ ºÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ºÉnxÉ àÉå <iÉxÉÉ £ÉÉ−ÉhÉ nä nÉä, SÉÉÒ{ÉE VÉxÉ®ãÉ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

ªÉc £ÉÉ−ÉhÉ BÉE® nÉä ÉÊBÉE VÉÉä ºÉ½BÉEå àÉéxÉä ¤ÉxÉ´ÉÉªÉÉÒ lÉÉÓ =xÉBÉEÉ BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ? =ºÉBÉEä BÉEcxÉä ºÉä àÉéxÉä ºÉnxÉ àÉå +ÉÉ{ÉºÉä 

bäfÃ-nÉä ºÉÉãÉ {ÉcãÉä {ÉÚUÉ lÉÉ, +ÉÉ{É BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* =xÉ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉ BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ? càÉ ãÉÉäMÉ iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä 
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ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÉlÉ nä ®cä cé* <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ +ÉÉè® {ÉÚ®É ºÉnxÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ cè, 

ÉÊ{ÉE® ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉDªÉÉ BÉEàÉVÉÉä®ÉÒ cè? BÉEàÉVÉÉä®ÉÒ BÉDªÉÉå cè? BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ãÉ½åMÉä, +ÉÉ{É iÉÉä ãÉ½ÉAÆMÉä* +ÉMÉ® +ÉÉ{É b® 

®cä cé iÉÉä ´Éc ¤ÉÉiÉ +ÉãÉMÉ cè* ºÉäxÉÉ ãÉ½äMÉÉÒ, +ÉÉ{É iÉÉä VÉÉBÉE® xÉcÉÓ ãÉ½ÉäMÉä* ´ÉcÉÆ VÉÉä BÉÖEU cÉäMÉÉ, BÉÖE¤ÉÉÇxÉÉÒ ´Éc 

BÉE®åMÉä, ¶ÉcÉÒn cÉåMÉä ªÉÉ àÉÉ®åMÉä £ÉÉÒ* ªÉc BÉDªÉÉ cè, +ÉÉ{É <ºÉä MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä xÉcÉÓ ãÉä ®cä cÉä* +ÉÉ{É VÉèºÉä ãÉÉäMÉ MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ 

ºÉä xÉcÉÓ ãÉåMÉä, iÉÉä nä¶É BÉEÉä ÉÊ{ÉE® BÉEèºÉä ¤ÉSÉÉAÆMÉä? àÉé <ºÉÉÒÉÊãÉA ºÉJiÉ cÉäBÉE® ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ +ÉÉè® näºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ¤ÉÉäãÉ 

®cÉ cÚÆ iÉÉÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ ÉÊnàÉÉMÉ ~xÉBÉEä* àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ* àÉé £ÉÉÒ iÉÉä ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ ®cÉ cÚÆ* {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ 

xÉä BÉDªÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ? càÉxÉä =xcå JÉnä½ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* =ºÉBÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ BÉEä +ÉÆn® àÉènÉxÉ àÉå, ãÉÉcÉè® ´ÉÉãÉä àÉènÉxÉ iÉBÉE 

càÉÉ®ÉÒ {ÉEÉèVÉ xÉä BÉDªÉÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè? {ÉiÉÉ ãÉMÉÉ ãÉäxÉÉ +ÉÉ{É* =ºÉxÉä càÉÉ®ä VÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉ cäãÉÉÒBÉEÉ{]® ÉÊMÉ®É 

ÉÊnªÉÉ lÉÉ* àÉéxÉä =ºÉBÉEÉ |ÉSÉÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ ºÉnxÉ BÉEä +ÉÆn® ÉÊBÉE nÖPÉÇ]xÉÉ cÖ<Ç* àÉéxÉä AäºÉÉ VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ºÉÉ®ä 

BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä ºÉÉiÉÉå {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå¤ÉºÉÇ ÉÊàÉãÉBÉE® àÉÖZÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉä MÉA lÉä ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® 

VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ {É®* =ºÉ ÉÊnxÉ ºÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ càÉÉ®ä ºÉàÉªÉ àÉå =ÆMÉãÉÉÒ xÉcÉÓ =~É ºÉBÉEÉ* càÉÉ®É 

cäãÉÉÒBÉEÉ{]® ÉÊMÉ®É ÉÊnªÉÉ lÉÉ càÉÉ®ÉÒ ºÉÉÒàÉÉ àÉå, ÉÊ{ÉE® càÉxÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, {ÉiÉÉ ãÉMÉÉ ãÉäxÉÉ +ÉÉè® ªÉcÉÆ àÉéxÉä BÉEc 

ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE nÖPÉÇ]xÉÉ cÖ<Ç* xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ xÉä ÉÊMÉ®ÉªÉÉ, àÉéxÉä |ÉSÉÉ® nÖPÉÇ]xÉÉ BÉEÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ºÉäxÉÉ àÉå ÉÊcààÉiÉ 

cè, +ÉMÉ® càÉÉ®ä ®FÉÉàÉÆjÉÉÒ, |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® àÉå ÉÊcààÉiÉ cè, iÉÉä càÉå SÉÉÒxÉ £ÉÉÒ {ÉÉÒUä xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* 

càÉÉ®É ABÉE ºÉèÉÊxÉBÉE =xÉBÉEä iÉÉÒxÉ ºÉèÉÊxÉBÉEÉå BÉEä ¤É®É¤É® cè* iÉÉÒxÉ BÉEä ¤É®É¤É® cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <iÉxÉÉÒ ¤ÉcÉnÖ® ºÉäxÉÉ cè 

càÉÉ®ÉÒ* +ÉMÉ® ´Éä BÉÖE¶iÉÉÒ £ÉÉÒ ãÉ½å, iÉÉä iÉÉÒxÉ BÉEÉä =~ÉBÉE® {É]BÉE nåMÉä* cÉÆ, AäºÉÉ cÖ+ÉÉ cè* VÉ¤É cÉÊlÉªÉÉ® xÉcÉÓ lÉä 

1962 BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç àÉå, iÉÉä ¤ÉäSÉÉ®ä {É]BÉE-{É]BÉEBÉE® cÉÒ ãÉ½ä lÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉÉ®ä £ÉÉ<Ç ºÉÉc¤É lÉä ´ÉcÉÆ, càÉå 

<ºÉÉÒÉÊãÉA ªÉc ºÉ¤É VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè* ´Éc ¤ÉSÉ MÉA lÉä* càÉ ºÉä {ÉÚÉÊUA ºÉäxÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä SÉÉ® 

ãÉÉäMÉ cé* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +É{ÉÉÒãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ ºÉàÉªÉ cè, +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ {ÉÚ®É ºÉnxÉ cè, VÉxÉiÉÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ cè* SÉÉÒxÉ {É® BÉE£ÉÉÒ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ àÉiÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉè® SÉÉÒxÉ BÉEÉä ÉÊcààÉiÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉ´ÉÉ¤É näxÉÉ, ªÉcÉÒ +É¤É ABÉE 

={ÉÉªÉ cè* càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ cé* +ÉÉ{É ÉÊVÉºÉ iÉ®c BÉEÉÒ £ÉÉÒ àÉnn SÉÉcÉäMÉä, àÉnn BÉE®åMÉä* VÉxÉiÉÉ àÉå £ÉÉÒ 

ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ £É®åMÉä* nä¶É BÉEä ºÉ´ÉÉãÉ {É® càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ cé* ÉÊcààÉiÉ ºÉä ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ªÉcÉÆ ¤Éè~ä 

àÉÆjÉÉÒMÉhÉÉå ºÉä BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE SÉÉÒxÉ BÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É nÉÒÉÊVÉA*   +ÉMÉ® +ÉÉ{É SÉÉÒxÉ BÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É nåMÉä iÉÉä SÉÉÒxÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ BÉEä 

{ÉÉºÉ xÉcÉÓ +ÉÉAMÉÉ* ÉÊVÉiÉxÉÉ cÉÒ +ÉÉ{É SÉÉÒxÉ ºÉä b®åMÉä, =iÉxÉÉ cÉÒ SÉÉÒxÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® PÉÖºÉiÉÉ VÉÉAMÉÉ* 

SÉÉÒxÉ BÉEä ªÉä {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® ºÉÉãÉ BÉEä ºÉÆºBÉEÉ® cé* VÉ¤É SÉÉÒxÉ BÉEàÉWÉÉä® näJÉ ãÉäiÉÉ cè iÉÉä càÉãÉÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® VÉ¤É 

näJÉäMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉWÉ¤ÉÚiÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ JÉ½É cè iÉÉä SÉÉÒxÉ £ÉÉMÉ VÉÉAMÉÉ* ªÉc {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® ºÉÉãÉ BÉEÉ <ÉÊiÉcÉºÉ cè* 

 <ºÉÉÊãÉA ÉÊcààÉiÉ BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉ{É ABÉE ¤ÉÉ® SÉÉÒxÉ BÉEÉ àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ BÉE® BÉEä ÉÊnJÉÉ<A* càÉ ºÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ 

cé*   
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MR. CHAIRMAN : Thank you. Hon. Members, please be very brief. Prof. 

Saugata Roy. 

… (Interruptions) 
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PROF. SAUGATA ROY (DUM DUM):  Mr. Chairman, Sir, I shall be very very 

brief since I am neither a former External Affairs Minister nor a former Defence 

Minister. I shall also not indulge in competitive jingoism saying that we are ready 

to go to war. It is very irresponsible to make a statement in this Parliament to say 

that, “Ask your soldiers to go and clear the Chinese.” We are a big nation and we 

have to take all decisions carefully.  

 I am sure, knowing Shri Antony that I know for a long time, that he will not 

take any hasty action.  This whole discussion is regarding the reported Report by 

Shri Shyam Saran, former Foreign Secretary and Chairman of the National 

Security Advisory Board. I want to know from the hon. Defence Minister whether 

Shri Shyam Saran had really said that China has occupied 640 sq. kms. of our 

territory or it is the figment of some reporters’ imagination.   

 The second question is this. … (Interruptions) The whole discussion is 

about the preparation of infrastructure along the border. Does he, as Defence 

Minister, feel that our infrastructure on the Chinese border, in Ladakh, is up to his 

satisfaction, up to the mark? Or does it need more improvement?  

 Lastly, we have a large border with China. In the west, starting from 

Ladakh, Aksai Chin right up to Uttarakhand, we have a border with China. If you 

come to this side, starting from Sikkim, Bhutan up to Arunachal we have a border 

with China. Now, there have been continuous border talks with China, both in 

Beijing and in Delhi. Shri Shiv Shankar Menon was heading our team for border 

discussion. I want to know from the hon. Defence Minister whether the border has 

been delineated. If not, by when he hopes, that through these talks, the border will 

be delineated?  

 India and China are two big nations. Both are nuclear nations. We cannot 

clearly afford to fight. We cannot also afford to make irresponsible statements.  

 Our great leader, Jawaharlal Nehru, made a one small statement, which I do 

not think was irresponsible and historians also do not think it was irresponsible.  

To a question in this very Lok Sabha about Chinese incursion, he just said: “I have 
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told my soldiers to drive them out.” What happened? On 20th October, 1962, 

China launched the massive invasion and  Bomdila Sela Pass fell. It is all known 

to us. It has been called a colossal failure, a Himalayan blunder. We should not get 

into any action which will weaken India’s prestige. Every action should be thought 

out. 

 I am sure, knowing the Defence Minister that I do, that he will take 

considered decision in keeping with India’s position as a big nation, as a 

responsible and as a peace-loving nation.  
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gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ*  <ºÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉ´ÉÉãÉ {É® VÉÉä SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè, ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc SÉSÉÉÇ iÉ¤É +ÉÉªÉÉÒ, VÉ¤É BÉEãÉ 

cÉ=ºÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ VÉºÉ´ÉÆiÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEä uÉ®É ªÉc ºÉÚSÉxÉÉ nÉÒ MÉªÉÉÒ, BÉEcÉÓ àÉÉÒÉÊbªÉÉ ºÉä 

=xÉBÉEÉä ªÉc ºÉÚSÉxÉÉ ÉÊàÉãÉÉÒ ÉÊBÉE SÉÉÒxÉ BÉEÉÒ ºÉäxÉÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå 640 ´ÉMÉÇ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® +ÉÆn® SÉãÉÉÒ +ÉÉªÉÉÒ cè*   

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ºÉ´ÉÉãÉ BÉEä´ÉãÉ ºÉÉÒàÉÉ àÉå PÉÖºÉxÉä BÉEÉ xÉcÉÓ, +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉ BÉEÉ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE nä¶É BÉEÉÒ 

+ÉÉÎºàÉiÉÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè*  <ºÉ nä¶É BÉEÉ <ÉÊiÉcÉºÉ MÉ´ÉÉc cè ÉÊBÉE VÉ¤É-VÉ¤É <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ {É® +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉ BÉE®xÉä 

BÉEÉ +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ iÉÉBÉEiÉ xÉä |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ iÉÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ºÉäxÉÉ xÉä +É{ÉxÉÉÒ VÉÉxÉ BÉEÉÒ BÉÖE¤ÉÉÇxÉÉÒ näBÉE® <ºÉ 

nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ cè*  ºÉnxÉ àÉå AäºÉä àÉÉèBÉEä BÉEàÉ +ÉÉiÉä cé, VÉ¤É {ÉÚ®É ºÉnxÉ ABÉE ºÉÉlÉ +É{ÉxÉä ºÉ®cn 

BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ àÉå JÉ½É cÉäiÉÉ cè*  +ÉÉVÉ {ÉÚ®É nä¶É <ºÉBÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE SÉÉÒxÉ 

uÉ®É ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ºÉÉÒàÉÉ {É® +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ JÉ½ä ÉÊBÉEA MÉA, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ 

MÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ ºÉÉÒàÉÉ ºÉä ºÉ]ä nä¶É SÉÉcä VÉÉä £ÉÉÒ cÉå, +ÉMÉ® ´Éä càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ {É® 

+ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉ BÉE®iÉä cé, VÉèºÉÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè, iÉÉä àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEä́ ÉãÉ 

<iÉxÉÉ cÉÒ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, càÉ BÉEä´ÉãÉ VÉ´ÉÉ¤É BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ, càÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉ 

àÉå BÉDªÉÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉÉ SÉÉc ®cä cé?  ªÉc ºÉnxÉ +ÉÉè® nä¶É VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cè*  
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DR. M. THAMBIDURAI (KARUR):  Mr. Chairman, Sir, we are discussing the 

nation’s security. We are discussing the Chinese attempt to encroach upon our 

border area. 

 Sir, there are many reports in this connection. We are reading in the 

newspapers and  we come to know from the media that  China is making an 

attempt to encroach upon our territory. Also, recently, the hon. Defence Minister 

said - I read two days back in the newspapers - that the territory issue between 

China and India is not yet settled. Somewhere in a function, the hon. Minister said 

this. I read yesterday in the newspapers.  

 In this connection, I want to know from the hon. Minister  the real situation. 

What is our stand? What is our position now regarding the territory? Are we still 

having dispute with China? I pose this question because China is claiming so 

many areas of our Indian territory as its territory. We are against that. 

 Also, Sir, it is not only the territorial issue. For example, on the economic 

side also, China is entering our Indian market. A lot of goods are coming from 

China to India. In the name of trade, they are dumping all the goods here. As the 

British came once, China is also doing the same thing.… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN :  Please confine to the issue that we are discussing. 

DR. M. THAMBIDURAI :  I want to tell how China is moving. It is moving in the 

same way the British people came for trade. Afterwards, they conquered India, 

ruled this country for about 200 years. We struggled for freedom. Therefore, apart 

from the military action, China is encroaching upon the Indian market also. That is 

a very serious and dangerous thing. Further, we have to know how  China is 

developing friendship with the neighbouring countries like Pakistan and Sri 

Lanka. We know very well that after the dispute started about Katchatheevu and 

other things, what Sri Lanka s doing is that  it is threatening India by way of 

extending  an invitation to China to establish certain bases in Sri Lankan area also.  

That is another way of coming. In Pakistan, they are moving. In Bangladesh also, 

they are trying it. They are trying in Myanmar also. Why I am telling is that apart 
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from the military action, China is developing friendship and it is trying to surround 

India. That is a serious matter. That is why I am requesting the hon. Defence 

Minister to take all these kinds of facts seriously. At the same time, Sri Lanka also 

must not exploit the situation. 

 China is behaving like a friend but at the same time, they are trying to 

indulge in incursion in the Indian territory. Therefore, I would request the hon. 

Minister to make a clear statement as to what is the position. What is the intention 

of China? Is China really a friend? In the name of friendship, China is indulging in 

all sorts of inimical activities. It is a very serious matter. Hence, I would request 

the hon. Minister to clarify.       

rjs
Cd by f5
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gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É (JÉààÉÉàÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, {Éxpc´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉ® SÉÉ<xÉÉ BÉEä <¶ªÉÚ BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊbºÉBÉEºÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ¤ÉÉbÇ® <¶ªÉÚ {É® BÉE<Ç n{ÉEÉ ÉÊbºÉBÉEºÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ÉÊbºÉBÉEºÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ º]ä]àÉå]ÂºÉ ÉÊnA cé +ÉÉè® MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉÒ  iÉ®{ÉE ºÉä cÉ=ºÉ BÉEÉä +ÉÉè® {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉä 

A¶ªÉÉä®éºÉ £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* There is no border issue with China. +É£ÉÉÒ cÉãÉ àÉå VÉ¤É 750 ºBÉE´ÉÉªÉ® 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® +ÉBÉÖE{Éä¶ÉxÉ BÉEÉ <¶ªÉÚ +ÉÉªÉÉ iÉÉä, <ºÉ cÉ=ºÉ àÉå iÉÉÒxÉ-SÉÉ® ÉÊnxÉ {ÉcãÉä <ºÉ {É® ÉÊbºÉBÉEºÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn, 

{ÉÚ®ä ºÉnxÉ xÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä º]ä]àÉå] BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ* {ÉEÉ<xÉãÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®FÉÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä º]ä]àÉå] ÉÊnA* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®FÉÉàÉÆjÉÉÒ A. BÉEä. AÆ]ÉäxÉÉÒ ºÉÉc¤É +ÉÉn®hÉÉÒªÉ BªÉÉÎBÉDiÉ cé* càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä +ÉÉ¶ÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE AäBÉDSÉÖ+ÉãÉ 

{ÉÉäÉÊVÉ¶ÉxÉ º]ä]àÉå] àÉå +ÉÉAMÉÉÒ* <ºÉ º]ä]àÉå] àÉå ªÉc ¤ÉcÖiÉ º{É−] cè* <ºÉ º]ä]àÉå] àÉå iÉÉÒxÉ {Éè®É cè* {ÉcãÉä {Éè®É àÉå, 

SÉäªÉ®àÉèxÉ ¶ªÉÉàÉ ¶É®hÉ =vÉ® <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉä näJÉxÉä +ÉÉè® <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉä ÉÊ®BªÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉA lÉä*  

 nÚºÉ®ä {Éè®É àÉå, ªÉc º{É−] cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ |ÉÉäOÉäºÉ ÉÊ®BªÉÚ BÉE® BÉEä, =vÉ® ®Éäb SÉÉÉÊcA, ]xÉãÉ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉ 

BÉE®xÉÉ cè, ªÉcÉÒ nÚºÉ®ä {Éè®É BÉEÉ àÉÉÒÉËxÉMÉ cè*  

 iÉÉÒºÉ®ä {Éè®É àÉå SÉÉ<xÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå xÉcÉÓ cè* ¶ªÉÉàÉ ¶É®hÉ VÉÉÒ ´ÉcÉÆ <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® ÉÊ®BªÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉA 

cé* {ÉÉÌ]BÉÖEãÉ® <¶ªÉÚ VÉÉä cÉ=ºÉ àÉå ÉÊbºÉBÉEºÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè, +ÉMÉ® ´Éc ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè, iÉÉä 

MÉ´ÉxÉÇàÉå] ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉ {ÉÉ<Ç cè* BcÉ<] {Éä{É® BÉEä ºÉÉlÉ, {ÉEèBÉDSÉÖ+ÉãÉ {ÉÉäÉÊVÉ¶ÉxÉ nä¶É BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ 

cè, +ÉMÉºiÉ cÉ=ºÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, VÉÉä <Æ]®xÉãÉ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç cè* càÉå AÆ]ÉäxÉÉÒ ºÉÉc¤É {É® ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè*  

càÉ =xÉBÉEä ÉÊ®{ãÉÉ<Ç àÉå +ÉÉä{ÉäxÉ cÉ]Ç ºÉä BcÉ<] {Éä{É® ÉÊ®ãÉÉÒVÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé*    
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 SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE): Yesterday, hon. Defence Minister 

made a statement and the question arises out of some news published in the 

newspapers with regard to Shri Shyam Saran’s report. Even today, after the 

Statement by the Minister, some doubts have been raised. So, I think, the Minister 

should clear everything. But I want to mention three points.  

         Firstly, what about the construction of infrastructure in the border area of our 

country? What are the defects? How far are they going to implement their 

programmes? What are the programmes? 

         Secondly, we are proud of our military forces; we are proud of our Armed 

Forces. We should see that their morale should be protected; they should not be 

demoralized. But that does not mean that jingoism is the answer. We should ask 

our military forces to combat the Chinese forces.  

 This question has arisen at a time when both the Armies are talking with 

each other on the border dispute. I think the Government is also initiating a 

discussion on the border dispute and we are very hopeful in this regard. 

 My last point is that the Minister should clearly state the position to remove 

the doubts of the hon. Members of this House as to what is the status on the Line 

of Actual Control at this moment so that all sorts of confusion can be removed. 

 

prabhakar
Cd by g5
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SHRIMATI BIJOYA CHAKRAVARTY (GUWAHATI): Mr. Chairman, Sir, I 

will just take two minutes only. I want to add to what hon. Member Shri Yashwant 

Sinha said. He referred to the Ladakh area. But I want to mention about Arunachal 

Pradesh about which I raised earlier also on the 18th of August. China intruded 

eastern Arunachal Pradesh in the Pompom area which is 400 kms. from Tinsukia. 

There is motorable road from Tinsukia which goes only up to Changlang area. 

Beyond that there is no motorable road and the soldiers have to walk 105 kms. up 

to the border. Our BJP volunteers, after this intrusion of China on 10th August, 

occupied the First Outpost, then the Second Outpost, the Third Outpost and also 

the Fourth Outpost. They covered 55 kms. of Arunachal Pradesh and then they 

returned on their own. There is no proper border, only ITBP forces are there. Very 

rarely they visit the area and then they come back. There is no road and our Army 

jawans have to walk for 15 days covering 105 kms. On the Chinese side, there are 

roads, there is an airfield etc. After 51 years of Chinese aggression of 1962 and 

Hindi-Chini Bhai Bhai days, China crossed 400 kms. into Arunachal Pradesh just 

entering Assam border and then they went back. After 51 years of Chinese 

aggression in 1962, why is there no proper border? The people of Arunachal 

Pradesh are in a very terrible state. Are you going to present Arunachal Pradesh to 

China? Why is there no proper Border Post? Why have you not allowed the Army 

to work and fight there? I request the hon. Minister to answer these points. … 

(Interruptions) The Chinese Army entered in the Pompom area of Arunachal 

Pradesh and he knows it. I am not going to politicize this issue. The Minister 

should answer my question.      
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DR. THOKCHOM MEINYA (INNER MANIPUR): Mr. Chairman, Sir, 

keeping in view the circumstances at the moment, I would like to say that there is 

an international border intrusion in Manipur by the Myanmar Army. Recently, a 

team from the Government of Manipur has gone there and the Government of 

India also has sent its team. But now it is reported that the people of Holenphai 

village near the International Border Pillar No. 76 are asked to vacate the area as 

the Myanmar Army wants to have a Post there. I want to draw the hon. Minister’s 

attention to this fact.        

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ, BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE |É¶xÉ {ÉÚUxÉÉ cè? 
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): VÉÉÒ cÉÆ, àÉé ABÉE cÉÒ |É¶xÉ {ÉÚUÚÆMÉÉ* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, ºÉÉèMÉiÉ ®ÉªÉ VÉÉÒ, iÉÉÎà¤ÉnÖ®<Ç 

VÉÉÒ +ÉÉÉÊn ÉÊVÉxÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BªÉBÉDiÉ ÉÊBÉEA, àÉé =xÉºÉä +É{ÉxÉä BÉEÉä ºÉà¤Ér BÉE®iÉä cÖA +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉPªÉàÉ ºÉä ABÉE |É¶xÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ VÉ¤É ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ lÉä, =ºÉ ´ÉBÉDiÉ VÉ¤É ºÉÉÒàÉÉ {É® 

JÉiÉ®É cÖ+ÉÉ, =xcÉåxÉä ºÉÉÒàÉÉ {É® VÉÉBÉE® ¤ÉcÉnÖ®Éå BÉEÉÒ cÉèºÉãÉÉ +É{ÉEVÉÉ<Ç BÉEÉÒ, àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ BÉE®´ÉÉªÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ 

ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ãÉqÉJÉ {É® SÉÉÒxÉÉÒ ºÉäxÉÉ BÉEÉÒ ¤É®É¤É® PÉÖºÉ{Éè~ cÉä ®cÉÒ cè* BÉDªÉÉ 

+ÉÉ{É ãÉqÉJÉ MÉA? +ÉÉ{ÉxÉä ºÉäxÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ àÉxÉÉä¤ÉãÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ? +ÉÉ{É ´ÉcÉÆ VÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä ªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ 

<SUÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ àÉ® MÉ<Ç, ªÉc +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å*       

nishi
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+Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ÉÊxÉxÉÉåMÉ <Ç®ÉÓMÉ):   ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ  

ãÉÚÆMÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ* àÉé 

VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉBÉEÉ {ÉÚ®É VÉ´ÉÉ¤É nåMÉä* SÉÚÆÉÊBÉE ªÉc àÉä®ä FÉäjÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~ªÉÉå 

BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå nÉä ¶É¤n ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* BÉÖEU ÉÊnxÉ {ÉcãÉä JÉ¤É® +ÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE càÉÉ®ä FÉäjÉ SÉÉBÉEãÉÉcÉÆMÉ àÉå PÉÖºÉ{Éè~ 

cÖ<Ç lÉÉÒ* =ºÉàÉå +ÉxÉVÉÉ>ó ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] cè, VÉÉä ¤ÉcÖiÉ nÚ®-n®ÉVÉ BÉEÉ AÉÊ®ªÉÉ cè* ´ÉcÉÆ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉ½BÉE +ÉÉè® ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ 

BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ àÉå BÉEàÉÉÒ cè* ºÉnxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ºÉnºªÉÉå xÉä ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® càÉå ºÉcàÉÉÊiÉ nÉÒ, ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® =xcÉåxÉä càÉÉ®É 

vªÉÉxÉ ®JÉÉ, JÉÉºÉBÉE® càÉ ABÉDºÉ ÉÊb{ÉEéºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® +ÉÉè® |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ BÉEä xÉäiÉÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®iÉä cé* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ cé, ºÉÉÒàÉÉ AÉÊ®ªÉÉWÉ àÉå, SÉÉcä 

+ÉÉ<Ç]ÉÒ¤ÉÉÒ{ÉÉÒ BÉEä VÉ´ÉÉxÉ cé, SÉÉcä AºÉAºÉ¤ÉÉÒ, +ÉÉàÉÉÔ BÉEä VÉ´ÉÉxÉ cé, ´Éä ºÉ¤É +É£ÉÉÒ ºÉ¶ÉBÉDiÉ cé, ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ºÉiÉBÉEÇ cé* àÉé 

JÉÖn =xÉ AÉÊ®ªÉÉVÉ BÉEÉ àÉÖ+ÉÉªÉxÉÉ BÉE®BÉEä +ÉÉªÉÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉéxÉä ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊVÉãÉÉ |É¶ÉÉºÉxÉ ºÉä ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ £ÉÉÒ BÉEÉÒ cè* 

=xÉBÉEÉÒ VÉÉä {Éè]ÅÉäÉËãÉMÉ cÉäiÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉä càÉ PÉÖºÉ{Éè~ BÉEciÉä cé, ¶ÉÉªÉn =ºÉàÉå BÉÖEU ãÉÉäMÉ VÉÉä SÉÉÒxÉ BÉEä {ÉEÉèVÉÉÒ cé, ´Éä 

+ÉÉªÉä lÉä, AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ´Éä xÉcÉÓ +ÉÉªÉä lÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ =xcå +ÉÉxÉä àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä ÉÊnxÉ ãÉMÉiÉä cé +ÉÉè® 

´ÉÉÉÊ{ÉºÉ VÉÉxÉä àÉå £ÉÉÒ nÉä ÉÊnxÉ ãÉMÉiÉä cé* <ºÉ iÉ®c ¶ÉÉªÉn SÉÉ® ÉÊnxÉ ãÉMÉä cÉå* ´Éc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ PÉxÉÉ VÉÆMÉãÉ cé* càÉ 

SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE SÉÉÒxÉ BÉEä ºÉÉlÉ càÉ +É{ÉxÉÉ nÉäºiÉÉÒ BÉEÉ cÉlÉ ¤ÉfÃÉªÉå* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEÉ ªÉc àÉiÉãÉ¤É xÉcÉÓ cÉäiÉÉ ÉÊBÉE SÉÉÒxÉ 

càÉÉ®ä >ó{É® n¤Én¤ÉÉ bÉãÉä, SÉÉÒxÉ càÉå b®ÉA-vÉàÉBÉEÉAÆ* càÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä ÉÊVÉiÉxÉä VÉ´ÉÉxÉ cé, {ÉEÉèVÉ cé, ´Éä {ÉÚ®ÉÒ 

iÉ®c iÉèxÉÉiÉ cé +ÉÉè® càÉ £ÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ÉÒ +ÉÉ{É ºÉ¤ÉºÉä MÉÖVÉÉÉÊ®¶É cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä ´ÉcÉÆ BÉEä VÉÉä 

nä¶É£ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä |ÉiÉÉÒBÉE cé, nä¶É BÉEä {ÉFÉ àÉå cé, =xcå +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉãÉÉàÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ* àÉé +ÉÉ{É ºÉ¤ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE càÉxÉä nä¶É £ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ |Éä®hÉÉ VÉÉä +ÉÉ{É ºÉ¤ÉºÉä {ÉÉªÉÉÒ, SÉÉcä {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô, ãÉÉãÉ ¤ÉcÉnÖ® ¶ÉÉºjÉÉÒ 

VÉÉÒ, º´ÉMÉÉÔªÉ <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ, ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ ªÉÉ ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä càÉÉ®ä VÉÉä xÉäiÉÉ lÉä, =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ càÉ ºÉãÉÉàÉ BÉE®iÉä cé* 

càÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ABÉE +ÉÆMÉ cé +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ VÉÉä nä¶É £ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ cè, ´Éc ºÉnÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ®cäMÉÉÒ*  
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MR. CHAIRMAN : Now, the hon. Defence Minister. 

… (Interruptions) 

SHRI P. KARUNAKARAN (KASARGOD): Sir, please allow me to speak for a 

minute… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Mr. Karunakaran, we had a long discussion. You were absent 

in the House; I was looking for you.  Please cooperate.  All the important points 

have been brought before the House. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: All right.  Please be brief. 
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SHRI P. KARUNAKARAN : Sir, I am really thankful to you.  The hon. Defence 

Minister had made the Statement in the House.  I think that hon. Defence Minister 

has got the records and evidence which he has corrected and placed before the 

House.  At the same time, there are reports that China has crossed the Line of 

Control and whether it is correct or not is not possible to say now.   No doubt, the 

security and safety of the nation is the most important, but at the same time, we 

should not take a hasty step and we have to realize whether it is correct or not.   

So, such a patient stand has to be taken.  I am sure the hon. Defence Minister is 

capable of doing that. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Yes, the hon. Defence Minister, please. 

… (Interruptions) 
 

bÉì. ¤ÉãÉÉÒ®ÉàÉ (ãÉÉãÉMÉÆVÉ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É àÉÖZÉä £ÉÉÒ ABÉE ÉÊàÉxÉ] ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nÉÒÉÊVÉA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: No, please.  Mr. Dara Singh has already spoken.  Please take 

your seat. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please take your seat.  Now, the hon. Defence Minister, 

please. 
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THE MINISTER OF DEFENCE (SHRI A.K. ANTONY): Mr. Chairman, Sir, I 

am thankful to all the hon. Members for giving the valuable suggestions regarding 

protection of our border.  While discussing, naturally, some of the Members 

became a little annoyed with the Government.  I can understand that. 

 One thing I would like to say at the very beginning. Today’s discussion is 

not an extensive discussion on India-China border.  My statement was to a limited 

issue raised regarding a reported report given by Shri Shyam Saran to PMO.  The 

report came in some of the Mediums.  According to the media reports, Shri Shyam 

Saran, after visiting Ladakh, gave a report to PMO that China encroached and 

occupying 640 kms. of Indian territory.  That was the question raised,  I gave a 

very factually hundred per cent honest factual report. That report was like this: “I 

would like to state categorically that Shri Shyam Saran has not stated in this report 

that China has occupied, or has denied access to India to any part of Indian 

territory.”  That is factually correct.  That is the report; there is no mention about 

that in the report.  I can corroborate that.   

 Even the author of the report, Shri Shyam Saran himself issued a statement 

yesterday.  The Chairman of NSAB, Shyam Saran, has denied media reports that 

he has submitted an official report to the PMO accusing the PLA of occupying 640 

sq. kms. of Indian territory.  So, Shyam Saran himself said, I don’t have such a 

report and the Government has no such report.  So, without getting a report like 

that, how can I discuss about alleged Chinese occupation of that area?  That is 

why, I gave factual report. There is nothing like changing the report; it is a 

genuine report.  

 Another thing is this.  Shyam Saran himself said, “NSAB does not concern 

itself its operational matters.  His concern was something else, how to improve the 

border infrastructure and other issues.”  That was in the report.  So, I gave a brief 

report, a suo motu statement in the Rajya Sabha, here, in this House, as per the 

enquiry.  It is a very brief report about a particular issue.  My statement is not an 

elaborate statement about the India-China border.  You see, India-China border 
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issue is not a new one.  India has a long border with China.  Even though India has 

border with many other countries, our longest border is with China.  Every one of 

you knows that our border with China is not settled.  My friend, Prof. Saugata Roy 

asked me whether it is delineated.  It is not delineated.  India-China border is not 

delineated.  The entire area is unsettled.  But, even though this entire area is 

unsettled, for vast areas, there is an agreement between China and India about the 

Line of Actual Control.  There are some areas, in which, even today, there is no 

agreement between India and China about the line of actual control.  These areas 

are known as disputed areas.  In these areas both countries are sending their troops 

to patrol.  China thinks that up to a certain areas their army should patrol.  India 

thinks up to a certain area, it is theirs.  In some pockets ITBP also used to petrol.  

 As Shri Yashwant Sinha ji mentioned in the beginning, it is correct that the 

patrolling limit was decided ultimately in 1976 by the Government of the day as to 

how to patrol and how far you must go.  All these things were decided in 1976.  

After that, many Governments came and gone but, basically, this 1976 patrolling 

limit continued.  Even, now our own troops are carrying regular patrolling up to 

that LoC.  Then, some of my colleagues told me: “Does that mean that China does 

not occupy any Indian territory?”  Yes, it is not now.  Everybody knows that in the 

year 1962-63, in two years, there was occupation of Indian territory; in 1962, in 

Arunachal Pradesh and in 1963, in PoK.  This is our legacy.  It is occupied not 

now.  It has happened 50 years ago.  This dispute is going on.  But that dispute is 

unsettled.  After long years of negotiations, with both Governments, both 

Governments have decided that this long pending India-China boundary dispute 

should be settled.  For that purpose two people were nominated, NSA from Indian 

side, and his counterpart from Chinese side.  They are continuing with the 

negotiations to find solution to the border disputes.  That negotiation continued 

during the NDA period and it has been continuing during UPA period also.  It is 

continuing on the same pattern.  Nobody has changed the pattern.  The 

Governments change but not the pattern.  Attempts are going on to find an 

RCP
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everlasting solution to this long pending India-China border dispute.  But it will 

take some time.  You cannot expect miracles.  In between a lot of things have 

happened.  I have no hesitation in admitting the reality.  China is much advanced 

in the area of building infrastructure in comparison to India.  Their infrastructure 

development is superior to India.  We are only catching them.  That is also a 

history. What is it?  The independent India had a policy for many years that the 

best defence is not to develop the border.  Undeveloped borders are safer than 

developed borders.  So, for many years, there was no construction of roads or air 

fields on the border areas. By that time, China continued to develop their 

infrastructure in the border areas.  So, as a result, they have now gone ahead of us. 

Compared to us, infrastructure-wise, capability-wise in the border areas, they are 

ahead; I admit that. It is a part of history.  But, of late, in the   last 20-25 years, the 

Indian Governments also realised the mistake and changed its policy.  Now, we 

are also strengthening our capabilities in the border areas.  I do not dispute it.   

When Mulayam Singhji was the Defence Minister, he had also done a lot of things 

for developing the capabilities in the border areas, strengthening the Armed 

Forces.  When NDA was there, they had also done a lot of things to strengthen the 

border areas and capabilities, and modernise the Armed Forces.. 

 But I can tell you, without any exaggeration, that only during the last nine 

years, as the UPA Government, we have done the maximum to strengthen the 

capabilities in the border areas. In times of UPA-I &  UPA-II, it is being done;  

and may be the future Governments also will continue the same thing; whoever 

comes, they will continue the same thing.  

 I cannot give all the details but I can tell you that after 29 years, our 

Government, four years ago, formed  two Mountain Divisions in  the border areas. 

So many airfields, so many ALGs and so many other developments are taking 

place. Of late, a few months back, our Government sanctioned strengthening of 

the border areas, another Force Accretion Project. People are calling it by many 
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names. But actually, the idea is the Force Accretion. So, in the last many years, 

continuously, we are strengthening our Armed Forces.  

 So, the morale of the Indian Armed Forces, at the moment, is very high. 

That is why, when you talk about Depsang incident, that incident took place on 

17/04/2013 and it continued up to 05/05/2013 for many days.  But the Indian 

Army stood the ground.  They did not withdraw.  Ultimately, the issue was 

resolved when the Chinese PLA disengaged from the general area of Depsang 

Bulge.    

 So, our Army is now in a better positions; their morale is very high.  But 

unfortunately, one thing is happening.  What is happening is that in the earlier 

times, infrastructure development of both the countries was very slow. But over 

the years, China moved very fast. But now we are also catching up.  So, India also 

is catching up  in the infrastructure development.  As a result,   now   in almost all 

the border areas, the Indian Army and the Chinese Army coming closer. Earlier it 

was not there. They were at a distance of about 1000 kilometres, but now, they are 

coming closer. 

 When the Chinese side comes to the areas of our perception, we say 

incursion; when our people go there, they say: “Our people are going there.” Our 

patrols are also going up to the mandated areas everywhere. About some of the 

areas you mentioned that our patrols are not going.  It is not true and factually 

correct that  whether it is Depsang,  or Pangong  or Chumar, our patrols are going 

regularly. Even in Depsang, there was face-off. Now, our people are going there .  

We have not stopped the patrolling there. Our patrolling is decided by a Group 

consisting of various stakeholders, in which the Army is a main voice. It was 

decided in 1976. That is continuing now. So, now both the sides are developing 

their capabilities. Even though earlier China had gone ahead, India is also catching 

up. So, there are many occasions. In the last many years, even face-off is taking 

place. They are coming closer but luckily for us, all these face-offs are peaceful. 

But both the Governments are now discussing how to avoid this. Both the armies 
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are coming closer, face to face.  How to avoid this kind of tensions? So, our 

understanding now is, let the Special Representatives continue their talks for 

finding a longstanding solution to the border dispute. Let them handle that part. 

Till a final settlement of the border issue is reached, our one point agenda is to 

maintain peace and tranquillity and stability in the India-China border without 

sacrificing an inch of our land which is protected. 

So, the present negotiation, apart from Special Representatives, that we are 

having, our military is having is, how to maintain peace and tranquillity in the 

border areas. So, there are many mechanisms now but still this kind of incidents 

happen. It is not now, but for the last many years it has been happening. So, now 

we are discussing to find out new mechanism which can be more effective so that 

whenever an incident takes place, immediately both the militaries can intervene 

and solve the issue. That kind of confidence building discussion the military is 

having. Apart from diplomatic channel discussions, now we are encouraging from 

both the countries to have more military to military discussions for confidence 

building so that whenever issues are coming on the ground, the military, the local 

field officers can immediately intervene and sort them out. 

I do not want to have a dispute with my respected colleagues. But the 

Government of India has not given any direction thereby our armed forces do not 

act. Whenever a situation arises in the border areas, they are free to handle it as per 

the situation demands. The local situations are handled by them only. Every year, 

every month lot of incidents are taking place. They are handling them. We are not 

giving direction. Even the Army Headquarters have not given direction. The local 

field people are handling. That is how, they are handling. Now, we are trying to 

find some more mechanisms, effective forums so that we can avoid this kind of 

unpleasant and unfortunate face-offs or other incidents.  

So, our approach is three-fold. One is to find a longstanding solution to this 

border dispute between India and China through the mechanism of Special 

Representatives. Second one is to develop more mechanisms so that whenever 
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dispute of incursions or occasional face-off takes place, immediately both the sides 

can intervene and sort it out. That is another part. While doing this, our 

Government is very clear on that. Since China has already gone ahead in 

infrastructure building, one thing we are very clear we will continue the process of 

strengthening our capabilities in the border areas. That is a clear policy. There is 

no question of compromising on our ability of strengthening our capabilities. We 

will not compromise on that. So, this is a three-fold strategy. We are going like 

that way. 

There are issues. I agree with you but we have to find solutions. But we 

cannot, as responsible people, immediately overreact on the basis of a media 

report. Actually, that media report is not correct, according to the author of the 

report. Even Shyam Sharan says that I have not given such a report. So, how can a 

responsible Government of the day react over such a media report? That is why, 

we have acted like that. But I can assure the House that even though India is 

anxious to find the everlasting solution of the border issue; even India is anxious 

to avoid unpleasant incidents in the border areas, at the same time, at no point, 

Indian Government will compromise with the process of strengthening the 

capability and we will not compromise that an inch of Indian land be encroached 

by any foreign country. Regarding national security we are one. Let us send a 

message to the country and to the whole world that India is one regarding national 

security. It is what I meant. 

MR. CHAIRMAN: Thank you very much. Now, we take up Item No.7 - Shri 

Shailendra Kumar ji.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Shri Mulayam Singh, please sit down. We will now go the 

next Item.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Shri Yashwant Sinha ji, please sit down. 

… (Interruptions) 
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SHRI YASHWANT SINHA : Is the Depsang Bulge is under our control, under 

our occupation or not? … (Interruptions) The Minister is not answering. … 

(Interruptions) The bulge was beyond the LAC. … (Interruptions) The LAC 

included the bulge. … (Interruptions) Now, what is the position of the Depsang 

Bulge? Are the Chinese coming in the Depsang Bulge; are they patrolling it? That 

is our territory. This is what I want to ask? … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please, do not make a noise. Before the hon. Minister reply 

this question, Mulayam Singh Yadav ji also wants to ask one question. And, that is 

all. Then, there is no other question.  

… (Interruptions) 

SHRI A.K. ANTONY: First of all, I would like to answer the point raised by Shri 

Yashwant Sinha, regarding the Depsang Bulge, where the incident took place. We 

have told the China to maintain the status quo. The issue was resolved. The PLA 

disengaged itself from the area of Depsang Bulge. Our people have started going 

on. They are patrolling as per the mandate. I want to tell the House that actually 

this year itself our Army has gone to this area 27 times.  

 And, Shri Mulayam Singh is concerned. China is claiming vast areas of 

Indian land. But, not from now. As Yashwant Sinha ji said, in 1959, they had 

written a letter to the Indian Government. Since that time they are claiming on 

these areas. But, in 1959 itself, after receiving the letter, the Government of the 

day totally rejected their claim. So, they are still standing on their claim; we are 

rejecting their claim. Now, both sides are trying to find a solution to the issue. 
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MR. CHAIRMAN: Thank you very much. Before I take the next Item, that is, 

Item no.27 - the ‘Half an Hour Discussion’, if the House agrees, we will extend 

the time of the House.  

… (Interruptions) 

 

MR. CHAIRMAN: We will extend the time of the House for of half an hour. This 

is ‘Half an Hour Discussion’.  

 Shri Shailendra Kumar ji.   
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22.00 hrs. 

 

HALF-AN-HOUR DISCUSSION 

Compensation to farmers for crop loss 
 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ nä¶É BÉEä +ÉÆn® {ÉEºÉãÉ BÉEä xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå iÉÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ |É¶xÉ 241 BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 27-08-2013 BÉEÉä BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉÒ 

uÉ®É ÉÊnªÉä MÉªÉä =kÉ® ºÉä =i{ÉxxÉ ÉÊ¤ÉxnÖ+ÉÉäÆ {É® SÉSÉÉÇ =~ÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä {É® ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ®, cÉ=ºÉ +ÉÉìbÇ® àÉå xÉcÉÓ cè* 

ºÉ®, cÉ=ºÉ +ÉÉìbÇ® àÉå BÉE®ÉAÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Order in the House, please. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members who are standing in the aisles may please take 

their seats. 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä ´ÉBÉDiÉBªÉ àÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä ºÉä {ÉEºÉãÉ 

JÉ®É¤É cÉäxÉä {É® càÉ UÉä]ä +ÉÉè® ºÉÉÒàÉÉxiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ àÉnn BÉE®åMÉä* VÉcÉÆ iÉBÉE ºÉ´ÉÉãÉ cè ÉÊBÉE BÉEcÉÓ {É® ¤ÉÉÉÊ®¶É 

cÖ<Ç +ÉÉè® BÉEcÉÓ {É® ºÉÚJÉÉ {É½É ªÉÉxÉÉÒ BÉEcÉÓ ¤ÉÉfÃ cè iÉÉä BÉEcÉÓ ºÉÖJÉÉ½ cè* iÉäVÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É ºÉä JÉ½ÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä BªÉÉ{ÉBÉE 

{ÉèàÉÉxÉä {É® xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ nä¶É àÉå ¤É®ºÉÉiÉ BÉEcÉÆ +ÉSUÉÒ cÖ<Ç, BÉEcÉÆ xÉcÉÓ cÖ<Ç, ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ ÉËºÉÉÊSÉiÉ cè, ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ 

+ÉÉËºÉÉÊSÉiÉ cé, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É nåMÉä* 

  nÚºÉ®ä, <ºÉ |É¶xÉ BÉEä =kÉ® àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE nä¶É BÉEä +ÉÆn® +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ−], ¤ÉÉfÃ ªÉÉ ºÉÚJÉä 

BÉEä BÉEÉ®hÉ SÉµÉE´ÉÉiÉ, ¤ÉÉnãÉ {ÉE]xÉä, £ÉÚBÉEÆ{É, £ÉÚ-ºJÉãÉxÉ, BÉEÉÒ]-+ÉÉµÉEàÉhÉ, ºÉÖxÉÉàÉÉÒ, ¶ÉÉÒiÉ ãÉc® +ÉÉè® {ÉÉãÉÉ ºÉä VÉÉä 

+ÉÉ{ÉnÉAÆ cÖ<Ç cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉnn BÉE®åMÉä* nä¶É BÉEÉ VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉÆMÉ~xÉ cè, ´Éc ¤É®É¤É® {ÉªÉÉÇ{iÉ 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE® ®cÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉMÉ® ¶É®n 

{É´ÉÉ® VÉÉÒ cÉäiÉä iÉÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cÉäiÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä BÉßEÉÊ−É ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé, ´Éc <ºÉBÉEÉ 

VÉ´ÉÉ¤É nåMÉä* BÉEä´ÉãÉ {ÉEºÉãÉ cÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE iÉàÉÉàÉ càÉÉ®ä VÉÉä {ÉEãÉ cé, VÉèºÉä +ÉàÉ°ôn BÉEä ¤ÉÉMÉ cé, ®ä¶ÉàÉ BÉEä BÉEÉÒ] 

{ÉÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä iÉàÉÉàÉ AäºÉä ¤ÉÉMÉ cé, +ÉxªÉ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ¤É®É¤É® BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® <ºÉàÉå BÉDªÉÉ BÉEnàÉ 

=~É ®cÉÒ cè? ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉDªÉÉ |ÉºiÉÉ´É cè? ªÉc càÉå ¤ÉiÉÉAÆ* 
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  22.03 hrs. 

(Shri Jagdambika Pal in the Chair) 

 iÉÉÒºÉ®ä, xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA UÉä]ä +ÉÉè® ºÉÉÒàÉÉxiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{É FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ cäiÉÖ BÉDªÉÉ ®ÉÉÊ¶É |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä 

VÉÉ ®cä cé? ªÉc +ÉÉ{É +É{ÉxÉä =kÉ® àÉå ¤ÉiÉÉ<AMÉÉ* BÉEäxp +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ +ÉxxÉÉÊ|ÉªÉÉ BÉEÉä−É 

ÉÊn¶ÉÉÉÊxÉnæ¶É iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉàÉÉÒFÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ àÉå £ÉÉÒ ¤É®É¤É® ªÉc ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè 

ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉÒ´ÉxÉ +ÉÉè® ºÉà{ÉÉÊkÉ, cÉÉÊxÉ-FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA <ºÉàÉå BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉEºÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉÚxÉ 

2013 àÉå ªÉc ´ÉßÉÊr BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* càÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE ºÉnxÉ BÉEä càÉÉ®ä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉÉlÉÉÒ SÉÉcä ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ VÉÉÒ, 

xÉÉÒ®VÉ ¶ÉäJÉ® VÉÉÒ, ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ VÉÉÒ, iÉÚ{ÉEÉxÉÉÒ ºÉ®ÉäVÉ VÉÉÒ, ®ÉvÉä àÉÉäcxÉ VÉÉÒ +ÉÉè® iÉàÉÉàÉ ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä ªÉcÉÆ {É® +ÉÉè® 

+ÉÉ{ÉxÉä £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ VÉMÉc {É® JÉ½ä cÉäBÉE® <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä =kÉ® £ÉÉ®iÉ àÉå àÉvªÉ |Énä¶É ºÉä ãÉäBÉE® 

=kÉ® |Énä¶É, ÉÊ¤ÉcÉ®, ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå {ÉÚ®ÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä iÉ¤ÉÉcÉÒ àÉSÉÉÒ cÖ<Ç cè* MÉÆMÉÉ, ªÉàÉÖxÉÉ àÉå BªÉÉ{ÉBÉE {ÉèàÉÉxÉä {É® ¤ÉÉfÃ +ÉÉ<Ç 

cÖ<Ç cè* <ºÉàÉå iÉàÉÉàÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ãÉÉJÉÉå ABÉE½ {ÉEºÉãÉå VÉãÉàÉMxÉ cÉä MÉ<ÇÆ* VÉÉä ¤ÉÉMÉÉxÉ lÉä* =xÉBÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ 

cè* nãÉcxÉ +ÉÉè® ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE SÉÉ´ÉãÉ, ÉÊiÉãÉcxÉ, nãÉcxÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEÉä BªÉÉ{ÉBÉE xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉÚÆMÉ, =nÇ, 

+É®c®, ¤ÉÉVÉ®É +ÉÉè® {ÉSÉÉºÉ ºÉä VªÉÉnÉ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä ºÉÉè |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* ´Éä bÚ¤É MÉ<Ç cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉxÉ-àÉÉxÉ BÉEÉ iÉÉä VÉcÉÆ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉMÉ® 

{ÉSÉÉºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ =xÉBÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè ªÉÉ ºÉÉè |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÖ+ÉÉ cè iÉÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä ´ÉBÉDiÉBªÉ àÉå 

BÉEcÉ cè ÉÊBÉE càÉ =xÉBÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ nåMÉä* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉàÉªÉ ºÉàÉªÉ {É® 

VÉÉä ªÉä iÉàÉÉàÉ ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉä VÉÉiÉä ®cä cé, BÉDªÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉ¤ÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É nåMÉä? SÉÚÆÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® 

ÉÊxÉ®ÉÒc cè*  ´Éc ãÉPÉÖ, ºÉÉÒàÉÉxiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cè, ´Éc ºÉÉãÉ £É® BÉEÉ +ÉxÉÉVÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®iÉÉ cè, ºÉÉMÉ-ºÉ¤VÉÉÒ ãÉMÉÉiÉÉ 

cè, {ÉEãÉÉå BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®iÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ¶ÉÉÆÉÊiÉ ¤ÉxÉÉªÉä ®JÉå, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä 

+ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE BÉßE{ÉªÉÉ ºÉnxÉ àÉå ¶ÉÉÆÉÊiÉ ®JÉå* 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÉÎ{ãÉàÉèx]®ÉÒ 

BÉD´Éè¶SÉxÉ £ÉÉÒ +ÉÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉàÉå àÉéxÉä £ÉÉÒ ºÉÉÎ{ãÉàÉäx]®ÉÒ BÉD´Éè¶SÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ¶É®n {É´ÉÉ® VÉÉÒ xÉä ªÉc 

¤ÉªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®å càÉå ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉÒ cé ªÉÉ {ÉjÉ ÉÊãÉJÉiÉÉÒ cé iÉÉä càÉ ªÉcÉÆ BÉEäxpÉÒªÉ 

nãÉ £ÉäVÉBÉE® iÉàÉÉàÉ {ÉEºÉãÉÉå, ¤ÉÉMÉÉxÉÉå, ºÉÉMÉ-ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå, nãÉcxÉ-ÉÊiÉãÉcxÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉ VÉÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, 

=ºÉBÉEÉ {ÉÚ®É àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®åMÉä*  

aruna
td by p5 
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 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +É¤É iÉBÉE ÉÊVÉxÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä àÉÖJªÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå 

xÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ {ÉjÉ £ÉäVÉä cé, BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä =xÉ ®ÉVªÉÉå àÉå BÉEäxpÉÒªÉ nãÉ £ÉäVÉä cé ªÉÉ xÉcÉÓ iÉlÉÉ 

+É¤É iÉBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ {ÉÚ®ä +ÉÉÆBÉE½ä +ÉÉªÉä cé ªÉÉ xÉcÉÓ? +ÉMÉ® +ÉÉÆBÉE½ä +ÉÉªÉä cé iÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ +ÉxÉÖàÉÉxÉ ãÉMÉÉªÉÉ cè, 

ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ {ÉEºÉãÉå xÉ−] cÖ<Ç cé, =ºÉ {É® àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE® ®cä cé, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

ªÉc VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ SÉÉcÚÆMÉÉ* àÉé <ºÉÉÊãÉA VÉãnÉÒ ¤Éè~ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉvÉä PÉÆ]ä BÉEÉÒ <ºÉ SÉSÉÉÇ àÉå iÉàÉÉàÉ càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ £ÉÉÒ 

|É¶xÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉcåMÉä, àÉé =xcå àÉÉèBÉEÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc (càÉÉÒ®{ÉÖ®, =.|É.): àÉcÉänªÉ, <ºÉàÉå iÉÉÒxÉ {´ÉÉ<Æ]ÂºÉ cé, càÉÉ®ä ÉÊàÉjÉ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ BÉEÉ 

VÉÉä |É¶xÉ cè, =ºÉàÉå VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, +ÉÉ{É <ºÉä iÉÉÒxÉ £ÉÉMÉ àÉå ÉÊb´ÉÉ<b BÉEÉÒÉÊVÉA* ABÉE iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ 

àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ BÉDªÉÉ cè? àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ªÉc ®ÉciÉ cè iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ =xÉ MÉ®ÉÒ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

´ÉÉºiÉ´É àÉå BÉEà{ÉèxÉºÉä] BÉE®xÉä BÉEÉÒ cè ªÉÉ xÉcÉÓ? +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉEÉìàÉæÉÊãÉ]ÉÒ BÉE®xÉÉÒ cè 

iÉÉä +É£ÉÉÒ =kÉ® |Énä¶É àÉå iÉÉÒxÉ-iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ {ÉÖ®ÉxÉä àÉÉàÉãÉÉå àÉå ºÉÉè-ºÉÉè âó{ÉªÉä +ÉÉè® ¤ÉÉÒºÉ-¤ÉÉÒºÉ âó{ÉªÉä BÉEä SÉèBÉE +ÉÉiÉä lÉä*  

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ càÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉBÉEãÉxÉ BÉEÉ VÉÉä |ÉÉèºÉèºÉ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ MÉãÉiÉ cè* ãÉäJÉ{ÉÉãÉ {É® 

UÉä½ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ãÉäJÉ{ÉÉãÉ ªÉc ¤ÉiÉÉiÉä cé ÉÊBÉE BÉEãÉBÉD]® ºÉÉc¤É càÉºÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE SÉÉãÉÉÒºÉ {É®ºÉèx] ºÉä 

VªÉÉnÉ... 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : <ºÉ {É® +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ +ÉÉè® ºÉÖZÉÉ´É BÉDªÉÉ cè? 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc : àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ |ÉÉäºÉèºÉ ]ÅÉÆºÉ{Éä®äx] cÉä, VÉÉä +ÉÉBÉEãÉxÉ cÉä, ´ÉcÉÆ BÉEä 

VÉxÉ|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ, JÉÉºÉBÉE® àÉèà¤É® +ÉÉì{ÉE {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉèx] BÉEÉä {ÉcãÉä ¤ÉiÉÉ<ªÉä +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉEÉå BÉEÉä ¤ÉiÉÉ<ªÉä*  

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉÒ |ÉÉäºÉèºÉ cÉä, àÉé ABÉE =nÉc®hÉ nÚÆMÉÉ, +ÉMÉ® {ÉÚ®ä ºÉÉãÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ xÉ−] cÉä 

VÉÉA iÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊbàÉÉÆb cè ÉÊBÉE nºÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ cèBÉD]ä+É® ÉÊnªÉÉ VÉÉA, cÉãÉÉÆÉÊBÉE ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ 

BÉEàÉ cè* fÉ<Ç ABÉE½ BÉEÉ ABÉE cèBÉD]ä+É® cÉäiÉÉ cè iÉÉä nºÉ cVÉÉ® ABÉE cèBÉD]ä+É® {É® ÉÊnªÉÉ VÉÉA, ªÉÉxÉÉÒ +ÉMÉ® {ÉÚ®ÉÒ 

{ÉEºÉãÉ xÉ−] cÉä VÉÉA iÉÉä nºÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä ÉÊnªÉä VÉÉAÆ*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :BÉßE{ÉªÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc : +ÉÉ{É SÉÉ® cVÉÉ® nä ®cä cé, ªÉc SÉÉ® cVÉÉ® +ÉÉ{É {ÉEÉìàÉæÉÊãÉ]ÉÒVÉ àÉå BÉDªÉÉå nä ®cä cé* VÉ¤É 

100 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉìºÉ cè +ÉÉè® nºÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ àÉÉÆMÉ cè iÉÉä ÉÊ{ÉE® +ÉÉ{É SÉÉ® cVÉÉ® âó{ÉªÉä BÉDªÉÉå nä ®cä 

cé? àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉ ®ä] BÉEÉä SÉåVÉ BÉEÉÊ®ªÉä* 
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 àÉä®É ãÉÉº] {ÉÉ<Æ] ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉä ]É<àÉ ¤ÉÉ=Æb BÉEÉÒÉÊVÉA* xÉ´Éà¤É® +ÉÉè® ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEä 

{ÉcãÉä +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä +ÉÉ{É xÉcÉÓ nåMÉä iÉÉä ºÉ¤É ¤ÉäBÉEÉ® cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc iÉèªÉÉ®ÉÒ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉÉ* <ºÉÉÊãÉA |ÉlÉàÉ 

+ÉÉ{É <ºÉä ]É<àÉ ¤ÉÉ=Æb BÉEÉÊ®ªÉä, nÚºÉ®É |ÉÉäºÉèºÉ BÉEÉä ]ÅÉÆºÉ{Éè®äx] BÉEÉÊ®ªÉä +ÉÉè® iÉÉÒºÉ®É àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ ®ÉciÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉè® 

=xcå cÉÒãÉ +É{É BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉÊ®ªÉä* ªÉcÉÒ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉ¤É =kÉ® nåMÉä iÉÉä ¤ÉiÉÉªÉåMÉä ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉä àÉäàÉÉä®åbàÉ |ÉÉ{iÉ cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE 

xÉcÉÓ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉcäxp ÉËºÉc SÉÉècÉhÉ +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä +ÉÉè® BÉßE{ÉªÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚÉÊUªÉä* 

gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ (ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É): àÉcÉänªÉ, càÉ ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉxÉäBÉE iÉBÉEãÉÉÒ{ÉEÉå A´ÉÆ 

àÉÖºÉÉÒ¤ÉiÉÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®BÉEä BÉßEÉÊ−É BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cè, ºÉÉ®ä ®É−]Å BÉEÉ {ÉÉä−ÉhÉ BÉE®iÉÉ cè* càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä VÉMÉiÉ 

BÉEÉ iÉÉiÉ BÉEciÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ iÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉÉVÉ nªÉxÉÉÒªÉ ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç cè* ABÉE ºÉ´Éæ àÉå {ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É 

BÉEä 42 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉßEÉÊ−É ºÉä nÖJÉÉÒ cÉäBÉE® <ºÉä UÉä½xÉÉ SÉÉciÉä cé* ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉäiÉÉÒ BÉE®iÉÉ cè iÉÉä ªÉÉ iÉÉä +É{ÉxÉÉ 

®É−]Å vÉàÉÇ ºÉàÉZÉBÉE® BÉE®iÉÉ cè ªÉÉ +É{ÉxÉÉÒ àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ ºÉàÉZÉBÉE® BÉE®iÉÉ cè* ¤ÉÉfÃ, ºÉÖJÉÉ½, +ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ−], +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ−], 

{ÉÉãÉä, ÉÊcàÉ, ´É−ÉÉÇ +ÉÉÉÊn +ÉxÉäBÉE BÉÖEn®iÉÉÒ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä {ÉEºÉãÉ BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä ¤ÉÉÒàÉÉ ºÉÖ®FÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä 

lÉÉä½ÉÒ ºÉÉÒ ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ {ÉEVÉÉÔ ÉÊ¤ÉªÉÉ®hÉ (¤ÉÉÒVÉ), {ÉEVÉÉÔ BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉE, xÉÉÒãÉMÉÉªÉ, £ÉÖÆb, ®ÉäVÉ, 

¤ÉÆn®, cÉlÉÉÒ +ÉÉÉÊn VÉèºÉä VÉÆMÉãÉÉÒ VÉÉxÉ´É® iÉèªÉÉ® {ÉEºÉãÉ BÉEÉä ¤É®¤ÉÉn BÉE® näiÉä cé iÉlÉÉ BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ SÉÉä®ÉÒ +ÉÉè® 

+ÉÉMÉVÉxÉÉÒ VÉèºÉä BÉEÉ®hÉÉå ºÉä £ÉÉÒ BÉßEÉÊ−É BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè*  

 àÉä®É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä |É¶xÉ cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ <xcÉÓ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä {ÉEºÉãÉ BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäxÉä {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

BÉEÉä {ÉªÉÉÇ{iÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ?  

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉÉ ºÉä {ÉÚ®ä nä¶É àÉå xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä ®cÉ cè, JÉÉºÉ 

BÉE® BÉEä =kÉ® £ÉÉ®iÉ àÉå VªÉÉnÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä ®cÉ cè* =kÉ® £ÉÉ®iÉ VÉÉä càÉä¶ÉÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉÉ ºÉä {É®ä¶ÉÉxÉ ®ciÉÉ cè, 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ãÉÉJÉÉå-BÉE®Éä½Éå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè* àÉé JÉÉºÉ BÉE® +É{ÉxÉä +ÉÉVÉàÉMÉfÃ àÉhbãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cÉ cÚÄ 

ÉÊBÉE SÉÉcä +ÉÉVÉàÉMÉfÃ cÉä ªÉÉ ¤ÉÉÊãÉªÉÉ cÉä, àÉ>ó VÉxÉ{Én cÉä VÉÉä ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® PÉÉPÉ®É +ÉÉè® MÉÆMÉÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ¤ÉºÉÉ 

cÖ+ÉÉ cè, ¤ÉÉfÃ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå {ÉÚ®ÉÒ {ÉEºÉãÉ bÚ¤É VÉÉiÉÉÒ cè* ºÉÚJÉä BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå càÉÉ®É nä´ÉÉ®É <ãÉÉBÉEÉ cè, VÉÉä PÉÉPÉ®É BÉEä 

ÉÊBÉExÉÉ®ä cè, +ÉMÉ® ABÉE ÉËSÉMÉÉ®ÉÒ cÖ<Ç iÉÉä {ÉÉÆSÉ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]®-nºÉ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® iÉBÉE {ÉÚ®ÉÒ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ {ÉEºÉãÉ ºÉä ãÉäBÉE® {ÉÚ®É 

+ÉÉ´ÉÉºÉ º´ÉÉcÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç {É®àÉÉxÉå] xÉÉÒÉÊiÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉÒ cè*  

 càÉÉ®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå xÉ<Ç ¤ÉÉVÉÉ® ºÉä ãÉä BÉE® BÉEä nÉäc®ÉÒPÉÉ], VÉÉä ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ iÉÉÒlÉÇºlÉãÉ cè, VÉcÉÆ 

nÉäc®ÉÒ BÉEÉ ÉÊàÉãÉxÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉ~ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® iÉBÉE {ÉÚ®ÉÒ ºÉ½BÉE +ÉÉè® PÉÉPÉ®É BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉè 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® £ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉSÉÉ cÖ+ÉÉ cè, iÉ¤É ºÉ½BÉE BÉE] VÉÉAMÉÉÒ, <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç £É®ÉäºÉÉ xÉcÉÓ cè* ºÉÉ®ÉÒ {ÉEºÉãÉå xÉ−] cÉä 
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MÉ<Ç cé* nÉäc®ÉÒ PÉÉ] ºÉä ãÉä BÉE® BÉEä ¤ÉÉÊãÉªÉÉ ¤ÉÉìbÇ® iÉBÉE ¤ÉÆvÉä BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä ºÉÉ®É BÉÖEU xÉ−] cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

BÉEÉä<Ç ºlÉÉªÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç cè*   

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE =kÉ® £ÉÉ®iÉ +ÉÉè® JÉÉºÉ BÉE® =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉ VÉÉä 

ÉÊcººÉÉ cè, ´ÉcÉÆ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå +ÉÉxÉä ºÉä ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç 

ºlÉÉªÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å* iÉ¤É VÉÉ BÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ £ÉãÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* 

bÉì. ÉÊ´ÉxÉªÉ BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ (gÉÉ´ÉºiÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ ºÉä cÉÒ gÉÉ´ÉºiÉÉÒ, ¤ÉãÉ®ÉàÉ{ÉÖ®, ¤Éc®É<SÉ, 

ÉÊºÉrÉlÉÇxÉMÉ®, àÉc®ÉVÉMÉÆVÉ ®É{iÉÉÒ BÉEä BÉEc® ºÉä {ÉEºÉãÉå ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉiÉÉÒ cé* xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉEºÉãÉå cÉÒ ¤É¤ÉÉÇn 

cÉäiÉÉÒ cé, ¤ÉÉÎãBÉE VÉxÉ-VÉÉÒ´ÉxÉ +ÉºiÉ-BªÉºiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè, {ÉÉãÉiÉÚ {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä £ÉÉÒ SÉÉ®É àÉÖcèªÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉÒ ¤É½ÉÒ cÉÒ nÖn¶ÉÉÇ cè* iÉàÉÉàÉ àÉBÉEÉxÉ £ÉÉÒ BÉE] MÉA ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉä BÉEÉÒ VÉÉä xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç cè, =ºÉàÉå VÉxÉ-

|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ºÉä ¤É½ÉÒ cÉÒ ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉªÉÉÆ =i{ÉxxÉ cÉäiÉÉÒ cé* +ÉÉ{ÉºÉä àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE =xÉ 

ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA VÉÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉä BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉä, VÉxÉ-|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ =ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA +ÉÉè® =ºÉàÉå =xÉBÉEä ÉẾ ÉSÉÉ® £ÉÉÒ ÉÊãÉA VÉÉAÆ* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉÉÒ µÉEàÉ àÉå ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEä iÉciÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊàÉjÉÉå BÉEÉÒ VÉMÉc =xÉBÉEÉÒ 

ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉÆ cÖ<Ç cé* ´Éä 13 ´É−ÉÇ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå =xÉBÉEä ÉÊãÉA ]ÉÒ<Ç]ÉÒ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ 

lÉÉ* =ºÉºÉä àÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤Éä]ä cé, =xÉBÉEÉÒ +ÉÉä® £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ABÉE vªÉÉxÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä uÉ®É =~ÉA MÉA |É¶xÉÉå BÉEÉ 

=kÉ® nÉÒÉÊVÉA* 
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22.13hrs                                 (Madam Speaker in the Chair) 
 

BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ JÉÉtÉ |ÉºÉÆºBÉE®hÉ =tÉÉäMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ iÉÉÉÊ®BÉE +ÉxÉ´É®):  

àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® +ÉÉè® =xÉ iÉàÉÉàÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ, ÉÊVÉxcÉåxÉä ¤ÉcÖiÉ 

cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ +ÉÉVÉ ªÉcÉÆ =~ÉªÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä VÉÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

cÖA cé, =ºÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ <xcÉåxÉä BÉEcÉÒ cè*  

 àÉÖZÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®É ºÉnxÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE® ®cÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ }ÉEºÉãÉ 

BÉEÉÒ VÉÉä FÉÉÊiÉ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEèºÉä BÉEÉÒ VÉÉA* ªÉc càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ +ÉÉè® càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ cè ÉÊBÉE 

VÉÉä {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ {Éä] £É®iÉä cé, ÉÊVÉxcå càÉ +ÉxxÉnÉiÉÉ BÉEciÉä cé, ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉ ãÉMÉ£ÉMÉ c® ´É−ÉÇ BÉEcÉÓ xÉ 

BÉEcÉÓ <ºÉ nä¶É BÉEä +ÉÆn® VÉÉä |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE |ÉBÉEÉä{É cÉäiÉÉ cè, =ºÉºÉä =ºÉBÉEÉä FÉÉÊiÉ {ÉcÖÆSÉiÉÉÒ cè, xÉÖBÉEºÉÉxÉ {ÉcÖÆSÉiÉÉ cè*  

´Éc JÉÚxÉ {ÉºÉÉÒxÉÉ ¤ÉcÉBÉE® BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®iÉÉ cè ÉÊBÉE +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉÖvÉÉ®ä, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉèºÉÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ 

cè* =xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ãÉäBÉE® càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä <ºÉ àÉºÉãÉä BÉEÉä =~ÉªÉÉ cè* 

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÆºÉn ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ªÉc VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä c® 

´É−ÉÇ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE |ÉBÉEÉä{É cÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´É−ÉÇ 2005 àÉå ªÉc {ÉEèºÉãÉÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE xÉä¶ÉxÉãÉ ÉÊbVÉÉº]® ÉÊ®º{ÉÉÆºÉ {ÉEÆb +ÉÉè® º]ä] ÉÊbVÉÉº]® ÉÊ®º{ÉÉÆºÉ {ÉEÆb ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® =ºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ 

ºÉä ®ÉVªÉÉå àÉå VÉÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉÉÊkÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, VÉÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =ºÉºÉä VÉÉä FÉÉÊiÉ {ÉcÖÆSÉiÉÉÒ cè, 

=ºÉºÉä =xÉBÉEÉä ®ÉciÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä ®ÉVªÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ 

+ÉÉÉÌlÉBÉE àÉnn nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* VÉÉä ºÉàÉÉxÉ ®ÉVªÉ cé, =xcå 75 +ÉÉè® 25 BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå ®ÉÉÊ¶É nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, =xÉBÉEÉä 

+ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* VÉÉä AäºÉä ®ÉVªÉ cé, JÉÉºÉ iÉÉè® {É® VÉÉä ÉÊ´É¶Éä−É gÉähÉÉÒ àÉå +ÉÉiÉä cé, =xÉ ®ÉVªÉÉå àÉå 

ãÉMÉ£ÉMÉ 90 +ÉÉè® 10 BÉEä ®ä¶ªÉÉä àÉå ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* VÉÉä ®ÉVªÉ ºiÉ® {É® ÉÊbVÉÉº]® ÉÊ®º{ÉÉÆb {ÉEÆb ¤ÉxÉÉªÉÉ 

MÉªÉÉ cè, ´Éc <ºÉÉÒÉÊãÉA ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É <ºÉ iÉ®c BÉEÉ BÉEÉä<Ç |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE |ÉBÉEÉä{É cÉä, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE ¶ÉèãÉäxp 

VÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ, SÉÉcä ´Éc ºÉÚJÉÉ cÉä, {ÉDãÉb cÉä, {ÉEºÉãÉ àÉå BÉEÉÒ½ä BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ãÉMÉ VÉÉªÉä, £ÉÚBÉEÆ{É +ÉÉ VÉÉªÉä, ¶ÉÉÒiÉ 

ãÉc® cè ªÉÉ <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ cÉå, ÉÊVÉxÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊBÉEªÉÉ, =xÉ ºÉ¤É SÉÉÒVÉÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEèºÉä +ÉÉÊ´ÉãÉÆ¤É ®ÉciÉ {ÉcÖÆSÉÉªÉÉÒ VÉÉA, <ºÉÉÒ =qä¶ªÉ ºÉä =ºÉBÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ*   

 VÉÉä ®ÉVªÉ ºiÉ® {É® ÉÊbVÉÉº]® ÉÊ®º{ÉÉÆºÉ {ÉEÆb cè, ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ªÉc ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ nÉÒ MÉªÉÉÒ cè ÉÊBÉE VÉèºÉä cÉÒ AäºÉÉÒ 

BÉEÉä<Ç +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè, iÉÉä =xÉBÉEÉä +ÉÉÊ´ÉãÉÆ¤É ®ÉciÉ {ÉcÖÆSÉÉªÉÉÒ VÉÉA* =ºÉ ÉÊn¶ÉÉ 

àÉå VÉèºÉÉ +É£ÉÉÒ BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä ºÉàÉªÉ =ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ VÉÉä àÉnn BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 

uÉ®É VÉÉä +ÉxÉÖàÉÉäÉÊniÉ cè, =ºÉàÉå SÉÉ® cVÉÉ® {ÉÉÆSÉ ºÉÉè °ô{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ cèBÉD]ä+É® ´É−ÉÉÇ ÉËºÉÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ 
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cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE nºÉ cVÉÉ® °ô{ÉA BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉÉå xÉä àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) SÉÚÆÉÊBÉE <ºÉ {É® 

VÉèºÉÉ àÉéxÉä +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcÉ, 13´Éå ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE 13´Éå ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä iÉciÉ ªÉc 

+ÉãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEä iÉciÉ ªÉc iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉàÉå BÉE<Ç |ÉÉÊµÉEªÉÉªÉå cé +ÉÉè® =ºÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉä 

MÉÖVÉ®xÉä BÉEä ¤ÉÉn <ºÉ xÉiÉÉÒVÉä {É® càÉ ãÉÉäMÉ {ÉcÖÆSÉiÉä cé* BÉEäxp BÉEä MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä, BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä ºÉ¤ÉxÉä ÉÊàÉãÉBÉE® 

ªÉc {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ, VÉèºÉÉ àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE SÉÉ® cVÉÉ® {ÉÉÆSÉ ºÉÉè °ô{ÉA |ÉÉÊiÉ cèBÉD]ä+É®,...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

xªÉÚxÉiÉàÉ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ºÉÉiÉ ºÉÉè {ÉSÉÉºÉ °ô{ÉA +ÉÉè® +ÉÉÊvÉÉËºÉÉÊSÉiÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉÉè cVÉÉ® °ô{ÉA |ÉÉÊiÉ 

cèBÉD]ä+É® cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 1500 âó{ÉªÉä BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉÉå 

BÉEÉä näxÉä BÉEÉ {ÉEèºÉãÉÉ cÖ+ÉÉ* ãÉMÉ£ÉMÉ 12 cWÉÉ® âó{ÉªÉä VÉÉä xªÉÚxÉiÉàÉ ºÉcÉªÉiÉÉ ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ 

¤ÉÉ®càÉÉºÉÉÒ {ÉEºÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 12 cWÉÉ® âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ cèBÉD]äªÉ® ÉÊnªÉä VÉÉiÉä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ®: ´Éc iÉÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉå ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè*  

gÉÉÒ iÉÉÉÊ®BÉE +ÉxÉ´É® : =ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc : ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ AÆ]ÉÒ {ÉEÉàÉÇ® cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ iÉÉÉÊ®BÉE +ÉxÉ´É® : ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ xÉä VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè ªÉÉ VÉÉä =xÉBÉEÉ +ÉÉvÉÉ® cè, ºÉ£ÉÉÒ SÉÉÒWÉÉå {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä 

BÉEä ¤ÉÉn ´Éä <ºÉ xÉiÉÉÒVÉä {É® {ÉcÖÄSÉä cé, VÉÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ABÉE ¤ÉÉiÉ àÉé º{É−] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE 

ªÉc àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉÉ xÉcÉÓ cè* ªÉc ®ÉciÉ cè, FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ xÉcÉÓ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : ®ÉciÉ, FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ +ÉÉè® àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉä BÉEÉ {ÉEBÉEÇ ¤ÉiÉÉ<A* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ iÉÉÉÊ®BÉE +ÉxÉ´É® :  ®ÉciÉ VÉÉä nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, ´Éc iÉiBÉEÉãÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ VÉÉä £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, =xÉBÉEÉä BÉÖEU ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉä, <ºÉÉÒ =qä¶ªÉ ºÉä =xÉBÉEÉä ®ÉciÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® +ÉÉ{É 

SÉÉciÉä cé ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ SÉÉciÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä {ÉEºÉãÉ BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉÉ ÉÊàÉãÉä  iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

AOÉÉÒBÉEãSÉ® ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä BÉE<Ç ªÉÉäVÉxÉÉAÄ cé ÉÊVÉºÉàÉå xÉä¶ÉxÉãÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ®ãÉ <Æ¶ªÉÉä®èxºÉ ºBÉEÉÒàÉ cè, 

àÉÉìÉÊb{ÉEÉ<b xÉä¶ÉxÉãÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ® <Æ¶ªÉÉä®èxºÉ cè, {ÉÉ<ãÉ] ´Éèn® ¤Éäºb µÉEÉì{É <Æ¶ªÉÉä®èxºÉ cè, BÉEÉäBÉEÉäxÉ] {ÉÉàÉ <Æ¶ªÉÉä®èxºÉ 

ºBÉEÉÒàÉ cè* ªÉä iÉàÉÉàÉ ºBÉEÉÒàÉå AäºÉÉÒ cé ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉBÉEÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É xÉÉäÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA àÉMÉ® ¤ÉcÖiÉ ºÉä 

®ÉVªÉÉå àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ºÉBÉEÉ xÉÉäÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* <xÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® =xÉBÉEÉä {ÉÚ®É àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* 

VÉÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ {ÉÚ®É àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉÉ iÉ£ÉÉÒ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, VÉ¤É <xÉ ºBÉEÉÒàÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉAÄMÉä* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 



06.09.2013  
  

372

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ):  +ÉÉ{É ãÉÆ¤ÉÉ £ÉÉ−ÉhÉ xÉ nå* +ÉÉ{É ªÉc ¤ÉiÉÉAÄ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ®ÉciÉ nåMÉä ªÉÉ BÉDªÉÉ 

àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉÉ nåMÉä*  

gÉÉÒ iÉÉÉÊ®BÉE +ÉxÉ´É® : +É£ÉÉÒ VÉÉä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè, ´Éc càÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ªÉc |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä cè, 

BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä cè +ÉÉè® VÉÉä +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ºÉÆMÉ~xÉ cè, =ºÉBÉEä uÉ®É ´Éc ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ 

cè* <ºÉàÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä {ÉÚ®É +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉÉ{ÉnÉ cÉä iÉÉä +ÉÉÊ´ÉãÉÆ¤É =ºÉ {ÉEÆb ºÉä 

=ºÉBÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® +ÉMÉ® =ºÉàÉå {ÉEÆb BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cÉä VÉÉA iÉÉä ÉÊ{ÉE® ´Éc BÉEäxp ºÉä +ÉÉè® ºÉcÉªÉiÉÉ àÉÉÆMÉ ºÉBÉEiÉÉ 

cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : càÉ ´ÉcÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉAÄ ÉÊBÉE BÉEäxp BÉDªÉÉ àÉnn BÉE® ®cÉ cè? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É SÉäªÉ® BÉEÉä AbÅèºÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*   

gÉÉÒ iÉÉÉÊ®BÉE +ÉxÉ´É® : àÉé ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ ÉÊWÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE =kÉ® 

|Énä¶É àÉå ¤ÉcÖiÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* {ÉÉÆbä VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ, +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå xÉä £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ iÉBÉE =kÉ® |Énä¶É ºÉä FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ àÉèàÉÉä®hbàÉ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

càÉÉ®ä {ÉÉºÉ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : +ÉÉ{É VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ MÉªÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ iÉÉÉÊ®BÉE +ÉxÉ´É® : +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ iÉBÉE xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè* BÉEãÉ +ÉÉ VÉÉA iÉÉä +ÉãÉMÉ ¤ÉÉiÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : +ÉÉ{É {ÉEÉ<ãÉå MÉÖàÉ BÉE® näiÉä cé* BÉEÉäãÉMÉä] àÉå {ÉEÉ<ãÉå MÉÖàÉ BÉE® näiÉä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ºÉÖÉÊxÉªÉä* Nothing else will go on record.  

(Interruptions) … ∗ 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ºÉ¤É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A*  

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ iÉÉÉÊ®BÉE +ÉxÉ´É® :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ BÉEãÉ VÉÉä àÉèàÉÉä®hbàÉ  +ÉÉªÉÉ cè {ÉDãÉb BÉEÉä ãÉäBÉE®, =ºÉàÉå 

ÉÊºÉ{ÉEÇ MÉ´ÉxÉÇàÉé] +ÉÉì{ÉE àÉcÉ®É−]Å BÉEÉ cè, =ºÉàÉå {ÉÆVÉÉ¤É BÉEä ¤ÉÉnãÉ ºÉÉc¤É BÉEÉÒ ÉÊSÉ]Â~ÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉàÉå YÉÉ{ÉxÉ xÉcÉÓ 

cè, {ÉÚ®ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ cè*  =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ {ÉjÉ cè BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ, ÉÊVÉºÉàÉå 

=xcÉåxÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEÉÒ VÉÉä |ÉÉÊµÉEªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä <xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä {ÉÚ®É xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉMÉ® +ÉÉ{É àÉnn ãÉäxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® cÉåMÉä iÉ¤É xÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉnn ãÉäxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® iÉÉä 

cÉä<ªÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) xÉcÉÓ cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É <ºÉ àÉºÉãÉä BÉEÉä ªÉcÉÆ =~É ®cä cé* +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ àÉºÉãÉä BÉEÉä ´ÉcÉÆ 

                                                 
∗ Not recorded.  
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=~ÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉEcÉÓ ºÉä £ÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ZÉÉ®JÉhb ºÉä £ÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEàÉä]ÉÒ ªÉcÉÆ ºÉä VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä ´Éc £ÉäVÉÉÒ cè? +ÉMÉ® £ÉäVÉÉÒ cè 

iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉDªÉÉ +ÉÉªÉÉÒ cè?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ iÉÉÉÊ®BÉE +ÉxÉ´É® : xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉä xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉEcxÉÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE {ÉcãÉä ´ÉcÉÆ ºÉä VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉiÉÉÒ cè, VÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä VÉÉä 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉiÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ªÉcÉÆ ºÉä cÉ<ÇãÉä´ÉãÉ BÉEàÉä]ÉÒ £ÉäVÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉßEÉÊ−É 

àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ÉÊ{ÉE® cÉ<ÇãÉä´ÉãÉ BÉEÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, ´Éc BÉEàÉä]ÉÒ +ÉÉBÉE® ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉE®iÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

OÉÖ{É +ÉÉì{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]ºÉÇ BÉEÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ VÉÉä £ÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®BÉEä =ºÉÉÒ ÉÊcºÉÉ¤É 

ºÉä =ºÉBÉEÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, càÉ <xÉBÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊnãÉÉiÉä cé, VÉÉä £ÉÉÒ càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ªÉc 

=~ÉªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ iÉÉÉÊ®BÉE +ÉxÉ´É® : +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ ºÉcÉÒ BÉEcÉ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Please address the Chair. 

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* =xÉBÉEÉä =kÉ® näxÉä nÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc SÉÖBÉEä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : SÉSÉÉÇ BÉEÉ ºÉàÉªÉ {ÉÚ®É cÉäxÉä VÉÉ ®cÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ iÉÉÉÊ®BÉE +ÉxÉ´É® : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ºÉÚ+ÉÉäàÉÉä]Éä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® =ºÉàÉå nJÉãÉ xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉÉÒ cè, VÉ¤É iÉBÉE ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä +ÉMÉ® 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ºÉä +ÉMÉ® càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉiÉÉÒ 

cè iÉÉä =ºÉÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® càÉ +É{ÉxÉÉÒ ]ÉÒàÉ ´ÉcÉÆ £ÉäVÉiÉä cé +ÉÉè® VÉ¤É =ºÉ ]ÉÒàÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉÉÒ 

+ÉÉvÉÉ® {É® =xÉBÉEÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* nÉ®É ÉËºÉc VÉÉÒ ¤Éè~ VÉÉ<A* ºÉàÉªÉ cÉäxÉä VÉÉ ®cÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ iÉÉÉÊ®BÉE +ÉxÉ´É® : ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE, VÉèºÉÉ ÉÊBÉE àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉcÉ®É−]Å BÉEÉä UÉä½BÉE®...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ iÉÉÉÊ®BÉE +ÉxÉ´É® : ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ xÉcÉÓ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MADAM SPEAKER: Nothing else will go on record.  

(Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒ iÉÉÉÊ®BÉE +ÉxÉ´É® : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä VÉÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE ÉÊSÉ]Â~ÉÒ +ÉÉªÉÉÒ cè, nÉä àÉÖJªÉàÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉÒ 

ÉÊSÉ]Â~ÉÒ +ÉÉªÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉàÉå BÉExÉÉ]ÇBÉE +ÉÉè® {ÉÆVÉÉ¤É BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ cé* nÚºÉ®É, VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉªÉÉÒ cè, VÉÉä YÉÉ{ÉxÉ BÉEä °ô{É 

àÉå +ÉÉªÉÉ cè, ´Éc ÉÊºÉ{ÉEÇ àÉcÉ®É−]Å BÉEÉ +ÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ä ®ÉVªÉ BÉEÉ, SÉÉcä àÉvªÉ |Énä¶É cÉä, SÉÉcä ZÉÉ®JÉhb 

cÉä, =kÉ® |Énä¶É cÉä, ÉÊ¤ÉcÉ® cÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉvªÉ |Énä¶É ºÉä £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ 

+ÉÉªÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cè? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ iÉÉÉÊ®BÉE +ÉxÉ´É® : àÉvªÉ |Énä¶É ºÉä £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç YÉÉ{ÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É =ºÉBÉEÉä 

ÉÊ£ÉVÉ´ÉÉ<A*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded.  
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gÉÉÒ iÉÉÉÊ®BÉE +ÉxÉ´É® : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊnãÉÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉèºÉä cÉÒ 

=xÉBÉEä ®ÉVªÉ ºÉä càÉÉ®ä {ÉÉºÉ YÉÉ{ÉxÉ +ÉÉAMÉÉ,...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ =ºÉ {É® +É{ÉxÉÉÒ ]ÉÒàÉ £ÉäVÉåMÉä...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉè® 

+ÉÉÊ´ÉãÉà¤É =xÉBÉEÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE àÉnn nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä 

ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊnãÉÉiÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

   

22.28 hrs 

NATIONAL SONG 
 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ´Éc ´ÉÆnä àÉÉiÉ®àÉ BÉEä ÉÊãÉA JÉ½ä cÉä VÉÉAÆ* 

 

The National Song was played. 

 

MADAM SPEAKER: The House stands adjourned sine die. 

 

22.30 hrs 

The Lok Sabha then adjourned sine die.  
 

.  
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